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DJELA APOSTOLSKA 


OD SV. LUKE. 


Protumačio 


D* JOSIP STADLER, 


metropolit i nadbiskup vrhbosanski. 
Troškom kaptola vrhbosanskoga. 


U SARAJEVU. 
TISKARA VOGLER I DR. 
1907. 


DJELA APOSTOLSKY 


ai 
OD SV. LUKE. 


Preveo i protumačio 


D* JOSIP STADLER, 


metropolit i nadbiskup vrhbosanski. 


Odobrile duhovne oblasti: nadbiskupske: vrhbosanska i zagre- . 

bačka; biskupske: banjalučka, bosansko-sriemska, dubrovačka, 

hvarska, kotorska, krčka, križevačka, ljubljanska, senjsko- 
modruška, spljetsko-makarska i šibenska. 


Svako pismo, Bogom nadahnuto, 
koristno je za učenje, za karanje, za 
popravljanje, za poučavanje u pravdi, 
da bude savršen čovjek Božji, za svako 
re djelo pripravljen (2. Tim. 3, 


Troškom kaptola vrhbosanskoga. 


U SARAJEVU. 
TISKARA VOGLER I DR. 
1907. 


Bogu Duhu svetomu. 


Tebi, Bože Duše sveti, koji iz Otca i Sina pro- 
izhodiš, radosti i milino Boga Otca i Boga Sina, treća 
osobo presv. Trojstva, koji si sve knjige sv. pisma 
staroga i novoga zavjeta pisao po muževih, koje si 
nadahnuo, prikazujem smjerno ova Djela apostolska po 
rukuh Tvoje prečiste zaručnice. bl. dj. Marije, t& bez- 
grješne ovce, u kojoj se hranio Jaganjac Božji, pa Te 
ponizno molim, da Ti, Duše istine, naučiš nas svemu . 
i napomeneš nam sve, što Krist reče, da svatko, koji 


. ova Djela apostolska uzčita, nauči poznavati Krista, tako 


te se on po Tebi i po Majci Mariji useli u srce naše. 
U Sarajevu na Uzvišenje sv. Križa 14. rujna 1906. 


Tvoj preponizni stvor i sluga 
t Josip, 


nadbiskup vrhbosanski. 


Odobrenja hrvatskih biskupa. 
1. g 


Br. 1249. 


Prečastnom prvostolnom kaptolu vrhbosanskom 
u Sarajevu. 
Kao što sam rado odobrio sva četiri evangjelja, što ih je 
presvietli gospodin nadbiskup vrhbosanski Dr. Josip Stadler na 
hrvatski jezik preveo i protumačio, isto tako rado odobravam 
i najtoplije preporučam takodjer njegov prievod i tumačenje 
,Djela apostolskih“, koja prečastni taj prvostolni kaptol kani 
izdati. 5 X: 
U Zagrebu, 10. ožujka 1907. 
Juraj, nadbiskup. 
Br. 213. * i 
Prečastnom gospodinu Dr. Ivanu Šariću, kanoniku 
' u Sarajevu. 
Kao što prievod četiriju sv. evangjelja, tako i prievod 
,Djela apostolskih“ od presvj. gospodina nadbiskupa Dr. Josipa 
Stadlera na hrvatski jezik učinjen sa dotičnim tumačenjem 
pohvalno odobravam i najtoplije preporučujem. 
Banjaluka, 6. travnja 1907, 
He f Fr. Marijan, biskup. 
3. , 
Prečastnom gospodinu Dr. Ivanu Šariću, 
vrhbosanskom kanoniku 
u Sarajevu. 
Velikim trudom i apostolskim oduševljenjem preveo je 
po Vulgati i protumačio po sv. Ocima Vaš Ordinarij, Dr. Josip 
Stadler, metropolit i nadbiskup vrhbosanski, sada evo i ,Djela 
apostolska“. Kako su hrvatski biskupi odobrili i dostojno po- 
hvalili dosle izašla četiri sv. Evangjelja, jer se njima u istinu 
može ponositi hrvatska bogoslovska literatura: tako se i potonji 
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ovaj prijevod sa tumačem ,Djela apostolskih“ mora smatrati 
sa svake ruke uspjelim. Zato, hvaleć presvijetlom Gospodinu 
piscu na zamjernom trudu njegovom, hvalim i koliko je do 
mene odobravam ter najtoplije preporučujem ovo djelo ne samo 
časnom svećenstvu nego i odličnim svjetovnjacima djako- 
vačke biskupije. 
U Djakovu, 22. veljače 1907. 
Dr. Angjelko Voršak, 
. biskup, kapit. vikar. 
4, , 
Prepoštovani Dr. Ivan Šarić, 
kanonik Vrhbosanski 


u Sarajevu.: 
Prepoštovani g. kanoniče! 


Rado odobravam te mojemu svećenstvu i puku toplo 
preporučujem prijevod i tumačenje »Djela apostolskih“, što nam 
ih sad u hrvatskom ruhu daruje Vaš presvijetli g. nadbiskup 
dr. Stadler. Dobri Bog blagoslovio njegov tiud! 

Dubrovnik, 8. ožujka 1907. 

Dr. Josip Marčelić, 
biskup. 
5. 
Br. 387. 
Prečastni gospodin Dr. Ivan Šari €, 
kanonik vrhbosanski i-t. d. 


Sarajevo. 
Prečastni gospodine! 


Pošto je tamošnji prepoštovani Kaptol hvale vriedno od- 
lučio, da napose izda prievod i tumačenje i ,Djela apostolskih“ 
od presvietloga pragospodina Dr. Josipa Stadlera, metropolita 
i nadbiskupa vrhbosanskoga, što je donosila u prilogu ,Vrh- 
bosna“, odazivajuć se cienjenom Vašem pozivu od 20. veljače, 
veoma rado podjeljujem svoje odobrenje i preporučujem djelo 
na osobiti način velečastnom svećenstvu moje biskupije. Sve- 
višnji neka blagoslovi požrtvovni rad prepoštovanoga Kaptola 
vrhbosanskog i uzdrži dugo presvietlog mu Nadpastira, e da 
još mnogim djelima obdari našu hrvatsku bogoslovsku knjigu. 

Hvar, 4. ožujka 1907. : 

i t Fr. Jordan, biskup. 


Br. 325. 


IX 


6. 


Prečastni gospodin Dr. Ivan Šarić, kanonik 
u Sarajevu. 
Veleučeni i prepoštovani gospodine kanoniče! 
Neumorni presvietli Vaš metropolit Josip dr. Stadler, na- 
stavljajuć kao marljiva pčelica svoj rad oko prievoda sv. Pisma 
novoga zavjeta, nakon što nas je obdario prievodom četiriju 
svetih evangjelja, sad nam pruža prievod s tumačenjem ,,Apo- 
stolskih djela“, što će biti na veliku korist osobito gospode 
dušobrižnika. — Čestitajuć presvietlom metropolitu na uspješ- 
nom radu i zahvaljujuć prečastnom  vrhbosanskom Kaptolu 
na požrtvovanju oko pristojna izdanja, preporučujem najtoplije 
i ovo djelo svojemu svećenstvu i vjernicima. Bog vas sve skupa 
poživio i trud vam stostruko nadoknadio! 
Kotor, 3. srpnja 1907. 
Vaš 
Uccellini, biskup. 
Te 
Prečastnom Kaptolu vrhbosanskom : 
u Sarajevu. 
Potpisani Ordinarijat ovime odobrava prijevod i tuma- 
čenje ,Djela apostolskih“ od presvj. nadbiskupa vrhbosanskoga 
Dr. Josipa Stadlera toplo preporučujuć veleč. svećenstvu svoje 
biskupije, da si ovo krasno djelo i samo nabavi i svojom pre- 
porukom nastoji, te si ga i lajici nabave. 
Biskupski Ordinarijat u Krku, 25. veljače 1907. 
Žt Antun. 
8. 
Br. 310. 
Prečastnom gospodinu Dr. Ivanu Šariću, 


kanoniku vrhbosanskom \ 
u Sarajevu. 


Prečastni gospodine! 
Iz cienjenoga Vašega pisma od 20. veljače t. g. saznao 
sam, da smo gledom na izdanje svetih knjiga'n. z. u hrvatskom 
jeziku dobrano pokročili. Stoga po Vama zamoljeno u ime 
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kaptola vrhbosanskoga odobrenje prievodu i tumačenju ,,Djela 
apostolskih“, priredjenu neprekinutim trudom presvj. g. Dr. 
Josipa Stadlera, nadbiskupa vrhbosanskoga, uz ostalu braću 
arhijereje i ja ovime najradostnije podjeljujem. Istodobno ga 
preporučujem  sveštenstvu eparhije Križevačke to više, što će 
se i time nešto doprinesti, da presvj. g. nadbiskup uzmogne 
jednakim oduševljenjem nastaviti započeti prevažni svoj rad 
.za sv. vjeru katoličku i hrvatsku bogoslovsku knjigu. 
Preporučujuć se u sv. molitve ostajem 
U Križevcima dne 23. veljače 1907. 
Prečastnosti Vašoj 
najodaniji 
Julije Drohobeczky, 
vladika križevački, 
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Prečastni gospodin Dr. Ivan Šarić, 
kanonik vrhbosanski i urednik ,,Vrhbosne“ 
u Sarajevu. 
Carissime! 

Hrvatski prijevod i tumačenje ,,Djela apostolskih“, što ih 
naš Kaptol vrhbosanski požrtvovno izdao, a nadbiskup Dr. 
Stadler umno napisao, od srca rado i najtoplije preporučujem 
svemu svećenstvu i svim vjernicima svoje biskupije. 

Hvala Bogu, što jednako oduševljeno dalje radite za 
dobru i čestitu štampu hrvatsku. Deus retribuet! Pozdrav 
svima! 

U Ljubljani, 25. veljače 1907. 

Odani Vaš 


# Anton Bonaventura, škof. 


10. 


Br. 401. ; 
Prečasnom kaptolu Vrhbosanskom 


u Sarajevu. 
Kao što je dosadašnji prijevod sv. Pisma, koji velikim 
trudom i marom nastoji Njegova Presvjetlost Dr. Josip Stadler, 
nadbiskup u Sarajevu, na hrvatski jezik prevesti, uspio, tako 
se i daljni prijevod i tumačenje sv. Pisma: »Djela apostolskih“ 


: XI 
vrlo rado od strane moje odobrava i svima kao dobar i vjeran 
prijevod i zgodno tumačenje najtoplije preporuča. 

U Senju dne 26. veljače 1907. 


t Dr. Antun Maurović, biskup. 


11. 
Br. 1539. 


Prečastnom gospodinu Dr. Ivanu Šariću, 
vrhbosanskom kanoniku 
u Sarajevu. 

Eto dakle presvietli nadbiskup dr. Stadler u neumornoj 
svojoj brizi i velikoj revnosti obdaruje hrvatski narod novim 
odličnim darom, prievodom naime ,,Apostolskih Djela“ uz bo- 
gato spasonosno tumačenje, tiskanim nastojanjem toga toli za- 
služnoga za dobre hrvatske knjiga Kaptola vrhbosanskoga. 

Drage volje privoljujem, da i ova povjestnička knjiga 
novoga zakona bude tiskana, kako su i četiri evangjelja, mojim 
odobrenjem; i kako sam na svoje vrieme preporučio vruće 
svećenstvu i vjernicima mojih sdruženih biskupija Splita i Ma- 
karske prievod četiriju evangjelja, tako to rado činim i glede 
ovoga novog prievoda. ' 

Dočim ovim odgovaram na prijatno Vaše pismo, molim, 
da dobri Bog obiljem svake milosti i blagoslova nagradi ovo 
djelo duhovnoga milosrdja prema hrvatskomu narodu mnogo- 
zaslužnoga prevodioca i hvale vriedno nastojanje preč. Kaptola 
vrhbosanskoga, da što ljepše izda i ovu svetu knjigu. 

Medju tim preporučujuć se Vašim i svega prečastnoga 
Kaptola svetim molitvama bilježim se s najodličnijim pošto- 


vanjem. 


U Splitu na Uzkrs 1907. 
ft Filip F., biskup. 
Br. 1208. a 
Prečastnom gospodinu Dr. Ivanu Šariću, 
vrhbosanskom kanoniku i t. d. 
. u Sarajevu. 
Podpisanik je pomno pročitao ,,Djela apostolska“, što ih 
je presvj. i prepošt. Mons. Dr. Josip Stadler, metropolit i nad- 
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biskup vrhbosanski, preveo i protumačio; a pošto se je kao 
bivši profesor biblijskih nauka i tumačenja knjiga novoga Za- 
vjeta u zadarskom bogoslovskom sjemeništu ovim predmetom 
na osobit način bavio, može mirnom savješću posvjedočiti, da 
toliko ovaj hrvatski prievod, koliko tumačenje , Djela apostolskih“ 
.podpuno odgovaraju jednoglasnom smislu sv. Otaca, te zato 
odobrava spomenutu knjigu i toplo je preporučuje poštovanom 
svećenstvu svoje biskupije, kojemu će biti od velike koristi. 

Od biskupskog ordinarijata u Šibeniku dne 1. kolovoza 1907. 


Dr. Vinko Pulišić, 
biskup šibenski. 
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Uvod. 
Glava I. 


Glava II. i 


Glava III. 


Glava IV. 


Sadržina. 


Djela apostolska od sv. Luke 


* Isus obećavši apostolom Duha sv. reče, 


da na njih ne spada znati tajno vrieme 
budućih stvari. Kad lsus uzidje na 
nebo, rekoše angjeli, da će on opet 
tako doći. Navodi se imenik apostola. 
Na molbu Petrovu, da se na _ mjesto 
izdajnika Jude izabere drugi tko, bi 
izabran Matija . 


nike, začudiše se Židovi, što oni go- 
vorahu u svih jezicih; a rekavši Židovi, 
da su učenici puni mošta, Petar ustađe 
na obranu, te navedavši proroke Joela, 
reče im, neka pokoru čine, i obrati se 
odmah oko 3.000 ljudi, koji uztrajaše 
sa apostoli u molitvi, u lomljenju 
hljeba i u nauku Kristovu imajući 
sve zajednički zataksrno doii 

Petar s Ivanom izcieli hroma od ro- 
djenja tvrdeć, da to učiniše u ime 


Kristovo, za koga uče, da je obećani, 


Mesija, a to dokazuju iz Mojsija i 
proroka at sa /ereotada 

Petar i Ivan, koje u tamnicu sbog iz- 
cieljena hroma baciše, iz tamnice na 
sud zvani dokazuju, da je jedino u 
Isusu spasenje, niti da smiju šutjeti 
ne propoviedajuć nauk Kristov; odpu- 
šteni pomoliše se sa svojimi Bogu, i 
Duh sv. sidje na njih, ter.s velikom 
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Kad sidje Duh sv. na Duhove na uče-- 
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Glava V. 


Glava VI. 


Glava VII. 


Glava VIII. 


slobodom  navješćivahu  rieč Božju. 
Nitko od njih nije ništa posjedovao, 
nego je sve svim bilo zajedničko; pro- 
davahu svoje i: donašahu utržak apo- 
stolom, da svatko toliko dobije, koliko 
treba. Tako i Barnaba prodavši njivu 
svoju donose. apostolom, što je za nju 
dobio SE S Eu ode? 
Ananija i njegova žena prodavši njivu, 
dogovoriše se, da ne dadu sav novac 
Petru; kad tako učiniše, najprije Ana- 
nija, a onda njegova žena mrtva padne. 
Velika čudesa tvoriše apostoli, osobito 
Petar. Zatvoriše ih u tamnicu, a an- 
gjeo ih iz .nje izbavi; opet uhvaćenim 
zabraniše propoviedati, nu oni ne htje- 
doše na to pristati. Nu savjet Gama- 
lielov pustiše ih na slobodu, no pošto 
su ih prije izbili, a oni se radovahu, 
što mogahu trpjeti za ime Isusovo 
Izbor sedam djakona. Stjepan činjaše 
velika čudesa; obtužiše ga na sudu, 
da se ogriešio o zakon; Stjepanovo 
lice zasja kao angjeosko 

Stjepan na sudu oštro napane Židove 
ter im predbaci, kako se oni i otcevi 
njihovi oprieše Duhu svetomu; kad 
reče, da vidi Isusa ob desnu Boga, 
izbaciše ga van i kamenovaše; Saul 
čuvao odjeću onih, koji Stjepana ka- 
menovaše, a Stjepan se za njih Bogu 
moljaše okani 
Uslied progonstva svi se razpršiše 
osim apostola. Dok je Saul crkvu pro- 
gonio, Filip obrati mnoge u Samariji 
i pokrsti Simona vračara, Petar i Ivan 
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112—136 


137—149 


150—190 . 


Glava IX. 


Clava X. 


Glava XI. 


došavši u Samariju podieliše Duha 
svetoga polaganjem ruku. Simon vra- 
čar zamoli Petra, neka mu za novac 
dade vlast davati Duha svetoga, a 
Petar ga oštro ukori. Filip pokrsti 


 Etiopa i od Duha svetoga bi prenesen 


u Azot . A Re 

Obraćenje Saulovo, kojega od Isusa 
poslani Ananija pokrsti u Damasku. 
Pavao poče odmah propoviedati, da je 
Isus Sin Božji. Židovi htjedoše ga ubiti, 


no učenici ga noću spustiše preko zida- 


u košari. Kada dodje u Jerusalem, 
Barnaba ga predstavi apostolom. Kad 


ga opet htjedoše ubiti, svedoše ga, 


braća u Cesareju i odpustiše ga u 
Tars. Petar .izcieli Eneju, a u Jopi 
uzkrisi Tabitu .. djeda e 
Na zapovied angjela Kornelij pozva 
Petra, koji u vidjenju dozna, da po- 
gane valja pripustiti sv. evangjelju; 
Kad Petar govoraše o Kristu, Duh sv. 
sidje na sve, i Petar dade ih pokrstiti 
Braća ustaše protiv Petra u Jerusa- 
lemu, što je išao k poganom, a on 
im razloži, kako se dogodilo, na što 
svi hvaljahu Boga, koji i poganom 
dade pokoru za život. Od onih učenika, 
što se razidjoše za progonstva, kada 
sv. Stjepan bi kamenovan, dodjoše 
neki i u Antiohiju, i kada se _ mnogi 
obratiše, poslaše iz Jerusalema Bar- 
nabu, koji onamo dovede i Saula. Kad 
se sazna od Agaba, da će nastati glad, 
sakupiše lemozinu i poslaše ju preko 
Barnabe i Saula u Jerusalem 
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Glava XII. 


Glava XIII. 


Glava XIV. 


Gla va XV. 


Herod pogubivši Jakoba, baci u ta- 
mnicu Petra s namjerom, da ga po 
pashi dade smaknuti. No na molitvu 
crkve smilova se Bog i posla angjela, 
da izbavi Petra na radost svoj crkvi. 
Herod davši iztragu provesti o tome, 
ode u Cesareju, gdje ne htjevši odbiti 
od sebe božansku čast, što mu izka- 
zivahu, bi od angjela udaren, i on 
raztočen od crvi umre : 

Duh sveti zapovjedi, da se Saul i fi 
naba odluče za propoviedanje medju 
pogani; na rieč Saulovu osliepi Elima 
vračar, a Sergij Pavao se obrati; u 
Antiohiji Pisidijskoj Pavao u sinagogi 
razpravljao o Kristu, no kad se Židovi 
oprieše i progonstvo na njih podigoše, 
odoše medju pogane . roda 
Mnogi od Židova i pogana: vjerovaše 
u Ikoniji, no Židovi ustaše protiv njih, 
i oni pobjegoše u Listru, gdje Pavao 
hroma od poroda izcieli i jedva zaprieči, 
da im uslied toga ne prikazaše žrtve 
kano bogovom; a kad Židovi narod 
pobuniše, kamenovaše Pavla i osta- 
više ga u misli, da je mrtav; a kad 
usta zajedno sa Barnabom prodje kroz 
razna mjesta opominjuć učenike i za- 
redjujuć svećenike vratiše se u Antiohiju 
U Antiohiji nastade buna radi Židova, 
koji tražahu, da se obraćeni pogani 
obrežu. Pavao i Barnaba: iznesu to 
pitanje pred apostole u Jerusalemu, 
gdje na rieč Petrovu i Jakobovu svi 
apostoli odlučiše, da pogane obraćene 
na Kristovu vjeru zakon Mojsijev ne 


Strana 


288—306 


306—334 


334—348 


Glava XV]. 


veže. Pavao zaželi iz Antiohije poho- 
diti ona mjesta, gdje je propoviedao, 
pa kad Barnaba htjede sa sobom po- 
vesti Marka, čemu se Pavao protivio, 
razdvojiše se, te Pavao uzevši sa so- 
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bom Silu ode svojim putem, a Bar- 


naba uzevši sa sobom Marka pade 
Va u Cipar a Goe ia ž 

Pavao u Listri eto Timoteja, a 
onda podje kroz razne gradove, tuma- 
čeć odluke apostolske. Htjedoše pro- 
poviedati u Aziji i Bitiniji, no Duh sv. 
im ne dade, te opomenut Pavao u vi- 


djenju odoše u Macedoniju; najprije : 


propoviedahu u Filipi, gdje ih gosto- 
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ljubivo primi Lidija. Izagnavši Pavao - 


vraga iz jedne vračarice, izbiše ga njezini 
gospodari, koji od nje primahu velik 
dobitak, i baciše u tamnicu, gdje Pavao 
i Sila hvaljahu Boga. U to se potrese 
zemlja, da se pomjesti temelj ta- 
mnički, i sva se vrata otvoriše, i svim 
spadoše okovi. Tamničar se obrati i 
sav njegov dom. Poglavari gradski 
umoliše ih, da izidju iz grada 


Glava XVII. Pavao propoviedao u Solunu s velikim 


uspjehom, a Židovi uzbuniše narod 
protiv njega kako tu tako i u Bereji, 
kamo je iz Soluna bio došao, i gdje 
ga liepo primiše. Pavao došavši u 
Atenu, prepiraše se sa Židovi i sa 
mudraci ter obrati dai i još neke 
druge 


Glava XVIII. Pavao u Korintu tjerao. je svoj zanat 


kod Akvile. | premda mu se proti- 
vljahu, sazna on ipak u vidjenju, da će 
tu ubrati puno ploda; i on osta tu 
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godinu i šest mjeseci. A kad Židovi 
napadoše na Pavla pred Galionom, 
ovaj ih odagna iz sudnice. Pavao pak 
ostavši ondje još pozadugo otide u 
Efez, a odatle u mnoge druge krajeve. 
Apolo dodje u Efez'i učaše, da Isus 
jest Krist . he kor 


Glava XIX. Kad Apolo bješe u Korintu, Pavao 


dodje u Ffez i nadje učenike, koji su 
bili primili samo Krštenje Ivanovo, ter 
ih sklone, da se krste u ime Isusovo, a 
onda kad metnu ruke na njih, sidje 


Duh sveti na njih. 1 Pavao činjaše tu 


velika čudesa, i mnogi se obratiše ter 
spališe knjige vračarske. Neki Deme- 
trij podiže bunu protiv Pavla, jer ne 
mogaše više toliko srebrnih crkvica 
praviti Dijani na slavu, | neki Ale- 
ksandar jedva uguši tu bunu 


Glava XX. Pavao proputuje razne krajeve Ma- 


cedonije i Grčke i dodje u Troađu, 
gdje propoviedaše sve do polnoći, kad 
mladić, koji je bio zaspao, spade s pro- 
zora i osta mrtav. Pavao mu povrati 
život, pa prošavši kroz mnoga mjesta 
iz Mileta posla u Efez i dozva starje- 
šine crkvene i poučivši ih u mnogih 
stvarih, da bdiju ravnajuć crkvom 
Božjom, proreče im, da ga više ne će 
vidjeti e ga koa 


Glava XXI. Kad je Pavao prolazio kroz mnoge 


krajeve, da. dodje u Jerusalem, odgo- 
varahu ga učenici u Tiru, aiu Ce- 
zareji, da ne ide u Jerusalem, jer po 
proročtvu Agabovu okovi ga ondje 
čekali. No Pavao se ne dađe odvratiti, 
nego ode u Jerusalem, gdje po savjetu 
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Jakobovu učini zavjet nazarenski, koji 
kad htjede ovršiti, pograbiše ga Židovi 
i htjedoše da ga _ ubiju; no zapovje- 
dnik vojničke čete obrani ga od njih 
i dopusti mu, neka narodu koju rekne 


. Glava XXII. Pavao za svoju izpriku navede sve, 


# 


što se s njim sbilo, a Židovi povikaše, 
da ga treba sa zemljom sastaviti s raz- 
loga, što je spomenuo, da mu je Bog 
naložio, neka ide poganom propovie- 
dati. -Zapovjednik čete zapovjedi, da 
Pavla izbiju, a odvežu ga odmah, čim 
se saznalo, da je gradjanin rimski 


Glava XXIII. Pavao pred svećeničkimi glavari i svim 


sborom njihovim reče, da je svom 
dobrom savješću živio pred Bogom, 
na što ga poglavar svećenički Ana- 
nija dade udariti po ustih, a Pavao ga 
nazva zidom obieljenim ne znajući, 
da je on poglavar svećenički, sbog 
čega se izpriča. Nazvavši se Pavao 
farisejem i rekavši, da mu sude, što 
govoraše o uzkrsnuću iz mrtvih, nasta 
velika prepirka izmedju fariseja i sa- 
ducej4. Gospodin se ukaza Pavlu u 
noći, ojači ga i kaza mu, da mu valja 
za nj svjedočiti i u Rimu. Kad se sa- 
znalo za urotu protiv Pavla, posla ga 
zapovjednik čete uz veliku vojničku 


"pratnju u Cezareju k Feliksu napisavši 


na njega i poslanicu . 


Glava XX1/V. Pavao obtužen od Tertula pred Feli- 


ksom brani se niečuć sve zločine, što 
su mu ih predbacivali, a prizna, da je 
kršćanin i da ga progone, što je go- 
vorio o uzkrsnuću iz mrtvih. Feliks i 
žena mu Druzila slušahu Pavla gdje 
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govoraše o kršćanskoj vjeri, a jer ne 


* primi od Pavla novaca, pusti ga sve- 


zana svojemu e Porciju 
Festu 


Glava XXV. Festo: ne dopusti da se Pavao odveđe 


.u Jerusalem, jer mu zasjede praviše, 
.nego u Cezareji presluša njegove tu- 


žiteljei posluša odgovor Pavlov, koga 
zapita, bili htio, da mu se sudi u Jerusa- 
lemu, na što on ne. pristade, nego 


“prizva na cara. Festo stvar Pavlovu 


povjeri kralju Agripi, koji zaželi čuti 
Pavla, i Festo odredi, neka bi se su- 
tra dan Pavao predveo pred šik i 
Berenicu 


Glava XXVI. Pavao se brani pred Ketipom i “izpri- 


GI. XXVII. 


GI. XXVIII. 


povieda sve, što mu se sbilo, i kako 
je od Boga bio pozvan, da Židovom i 
poganom propovieda. Festu odgovori 
na njegovu rieč, kojom kaza, da Pa- 
vao luduje, i zaželi svim, da budu kr- 
šćani. Agripa reče, da bi se Pavao 
mogao pustiti na slobodu, da zi 
prizvao na cara. . 

Stotnik Julij preuze Pavla, da že 
s drugimi vodi u Rim. Brodeć kraj 
raznih mjesta s velikom mukom do- 
dju do nekoga mjesta na Kreti, i 
premda je Pavao naprvo kazao, da je 
pogibeljno broditi dalje, odoše s ono- 
ga mjesta i pretrpješe veliku oluju i 
buru; Pavao im reče, da zna iz vidje- 
nja, kako nitko ne će poginuti, pa ih 
utješi i zamoli, neka se hranom ojače; 
iza brodoloma svi se spasiše 

Pavla i njegove pratioce liepo primiše 


na otoku Meliti, gdje se Pavlu oko. 
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ruke savije zmija ljutica, nu ništa mu 
ne naškodi; tu Pavao izcieli otca Pu- 
blijeva, i mnoge druge, i odplovivši 
odatle konačno dodjoše u Rim, gdje 
Pavao pozvavši prvake židovske protu- 
mači im, zašto je na cara prizvao; u 
dan od njih urečeni propoviedaše im 
o Kristu, no mnogi. ne htješe vjero- 
vati, za što im Pavao dokaza da jeto 


već Isaija prorekao; i kroz dvie godi- 


ne govoraše Pavao o vjeri u Krista 
svim, koji su k njemu dolazili . 
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Djela apostolska. 


J. Ova knjiga zove. se Djela apostolska, jer se u 
njoj opisuju glavna djela ako i ne svih apostola, a ono 
prvaka apostolskih Petra i Payla; nešto se pripovieda 
o apostolih Matiji, Ivanu i Jakobu, a od ostalih se 
apostola navode samo imena. Ako i nije sam pisac: 
svoju knjigu tako prozvao, potječe ipak taj naziv od 
davnine, jer se spominje u kanonu Muratorijevu, kod 
Klementa aleksandrijskoga i kod Tertulijana. 

Odmah u uvodu (1, 1) kazuje pisac Djela apostol- 
skih, da je on onaj isti, koji je svoje evangjelje ne- 
komu Teofilu posvetio; on sam češće govori o sebi, 
da je pratioc sv. Pavla, a načinom pisanja iztiče, da 
je dobar diel onoga, što je pisao, i sam na svoje oči 
vidio. Prema tomu nije čudo, što od prvoga doba 
kršćanskoga o tom ne bješe nikada ni sumnje, da je 
Luka sastavio Djela apostolska i da to djelo ima isti 
apostolski ugled kao i njegovo evangjelje. Kao bogo- 
duha knjiga, kao sv. pismo čitala se ta knjiga kod 
bogoslužnih sastanaka izmedju Uzkrsa i Duhova. To se 
vidi osobito iz 66. homilije sv. Ivana Hrizostoma, gdje 
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tumači razna mjesta iz sv. pisma novoga zavjeta. Za to 
svjedoči i sv. Augustin. Osim tih spominju Djela apo- 
stolska kao sv. pismo Irenej, Tacijan, Atenagora, 
Klement aleks., Tertulijan; Origen i drugi. Što pak 
sami apostolski otci manje navode Djela apostolska, 
to je skroz naravno s razloga, što je ta knjiga bila 
upravljena na nekoga Teofila, ter je vremena trebalo, 
dok se medju vjernici razširila (Bisp.). 

2. A budući da je Luka i evangjelje i Djela 
apostolska na istoga Teofila upravio, to je naravno, da 
je u Djelih apostolskih nastavio presti nit, koju je 
pustio u svojem evangjelju, naime kod uzlaza (zospod- 
njega na nebo, pa ga dalje prede sve do zatvora sv. 
Pavla u Rimu. i 


Svrha, koju je Luka htio tim svojim djelom po- ' 


lučiti, jest, da se vjerno prikazanom povješću kršćan- 
ske vjere Teofilu predoči, kako se kršćanske nauke 
obistinjuju u životu ter izkustvom utvrdjuju. Upravo 
ta čudovita povjest ustanove i brza razširenja-crkve 
katoličke daleko preko granica palestinskih očito do- 
kazuje, da je kršćanska vjera božanska, dokazuje, da 


je evangjelje sila Božja na spasenje svakomu, koji: 


vjeruje, najprije Židovu a i poganinu (Rimlj. 1, 16). Ali 


budući da Luka Teofilu, koji je od poganina postao. 


kršćanin, ne. htjede ocrtati podpune povjesti mlade 
crkve Isusove, nego mu predočiti nadčovječna djela 
glavnih osoba njezinih, to ga nastojaše upoznati sa 
poglavicom apostolskim Petrom i njegovim sudrugom 
Pavlom, koji su upravo medju pogani, osobito u Rimu 
djelovali. A ne bješe mu namjera opisati Teofilu, što 
ti velikani crkveni učiniše u Rimu i u Italiji, jer 
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mogaše predpostaviti, da je njemu kao domaćemu u 
Italiji sve to poznato, nego mu pokuša predočiti, kako 
oni spasonosno i s velikimi potežkoćami djelovahu izvan 
Rima i izvan Italije. 


Odatle se dade lako razumjeti, zašto Luka šuti 
o djelovanju ostalih apostola i zašto svoje djelo svršava 
dolazkom Pavlovim u Rim. A budući da je Luka 
pisao čovjeku, postalu kršćaninom od poganina; to je 
razumljivo, zašto je obširno opisao, kako je evangjelje 
od Židova prešlo na pogane, iztaknuvši obraćenje 
Kornelijevo; i kako se uredio odnos izmedju Židova i 
pogana na saboru u Jerusalemu (Bisp.). 


3. Vrela; iz kojih je Luka tu povjest crpao, bijahu 
ustmene predaje, a onda vlastiti njegovi doživljaji, jer 
je on sam očevidac mnogih dogadjaja, koje je opisao. 
Možda je za neke dogadjaje, kao što su to povjest 
sv. Stjepana mučenika i izvješće o zaključcih sabora 
jerusalemskoga, imao i pismenih vrela. 

4. Ne zna se točno, kada je i gdje je Luka 
Djela apostolska napisao, 

Budući da se pričanje povjesti apostolske diče, 
drugom godinom sužanjstva Pavlova u Rimu, ter se 
o kasnijem  Pavlovu djelovanju izvan - Rima.i Italije 
upravo ni jedna rieč više ne navodi, to je najvjerojat- 
Nije, da je Luka svoje djelo upravo onda sastavio, kad 


ose te dvie godine tamnikovanja Pavlova svršile, naime 


godine 63. ili 64. A_ ta činjenica ujedno čini vjerojat- 
nim ono mnienje, koje tvrdi, da je Luka svršetkom 
dvogodišnjega Pavlova sužanjstva upravo u Rimu 
Djela apostolska sastavio, jer se u njih kao zadnji 


It 
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| dogadjaj upravo to dvogodišnje sužanjstvo Pavlovo u 
Rimu opisuje. 


5. Naš spasitelj po. svojem uzkrsnuću goyoraše | 


svojim apostolom (1, 8): Bit ćete mi svjedoci u Jeru- 


salemu i po svoj Judeji i Samariji i do na kraj: 


zemlje. Timi riečmi pokaza se put učenikom, kojega im 
se valjalo držati u propoviedanju evangjelja, a ujedno 
se Luki naznači način, kako će dogadjaje svoje po- 
vjesti nanizati. Prema tomu diele se Djela apostolska 
na tri diela: x» 

I..U prvom dielu (1, 1—8, 3) Luka, nadovezujuć 
na uzlaz Gospodnji u nebo, opisa ustanovu crkve kao 
crkve svih naroda po Duhu svetom ter njezino brzo 
razširenje po Jerusalemu i Judeji uza sve premnoge 
napadaje i uza sva progonstva sa strane židovskih 


glavara. Tu nam se razvija povjest katoličke crkve 


medju Židovi, osobito u Jerusalemu. 

II. Drugi diel (8, 4-—12, 25) razlaže povjest crkve 
“u njezinu prielazu na pogane. Glavne točke toga diela 
jesu: kako Samaritanci primiše evangjelje, kako se 
Saul obrati, kako se Kornelij pokrsti i kako se u 
Antiohiji utemelji prva kršćanska obćina, koja se sa- 
stojala od kršćana postalih od pogana. 

II. Treći diel (13, 1—28, 31) crta povjest sv. 
crkve medju pogani. Kao što je u prvom i drugom 
dielu glavna osoba Petar, tako je u ovom glavna osoba 
Pavao, prozvan apostol pogana. Obširno se opisuje 


Pavlovo djelovanje za raširevnje crkve po Maloj Aziji, . 
po Macedoniji, po Grčkoj sve do Rima; ito opisivanje 


biva to točnije i živahnije, što pisac opisuje stvari i 
dogadjaje, koje je on većim dielom sam na svoje oči 
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vidio. Tu je Antiohija središnja točka, ođakle sve pro- 
izhodi (Bisp.). : 

6. Djela apostolska crtaju dogadđjaje mirno, jedno- 
stavno, jasno, a opet oduševljeno i vatreno, tako da 
služe kao uzor, kako treba pisati crkvenu povjest; 
služe kao slika i temelj, jer su u njih opisani doga- 
djaji i ocrtana_ djela kao slika i temelj događjajem i 
djelom i pojavam svih potonjih stoljeća; služe kao 


: korien, jer se tu sve kao u klici sadržava, štogod se , 


kašnje u crkvi sve jasnije pojavilo i sve moćnije 
razvilo. na 

U Djelih apostolskih tako se živo opisuju život, 
nauke, djelovanje, muke prvak&4 apostolskih i učenikA.: 
Gospodnjih, kao i sloga i požrtvovna ljubav, što je 
vladala u: prvoj kršćanskoj obćini, ter živa vjera i _ 
srčanost, kojom je mlada katolička crkva koraknula u ' 
svjetku povjest, da sve to podaje krasna gradiva za 
pouku i pobudu i izgled... ' ' 

7. Odatle se vidi, kako je ta knjiga vrlo važna 
Za kršćanski narod. Već se sv, Ivan Hrizostom tuži, 
što vjernici slabo poznavaju tako važnu knjigu i što 
je ni oni ne čitaju, koji ju poznavaju. To ga sklone, da 


oju je i sam protumačio u 55 homilija. Od potrebe je 


dakle, da se i današnji vjernici s njom. upoznaju ter . 
se osvjedoče iz vlastitoga izkustva, kako je ona koristna 
i važna; osvjedočit će se, kako je katolička crkva 
ona ista, koju su apostoli razširivali; osvjedočit će se 
o savršenom kršćanskom životu prvih kršćana, što će 
ih silno potresti i nagoniti, neka bi i oni zavoljeli 
njihov način života .ter_ pošli njihovim tragom. Ti u 
toj knjigi gledaš, govori sv. Ivan Hrizostom, apostole, 
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kao da imaju krila tako lete preko mora i pokrajina, 
i kako oni, prije strašljivi i neuki, drugi ljudi postaše; 
kako prezreše bogatstvo i kako se podigoše nad taštu 
slavu, svaku strast, pohotu i nad sve, što je vremenito ; 
kako bijahu složni a ne zavidni kao prije, kako «više 
ne hlepiše za prvenstvom; kako revno svaku krjepost 
viršiše a nada sve ljubav, koju im Gospodin tako 
često naloži. 

Ali i opis života prvih kršćana stavlja nam pred 
oči sve one krjeposti, koje nas kao djecu Božju i uku- 
ćane svetaca treba da rese. Tu vidimo, gdje se ljudi 
kao angjeli vladaju i gdje težeć za nebeskimi dobri 
nogama gaze vremenita. Vidimo tu, gdje vjernici kao 
jedno srce i jedna duša zajedno živu u slogi i ljubavi; 
gdje uztrajno i pazljivo slušaju propoviedanje svetih apo- 
stola i goreć od ljubavi i revnosti ostaju sabrani u 
molitvi; dje gladni i žedni pravde hrane se hljebom 
života; gdje puni požrtvovne ljubavi napram siromahom 
nastoje doskočit im u nevolji: oni, puni počitanja na- 
pram glavarom crkvenim, bijahu poslušne ovce stada 
Kristova; bijahu nepokretni u vjeri, uztrpljivi u nevolji, 
nepokolebljivi u progonstvih, mrtvi podražicam ovoga 
svieta; oni, upirajuć oči i brižljivi jedino za spasenje 
duša svojih, revnujuć za slavu Božju i nastojeć koliko 
do njih stajalo oko razširenja i uzdržavanja crkve, 
bijahu prava čudesa milosti Božje i uzvišeni uzori, na 
koje se mogahu sva potonja yremena ugledati. 

U prvi se mah čini, da su Djela apostolska samo 
golo pripoviedanje, i kao da ništa drugo ne opisuju, 
nego djetinje doba maše crkve, u koliko je počela 
tjerati mladice. Nu ako promislimo, da je njihov pisac 
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Luka bio liečnik, koga hvali evangjelje, onda nam ne 
smije izpred očiju otići, da su sve njegove rieči melem 
za oborenu dušu: rieči su to sv. Jeronima upravljene 
na Paulina. “ 
Što se više dan danas na to zaboravlja, da je- 
sam Bog ustanovio crkvu .i nju poslao, da njegov 
nauk razprostire po svem širokom svietu; što radije 
sviet navaljuje na božanski ugled te crkve Božje, što 
spremnije nevjernici preziru sv. žrtvu i službu Božju, 
što vatrenije sv. sakramente zanemaruju, što preuzet- 
nije i neproimišljenije nogama gaze Božje i crkvene 
zapoviedi, što razpuštenije sviet živi: to je nuždnije, 
“da se latimo jaka lieka, što nam ga ova knjiga pruža; 
to je sigurnije i uputnije, da se na pouku i izgled 
kršćanskoga naroda suprotstave: vjerska mlakost današ- 


nja i goruća revnost prvih kršćana, nehaj i tvrda vjera, 


sebičnost i požrtvovna ljubav, mrtvilo za svete stvari 
i revnovanje u svetih stvarih i ljubav k molitvi, blu- 
dnost i putenost i pohlepa za uživanjem ter motrenje 
i samozataja i angjeoska čistoća, preziranje svećenstva 
i veliko počitanje napram vjerovjestnikom, prestupljiva- 
nje crkvenih zapoviedi Božjih i vjerno obdržavanje apo- 
stolskih propisa: da se vidi, kako se naime odlikovali 
prvi kršćani i kako su zaostali današnji vjernici, da se 
revni osokole, slabi ojačaju, mladi potresu, izgubljeni 
i zašli potraže i spase (Knoll). 


: 8. Uzvišena istina, da evangjelje treba najprije 


navieštati sinovom iz doma Izraelova a onda i poga- 
nom, jer su i Židovi i pogani pozvani k spasenju u 
Isusu Kristu: to je misao, koja se povlači kroz cielu 
. povjest apostolsku, misao, koju ostvariti preduze si 
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Pavao, taj osvojitelj cieloga svieta. A i to se opaža, - 


da je Luka namjeravao, da iz spasonosnih učinaka sv. 
evangjelja dokaže istinitost istoga eyangjelja ter svim 
potonjim  viekovom poda uzor krjeposti u primjeru 
piva kršćana, 

* Dočim se u sv. pie opisalo djelovanje 
Boga-čovjeka na zemlji, kako se ponizio i poruge i 
svakovrstne muke trpio, ocrta nam: povjest apostolska 
. uzvišenu sliku neprekidne djelatnosti preobraženoga 

Spasitelja po Duhu svetom poslanom od Otca u crkvi, 
tako ter se Djela apostolska mogu u istinu nazvati 
evangjelje preobraženoga odkupitelja svieta i nuždni 
nastavak i dopunjak sv.“ evangjelja.“ Bog-čovjek, koji 
osjedi.Oteu ob desnu posla s neba kao plod svoga 
odkupljenja Duha svetoga. Uzme li se u pretres, kako 
nam Djela apostolska pripoviedaju, što je Duh sveti 
u samih apostolih djelovao, čemu ih: je učio, čega ih 
je sjećao, kako ih je razsvjetljivao i jačio, kako je po 


njih sviet preobrazio, to se može pravom ta knjiga“ 


mazvati evangjelje Duha svetoga. > i 
Crkvu, to jest Krista, što još sveudilj živi u 
čovječanstvu, opisuju nam u krasnoj slici Djela apostol- 
ska ter dokazuju, da je ona u svojem porieklu apo- 
stolska, da je jedna i katolička i sveta. U toj knjigi 
ima jasnih dokaza za sve njezine ustanove; za to, da 
je sam Krist ustanovio tako zvanu hierarhiju, primat, 


biskupe i svećenike; da je ustanovio nekrvnu žrtvu. 


novoga zavjeta, sv. sakramente, da crkva ima pravo 
naučati i u tom da je nepogrješiva, .da ju vodi ne- 
prekidno Duh sveti, da je kršćanska vjera prava, a 
ta prava crkva da je jedino rimokatolička crkva, u 
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kojoj se papa, nasljednik Petrov, kao vrhovna glava 
priznaje, u kojoj se nalaze: svećenstvo od Krista 
ustanovljeno, novozavjetna žrtva ter.sedam sv. sakra- 
menata (Knoll). 

9. Vrieme, kad se što sbilo od dogadjaja opisanih 
u Djelih apostolskih, vrlo je nesigurno i neopredielje- 
no, jer se točno ne zna ni za godinu same smrti 
našega Gospodina. Ali ako se to točno i ne zna, zna 
se ipak po prilici. Prema tomu može se vrieme za 
neke dogadjaje opredieliti po prilici, a za druge se ne 
može ni to. To je razlog, zašto se kad i kad ne slažu 
u tom ni najbolji pisci; jer naime . ima malo izhodnih 


“točaka, odakle bi se dalo što zaključiti sa sigurnošću. | 


Djela apostolska počimaju  uzašašćem našega 
Gospodina a zaglavljuju koncem dviju godina, što je 
Pavao boravio u sužanjstvu u Rimu. To su dvie skrajne 
točke, koje se dadu po prilici što točnije opredieliti, 
ako i ne sasvim. Po tih točkah može se po prilici 


- opredieliti vrieme i za druge dogadjaje, što se sbiše u 


vrieme izmedju te jedne i druge glavne točke. 

Budući da je Isus umro 7: travnja 783. poslie 
sagradjenja Rima, a 9. travnja uzkrsnuo, poslie četrde- 
set dana pak uzašao na nebo, to pada početak apo- 
stolske povjesti na 18. svibnja iste godine. Konac pak 
njezin, naime svršetak onih dviju godina, što je Pavao 
bio zatvoren u Rimu, dade se ovako opredieliti. Na 
Duhove jedne godine uhvatiše Pavla u Jerusalemu i 
dovedoše ga u Cesareju, gdje ostane dvie godine u 
zatvori. Te dvie godine jesu.ono isto vrieme sa dvjema. 


. zadnjim godinama prokonsula Feliksa (Djel. ap. 24, 27). 


A_ Feliks bi iz Judeje odazvan g. 813. poslie sagradjenja 
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Rima. Pavao dakle bijaše u zatvoru u Cesareji 811. do 
813. Kasno u jesen g. 813. bi Pavao od nasljednika 
FTeligsova Festa poslan u Rim, kamo on istom sliedeće 
godine prispije. Dvje dakle godine, što Pavao u Rimu 
proboravi u zatvoru, jesu 814.—816. Povjest dakle 
apostolska obuhvaća vrieme 783.—816. poslie sagr. 
Rima, to jest 33 godine, za koje vrieme vladahu ovi 
rimski carevi: Tiberij, Kaligula, Klaudij i Neron (Bisp.). 


10. Drugi pak kažu, da vrieme, što je Pavao u 
zatvoru u Cesareji boravio, odgovara godinam 57.—59. 
Pp. 1. ili 58.—60., a Feliks da je u Rim odazvan “god. 
60. p. 1. ili izmeđju 58.—61. Prema tomu, kad su se 
ti dogadjaji sbivali, opredieliše se i ostali glavni doga- 
djaji opisani u Djelih apostolskih. Prema toj razlikosti 
jedni tvrde, da se 1) Pavao obratio g. 34.; da je on 
2) putovao prvi put g. 44. (kroz dvie, tri godine); da 
je 3) obdržavan sabor apostolski u. Jerusalemu g. 51.; 
da je 4) Pavao drugi put putovao 51.—54., 5) treći 
put g. 55.—59.; da je 6) on u zatvoru u Cesareji 
boravio 59.—61.; da je 7) u Rim došao 62., a po tom 
da je u Rimu u zatvoru boravio 62.—64. ter se oslo- 
bodio prije ljeta . 64. (Cornely). 


Drugi pak tvrde, da se 1) Pavao obratio 35.; da 
je 2) putovao prvi put 45. (ili 46) — 48.; da je 3) ob- 
državan sabor apostolski u Jerusalemu g. 49.; da je 
4) Pavao drugi put, putovao 49.—52.; 5) a treći put 
52.—57.; da je 6) on u zatvoru u Cesareji boravio 
57.—59.; da je 7) u Rim došao 60., a _ po tom da je 
u Ritu. u zatvoru boravio 60. — 68. ter se u zao 62. 
oslobodio (Belser). 
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11. Budući da su stari smatrali Djela apostolska 
jasnimi, nisu se puno trudili, da ih protumače. Istom 
ih sv. Ivan Hrizostom pokuša protumačiti u 55 homilija. 
To je njegovo najlošije tumačenje sv. pisma. Medju 
ostalim tumačiše Djela apostolska ili sasvim ili djelimice 
Oekumenij, Theofilakt, Kasiodorij, Arator, Beda. Zatim 
iz srednjega  vieka kardinal Hugo, Nikola Liranski, 
Dionisij  Kartusijanski, Kajetan, Sa, Estij, Mariana, 


. Menohij, Tirin, Gordon, Salmeron, Kornelij a Lapide, 


Kalmet, Iz najnovijega vremena: Beelen, Patricij, Bi- 
sping, Reischl, Van Steenkiste, Crellier, Felten, Hake, 
Camus, Belser, Knabenbaner, Vigouroux (Knab.). 


Glava I. 


1. Prvu sam povjest sastavio o svem, o 
Teofile, što poče Isus činiti i učiti, 

2. do dana, kad se gore uze, pošto aposto- 
lom, koje izabra, po Duhu svetom naloge dade, 

3. kojim sebe i pokaza živa poslie muke 
svoje mnogimi dokazi, javljajuć. im se četrdeset 
dana i govoreć o kraljevstvu Božjem. 

4. I blagujuć zajedno, zapovjedi im, da ne 
idu iz Jerusalema, nego da čekaju obećanje Kua 
koje čuste (reče) iz usta mojih; > 

5. jer je Ivan istina krstio vodom, a vi ćete: 
se krstiti Duhom svetim ne poslie mnogo ovih 


dana. 
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6. Oni dakle, koji se bijahu sabrali, pitahu ga | 


govoreći: Gospodine, je li ćeš ti u ovo vrieme 
uzpostaviti kraljevstvo Izraelovo ? 
4.9 A on im reče: Nije vaše, znati vremena 
ili časove, koje Otac odredi u svojoj vlasti; 
8. nego ćete primiti silu, kad sidje Duh 


sveti na vas, i bit ćete mi svjedoci u Jerusalemu 


i po svoj Judeji i. Samariji, i do na kraj zemlje. 


9. I kad ovo reče, bi pred njihovim očima: 


podignut gore, i primi ga sE izpred: očiju 
njihovih. 
10.1 kad ga gledahu, gdje ide na nebo, gle 
dva čovjeka stadoše kraj njih u bielih haljinah, 
TI. koji i rekoše: Ljudi Galilejci, šta stojite 


gledajući na nebo? ovaj Isus, koji se od vas. 


uze na nebo, tako će doći, kao Što ga vidjeste, 
da ide na nebo. 
12. Tada- se vratiše u Jerusalem s gore, 


koja se zove Maslinska, koja-je blizu Jerusalema.. 


jedan subotni dan puta. 

13. I kad udjoše, uzadjoše u blagovaonicu, 
gdje ostaše Petar i Ivan, Jakob i Andrija, Filip i 
Toma, Bartolomej i. Matej, Jakob Alfejev i Simon 
revnik i Juda Jakobov. . 

14. Ovi svi uztrajaše jednodušno u molitvi 
sa Ženami, i s Marijom materom Isusovom, i 

s braćom njegovom. 
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15. U dane one ustavši Petar usred braće, 
reče (a bijaše množtvo ljudi zajedno oko sto 
dvadeset); ek 
16. Ljudi braćo, treba, da se izvrši pismo, 


što proreče Duh sveti ustima Davidovima za Judu, 


koji bješe vodja onim, što uhvatiše Isusa, 

17. koji se brojaše s nami, i bijaše primio 
diel službe ove. 

18. I ovaj dakle steče njivu od plaće opako- 
sti, i objesivši se puče po sriedi, i izasu se sva 
utroba njegova. 

19. I postade znano svim, koši stanuju u 
Jerusalemu, tako da se ona njiva prozva njihovim . 
jezikom, hakeldama, to jest, njiva krvna. 

20. Jer je pisano u knjigi psalama: Da bude 
stan njihov pust, i da ne bude nikoga, koji bi 
stanovao u njem: i biskupsku službu njegovu da 
primi drugi. : 

21. Treba dakle od ovih muževa, koji su 
sdruženi s nami u sve vrieme, u koje medju nas 
udje i izidje Gospodin Isus, 

22. počevši od krštenja Ivanova do dana, 
kad se uze od nas, da bude s nami svjedok uz- 
krsnuća njegova jedan od ovih. 

23. I postaviše dvojicu, Josipa, koji se zvaše 
Barsaba s pridjevkom Just, i Matiju. 
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24. I moleći rekoše: Ti, Gospodine, koji 
poznaješ srca svih, pokaži jednoga od ove dvojice, 
koga si izabrao, 

25. da primi mjesto službe ove i apostolske 
časti, iz kojega izstupi Juda, da otide na mjesto 
svoje. ' 
26. I baciše kocke za njih, i pade kocka na 
Matiju, i pribroji se jedanaestorici apostola. 


——— —— 


Tumačenje. 


Prije nego se crkva Kristova dolazkom Duha 


. svetoga dograđi, trebalo je, da se dvoje učini: prvo, 


da preobraženi Spasitelj kao naš neprestani i sveudiljni 
vrhovni svećenik udje u nebesko svetište i kao mesijan- 
ski kralj sjedne Otcu ob desnu; jer o njegovu ulazu 
u nebo ovisio je dolazak Duha svetoga: Ako ja ne 
otidem, reče Isus učenikom svojim malo prije muke 
svoje (Iv. 16, 7), ne će utješitelj doći k vam; ako li 
pako otidem, ja ću vam ga poslati, Drugo je bilo od 
potrebe, da se popuni broj od dvanaest apostola, koji 
se padom izdajnika Jude poremetio. Zato Luka iza 
kratkoga uvoda pripovieda u prvoj glavi najprije uza- 
šašće našega Gospodina u nebo, a onda izbor apostola 
Matije na mjesto Judino (Bisp.). 

I. Prvu sam povjest sastavio o svem, o Teofile, što 
poče Isus činit i uči, — 2. do dana, kad se gore use, 
pošto apostolom, koje izabra, po Duhu svetom naloge dade, 
— 3. kojim sebe i pokaza živa poslie muke svoje mnogt- 


+ 
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mi dokasi, javljajuć im se četrdeset dana i govoreć 0 
kraljevstvu Bošjem. ; 

: Ovo je uvod u Djela apostolska, i tim uvodom 
Luka spaja svoje evangjelje sa Djeli apostolskimi, u 
kojih opet preuzima nit povjesti ondje, gdje ju je u 
svojem evangjelju pustio. U svojem evangjelju opisa 
on niz djela i nauka Isusovih od početka do njegova 
uzašašća na nebo; ovdje poče nastavak svoje povjesti 
uzašašćem Isusovim (Bisp.). Budući da je ovo djelo 
povjestničko, nazva ga povješću ili. pripoviedanjem, 
kao što se i sami povjestničari običavahu:zvati pripo- 
vjedači. Rekavši pak Luka, da je sastavio djelo o svem, 
što Isus poče činiti i učiti, ne htjede time kazati, da 
je sve pojedine dogadjaje opisao, nego iztače. samo, 


> da mu je opis podpun (Bisp.). O svem naime povede 


“govor izabravši od svega gradiva ono, o čem je valjalo 
“da se govori (Knab.). A rekavši za Isusa, da poče 
činiti i učiti, time već ujedno kaza, da on svoje djelova- 
nje i naučanje takodjer nastavi sve do dana svoga 
uzašašća na nebo. Riečmi: poče činzii i učiti, obuhvati 
sav život Kristov. javni i skromni, čudesa njegova, 
način njegova djelovanja“ i postupanja sa raznovrstnimi 
ljudmi, njegove nauke. A- spomenu najprije, da Isus 
poče čini a onda učiti, jer djelovanje mora pred-. 
hoditi naučanju, ako se hoće, da nauke donose. ploda 
i utjecaju na srce (Knab. Bisp.) Ništa nije hladnije, 
nego učitelj, kojemu se. mudrost sastoji jedino u riečih; 
jer tako rade licemjeri i predstavljači, a ne pravi 
učitelji (Hriz.). Krist življaše po svojih naukah i učaše.. 
po svojem životu; njegovo djelovanje, kamo spadaju 
i njegova muka i smrt, bijaše jezgra njegova nauka 
(Bisp.). 
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Davši Isus apostolom, koje izabra, naloge ili 


zapoviedi po Duhu svetom i zadahnuvši ih njime, da 


pomoću njegovom te naloge razumiju i izvrše; uze se 
gore od Otca nebeskoga (Knab.). Još dok je Isus bora- 
vio na zemlji medju apostoli, dade im predtečno i 
djelomično Duha svetoga, koga su imali naskoro u 
svoj punini primiti (Bisp.). 

Da je Teofil, na koga je upravljena ova knjiga 
kao i treće evangjelje, stanovita, otmenija osoba, vidi 
se i iz ovoga redka, u kojem se Luka poziva na evan- 
gjelje, koje je na istoga Teofila upravio, kao i iz 
evangjelja samoga (1, 3., 4), gdje se kazuje: Da po- 
znaš istinu onih rieči, kojim si se naučio; a to predpo- 
stavlja stanovitu osobu. 

Rekavši Luka, što je u prvom dielu svojega 
djela sve opisao do uzašašća Gospodnjega na nebo, 
trebao je da navede: a drugi diel mojega djela iz- 


pričat će, što se od toga doba (od uzašašća Isusova ' 


na nebo) dogodilo. Ali on prevolje, da još navede nešto 
o tom, kako se Isus apostolom poslie uzkrsnuća svojega 
ukazivao, da-tako još bolje zajamči i utvrdi njegovo 
uzkrsnuće. Prema tomu i sliedi, da Isus apostolom 
sebe i pokaza živa poslie muke svoje mnogimi dokazi, 
javljajuć im se četrdeset dana i govoreć o kraljevstvu 
Božjem. Tu se za dokaz navode činjenice, dogadjaji, 
što se razpoznavaju po sigurnih, nepobitnih znamenjih. 
Imaju se tu na pameti ukazanja Isusova kroz četrdeset 
dana, što se nisu uviek, nego od vremena do vremena 
sbivala. Apostoli imahu biti svjedoci za uzkrsnula 
Krista po svem širokom svietu. Zato ih je on morao 
tako očito osvjedočiti o svojem uzkrsnući, da si steku 


Gl. I. Razgovor Isusov s učenici prije uzašašća. 17 


tvrdo i nepobitno uvjerenje, da je uzkrsnuo upravo on, 
razpeti, i ne tko drugi, i da on u istinu živi, pošto je 
trpio i umro. A onda, kad bi im se Isus ukazivao, 
govorio je o kraljevstvu Božjem, to jest o mesijan- 
skom kraljevstvu ili o svojoj novozavjetnoj crkvi, naime 
o ustavu, upravi, ravnanju, razprostiranju, savršenosti 
sv. crkve. Što je pak Isus pojedince govorio apostolom 
o crkvi svojoj, nije napisano, ali se predajom u životu 
crkvenom sačuvalo (Bisp.). Sgodno se u uvodu Djela 
apostolskih iztiče, da su oni, koji morahu biti svjedoci 
= uzkrsnuća, po mnogih nedvojbenih dokazih vidjeli Isusa 
od mrtvih na život uzkrsnula i. da su ujedno bili podu- 
čeni o kraljevstvu Božjem, koje bijahu dužni navieštati 
(Knab.). 
4. I dlagujuć zajedno, sapovjedi tm, da ne idu iz 
= Žerusalema, nogo da čekaju obećanje Otčino, koje čuste 
(reće) is usta mojih; — 5. jer je Ivan istina krstio 
vodom, a vi ćete se krstiti Duhom svetim ne poslie mnogo 
ovih dana. — 6. Oni dakle, koji se bijahu sabrali, pilahu 
ga govoreći: Gospodine, je li ćeš ti u ovo vrieme ug- 
' postaviti kraljevstvo Israelovo? — 7. A on im reče: Nije 
vaše, znati vremena ili časove, koje Otac odredi u svojoj 
 oolasti; — 8. nego ćete primiti silu, kad sidje Duh sveti 
na vas, i bit ćete mi svjedoci u Jerusalemu i po svoj 
Fudeji i Samariji, i do na kraj zemlje. — 9. 1 kad 
ovo veće, bi pred njihovim očima podignut gore; i primi 
ga oblak izpred očiju njihovih. 

Tu počima Luka govoriti o samom danu uzašašća | 
Gospodnjega na nebo: / 8/agujuć zajedno, zapovjedi im, , 
da ne idu iz Terusalema, to jest, dok je s njimi za 
stolom  blagovao, zapovjedi im. Bio im je poslie uz- 


2 


u 
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krsnuća naložio, neka idu u Galileju. Da ne bi isto 
učinili poslie njegova uzašašća u nebo, zapovjedi im, 
neka idu u Jerusalem; jer je bilo od potrebe, da Jerusa- 
lem kao svjedok Kristova rugla bude i svjedok njego- 
va proslavljenja; taj glavni grad starozavjetne crkve 
trebao je da buđe rodno mjesto novozavjetne crkve: 
tu je trebalo da se svečano otvori novo kraljevstvo 
Božje. A reče im Isus, neka čekaju obećanje Otčino, 
naime čeznući za Duhom svetim, kojega je Otac u 
starom zavjetu po prorocih obećao, a koji je sadržina 
svih starozavjetnih“ obećanja. A Gospodin je Isus uče- 
nikom svojim češće prije svoje muke govorio o Duhu 
svetom, kako će im ga Otac poslati (Iv. 14, 16; 15, 
26). Zatovi sliedi žoje (obećanje) čuste is usta mojih A. 
razlog, zašto je učenikom svojim naložio, da moraju u 
gradu ostati, i kakovo im je obećanje bilo čekati, da 
im se izpuni, razloži im Isus veleći: jer je Ivan istina 
krstio vodom, a vi ćete se krsti Duhom svetim ne poslie 
mnogo ovih dana. Timi riečmi taknu se Gospodin izjave 
sv. Ivana Krstitelja, koji je u svoje vrieme kazao: Ja 
vas istina krstim vodom; ali će doći jedan, koji će 
vas krstiti Duhom svetim (Iv. 1, 33; Luk. 3, 16). A 
to će reći: Ovo krštenje Duhom svetim, koje je Ivan 
onda izticao, sad će se naskoro za nekoliko dana na 
vas izvršiti. A saobćenje Duha svetoga zove se tu 
krštenje poradi punine milosti, koje on na apostole 
izli: oni u rieku, u puninu njegovih milosti zaroniše. 
Drugimi riečmi: kao što se tielo kod krštenja zaroni 
u vođu, tako se: duša Duhom svetim napunja, da se 
obilje milosti i darova iztakne, što se izlievanjem istoga 
Duha svetoga na apostole izriče. Što proroci iztakoše 
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izllevanjem Duha svetoga, to se ovdje iztiče krštenjem ; 
naznačuje se naime sredstvo, kojim se ono krštenje 
daje. Tu se kršćansko krštenje Duhom svetim stavlja 
u oporbu sa Ivanovim krštenjem vodom ; jer ovo kršte- 
nje vodom bijaše jedino slikovni čin, kojim je Ivan 
Krstitelj namjeravao izrazito opominjati na pokoru i 
pripravljati na to, da ljudi prihvate kraljevstvo Božje; 
dočim krštenje Duhom svetim daje u istinu kraljevstvo 
Božje, jer čovjeka iznutra opravdava i posvećuje ter 
mu udara pečat sinovstva Božjega. — Riečmi pak: 
ne poslie mnogo ovih dana, ne htjede upravo kazati, 
poslie koliko će dana Duh sveti doći, neka bi čeznuće 
za njim kod apostola raslo i neka bi se vježbali u 
vjeri; a reče, da ne će mnogo dana do toga proći, da 
im ne bi ohladnjelo srce dugo čekajuć (Knab. Bisp.). 
Budući da je Krist govorio o obećanju Otčinu, 
koje je učenikom valjalo čekati, i o tom, kako će se | 
za nekoliko dana na njih izliti Duh sveti, to im dodjoše 
na pamet proročtva o kraljevstvu i priestolu Davidovu 
i o slavi Israelovoj; zato i sliedi: Ouz dakle, koji se 
bijahu sabrali, pitahu ga govoreći: Gospodine, je li ćeš ti 
U ovo vrieme uspostaviti kraljevstvo [sraclovo? da nam 
zapoviedaš ostati u gradu i čekati, i da nam obećaješ, 
da će se za nekoliko dana na nas. izliti Duh sveti. 


Apostoli bijahu prije dolazka Duha svetoga toga krivoga 


mnienja, da će Isus kraljevstvo zemaljsko i priesto 
Davidov uzpostaviti te će ih osloboditi izpod nesno- 
sljiva im jarma rimskoga. Ta se nada smrću Isusovom 
ponešto potresla, kao što se to vidi iz njegova raz- 
govora sa dvojicom učenika, što išla u Emaus (Luk. 
24, 21). A kad Isus uzkrsnu ter im stade govoriti o 


2* 
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Kraljevstvu Božjem, i kad im obeća, da će oni od- 
ozgor primiti silu, onda im uzkrsnu i nada, da će oni 
preuzeti zemaljsko kraljevstvo Davidovo.. Prema tomu 
ga pitahu, je li će takovo kraljevstvo sada već uz- 
postaviti. Po mnienju većine Židova onoga vremena 
imao se obećani Mesija pojaviti samo za israelski narod, 
za potomke Abrahamove; a da su i apostoli imali tu 
predsudu, da se još nisu bili uzdigli do misli, da će 
mesijansko kraljevstvo obuhvaćati sav sviet, da će 
dakle biti obćenito, katoličko, to oni pokazaše onimi 
riečmi: je li ćeš ti u ovo vrieme uzpostaviti kraljevstvo 
[sraelovo ? (Bisp.) 

Isus suzbivši radoznalost, što bijaše u pitanju 
njegovih učenika, odgovori im: /Vzje vase, snati vremena 
zli časove, koje Otac odredi u svojoj vlasti. Ne valja, da 
idu za tim, da saznaju naume Božje i vrieme i čas, 
kad i pod kojimi obstojnostmi pojavit će se slavno 
objavljenje njegova kraljevstva; nego neka bi radije 
živjeli u poniznoj ovisnosti o Božjem rukovodstvu. Božji 
su naumi vječni; ali on te vječne naume izvodi u 
vremenu, i to upravo u ono vrieme i pod onimi ob- 


stojnostmi, kada i pod kojimi ih je od vieka zaključio. . 


A to on čini, a da sloboda čovječja ostane nepovriedje- 
na, jer je on i tu slobodu i iz nje proizašle čine u 
svoje naume preuzeo. I vrieme i mjesto i obstojnosti 
su u njegovoj ruci, i on zna :i najnesjetnije dogadjaje 
i okolnosti tako ravnati, da služe njegovim naumom. 
Tomu je jednako mjesto kod Marka (13, 32): O danu 
onom ili o uri onoj ne zna nitko, ni angjeli, koji su 
na nebesih, ni Sin, nego samo Otac. Razlika je ipak 
medju jednim i drugim mjestom ta, što Krist kod 
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Marka govori o sebi kao o čovjeku, pa zato i sebe 
izključi; ovdje pako, gdje je već bio u preobraženoj 
čovječjoj naravi, ne: izključuje više sebe, nego samo 
čini učenike svoje oprezne, da takova šta znati nad- 
mašuje njihov um (Bisp.). 

Suzbivši naš Gospodin nekoristnu radoznalost 
svojih apostola, razjasni im njihovo pitanje stavivši im 
na srce njihovo zvanje i njihov zadatak odnosno na 
kraljevstvo Božje: primit ćete silu, kad sidje Duh sveti 
na vas, i but ćete mi sujedoci u Jerusalemu i po svoj 
Judeji i Samariji, i do na kraj zemlje. Ne treba 
dakle da si učenici glavu razbijaju i brinu za buduć- 
nost, nego valja da tu budućnost jedino Bogu pripuste ; 
njihov pak zadatak za sada jest taj, da svjedoče za 
Isusa kao za obećanoga Mesiju i Sina Božjega i da 
tim svjedočanstvom pomognu to kraljevstvo Božje na 
zemlji osnovati, razširiti, utvrditi. U tom bo se upravo 
po proročtvih starozavjetnih proroka sastojala uzpostava 
kraljevstva israelskoga, da se svi narodi oko obećanoga 
Mesije sakupljaju i u njem nadju svoje spasenje. Krist 
kao čovjekom postali Sin Božji trebao je za svoj nasta- 
vak i razplod u rodu ljudskom dvostruko svjedočanstvo : 
nutarnje, a to je, koje sam Duh sveti ljudem daje u 
njihovih srcih; i yanjsko, i to čovječje, davati naime 
to, vanjsko svjedočanstvo za. Krista: to je upravo bilo 
pravo zvanje svih apostola kao onih, koji su na svoje 
oči i na svoje uši poznavali život Isusov, njegove nauke 
i osobito njegovo uzkrsnuće. A da uzmognu tu svoju 
dužnost kako treba izvršavati, trebalo je, da prime 
jakost Duha svetoga; jer u svrhu, da tko za Krista 
svjedoči istinu, hoće se kad i kad, da bude mučenik ; 
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zato grčka rieč martir može značiti ili svjedok ili 
mučenik. A ujedno Isus svojim apostolom naznači, 
kojim će pravcem udariti, kad stanu razprostirati crkvu 
Božju po svietu, navedavši, gdje će mu biti svjedoci, 


naime najprije u Jerusalemu i po svoj Judeji, onda po - 


Samariji, a napokon kod pogana. A da su se apostoli 
toga naloga u istinu držali, vidi se iz samih Djela 
apostolskih. Jerusalem i Judeja čuše najprije rieč Božju; 
.odatle učenici progonstvom razpršeni propoviećahu po 
Samariji, koja bješe reć bi usred židovstva i pogan- 
stva; napokon kad Petar bi poučen od Gospodina i 
Pavao pozvan kao izabrana posuda od njega, onda se 
razruši medja izmedju naroda i naroda, ter se vrata 
spasenja u Kristu Širom otvore i poganom sve do na 
kraj svieta. Prema tomu sadržavaju te rieči u sebi 
upravo zadatak Djelom apostolskim, jer počimaju uza- 
šašćem našega Gospodina na nebo i dolazkom Duha 
svetoga u Jerusalem, a svršavaju dolazkom  Pavlovim, 
toga apostola cieloga svieta, u Rim, taj glavni grad 
svega svieta. Ali se te rieči ne protežu jedino na 
apostole kao osobe, nego na apostole, u koliko upravo 
bijahu apostoli, dakle i na sve njihove nasljednike, na 
kojih se podpuno obistinjuju (Bisp.). 

I kad ovo reče, bi pred njihovim očima podignut 
gore; i primi ga oblak ispred očiju njihovih. Isti Luka 
u svojem evangjelju (24, 50) o istom dogadjaju navodi : 
Izvede ih napolje prema Betaniji; i podignuvši ruke 
svoje blagoslovi ih. I bi, kad ih blagosivljaše, odstupi 
od njih i uznošaše se na nebo. Premda se tu Betanija, 
a poslie Maslinska gora navodi kao mjesto, odakle je 
lsus uzašao na nebo, nije to ipak  protuslovno ; jer je 
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Betanija ležala na obronku Maslinske gore. A. odabra 
Gospodin. za svoje uzašašće upravo Maslinsku goru, 
jer se pristojalo, da ono mjesto bude svjedok njegova 
proslavljenja, koje je bilo svjedok njegova dubokoga 
poniženja. Uzašašće Gospodnje ima svoju vidljivu i 
nevidljivu stranu: vidljiv bješe za apostole postepeni 
uzlaz u nebo sa zemlje; a nevidljiv bijaše sam ulaz u 
nebo, u nebesku slavu; prema tomu za sam Isusov 
ulaz u nebo svjedoče angjeli nebeski. Tako bijahu 
apostoli u stanju, da kao očevidci i kao oni, koji čuše, 
gdje Isus svoje nauke propovieda, za tu veliku istinu 
svjedoče i nju propoviedaju, da je Isus kao čovjek 
uzašao na nebo (Bisp.). Svagdje stvorenje svojemu 
stvoritelju služi: zviezde naznačuju, gdje se rodio; 
oblaci ga zastiru, gdje trpi; preuzimaju ga oblaci, kad 
uzlazi gore; a pratit će ga oblaci, kad se bude vraćao 


na sud. Oblak je znak prisutnosti Boga Otca, koji si 


Sina uze u slavu nebesku, Tielo Kristovo slavno sad 
već nije pripadalo zemlji ovoj, u kojoj vladaju raz- 
padljivost i smrt. Pokazivao se Isus apostolom, dok je 
trebalo, da si svi stvore nepobitno osvjedočenje o 
njegovu uzkrsnuću. Onda i tielom unidje podpuno i 
sasvim u slavu svoju (Knab.). Od toga vremena zna 
sv. mati crkva na zemlji prvo, da joj se slavna glava, 
Isus Krist, ne veže više na zemaljske zapreke prostora 


ći težine i da mu se i tielo nebeski preobrazilo poput 


neba, koje ga u se primilo. Drugo zna crkva i to, da 
se Isus samo za vrieme odielio, što bijaše od potrebe 
za postignuće ciljeva Isusovih i njegova kraljevstva 
na zemlji. A kad se ti ciljevi postignu, onda će on 
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opet vidljivo doći na sud i više se ne će odvojiti od 


svojih. 

I0. / kad ga gledahu, gdje ide na nebo, gle dva 
čovjeka stadoše kraj njih u bielih haljinah, —'11. koji i 
rekoše: Ljudi Galilejci, šta stojite gledajući na nebo? ovaj 
Isus, koji se od vas use na nebo, tako će doći, kao sto ga 
vidjeste, da ide na nebo. ; 

= Kakovim su čeznućem gledali apostoli za Isusom, 
gdje uzlazi na nebo, i kakovim su začudjenjem motrili 
.. tu čuđesnu pojavu, najbolje izriču rieči: / žad ga gledan, 
gdje ide na nebo, kad uprte imahu oči na nebo gleda- 
jući gore, dok se on sve više udaljivao izpred očiju 
njihovih zastrt oblakom, eto gle iznenada dva čoyjeka 
u bielih haljinah stvoriše se kraj njih, a da ih nitko ni 
ne opazi, odakle dodjoše. A. bijahu to angjeli u obliku 
čovječjem, kako se to iz njihove vanjske pojave raza- 
bire, jer se pojaviše u bielih haljinah; biela haljina 
znači radost nebesku, a svjetlo je znamenje blaženstva, 
kao što se za istoga Boga kazuje, da je svjetlo i da 
prebiva u svjetlu nepristupnu i da je svjetlom kao 
odjećom zaogrnut. Kao što kod rodjenja Isusova i 
uzkrsnuća njegova, tako se i tu kod uzašašća svoga 


gospodara angjeli pojaviše kao svjedoci nebeski, koji, , 


da utješe apostole sbog razstanka s Isusom, naviestiše 
im, da će se on opet povratiti veleći: Ljudi Galileji, 
sta stojite gledajući na nebo? ovaj Isus, koji se od vas use 
na nebo, tako će doći, kao što ga vidjeste, da ide na nebo. 
Uče tu angjeli, što apostoli svojim tjelesnim očima ne 
mogoše vidjeti, da je Isus u istinu unišao u nebo; 
opominju ih zato, neka bi sada više vjerom nego očima 
gledali na njega; iztiču, da je Isus nastupio sada neko 


' 
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nepromjenljivo stanje; navođe, da će on u istom tielu, 
u istoj slavi s velikim sjajem i veličanstvom opet doći, 
suditi živim i mrtvim (Knab.). 

Tko malo poznaje sv. pismo, zna, koliko evangje- ' 
listi i ostali sy. pisci novoga zavjeta drže do uzkrsnuća 
Isusova. Sva četiri evangjelista opisuju uzkrsnuće njego- 
vo. Svjedočiti za uzkrsnuće Isusovo: to je upravo 
prava apostolska služba. Od kakove je važnosti uzkr- 
snuće Isusovo, svjedoči Pavao (1. Kor. 15, 14) govoreći: 
Ako Krist nije uzkrsnuo, onda je uzaludno propovieda- 
nje naše, uzaludna je vjera vaša. A sa uzašašćem 
našega Gospodina na nebo, nema se stvar tako. Samo 
dvojica od evangjelista spominju taj dogadjaj: Marko 
i Luka, a i oni samo na kratko, dočim ga drugi ni 
ne spominju. Isto se opaža i u životu crkvenom. Blag- 
dan uzkrsni, svetkovina uzkrsnuća Isusova, bijaše vazda 
a i sada je još uviek sunce, oko kojega se kreću sve 
ostale svetkovine, dočim se svetkovina uzašašća Isusova 
na nebo prije trećega stoljeća jedva spominje. Odakle 
ta pojava? Nije li i to uzašašće Gospodnje upravo 
tako važan dogadjaj u životu Isusovu kao i njegovo 
uzkrsnuće ? ne služi li i njegovo uzašašće kao i uzkr- 


.Snuće u svrhu, da se utvrdi naša vjera u njega kao u 


Sina Božjega? Odakle onda to da tako kažemo za- 
nemarenje toga otajstva u sv. pismu i u životu crkve- 
nom ? Uzrok je tomu u naravi same stvari. Kristova 
smrt i njegovo uzkrsnuće, to su dva temelja naše 
Crkve, dva stupa naše vjere, jer oni sačinjavaju veliko 
djelo našega odkupljenja. Svojom smrću uništi Spasitelj 
kriynju naših grieha, a svojim uzkrsnućem nakloni nam 
zasluge odkupljenja. Muka i smrt Isusova uzrok su 
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oproštenju krivnje, po čem umiremo griehu prema 
tvrdnji sv. Pavla apostola (Rimlj. 4, 25), koji za Isusa 
govori, da je predan sbog grieh4 naših u svrhu naime, 
da ih uništi; a uzkrenuće je Kristovo uzrok rodjenju 
na život po milosti prema istomu Pavlu, koji za Isusa 
tvrdi, da je uzkrsnuo poradi opravdanja našega. Time 
naime, što je Isus prevladao smrt i preobraženim 
tielom iz groba izišao, posta on drugi Adam, praotac 
novoga roda ljudskoga. Svetkujuć uzkrsnuće Kristovo, 
koji je naša glava i prvenac medju uzkrsnulimi, slavi- 
mo i mi, njegovi udi, svoje uzkrsnuće tiela, što će se 


u svoje vrieme, na sudnji dan, dogoditi. Kristovo 


uzkrsnuće jest dakle zadnji i najviši čin njegova velikoga 
djela odkupljenja, jest izpunjenje i potvrdjenje svih 
drugih predhodnih čina, jest stožerna točka kršćanske 
vjere, ufanja i ljubavi. A drugačije se ima sa uzaša- 
šćem Gospodnjim na nebo, jer je ono samo posljedica, 
i to nuždna posljedica uzkrsnuća; jer za preobraženo 
tilo njegovo ne bješe ova zemlja prikladno mjesto. 
Zato se Gospodin kroz četrdeset dana često ukazivao 
svojim apostolom, da ih o svojem uzkrsnuću osvjedoči, 
a onda bi svaki put izčeznuo, dok im se zadnji put ne 
ukaže, prije nego uzadje na nebo; tada uzadje na 
nebo i sasvim izčezne izpred očiju njihovih ter im 
preko angjela naviesti, da će opet na sudnji dan doći, 
kako ga vidješe, gdje uzlazi na nebo. Uzašašće Gospod- 
nje na nebo jest dakle Isusovo zadnje ukazanje iz- 
medju mnogih, što se kroz ono četrdeset dana do- 
gadjala poslie uzkrsnuća njegova. A budući da im je 
obećao, da će opet doći, to oni s čeznućem očekivahu 
taj dolazak u misli, da će oni to još doživjeti. No ipak 
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ima uzašašće Isusovo medju ukazanji njegovimi poslie 
njegova uzkrsnuća veću važnost od drugih, a to zato, 
što je bilo zadnje, i što je (rospodin kod drugih ukaza- 
nja samo izčeznuo izpred očiju svojih apostola, dočim 
je kod uzašašća na nebo malo po malo izčezavao dižuć 
se gore nebu pod oblake. Koji dakle evangjelisti uza- 
šašća Gospodnjega ne spominju, ne čine drugo, nego 
pripoviedaju jedno ukazanje Isusovo manje od drugih 
(Bisp.). I 
Po staroj predaji uzašao je naš Gospodin na 
nebo o podne. Prema tomu govori sv. Augustin: Na 


večer, u jutro i u podne ću obznaniti: na večer križ, 


u jutro uzkrsnuće, u podne uzašašće mojega Gospodina ; 


 onaviestit ću na večer uztrpljivost umirućega, u jutro 
Život uzkrsnuloga, pa ću moliti, da me ti, Grospodine, 


u podne uslišaš, koji stoluješ ob desnu Otcu. 

: 12. Lada se vratiše u Jerusalem s gore, koja se 
zove Maslinska, koja je blizu  Kerusalema jedan subotni 
dan pulta. — 13. 1 kad udjoše, usadjoše u blagovaonicu, 
gdje ostašse Petar + lvan, Jakob : Andrija, Filipi: Toma, 
Bartolomej € Matej, Fakob Alfejev 1 Ston revnik, 1 uda 
Jakobov. — I4. Ovi svi ustrajaše jednodušno u molitvi 
sa ženami, i s Marijom malerom Isusovom, i s draćom 
njegovom. : 

Tako podučeni i razdragani vratiše se s velikim 
veseljem z Jerusalem s gore, koja se sove Maslinska, 
koja je blizu Zerusalema jedan subotn: dan puta. A 
subotni dan puta reći će put, što se prevali sa 2000 
koraka ili šest potrkališta. Tumačeć naime rabini ono 
mjesto iz sv. pisma (Ex. 16, 29) odrediše, da Židovi 
u subotu ne smiju putovati, nego najviše ići 2000 


koraka daleko, a da subote ne prekrše. Zato se oko 


Jerusalema na sve četiri strane svieta prema Betelu, 
Betoronu, Hebronu i Jerihu nalazila znamenja, da se 


označe granice subotnoga puta. Time se naznačuje, 


kako je Maslinska gora udaljena od grada. To pak 
nije u oporbi sa Lukom 24, 5 ni sa Ivanom 11, 18; 
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jer se nigdje ne tvrdi, da je Isus iz mjesta Betanije, 

udaljene od grada petnaest potrkališta, gdjegod uzašao: 
na nebo, nego se to samo kazuje, da je Isus izišao na 
put prema Betaniji. Tu se dakle samo to iztiče, kako 
je daleko od grada do podnožja same gore ili koja je 
udaljenost izmedju grada i početka same gore; jer 
navedene rieči ne izražavaju podnipošto, da je iz- 
medju mjesta, s kojega je Isus uzašao na nebo, i grada 
jedan subotni put (Knab. Bisp.). Prema tomu uzašašće 
Gospodnje na nebo dogodi se tako daleko od Jeru- 
salema, u kakovoj se udaljenosti od naroda nekoć 
škrinja zavjetna prenosila preko Jordana u obećanu 
zemlju (Reischl). 

I kad udjoše u Jerusalem, usadjoše u blagovaonicu, 
kako se čini u onu blagovaonicu, gdje je Isus svetko- 
vao zadnju večeru, a uzadjoše u gornji diel kuće i tu 
ostaše Petar i Ivan, Jakob i Andrija, Filip € Toma, 
Bartolomej i Matej, Jakob Alfejevi Simon revnik, 1 uda 
Sakobov. Čini se, da se sprieda navode ponajprije 
Petar i Ivan i Jakob, jer im se u Djelih apostolskih 
neki osobiti čini opisuju, osim što se Petar kao glava 
kako svagdje, tako i tu navodi na prvom mjestu; 
druga pak četvorica navode se prije kako se čini zato, 
što su više od drugih prijateljski obćili sa Gospodinom 
Isusom, jer osim Andrije, koji je prvi k Isusu došao 
i velik ugled imao kod. istih apostola, što se odatle 
vidi, da je Filip za one pogane, koji želješe vidjeti 
Isusa, najprije Andriji govorio, obćio je više prijatelj- 
ski sa Isusom kako Filip i Toma, koji Isusu raznom 
prigodom napose govorahu, tako i Bartolomej (Natanael), 
koga je Isus odmah odlikovao, kad ga je k njemu 
prvi put Filip doveo. 

Ovo je četvrti i zadnji popis svih apostola u sv. 
knjigah. Stavit ćemo sad uzpored sva četiri popisa, pa 
ćemo im dodati još i peti popis, kako se od sv. crkve 
navodi u kanonu mise i litanijah svih svetih. Evo ih 
svih pet uzpored, da se bolje vidi razlika: 


a po Djelihapost.: V. po kanonu sv. 


ll. po Marku 


iL. po Luk 


. 
. 


I. po Mateju 


* (3, 16 —20) (6, 14—17) (1, 13) mise 


(10, 2—5) 


Simon Petar, 


I. Petar i Pavao, 


Petar, 


I 


I. 


I. Simon Petar, 


1. Simon Petar, 


2. Andrija, 


2. Ivan, 


2. Andrija, 


2. Jakob Zebedejev, 


2. Andrija, 


Popisi apostoli, 


3. Jakob, 


3% Ivan, 


3 Jakob Zcbedej ev, 


3. Jakob, 


3. Jakob, 
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8. Toma, 8. Toma, 8. Matej, 8. Bartolomej 


8. Matej, 


9. Jakob Alfejev, 


9. Jakob Alfejev, 


9. Matej, 


9. Jakob Alfejev, 


9. Jakob Alfejev, 


IO. Simon Kananit, 


10. Simon Zelota, 


10. Simon Zelota, 


IO. Tadija, 


IO. Tadija, 


II. Juda Jakobov. 


II. Tadija. 


I1. Juda Jakobov, 


Simon Kananit, 


TI 


11. Simon Kananit, 


12. Juda Iskariotski. 


12. Juda Iskariotski. 


12. Juda Iskariotski. 
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Prema tomu se vidi, da je sv. mati crkva za- 
držala red, kako se najvećma nalazi u svih popisih, i 
to prva četiri: Petra, Andriju, Jakoba i Ivana; po tom 
ovu trojicu: Filipa, Bartolomeja i Mateja; napokon ovu 
dvojicu: Simona Kananitu i Tadiju. Samo je promienila 
mjesto ove dvojice: Tome i Jakoba mladjega (Alfejeva), 
ito će biti razlog za Tomu, što se onako slično iz- 
ticao kao sv. Petar, da će s Isusom i umrieti (Iv. 11, 
16), i što je onako sjajno priznao, da je Isus Bog-i 
čovjek. Za Jakoba pako mladjega, koji je s Tadijom 
bratom svojim možda zato postavljen medju zadnjom 
četvoricom, što se zovu braća Isusova, bit će crkvi 
možda taj razlog, da ga je gore odmah iza Tome 
stavila, što sv. Pavao za njega i za Petra i za Ivana 
evangjelistu tvrdi, da su stupovi crkve (Galać. 2, 9): 
osim toga bijaše Jakob mladji prvi biskup jerusalemski, 
koji se odlikovao strogim životom i pobožnošću ter 
imao velik ugled u svoj Palestini a i kod ostalih 
apostola, kako se to vidi na saboru jerusalemskom 
(Djela ap. 15, 13—21). Budući da je Juda Iskariotski 
svagdje na zadnjem mjestu, to je deset apostola ono 
na svojem mjestu, a dvojici Tomi i Jakobu mladjemu 
promienila je sv. mati crkva mjesto na temelju sv. 
pisma. Da se kod Marka Andrija navodi na četyrtom 
mjestu, jest razlog, što Marko kao u zaporku stavlja 
Jakoba i Ivana, jer navodi trojicu: Petra, Pai 
Ivana, kojoj je Isus promienio imena, a onda se meće 
Andrija kao drug Petrov. To je dakle isto, kao da je 


na drugom mjestu. Prema tomu je popis svih apostola, | 


kako ga sv. mati crkya na temelju sv. pisma navodi 


/ 


GL I. Apostoli u molitvi čekaju dolazak Duha svetoga. 31 


u kanonu i u litanijah svih svetih, stavljen prema časti 
i dostojanstvu. 

: Budući da je Simon bio iz Kane (galilejske) ili, 
+ kako drugi hoće, iz Kanana, a Kanan znači revnik, i 
budući da je Simon u istinu revnovao za slavu Božju? ' 
zato se prozvao Kananita ili Kanita, revnik, kako ga 

Luka i zove Zelotom. 

E Da je sv. Payao poradi toga, što se toliko trudio za 

spasenje duša, te se mogao mjeriti sa svakim apostolom, 

u. još više, od sv. matere crkye u kanonu sv. mise i 

u litanijah svih svetih stavljen odmah iza sv. Petra, 

samo je po sebi jasno. 

Ovi svi ustrajaše jednodušno kao jedna duša i 
jedno srce, jedne želje i jednoga čeznuća u molitvi sa 
nam: pobožnimi, koje u Isusa vjerovaše i svojim ga. 
imutkom pomagaše, Z s Marijom malerom Isusovom, 
koja se tu zadnji put navodi na zadnjem mjestu, a 
koja se. nije stidjela zajedno. boraviti sa bivšom grješni- 
com Marijom Magdalenom, Z s oraćom njegovom, to 
jest, sdjecom Marijine sestre ili rodice (Mat. 18, 55), 
od koje braće neki jedno vrieme ne vjerovaše u Isusa 
(Iy. 7, 5), a kašnje prevladani uzkrsnućem njegovim 
ovjeroyaše. Svi ovi uztrajaše u molitvi kako u rečenoj 
blagovaonici, gdje bijahu sabrani, tako i u samom hramu, 

dje se svaki dan u stanovito yrieme sastajahu klanja- 
jući se Gospodinu Bogu svojemu i pripravljajući srce 
oje na dolazak Duha svetoga. Bez straha dakle 
borayljahu usred Židova, jer kad im se Krist po uz- 


onda im je kriepio duh i davao im srčanosti, da mogu 
podnositi i prevladavati svaku nepriliku. Time, što je 
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tu Isus apostolom i ostalim zapovjedio, neka se pri- 
pravljaju na dolazak Duha svetoga, dan je crkvi i 
svim vjernikom savjet i primjer, da se kadi kad po- 
vuku u zabit na deset dana ter se pripravljaju na 
milosti, što ih Duh sveti daje uviek, osobito prigodom 


velikih blagdana i u vrieme sv. korizme. Tako je: 


nastao običaj, povući se u zabit pa praviti duhovne 
vježbe kroz deset dana, to jest kroz punih osam dana, 
kamo kad se uračuna prva večer prvoga dana i prvo 
jutro zadnjega dana. onda izidje deset dana (Knab.). 

I5. U dane one ustavši Petar usred braće reče 
(a bijaše mnoštvo ljudi sajedno oko sto dvadeset): — 
IĆ. Ljudi braćo, treba, da se isvrši pismo, što proveče 
Duh sveti ustima Davidovima za Fudu, koji bješe vodja 
onim, što uhvatiše Isusa, — 17. koji se drajaše s nami, 
i bijaše primio diel službe ove. — 18. I ovaj dakle 
steče njivu od plaće opakosti, 1 objesivši se puče po 
sriedi, i izasu se sva utroba njegova. — I9. 1 postade 
znano svim, koji stanuju u  Kerusalemu, tako da se 
ona njiva prozva njihovim jesikom, hakeldama, to jest, 
njiva krvna. — 20. Ker je pisano u knjigi psalama: 
Da bude stan njihov pust, i da ne dude nikoga, koji 
bi stanovao u njem: i biskupsku slušbu njegovu da 
primi drugi. — 21. Treba dakle od ovih muževa, koji 
su dili s nami za sve vrieme, u koje medju nas udje 
i igidje Gospodin Isus, — 22. počevši od krštenja 
Ivanova do dana, kad se uze od nas, da bude s nami 
svjedok uskrsnuća njegova jedan od ovih. 

Ono sto dvadeset osoba sačinjavalo je prvu kršćan- 
sku obćinu jedne duše u vjeri i molitvi. Ali i u toj 
maloj obćini bijahu već uključene i mogahu se razabrati 


GI. I. Petar predlaže, da se na mjesto Judino drugi tko izabere. 38 


sve bitne klice i pralici, u što se kašnje razvi duhovno 
tilo Gospodnje u veličanstvenom obliku: u Petru 
primat, u apostolih episkopat i naučajuća crkva u obće, 
u odličnih apostolih Jakobu i Ivanu patrijarsi i metro- 
politi, u učenicih svećenici, a u vjernicih slušajuća 
crkva, koja je ujedno kao utroba, iz koje se apostolom 
i svećenikom po Božjem zvanju daju nasljednici, napo- 
kon u bi. djevici Mariji i ostalih ženah prvi početci 
samostanskoga života (Reischl). 

Odmah po odlazku Gospodnjem poče Petar svoju 
službu kao vidljiva glava sve crkve obavljati, i time 
činom tumačiti rieči našega Gospodina kod Mateja 


(16, 18) i kod Ivana (21, 15). Prema tomu i sliedi: 


U dane one izmedju uzašašća Gospodnjega i dolazka 
Duha .svetoga, usavsi Pelar usred braće reće: Ljudi 
braćo, teba, da se igvrši pismo, sto proreče Duh sveti 
ustima Davidovima sa Fudu, koji bješe vodja onim, sto 
uhvatiše Isusa, koji se brojaše s nami, i bijaše primio 
diel službe ove. Petar hoće da u svojem govoru dokaže, 
kako je od potrebe, da se na mjesto Judino drugi tko 
izabere za apostola. Da to izvede, iztače, kako je Juda 
pao i bio kažnjen, i kako se time izpunilo staro proroč- 
tvo. Napokon navede, što treba da ima i kakav valja 
da bude onaj, koji će se odabrati za apostola ( (Bisp.). 

U koliko se Juda ubrajao medju apostole, to jest 
upravo zato, što je na Judu pala kocka ove službe 
apostolske ili što je on čast i službu apostolsku postigao 
ter kao apostol postao izdajnik, to se njega ticala rieč 
sv. pisma, rieč naime Duha svetoga, koji je taj slobo-. 
dni čin Judin naprvo vidio i na Davidova usta ga na- 
prvo kazao. Juda nije Gospodina zato izdao, što je to 

š 
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Bog predvidio, nego zato, što se u budućnosti imao 
slobodno odlučiti na izdajničtvo, predvidio je to Bog 
i naprvo kazao po Davidu. Predvidjenje Božje dakle 
ne bješe uzrok izdajničtvu, nego njegova vlastita slobo- 
da. Prema tomu je u istinu trebalo, da se izvrši ta 
rieč sv. pisma. Što se pak za Judu veli, da je na njega 
pala kocka službe apostolske ili da 0zjase primio dil 
apostolske službe, hoće se iztaknuti poznata stara 
rečenica starozavjetna. Svećenici naime i leviti u sta- 
rom zavjetu ne primiše diela, kad se zemlja Kanaan 
dielila. Njihov diel imao je biti sam Bog. Služba Božja 
imala im je biti kao njiva, koju im je valjalo obra- 
djivati i od koje im je trebalo živjeti. Tako je prema 
rieči Petrovoj i Juđa s ostalimi apostoli zajedno kao 
diel, kao službu primio, da propovieda rieč Božju, da 
dieli otajstva Kristova; to je postalo i njegova njiva, 
koju je sa ostalimi apostoli zajedno imao opdjelavati. 
Ali ne; on toga ne učini, nego si steče sam svoju 
njivu, na kojoj se sam objesi, krvnu njivu. Prema tomu 
i sliedi: / ovaj dakle sleče njivu od plaće opakosti, 1 0- 
bjestvši se puće po sriedi, t igasu se sva utroba njegova. . 
1 postade snano svim, koji stanuju u Jerusalemu, tako 


da se ona njiva prosva njihovim jesikom, hakeldama, to > 


Jest, njeva krvna. Nije istina Juda sebi sam kupio njivu, 
ali je ipak ona kupljena za novac; što si je on stekao 
izdajničtvom ; njiva je dakle u pravom smislu njemu 
pripadala. Možda se Juda objesio upravo na toj njivi 
ina njoj bio prvi pokopan. A Judi žao bilo kupiti 
konopac nov i dobar, pa se objesio na staru oko vrata, 
ter puče konopac, a puče i on po sriedi padnuvši na 
zemlju, pa mu se razasu sva utroba njegova. Takav 


G1. I. Petar riečmi psalma podkrepljuje svoj priedlog. 35 


konac Judin iznenadi sve u: Jerusalemu, i svi bez 


sumnje smatrahu to prstom Božjim. I zato se prozva 
ona njiva krvnom njivom, jer je bila kupljena za krvnu 


cienu, za cienu krvi Isusove, i jer je ujedno usisala u 
se krv prvoga svojega posjednika Jude (Bisp.). Sto se 
pak tu spominje, da se ta njiva u njihovu jeziku 


krvna njiva: to pridometnu Luka za svoje grčke 
čitatelje. 
20. Ono pako mjesto sv. pisma, koje govori o 


Judi, a koje je trebalo da se izvrši, glasi: Jer je pisano 


u knjigi psalama: Da bude slan njihov pust, i da ne 
bude nikoga, koji bi stanovao u njem: i biskupsku slušču 
njegovu da primi drugi. To je uzeto iz ps. 68 (69) 26. 
Povjestnički tiče se to mjesto sv. pisma kralja Davida, 
koji se tuži na velike protivštine, kojim ga njegovi 


i neprijatelji izvrgoše. Tu svoju tužaljku pretvori David 


u molbu, kojom od Boga prosi, neka bi njegove ne- 
prijatelje ponizio i uništio. Na koncu izražava David 
Svoje pouzdanje u Boga, da će mu uslišati molbu. U 
obće tu se iztače borba izmedju zla i dobra. Dobri 
Bog pripušta istina (to je jezgra toga psalma), da zlo 
kad i kad za vrieme prevlada dobro ; ali na jednoć iz- 


posjeda, pa mu se učini kraj. David, koji je pred- 
stavljao dobro svojega vremena, bijaše slika Gospodina 
Isusa, toga vrutka svakomu dobru. Borba neprijatelja 
proti Davidu. bješe slaba slika one borbe, koju zli 
djavo i svi zli vodiše proti Kristu. Slika svih neprijatelja 
Kristovih bijaše Juda, koji je svojim  izdajničtvom 
Krista spravio na križ i tako toga dobroga prevladao 
CM 


j (sirohaldejskom) prozvala hakeldama, i to da znači | 


nenada počme suditi zlu, ter se zlo potisne iz svojega. 


36 Djela apostolska. 


prividno. Ali po tom dodje sud: Dobri, Krist, prevlada 
smrt, a zli, Juda, bi sbačen sa svoje apostolske službe. 
Petar istina ne reče, da je David o Judi govorio, nego 
da je Duh sveti Davidovim ustima to o izdajniku pro- 
rekao. David u svojih psalmih izražava ponajprije svoje 
vlastite bolove i muke, koje je od svojih neprijatelja 
trpio; ali Duh sveti stavi mu u usta rieči, koje se pod- 
puno obistiniše i izpuniše u Spasiteljevih dogadjajih 
(Bisp.). Što o zlih Židovih prorok reče, to protegnu 
Petar na i te kako zla Judu. A da mu bude dvor 
pust i da ne bude nikoga, koji bi stanovao u njeni: 
to će isto reći, što iztriebit ga sa lica zemlje, tako da 
svakoga groza hvata, kad samo za to začuje, jer je 
ono mjesto, gdje je on stanovao svakomu tako mrzko, 
ter ne će više nitko, da se ondje nastani. A Judin 
svršetak bješe zaista grozan, i njegova opakost iztiče 
se već samim imenom krvne njive za sva vremena 
(Knab. Bisp.). ' ' 

Drugo mjesto sv. pisma, što je iz psalma 109 
(108) 8, opisuje takodjer Davida, koji je svojim Bogu 
ugodnim životom bio slika Kristova usred njegovih 
protivština i progonstva, što je imao trpjeti od svoga 
prijatelja, čim je takodjer bio slika budućega Mesije. 
Medju kaznami pak, što se proriču u tom psalmu opaku 
neprijatelju Božjemu, spominje se i ta, da će izgubiti 
svoju službu i ta služba da će se prenieti na drugoga. 
Odatle takodjer Petar izvodi za Judu, da će njegovu 
biskupsku čast drugi primiti. Prema tomu zaključi 
Petar: : 

21. Treba dakle od om/h muževa, Rojt su sdrušeni 
s nami u sve vrieme, u koje medju nas udje i isidje 


GLI Apostoli su vanjski, povjestnički svjedoci za Krista. 37 


Gospodin [Sus, — 22. počevši od krštenja Ivanova do 
dana, kad se uze od nas, da bude s nami svjedok ug- 

= žrsnuća njegova jedan od ovih. 
Kao uvjet, pod kojim se može tko izabrati za 
apostola, navodi Petar, da je uviek prijateljski obćio 
sa Isusom kroz sve vrieme njegova javnoga djelovanja 
počevši od njegova krštenja sve do uzlaza na nebo, 
da tako uzmogne biti svjedok za Krista, poimence za 
uzkrsnuće njegovo: to najsjajnije od svih njegovih 
djela. Budući da se naime Krist u tielu pojavio i kao 
. Bog-čovjek svoje djelo odkupljenja dovršio i prema 
tomu vanjsku, vidljivu crkvu ustanovio, da po njoj 
svakomu pojedincu nakloni svoje zasluge odkupljenja : 
oto je bilo od potrebe, da do konca vieka obstoji za 


= njega vanjsko čovječansko svjedočanstvo. Zato si Krist 
+ 


- odabra apostole, učini ih svjedoci, da na svoje oči vide 
odli na svoje uši čuju njegove nauke, njegova proročtva, 
njegova čudesa, njegov život, da tako uzmognu poslie 
njegova uzlaza na nebo k Otcu za njega davati vanj- 
sko, povjestničko svjedočanstvo po svem širokom svietu. 
Da je Krist jedino kao Sin Božji dovršio djelo od- 
 kupljenja, i prema tomu samo nutarnju, nevidljivu 


= crkvu ustanovio, to bi onda bilo za svakoga pojedinog 


čovjeka dostatno nutarnje svjedočanstvo Duha svetoga 
za Krista. No budući da je Sin Božji postao čovjek i 
kao povjestnička osoba pojavio se u svietu ter sebe i 
svoje djelo u vidljivoj crkvi nastavlja, to je bilo od 
potrebe ne samo da nutarnjim načinom za njega Duh 
osveti svjedoči, nego da za njega svjedoče i vanjskim 
načinom ljudi, koje je on sam za to odabrao. Zato naš 
Spasitelj razstajuć se sa svojimi apostoli i reče: ,Kad 
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dodje utješitelj, kojega ću ja poslati vam od Otca, 
Duha istine, koji od Otca proizhodi, on će svjedočiti 
za mene; i vi ćete svjedočiti, jer ste od početka sa 
mnom“ (Iv. 15, 26. 27). Upravo tim osobnim svojim 
svjedočenjem za Krista postigoše apostoli osobitu va- 
žnost u crkvi i postadoše temelji crkvi i njezinu ob- 
stanku. Pravom se zato katolička crkva smatra sa- 
gradjenom na temelju apostolskom i zove apostolska 
(Bisp.). Pa 

23. [ postaviše dvojicu, osipa, koji se svaše Barsaba 
s pridjevkom Just, i Matiju. — 24. I moleći rekoše: Ti, 
Gospodine, koji poznaješ srca svih, pokaži jednoga od 


ove dvojice, koga si isabrao, — 25. da primi mjesto 
slušbe ove i apostolske časti, is kojega isstupi Juda, da 
olide na mjesto svoje. — 26. I baciše kocke sa njih, 1 


pade kocka na Maliju, i pribroji se jedanaestorici apostola. 
Budući da se tu nije samo radilo o izboru kojega 
predstojnika ili biskupa koje crkve, što su sami apostoli 
mogli učiniti, da polaganjem ruku svojih drugim po- 
diele biskupsku čast, nego se radilo o tom, da se 
komu dade vanredno poslanstvo apostolsko, da bude 
osobni hepogrješivi svjedok za nauke i čudesa Kristova 
u obće, a napose za uzkrsnuće njegovo: to ne mogoše 
apostoli ništa drugo pri tom učiniti, nego da odabraše 
neke, koji prve nuždne preduvjete imađoše, naime to, 
da su na svoje oči vidjeli ili na svoje uši čuli Go- 
 spodina, gdje propovieda svoje nauke i gdje čudesa 
čini, pa da su mogli svjedočiti za njegovo uzkrsnuće; 
samo pak vanredno poslanstvo apostolsko, u koliko su 


apostoli osobni nepogrješivi svjedoci za  uzkrsnuće 


Kristovo, ne mogoše apostoli nikomu dati; to je moralo 


GI. 1. Matija izabran za apostola namjesto Jude. 389 | 
... nn 


od samoga Krista proizaći. Zato se sad apostoli na 
njega obratiše u molitvi postavivši dva vrlo dobra i 
za apostolsku službu prikladna muža Josipa i Matiju i 
moleći rekoše: 7%, Gospodine, koji posnaješ srca svih, 


pokači jednoga od ove dvojice, koga si isabrao, da prt- 


mi mjesto slušbe ove i apostolske časti, iz kojega isstupi 
Tuda, da olide na mjesto svoje. Bez sumnje je Petar, 
ta usta apostolska, ta glava apostolskoga sbora, tu 
molitvu izrekao i tu molitvu na samoga Isusa upravio 
govoreći: 7%, Gospodine, koji poznaješ srca svih, pokaži 


jednoga od ove dvojice, koga si izabrao, da primi mjesto" 


slučbe ove i apostolske časti, iz kojega izstupi Juda, da 
otiđe na mjesto svoje, u pakao, kao u mjesto, koje ga je 
kao izdajnika Isusova išlo. Kao što je Isus ovdje na 
zemlji svoje apostole izabrao, tako je on i sada u nebu 
kao glava crkve sjedeć ob desnu Bogu Otcu odabrao 
za apostola Matiju sada, a kašnje Saula. A iz te se 
molitve jasno razabire vjera prve kršćanske obćine u 
božanstvo Isusovo. I svi ondje sabrani staviše svoje 
jednim imenom od te dvojice popisane tablice (kocke) 
u posebnu za to opredieljenu posudu; ona kocka, koja 
iz posude prva izpade, odluči; a pade kocka na Matiju, 
d pribroji. se jedanaestorici apostola. Tako se popuni 


broj od dvanaest apostola, tih vjerovjestnika i izaslanika 


ponajprije k dvanaestorim plemenom israelskim, i sada 


mogaše na njih sići Duh sveti, da ih providi silom od 


ozgora za njihovo djelovanje (Bisp.). 

Kod apostola dyoje se razlikovalo: njihova biskup- 
ska čast i njihovo vanredno poslanstvo, u koliko bijahu 
nepogrješivi osobni svjedoci za Kristove nauke i njegova 
Čudesa u obće, a napose za njegovo uzkrsnuće, kako 
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to već gore spomenusmo. Ovoga ne mogahu drugim 
dati sami apostoli, i zato baciše apostoli kocke, kao: 
što to bijaše u običaju u starom zavjetu, kad je kakova 
potreba nastala, da se nije moglo drugačije saznati za 
volju Božju. Budući pak da je samim apostolom po- 
dieljena vlast opredjeljivati svećenike i biskupe, to od 
onoga vremena nije više od potrebe niti u običaju 
bacanje kocaka (Knab.). 


Glava II. 


. I kad se navrši petdeset dana, bijahu svi 
ki na istom mjestu. 

2. I postade iznenada huka s neba, kao da. 
se podigao silni vjetar, i napuni svu kuću, gdje 
sjedjahu. ' 

3. I pokazaše im se razdieljeni jezici kao 
oganj, i sjede na svakoga od njih. 

4. I napuniše se svi Duha svetoga, i stadoše 
govoriti različnimi jezici, kao što im Duh sveti 
davaše govoriti. 

5%" Jerusalemu stanovahu Židovi, ljudi 
pobožni iz svakoga naroda, koji je pod nebom. 


6. A kad postade ovaj glas, skupi se množ- | 


tvo, i smete se, jer svaki slušaše gdje oni govore: 
njegovim jezikom. 
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7. A divljahu se svi, i čudjahu se govoreći: 
gošu 3 ovo svi, koji govore, Galilejci, 
. pa kako mi čujemo svaki svoj jezik, u 
" smo se rodili? 
9. Parćani, i Medjani, i Elamljani, i koji 
stanuju u Mesopotamiji, Judeji i Kapadociji, Pontu 
i Asiji, 
= 1o. Frigiji i Pamfiliji, Egiptu i u krajevih 
Libijskih, što su oko Cirene, i došljaci Rimljani. 
11. Židovi takodjer, i obraćenici, Krećani i 
Arapi, čujemo ih gdje govore našimi jezici veličine 
Božje. 
12. A divljahu se svi i čudjahu govoreći. 
jedan drugomu: Šta će dakle ovo biti? 
13. A drugi podsmievajući se govorahu: Ti 
osu Šire puni. 
; 14. A Petar stade sa jedanaestoricom, i po- 
diže glas svoj i reče im: Ljudi Judejci, i vi svi, 
koji stanujete u Jerusalemu, ovo da vam je na 
Zvanje, i ušima posluhnite rieči moje. 

15. Jer ovi nisu napiti, kao što vi mislite, 
jer je treći sat dana; 

16. nego je ovo ono, što kaza prorok Joel: 

17. I bit će u posljednje dane, govori Go- 
spodin: Izlit ću od Duha svojega na svako tielo, 
i proricat će sinovi vaši i kćeri vaše, i mladići 
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vaši vidjet će RE i starci vaši snit će 


snove. 
18. I na sluge svoje i na služavke svoje u 


one dane izlit ću od Duha svojega, i proricat će. 
19. I dat ću čudesa gore na nebu, i znake 
dolje na zemlji: krv i oganj i pušenje dima. 
20. Sunce će se pretvoriti u tmine, i mjesec 
u krv, prije nego dodje dan Gospodnji, veliki i 


slavni. 
21. I bit će: Svaki će se spasiti, ii zazove 


ime Gospodnje. 

22. Ljudi Israelci! čujte rieči ove: Isusa 
Nazareina, čovjeka od Boga, medju vami po- 
tvrdjena silami i čudesi i znaci, koje učini Bog 
preko njega u sredini vašoj, kao što i vi znate ; 

23. ovoga, predosudjenom odlukom i pro- 
mislom Božjim predana, preko ruku bezzakonika 


prikovaste i ubiste; 
24. kojega Bog podiže, razriešivši bolove 


kraljevstva smrti, prema tomu ne bijaše moguće, . 


da ga cno drži 

25. Jer David govori za njega: Gospodina 
jednako gledah pred sobom, jer je meni s desne 
strane, da se ne pomaknem ; 

26. zato se razveseli srce moje, i obradova 
se jezik moj, pa još i tielo moje počivat će u 
nadi ; 


ću 
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27. jer ne ćeš ostaviti duše moje u kraljev- 
stvu smrti, niti ćeš dati, da Svetac tvoj vidi tru- 


- hljenja. 


28. Obznanio si mi putove života;i napunit 
ćeš me veselja s licem tvojim. 

29. Ljudi braćo! neka je slobodno kazati 
vam smjelo za patrijarha Davida, da umrie 1 bi 
pokopan; i grob je njegov kod nas do ovoga 
dana. 

30. Prorok dakle budući, i znajući, da mu 
se Bog prisegom zakle, da će od ploda Heda 
njegovih sjediti na priestolu njegovu, 

31. predvidjevši govori on o uzkrsnuću Kristo- 
vu, kako se ne ostavi u kraljevstvu smrti, i kako 


omu tielo ne vidje truhljenja. 


32. Ovoga Isusa. uzkrisi Bog, čemu smo svi 
omi svjedoci. 
33. Desnicom dakle Božjom podiže se, i 


obećanje Duha svetoga primivši od Otca, izli 


ovoga, kojega vi vidite i čujete. 

34. Jer David ne uzadje na nebo; nego sam 
govori: Reče Gospodin Gospodinu mojemu: Sjedi 
meni s desne strane, 

35. dok položim neprijatelje tvoje podnožje 
nogama tvojima. 
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36. Tvrdo dakle neka zna sav dom Israelov, 
da je i Gospodinom i Kristom Bog učinio ovoga 
Isusa, koga vi razpeste. 

37. Čuvši pak to, razžali im se u srcu, i 
rekoše Petru i ostalim apostolom : Šta ćemo činiti, 
ljudi braćo ? 

38. A Petar im reče: Pokoru činite, reče, i 
neka se dade krstiti svaki od vas u ime Isusa 
Krista za oproštenje grieha vaših: i primit ćete 
dar Duha svetoga. 


39. Jer je za vas obećanje i za djecu vašu | 
i za sve, što su daleko, koje će god dozvati Go- 


spodin Bog naš. 

40. I drugimi mnogimi riečmi svjedočaše i 
opominjaše ih govoreći: Spasite se od ovoga 
roda opakoga. 

41. Koji dakle primiše rieč njegovu, po- 
krstiše se; i pripoji se u onaj dan oko tri tisuće 
duša. 

42. A uztrajaše u nauku apostolskom, i u 
zajednici lomljenja hljeba, i u molitvah. ' 

43. A udje strah u svaku dušu; mnoga 
takodjer čudesa i znake činiše apostoli u Jeru- 
salemu, i velik strah bijaše u svih. 

44. Svi takodjer, koji vjerovaše, bijahu zajedno, 
i imahu sve zajednički. 
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45. Posjede i vlastničtva prodavahu, i raz- 
 davahu svim, kao što komu bijaše od potrebe. 
46. Svaki dan takodjer uztrajaše jednodušno 
u hramu i lomeći hljeb po kućah primahu hranu 
s radošću i u prostoti srca, 

# 47. hvaleći zajedno Boga i imajući milost 
kod svega naroda. A Gospodin upravo svaki dan 
. umnožavaše one, koji se spasavahu. 


Tumačenje. 


I. / kad se navrši petdeset dana, bijahu svi sajedno > 
na isloin. mjestu. — 2. I postade iznenada Ruka s neba, 
kao da se podigao silni vjetar, t napuni svu kuću, gdje 
o gjedjahu. — 3. I pokazaše im se rasdieljeni jesici kao 
oganj, i sjede na svakoga od njih. — 4. I napuniše se 
svi Duha svetoga, i stadoše govoriti rasličnimi jezici, kao 
Sto im Duh sveti davaše govoriti. 

Malo prije muke svoje reče Spasitelj učenikom 
osvojim: ,Ja ću moliti Otca, i dat će vam drugoga 
utješitelja, da ostane s vami u viek, Duha istine, kojega 
Sviet ne može primiti,... on će vas naučiti svemu i 
napomenut će vam sve, štogod vam rekoh“ (Iv. 14, 
16. 17. 26). To se obećanje izpuni deseti dan po uza- 
ošašću Gospodnjem na nebo, kad Duh sveti uz silne 
vanjske znakove sidje na apostole, učenike i vjernike 
Gospodnje. Time započe novi zavjet, koji je Bog u 
Kristu s rodom ljudskim učinio, pokaza se crkva gotova 
kao posrednica, koja je imala Kristovo djelo odkuplje- 
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nja navieštati i naklanjati svim narodom širom svieta 
(Bisp.). 

Kad se, od pashe računajuć, navrši petdeset dana, 
onda upravo na sam petdeseti dan u jutro oko treće 
(naše devete) ure, čijahu svi zajedno na islom mjestu, 


naime onih sto dvadeset ljudi i žena bijaše zajedno u 


blagovaonici, gdje je Isus držao zadnju večeru, a bijahu 
zajedno u molitvi ili sjedeć slušahu propovied Petrovu 
ili kojega od drugih apostola. 


Petdeseti dan iza pashe bijaše jedna od glavnih 


triju svetkovina židovskih, a svetkovaše se taj dan 
kako žetva, jer se taj dan žrtvovahu u hramu hljebovi 


prvenci od nove pšenice, tako i spomen na ovaj svečani - 


čas, kad se na gori Sinajskoj dao zakon. I u jednom 
i u drugom odnosu bijaše ta dvoguba svetkovina 
krasna slika naše duhovske svetkovine, kad se dao 
novi zakon, kad se učinio novi zavjet i kad se prvenci 
(žetve) svih naroda u broju od tri tisuće ljudi Bogu 
prikazaše. Krasno upravo besjedi o tom sv. Augustin: 
Jagnje se kolje, pasha se svetkuje i poslie petdeset 
dana zakon se daje, koji strah pobudjuje, a upisan je 
(zakon) prstom Božjim (stari zavjet). Krista zakolju, 
kojega kao jagnje vodiše na klanje, i petdeseti dan u 
svrhu, da se ljubav pobudi, daje se Duh sveti, koji je 
sam- prst Božji (novi zavjet). 

Stup sjajan kao oganj (ali ne bješe pravi oganj) 
uz silnu huku, kao da se podigao silni vjetar (ali bez 
istinitoga vjetra) spuštao se s neba na zemlju, a onda 
se razdielio u ognjevite jezike, te pojedini plamenovi 
u obliku jezika sjeli na svakoga od njih. Prema tomu 
i sliedi: / postade iznenada huka s neba, kao da se 
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x. podigao silni vjetar, i napuni svu kuću, gdje sjedjahu. I 
: pokazaše im se vasdicljeni jezici kao oganj, i sjede na 
svakoga od njih. Duh sveti sidje na apostole uz silnu 
huku, da i izvana pokaže svoje nevidljivo, ali moćno 
i silno djelovanje; ujedno htjede Duh sveti tim jakim 
glasom, što se po svem Jerusalemu čuo, stranom sve, 
što bijahu sakupljeni u blagovaonici, oprezne učiniti 
j dolazak, a stranom kod Židova pobuditi rado- 
neka bi onamo pošli, odakle je glas dolazio. 
pak Duh sveti svu kuću, gdje sjedjahu, da 
kako će jednoć napuniti sav sviet, po kojem 
se morala razširiti sv. crkva. A. dodje Duh sveti u 
obliku jezik4,' jer je trebalo, da apostoli kao sluge 
 Rieči Božje Božju rieč kao naučitelji naroda po svem 
širokom svietu navieštaju. Kao oganj bijahu ti jezici, 
jer kao što oganj ima silu, da očišćava, ugrijava i raz- 
svjetljuje, tako i Duh sveti ljudem duše očišćava, 
ugrijava i razsvjetljuje. Napokon sidje Duh sveti iz- 
nenada, da se iztakne, kako on u tili čas djeluje, jer 
milost njegova ne kasni (Bisp. Martini). 

I napuniše se Duha svetoga, € stadoše govoriti 1 rags- 
ličnimi jezici, kao što im Duh sveti davadše govorili. Što 
se vanjskimi znaci pokazivalo, to se u duši njihovoj 
izvadjalo; zato se i kazuje: / napuniše se svi Duha 
svetoga. Koliko svjetla, jakosti, žara oćutješe u srcih 
svojih, vidi se iz cieloga ovoga dogadjaja. Jedan se 
osobiti učinak Duha svetoga tu iztiče, a taj jest, kako 
Svi počeše raznimi, drugačijimi jezici govoriti, nego 
Prije, da se time naglasi, kako se sv. evangjelje ima 
navieštati svim narodom. A počeše govoriti jedni jednimi, 
a drugi drugimi jezici, žao Sto im Duh sveti davase 
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govoriti, Budući da je sam Duh sveti ovomu dao, da 
govori ovimi jezici, a drugomu, da govori drugimi 
jezici, to su odatle apostoli, kad su se razilazili po svem 
širokom svietu, mogli lako zaključiti, kamo će koji 
poći, naime svaki u one krajeve, čijimi je jezici koji 
govorio: Govoriš li rimski, hajde u Rim; besjediš li 
perzijski, u Perziju ti valja ići, itd. A govorahu apostoli 
različnimi jezici onih naroda, od kojih je onda bilo 
ljudi u Jerusalemu, naime iz svakoga naroda, koji je 
pod nebom (r. 9—11). Tako se izpunila rieč Gospodnja, 
da će apostoli govoriti novimi jezici (Mark. 16, 17). 


Oni, koje je Bog odabrao, da provadjaju njegove | 


naume, primiše i u starom zavjetu Duha svetoga, ali 
ne u tolikoj punini, u tolikom obsegu i neposredno, 
kao u novom zavjetu. Eto u novom zavjetu napuniše 
se svi Duha svetoga. Time se ponajprije iztiče punina, 
jer Duh svetitako napunja svakoga pojedinca (pozvana, 
da bude zastupnik Božji na zemlji), da ga ujedno čini 
čuvarom objave Božje i djeliteljem Duha svetoga 
drugim. Što se pak obsega tiče, to biva dielnica Duha 
svetoga ciela crkva kao duhovno tielo Isusovo, a i po- 
jedini njezini članovi, osobito naučajuće crkve. Napokon 
sam Duh sveti stanuje u pravednicih (Reischl). Kako 
je velika, kako li neizreciva ljubav Spasiteljeva! Čovjeka 
uze gore na nebo, a Boga, Duha svetoga, posla dolje 
na zemlju. Opet se dakle spaja Božje sa čovječjim. 
Spaja se Duh sveti, kao namjestnik i nasljednik Spasi- 
teljev, s njegovom crkvom. Što Bog-čovjek započe, 
što odkupi, što steče, to Duh njegov i Otčin dovrši, 
posveti, rukovodi i brani (Aug.) 
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5. A u Jerusalemu stanovahu Židovi, ljudi pobožni 
svakoga naroda, koji je pod nebom. — 6. A kad postade 
aj glas, skupi se mnoštvo, i smete se, jer svaki slušaše 
gdje oni govore njegovim jezikom. — 7. A divljaku se 
IZAKA čudjahu se govoreći: Nisu li ovo svi, koji govore, 
Galileji, — 8 pa kako mi čujemo svaki svoj jegik, u 
jem smo se rodili? — 9. Parćani, i Medjani, t Elamlja- 
i koji stanuju u Mesopolamiji, Judeji i Kapadociji, 
niu i Aziji, — 10. Frigiji i Pamfiliji, Egiptu i u kraje- 
h Libijskih, Što su oko Cirene, i došljaci Rimljani. — 
Židovi takodjer, i obraćenici, Krećani i Arapi, čujemo - 
hp gdje govore našimi jesici veličine Božje. — 12. A 
divljahu se svi i čudjahu govoreći jedam drugomu: Šta 
će dakle ovo bili? — 13. A drugi pe se govo- 
zahu: Ti su sire puni. 

Mnogi pobožni Židovi, koji se u tudjih krajevih 
rodiše i ostarješe, odabraše pod konac života svoga 
rusalem za svoje prebivalište. To oni običavahu činiti 
io pobožni ljudi, da budu blizu svetišta ter uzmognu 
risustvovati žrtvam i raznim svetkovinam. I sada to 
Židovi običaju činiti. Bar iz Sarajeva već je po koji 
otišao u Jerusalem pod svoje stare dane od pobožnosti. 
ko je dakle ona silna huka, uz koju je Duh sveti 
o na apostole, pobudila veliku pozornost kod svega 
pučanstva u Jerusalemu, tako da se reć bi u tili čas 
malo ne sav grad ondje sgrnuo, gdje bijahu apostoli 
sabrani, to ih je sve i te kako iznenadilo, što svaki 
iusase gdje oni govore njegovim jezikom; prisutni čuše, 
gdje jedni od učenika govore jednim stranjskim jezikom, 
a drugi drugim, tako da su ljudi od svih onda poznatih 


3 
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brani u Jerusalemu, čuli svoj materinski jezik iz usta 
prostih Galilejaca, koji su jedva svojim jezikom kako 
treba prije govorili. Zato se upravo zadiviše ter izne- 


nadjeni stadoše n čudu jedni drugim govoriti: Misu /ž 
ovo svi, kojt govore, Galilei, pa kako mi čujemo svaki 


svoj jezik, u kojem smo se rodili? 
U popisu naroda, od kojih je onda u Jerusalemu 
bilo ljudi, navodi Luka narode iz svatri glavna pleme- 
gd sd potomaka Semovih : Elamljane, Mesopotamce, 
,ća i domaće Židove; 2. od potomaka Kamovih: 
Egipćane i stanovnike iz Libijskih krajeva oko Cirene; 
3. od potomaka Jafetovih: Parćane, Medjane, stanov- 
nike iz Kapadocije, Ponta, Frigije i Pamfilije, napokon 
Rimljane. Tako se svi narodi pod nebom, kako se 
nekoć razstaviše i odvojiše, tu opet sastadoše i sjediniše, 
i kako ih onda u Babilonu duh oholosti i duh ovoga 
svieta razdieli i. razasu po svietu, tako ih ovdje u 
Jerusalemu Duh poniznosti i sveti iz svih naroda sabra 
u jedno. No Luka ne nabraja naroda po plemenih, 
nego po položaju njihovih zemalja. On poče kod iz- 
točnoga naroda, kod Parćana, onda navodi pogranične 
.Medjane, a po tom Perzijance, jer Elymais bijaše diel 
Perzije na perzijskom zaljevu. Zatim se navode medju 
FEuiratom i Tigrom stanujući Mesopotamci, onda stanov- 
nici iz Judeje i Kapadocije. Tu se stanovnici iz Judeje 
zato navode, što im se jezik puno razlikovao od na- 
orječja u Galileji, kojim su apostoli govorili. Kapadocija, 
Pont, Frigija i Pamfilija jesu pokrajine azijske. Što se 
pak napose, Azija navodi, hoće se njome naznačiti pro- 
konsularska Azija, na koju su spadale ove pokrajine: 
Karija, Lidija, i Mezija. Osim toga nabrajaju se još 
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gipćani i livijski krajevi oko Cirene. Pokrajina Libija 
a ima ša diela: Libiju u užem Rene oja 


stnici iz Rima, iz sve Italije, u obće sa zapada (Bisp. 
eischl). Koliko je tu raznih jezika bilo, najbolje se 
di odatle, što ih je u samom Pontu bilo dvadeset i 
jer je u povjesti zabilježeno kao kakovo čudo, da 
otad Mitridat sva 22 jezika tih plemena u Pontu 


ONAMmO Podjoča kao što imi vasi o braaćilik: 
njemačkih, poljskih, španjolskih Zidovih; a i Petar, 
ad stade govoriti, svim kaza: Ljudi Judejci! Sto, se 
pak tiče obraćenikA, to se iz cieloga saveza vidi, da 


ne samo Židova, rodjenih medju narodi gore navedeni- 
Ki nego i pogana obraćenika iz svih tih. naroda 
: (Knab.). 
- Napokon se navode Krećani i Arapi. Kao da je 
rečeno: Šta da dalje nabrajam? dosta je kazati, da i 
 Krećani i Arapi dodjoše (Reischl). 
Da se još bolje začudjenje svih prisutnih iztakne, 
još se izrazitije ono navodi, što se gore u r. 6.i To 
navelo: čujemo ih gdje govore našimi jesici veličine 
su 4 
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Božje. A divljahu se svi i čudjahu govoreći jedan drugo: 
mu: Šta će dakle ovo bili? to jest: Šta će reći, šta 
znači ovaj tako čudoviti dogadjaj? Veličine Božje, to 
jest Božji vječni naumi, što ih Bog u Kristu sada za 
spasenje roda ljudskoga izveo, navieštaju im se, i to 
svakomu njegovim materinskim jezikom: to su zaista 
velika i presjajna djela Božja! 


A drugi podsmievajući se govovahu: Ti su Šire 
Puni. Ti, koji tako očito djelo Duha svetoga smiehu 
izvrgoše i druge od izpitavanja te vanredne stvari od- 
vraćaše, jesu kao i oni fariseji, koji djela Isusova pri- 
pisivahu djavolu, samo da narod od Isusa odvrate, da 
u njega ne vjeruju. Odatle se vidi njihova opakost, 
to više, što onda ni ne bješe vrieme širi ili sladku 
vinu (Knab.). Neki misle, da se tu hoće kazati ne novo 
vino (Šira), nego u obće sladko vino, napravljeno od 
plemenita groždja sa malimi bobami. 


Ig. A Pelar stade sa jedanaestoricom, i podiše glas 
svoj i reće im: Ljudi Judojci, i vi svi, koji stanujete u 
Jerusalemu, ovo da vam je na znanje, i ušima posluhnile 


rieči moje. — 15. Fer ovi nisu napili, kao što vi mislite, 
Jer je treći sat dana: — 16. nego je ovo ono, što kaza 
prorok Zoe: — 17. i bil će u posljednje dane, govori 


Gospodin: lalit ću od Duka svojega na svako tielo, i 
Proricat će sinovi vaši i kćeri vaše, i mladići vaši vid et 
će vidjenja, i starci vasi snit će snove. — 18. IF na sluge 
svoje € na služavke svoje u one dane islit ću od Duha 
svojega, i proricat će. — 19. I dat ću čudesa gore na 
nebu, i snake dolje na zemlji: krv i oganj i pušenje 
dima. — 20. Sunce će se pretvoriti u tmine; i mjesec u 


Gl. 1I. Prvi javni govor glave crkve sv. Petra. 53 


, dru, prije nego dodje dan Gospodnji, veliki i slavni. — 
or L bit će: Svaki će se spasiti, koji zazove ime Gospodnje. 
Kako je Duh sveti dao apostolom, da jedni govore 
ovim, a drugi drugim jezikom, tako da su ih ljudi iz 
raznih naroda čuli, gdje njihovim materinskim jezikom 
vore, tako tu sad Petar govoraše svojim materin- 
im jezikom, a svi ga na čudovit način djelovanjem 
Duha svetoga tako razumješe, kao da im je pojedinim 
govorio njihovim materinskim jezikom, kao što se to 
: iz redka 37. Tako se dogadjalo, kad je sv. 


Tu se sad navodi prvi javni, nastupni govor 
lave crkve, što ga je Petar držao cielomu svietu, sabranu 
mdje iz svih naroda i krajeva poznata svieta ; tu mlada 
crkva poče svoju naučajuću službu za sav  sviet. 
Prema tomu Luka i opisa onako svečano, kako uz- 
hićeno poče Petar govoriti veleći: A Petar stade sa 
jedanaestovicom, i podiše glas svoj i veče im. Petar je 
žao ovu prvu propovied, jer je upravo on, Kristom 
postavljena glava sv. crkve, branitelj sv. vjere, vidljivi 
namjestnik nevidljivoga nadpastira Isusa, trebao da 
vi podigne glas svoj. Krist naloži svojim apostolom, 
oda širom svieta budu svjedoci za njega, za njegove 
nauke, za njegova čudesa, a osobito za njegovo uz- 
krsnuće. Da zadovolji tomu nalogu Isusovu Petar, kao 
usta svih apostola, stupi pred ono: silno množtvo ljudi, 
da mu na temelju sv. pisma dokaže, da je Isus iz 
Nazareta obećani Mesija. Propovied sv. Petra razpada 
Se na dva diela: prvi diel (14—21), uzet iz samih 
okolnosti, iz dolazka Duha svetoga, dokazuje, da se 
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tim čudovitim dogadjajem naviešta, kako se vrieme 


mesijansko već pojavilo; drugi pak diel (22—36) do-- 


kazuje iz čudesa, osobito iz uzkrsnuća Isusova, da je 
upravo Isus taj narodu israelskomu i svemu svietu obećani 
Mesija (Bisp:) | 

A gle kako razborito i krotko poče Petar go- 
voriti: Zer ovi nisu napili, gao sto vi mislite. Ne reče: 
Vi se izsmjehavate, nego umiljato im stade govoriti, 
jer im ne kaza, da su opaki, nego da više od nezna- 
nja to učiniše, i tako im put k poboljšanju prokrči. 
Zato i navede razlog iz svakdanjega života govoreći: 
Jer je treći sat dana poslie izhoda sunčanoga, dakle 
devet sati u jutro, kada nitko ne običaje držati gostbe; 
pače po običaju židovskom nije se smjelo prije te ure 
ni jesti, kad se običavala obavljati jutarnja molitva, 
kao što se i kod nas sada svaki dan običaje po svih 
glavnih katedralnih crkvah držati služba Božja u devet 
sati, jer je u to vrieme Duh sveti na apostole sišao. 
I gle kako pametno Petar nastavlja svoj govor. Ne 
spominje on odmah Krista; on istina navodi obećanje, 
ali ne Kristovo _ nego Otca nebeskoga; kako je to 
mudro, jer ni na ono ne prelazi odmah, što se na 
lsusa proteže, jer bi si odmah s početka sve pokvario ; 
nego si najprije put pripravi dokazujuć, kako samo 
ono tu biva, što je po proroku obećano, pa navodeć 
to proročtvo udobrovolji pobožne Židove govoreći: uggo 
Je ovo ono, što kaga prorok Zoe: I bit će u posljednje 
dane, govori Gospodin. Riečju posljednji dani naznačuje 
se u starom zavjetu doba mesijansko. Kršćansko doba 
zove se zadnji dani, jer se u to vrieme izpunilo svako 
proročtvo  starozavjetno, ter je svaka nada i čežnja 
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staroga zavjeta svoj cilj postigla. Kad se Isus u tielu 
pojavio, onda započe zadnje doba u zemaljskom raz- 
tku kraljevstva Božjega: to bješe početak svršetka, 
a kojega će jednoć sliediti konac svršetka  (Bisp.) 
rema savezu kod proroka Joela jest smisao naveđeniii 
čim: Po dobi priprave pomolit će se novo doba, 
ba mesijansko, koje će biti stoga glasovito, što će 
Duh sveti obilno izliti. Prema tomu Petar onim 
izrazom: posljednji dani, kod proroka običajnim, iztače 
oba mesijansko. A šta će onda biti? Bit će: /slit ću 
od Duha svoječa na svako tielo. Rieč  islil ću iztiče 
bilje, što će se dati ne samo jednomu narodu nego 
komu tielu, to jest svakomu čovjeku, svemu rodu 


sinovi vaši i kćeri vaše, to jest Božjim nagonom. 
vorit će što je spasonosno, sakriveno, buduće; z 
mladići vasi vidjet će vidjenja, i starci vaši snit će snove. 
Gospodin bo je prorekao (Num. 12, 6), da će se svimi 
ti mi načini javljati; ni jedan se spol, ni jedna doba, ni 
jedan se stalež ne izključuje, jer obeća Bog, da će na 
te one izliti od Duha svojega, koji medju staleži naj- 
dnje mjesto zauzimaju, naime na iste robove i robki- 
ie, samo ako mu služe ter su mu pravi sluge i prave 
žbenice. Zato i sliedi: / na sluge (robove) svoje € na 
slušavke (robkinje) svoje u one dane izlit ću od Duha 
svojega, i proricat će. I ma te dakle, koji su robovi ili 
ge ostalih ljudi, samo ako služe Bogu, po čem bivaju 
u duhovnih stvarih ravni svim slobodnim, izlit će se 
Duh šveti u izobilju, tako da će i oni proricati (Knab.). 
Kako je kod proroka u obće običaj, tako je i 
kod Joela proroka, da je on gledajuć u budućnost 
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vidio kao jednim pogledom sve doba mesijansko, njegov 
početak i svršetak. Zato prorekavši, što će se u po- 
četku osnutka crkve dogoditi, kako će naime Duh 
sveti, koji je sad preuzeo ravnanje crkve do konca 
vieka, obilno sići na cielu crkvu, koja se njegovim 
dolazkom sgotovila, proreče ujedno, što će se dogoditi 
na koncu svieta: / dat ću čudesa gore na nebu, i znake 
dolje na zemlji: krv i oganj i pušenje dima. Sunce će se 
Dretvoriti u tmine, i mjesec u krv, prije nego dodje dan 
Gospodnji, veliki i slavni. Tu se iztiče izriekom, što će se 
dogoditi grije nego dodje dan Gospodnji, to jest sudnji 
dan, kad će Gospodin slavno doći, da sudi svietu. A 
pravom se taj dan zove veliki, jer je to zadnji dan 
svih vremena i ovoga vieka na zemlji, koji odlučuje 
za cielu vječnost; a zove se on i slavni dan, jer će 
se Gospodin pojaviti u svoj svojoj slavi i veličanstvu. 
A_ prije toga sudnjega dana ukazat će se. kako na 
nebu tako i na zemlji velika znamenja, da se njimi 
iztakne dostojanstvo i veličanstvo sudca, ter da se svi 
ljudi opomenu, neka bi se pripravili na sud pa sudcu 
počitanje izkazali i srce mu svoje podložili. 'Težko je 
ipak naznačiti, koja su to znamenja, jer strahote, kako- 
vih će u najvećoj mjeri biti na sudnjem danu, počeše 
kod razorenja Jerusalema, a nastavljaju se kroz sva 
vremena u većoj ili manjoj mjeri, dok ne dodju do 
svojega vrhunca na sudnji dan; ali koji je taj vrhunac, 
ne zna se za stalno. Ovdje se navode neka vanredna 
znamenja, što će se prije sudnjega dana dogoditi. 
Gospodin Bog kazuje, kakovih će znamenja dati na 
zemlji, a kakovih na nebu prije sudnjega dana, govoreći : 
I dat ću čudesa gore na nebu, i snake dolje na zemlji: 


GL II. Znakovi pnje sudnjega dana. DT 


krv € oganj : pušenje dima. Sunce će se pretvorili u 
zine, i mjesec u kru, prije nego dodje dan Gospodnji, 
veliki i slavni. 

Znakovi na zemlji jesu prvo krv. Sv. Ivan evangje- 
listu svojoj knjigi odkrivenja (16, 5) tvrdi, da će 
dvojica od sedam angjela, koji će sedam posuda gnjeva 
Božjega prije sudnjega dana izliti na zemlju, i to drugi 
i treći angjeo, koji predstoje vodam, izliti svoje posude 
gnjeva Božjega u more (drugi angjeo) i da će postati 
krv kao od mrtvaca, i na rieke i na izvore vodene 
(treći angjeo) i da će postati krv. A to će se dogoditi 
za kaznu ljudem, koji su prolievali nevinu krv svetih 
i proroka; zato će im Bog vode pretvoriti u krv, neka 
piju, jer su to zaslužili. A_i za Iliju i Henoha, koji će 
doći prije sudnjega dana, tvrdi se (Apoc. 11, 6), da će 
imati vlast nad vodami, da ih pretvaraju u krv. 


Drugi znak na zemlji bit će oganj, kojim će se 
sažgati nebo i zemlja, i to ova zemlja i ono nebo, što 
se obćim potopom pročistilo ; to jest toliko će prostora 
u Zraku onaj oganj obuhvatiti, koliko je voda obu- 
ohvatila prostora nad visinom najviših gora. Nu voda 
je za vrieme obćenitoga potopa gore nadvisivala za 
petnaest lakata. Toliko će dakle prostora u zraku obu- 
hvatiti oganj prije sudnjega dana. To su ona nebesa, 
o kojih tvrdi sv. Petar (II. 3, 5. 7), da će proći i da 
će se zemlja i sva djela na njoj sažgati (II. 3, 10). 


Treće znamenje na zemlji prije sudnjega dana 
- bit.će pušenje dima, što će proizaći iz studenca bez- 
dana (iz pakla) u tolikoj mjeri, da će sunce i zrak po- 
tamnjeti (Apoc. 9, 2). 
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Za drugo i treće znamenje imamo sliku u straš- 
nom dogadjaju, što se ovih dana dogodio u Sv. Petru 
na otoku Martinique-u, kad je vulkan sa gore Pelee 
bacao vatru i kamenje i pepel tako strašno, da je sve 


tamno bilo i ništa se nije vidjelo, tv je u dvadeset 


minuta poginulo preko četrdeset hiljada ljudi. 

Znamenja pak na nebu jesu: Sunce će postati 
crno kao vreća od kostrieti, a mjesec će postati kao 
krv (Apoc. 6, 12). 

To su znamenja, što će se dogoditi prije sudnjega 
dana, a na sam sudnji dan ustat će sva tiela, pa će 
se tiela pravednih ljudi preobraziti, i oni će poći Isusu 
u susret, kad bude dolazio, da sudi živim i mrtvim, te 
će se i sva narav preobraziti i mjesec će zasjati kao 
sunce, a sunce će sjati sedmerostruko jače, nego prije 
(Isaija 30, 26); jer će samo odlika ovoga svieta nestati, 
a ne samoga svieta, koji će se sav prenačiniti i ob- 
noviti,y pa će biti nova nebesa i nova zemlja, gdje 
pravda živi, kako tvrdi sv. Petar (Il. 3, 18). 

Prema tomu kao da će ovaj red biti kod sud- 
njega dana: Malo prije nego Krist dodje na sud, past 
će oganj, kojim će se pročistiti sviet i ljudi poubijati; 
po tom će doći Gospodin u velikoj slavi na sud, a 
pred njim će biti sjajno znamenje križa; sad će na 
glas (trublje) arhangjela Mihaela uzkrsnuti svi mrtvi, 
pa će Gospodin njim i angjelom dobrim (koji su ljudem 
puno dobra činili kroz sva vremena) i zlim (koji su 
ljudem puno zla činili) suditi; kad se proglasi osuda, 
onda će odabranici s Kristom uzaći u stanove, što. im 
ih on pripravio, a oganj će saći na osudjenike, koji će 
ih obuhvatiti i u pakao povući, 
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I dit će: Svaki će se spasiti, koji gasove ime Gospod- 
. tojest, koji Boga takovim priznaju, njega zazivaju, 

be i poštivaju, kakovim se sam očitovao imenom 
vojim, naime svojom objavom, svojimi obećanjii dobro- 
instvi (Knab.). Prva rieč spasenja i utjehe nove crkve 
pravljena na Israelce jest ujedno i odgovor na pitanje 
ana Krstitelja: Tko kaza vam da bježite od dojduće- 
gnjeva (Mat. 3, 7)? Pogled na dojduće stvari osobi- 


takne, neka se pobrine, kako da nadje Spasitelja 
se spasi. A izpunjenje može proročkoj rieči samo 
smisao dati, da se spasenje može jedino tako po- 
ći, ako se onaj kao Gospodin i. Spasitelj zazove i 
izna, koga je Bog postavio za Gospodina i Spasitelja. 
šavši Petar do te glavne točke svojega govora, 
aljalo mu je sad dokazati, tko se je pokazao kao taj 
Spasitelj Israelov i čim je to dokazao (r. 22—35). 

22. Ljudi lsraelci! čujte rieči ove: lsusa Nazareina, 
čovjeka od Boga, medju vami potvrdjena stlami i čudesi 
Znaci, koje učini Bog preko njega u sredini vašoj, kdo 
o ivi snale; — 293. ovoga predosudjenom odlukom i 
promislom Božjim predana, preko ruku bez, zakonika bri- 
kovaste i ubiste; — 24. kojega Bog podiže, rasrieštust 
bolove kraljevstva smrti, prema tomu ne pd moguće, 
đ& ga ono drži. — Jer David govori sa njega: 
ospodina jednako gledah Dred sobom, jer je meni s desne 
strane, da se ne pomaknem; — 20. sato se rasveseli srce 
moje, i obradova se jesik moj, pa još i lielo moje bo- 
Čivat će u nadi; — 27. jer ne ćeš ostavili duše moje u 
kraljevstvu smrti, niti ćeš dati, da Svetać tvoj vidi tru- 
Aljenja. — 28. Obsnanio si mi putove šivota; 1 napunit ćeš 
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me veselja s licem tvojim. — 29. Ljudi braćo! neka je 
slobodno . kazali vam smjelo sa patrijarha Davida, da 
umrie i bi pokopan; i grob je njegov kod nas do ovoga 
dana. — 30. Prorok dakle budući, i znajući, da mu se 
Bog prisegom zakle, da će od Ploda bedara njegovih 
sjediti na prieslolu njegovu, — 31. predvidjevši govori on 
0 uskrsnuću Kristovu, kako se ne ostavi u kraljevstvu 
smyli, i kako mu tielo ne vidje truhljenja. — 32. Ovoga 
Isusa ugkrisi Bog, čemu smo svi mi svjedoci. — 33. Desni- 
com dakle Božjom podiže se, i obećanje Duha sveloga 
Zrimivši od Olca, isli ovoga, kojega vi vidile i čujete. — 
34. Ker David ne usadje na nebo: nego sam govori: 
Reče Gospodin Gospodinu mojemu: Sjedi meni s desne 
strane, — 35. dok položim neprijatelje tvoje podnožje 
nogama tvojima. — 36. Tvrdo dakle neka sma sav dom 
lsraelov, da je i Gospodinom i Kristom Bog učinio ovoga 
Isusa, koga vi raspeste. 

Sv. Petar hoće da dokaže svojim slušateljem, da 
je Isus iz Nazareta, koga oni razpeše, obećani Mesija. 
A on je to i dokazao: 1. iz čudesa, što ih Bog preko 
Isusa pred njihovim očima činio; 2. iz njegova uz- 
krsnuća iz mrtvih, što očevidci apostoli svjedoče ; 3. 
iz njegova uzašašća na nebo i iz poslanja Duha sveto- 
ga, čije čudesne učinke sami slušatelji čuju i gledaju. 
Na koncu (r. 36) Petar zaglavi veleći, da je ono u 
istinu i dokazao, što si je dokazati bio preduzeo. 

Kaneć Petar dokazati, da je Isus obećani Mesija, 
poče od onoga, što nikomu nije težko ni dosadno, 
nego častno, rekavši: Ljudi lsraelci, jer to ime izriče 
njihovu čast i njihovo dostojanstvo. A ne reče: po- 
korite se riečim mojim, nego samo: čujte rieči moje, 
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zkrsnuo ili da je prije za života svojega sam čudesa 
orio; nego vrlo razborito i mudro poče, kako je 
us od Boga k njim poslan i kako je sam Bog preko 


vrdio silami (to jest vrhunaravnom snagom, što je u 
čudu), čudesi (to jest onimi pojavi u njih, što svakoga 
zadivljuju, koji ih gleda, a ne može im naći uzroka u 
svoj naravi, nego im jedini Bog može biti uzrok) i 
znaci (to jest čudesi, u koliko su u savezu sa Božjimi 
mnaumi i ciljevi, u koliko naime imaju upravo tu svrhu, 
se njimi Boi poslanici nevedjiju i Br rvai. kao 


jom se pred svietom pokazuju kao od Boga poslani). 
budući da je .Bog preko Isusa sve te sile ita čudesa 
te znake činio u sredini njihovoj i pred njihovim 
očima, zato se Petar poziva na njih same kao svjedoke 
rekavši: žao sto # vi znate (Bisp.).. 

Sada je trebalo iztaknuti, da su Židovi toga Isusa, 
ga je sam Bog poslao i čudesi kao poslanika do- 
a0, razapeli na križ. Ujedno je valjalo razriešiti 
Žkoću, kako to, da je sam poslanik Božji tako ru- 
om smrću umro. Sv. Petar spoji jedno i drugo, da 
ži gorčinu, koja je zajedno sa uspomenom, da oni 
ravo ubiše toga poslanika. A. ublaži ju time, što je 
naveo, da je Bog predvidio taj zločin, pa ga pripustio 
I ga u svoje svrhe upotrebio, i dao ga od proroka 
prvo kazati, a Židovi osudivši Isusa i ubivši ga 
eko ruku bezzakonikA, naime Pilata i njegovih vojnika, 
uniše proročtva. Prikovaše pako Židovi Isusa na 
i ubiše ga mačem jezika, kada Pilatu, koji se 
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tomu što je više mogao otimao, govorahu: Razpni ga, 
razpni! I tako koga je Bog predao kao pomirnu žrtvu 
za griehe roda ljudskoga (to je ona svrha, u koju je 
Bog upotrebio zločin židovski, kojim Isusa ubiše), 
onoga i Židovi predaše bezzakonikom u ruke, da ga 
smaknu (Reischl, Knab.). Prema tomu dakle Božjemu 
naumu i njegovoj odluci grieh roda ljudskoga pravi je 
uzrok muci ismrti Isusovoj, ter svaki čovjek, kada- 
god grieši, Židovom se pridružuje govoreći činom: 
Razpni ga, razpni! (Bisp.) ' 

. Za ova dva velika dogadjaja, kako je naime Bog 
preko Isusa čudesa tvorio, i kako toga Isusa Židovi 
umoriše, bijahu svjedoci sami slušatelji; za treći pako 
i najveći dogadjaj, da je taj od Židova ubijeni Isus 
uzkrsnuo, navodi Petar najprije proročtvo Davidovo, 
a onda svjedočanstvo samih apostola kao onih, koji 
uzkrsnuloga Isusa na svoje oči vidješe. A da to Petar 
dokaže, ne reče, da je Isus sam svojom moću uzkrsnuo, 
poradi slabe vjere svojih slušatelja, nego kaza, da ga 
Bog podiže razrieštuši bolove kraljevstva smrti, prema 
tomu me bijaše moguće, da ga ono drži. Bolovi smrti to 
je sila smrti ili bolje to su vezi smrti, u koliko se 


uzkrsnućem Isusovim slomi sila smrti kako za njega, | 


tako preko njega i za sve nas. Prema tomu kraljev- 
stvo smrti u Isusu, kad umrie, primi mrtvaca, kojega 
ono nije moglo u sebi zadržati (r. 24),a uslied Božjega 
obećanja (proročtva) nije ga ni smjelo zadržati (25 do 
28). Smrt se kao previjala u porodnih mukah, da Isusu 
poda život, dok Bog ne razrieši te porodne muke 
davši: Isusu opet život kao prvorodjencu iz mrtvih 
(Kološ. 1, 18. Kao što se Bog-čovjek svoje drage 


O 


GI. TT. Sv. Petar dokaznje uzkrsnuće Isusovo. 63 


lje predao smrti, tako da ga smrt ni na umoru ne 
nogaše siliti; tako i poslie smrti ne bješe moguće, da 
rt nad Isusom vlada ni po pravu, jer čovječja narav 
usova bijaše bez grieha, a smrt bješe plaća za grieh, 
li po samom činu, jer Gospodin kao Rieč Otčeva 
bijaše po svojem bistvu bezsmrtan i sam gospodar i 
rutak života. A i Zato bješe nemoguće, da Isusa 
kraljevstvo smrti zadrži, što je Bog obećao, da će ga 
krisiti, kako se to vidi iz Davidova proročtva, koje 
e jedino na našem uzkrsnulom Spasitelju obistinilo i 
na njem jedinom moglo izpuniti (Reischl). 

Da Petar još bolje iztakne, kako je nemoguće, | 
da kraljevstvo smrti zadrži mrtvo tielo Isusovo u 
obu, a dušu u limbu, i da još bolje dokaže, kako 
uzkrsnuće Isusoyo odgovara starozavjetnim proročtvom, 
iavede on redke 8—11 psalma 16, ter pridoda ujedno 
njihovo tumačenje r. 29—-31. To mjesto ps. 16, koje 
istina odnosi na život Davidov, ali koje se u pod- 
nom smislu obistinilo jedino na Isusu, glasi: Gospodi- 
jednako gledah pred sobom, jer je meni s desne 
ane, da se ne pomaknem; sato se rasveseli srce smoje, 
obradova se jegik moj, pa još i tilo moje počivat. će u 
nadi; Jer ne ćeš ostaviti duše moje u kraljevstvu smrti, 
Mi ćeš dati, da Svetac tvoj vidi truhljenja. Obznanio si 
Mi pulove života, i napunit ćeš me veselja s licem vojim. 
David tu spominje, kako ima uviek Boga pred očima 
i kako se upravo neograničeno u njega uzda i kako 
odatle potječe radost mnutarnja, koja se pokazuje i iz- 
Vana. A tako je čvrsto njegovo pouzdanje u Boga, 
da mu ga pokrenuti ne može ni tama života po smrti. 


+ 


On bo zna, da ga Bog ne će za uviek pustiti u kraljev- 
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stvu smrti (u hadesu), nego da će mu i tielo osloboditi 
od vječne propasti. Nu on, budući prorok, vidje, kako 
će se to odmah po smrti obistiniti na onom, koji mu 
je bio obećan, na Kristu, koji kao prvenac iz mrtvih 
jest uzrok uzkrsnuću svih nas. Na Krista se dakle u 
podpunom smislu odnose rieči Davidove ; jer se samo 
na njem neposredno izpuniše. Zato Petar i reče: Jer 
David govori za njega, za obećanoga  Mesiju, Isusa, 
koji i kao čovjek kroz sav život svoj na zemlji gledaše 
bistvo Božje, jer mu čovječja i Božja narav bijahu 
sjedinjene u drugoj osobi božanskoj, i tako ne imaše 
samo uza se Boga kao zaštitnika poput Davida, nego 
on sam bješe Bog. 1 zato mu se srce obradova i duh 
njegov (jezik = čast njegova, on sam, duh njegov), 
kad vidje u duhu, kako će mu u grobu počivati tielo 
u nadi, da ne će struhnuti niti se raztvoriti, kao što 
to kod ostalih mrtvaca biva; kad vidje, kako mu duša 
ne će ostati u kraljevstvu smrti, u limbu, nego kako 
će i sye one iz limba osloboditi, koji bijahu unutra, 
pa kako će mu Bog obznaniti putove života, to jest, 


kako će ga proizvesti na život i kako će ga kod sebe 


(s licem svojim) napuniti veselja (Bisp. Knab.). 

Rečenica: s desne mi je strane, uzeta je od običaja 
kod sudova, gdje odvjetnik ili branitelj stoji s desne 
strane svojemu štićeniku (Bisp.). 

Tumačeć Petar to mjesto i odnoseč ga na Krista 
morao je to opreznije postupati, što je Davida štovao 
say narod židovski, a što je valjalo sad kazati, da to 
mjesto, za koje su svi znali, da se na Davida proteže, 
u podpunom i pravom i uzvišenijem smislu ne proteže 
na Davida, nego na Isusa. Prema tomu prijateljski ih 
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se reče: neka je slobodno kazati vam smjelo sa patrijarha 
Davida, da umrie i bi pokopan; i grob je njegov sa ostanci 
ihnuloga tiela kod nas de i ovoga dana. A nazva 


BI Mek a i zato ga tako nazva, da pokaže, kako ga 
visoko cieni i štuje (Bisp.). 

Odatle, što se grob sa ostanci struhnuloga tiela 
Davidova nalazio medju njimi, vidi se očito, da David 
u navedenom mjestu 16. psalma nije ponajprije govo- 
azio o svojem uzkrsnuću, nego da je kao prorok pred- 
ov idio i prokazao uzkrsnuće obećanoga mu Mesije. 
Zato i sliedi: Prorok dakle budući David, # znajući, da 
mu se Bog prisegom sakle, da će od ploda bedara njego- 
vih, potomak: njegov, obećani Mesija, sjediti na priestolu 
Njegovu, Predvidjevšt govori on o uskrsnuću Kristovu, kako 
se ne ostavi u kraljevstvu smrti duša njegova, kad sadje 
mad pakao, 7 sako mu ticlo u grobu ne vidje truhljenja. 


Kad je Mokar tako već bio pripravio svoje sluša- 
ćelje ter im iz navedenoga psalma dokazao, da je obe- 
X ani Mesija morao uzkrsnuti iz mrtvih, sada nadovezu- 
Juć na redak 14. očito i jasno izreče istinu: Upravo 
ovoga lsusa, koga vi razapeste, uskrisi Bog, a da ga je 
: Og i sbilja uzkrisio, mi svi smo svjedoci, koji ga uz- 
Krsnuloga vidjesmo, - čusmo i ticasmo. Na Isusu se 
dakle izpuni, što je David o Mesiji prorekao ; odatle 


5 
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mogoše sami suditi i zaključiti, da je Isus obećani 
Mesija (Bisp.). 

Nu Isus nije samo uzkrsnuo, nego je i na nebo 
uzašao, a onda je s neba poslao Duha svetoga na 
apostole, kako to na svoje oči vidješe Petrovi slušate- 


(lji, pošto je Isus, dok je još boravio na zemlji od Otca. 


primio vlast, da obeća poslati Duha svetoga i da ga. 
u svoje vrieme u istinu pošalje. Prema tomu i sliedi: 
Desnicom dakle Božjom, to jest moću Božjom podiže se 
Isus na nebo, # obećanje Duha svetoga primivši od Ota,. 
to jest primivši od Otca vlast, obećati i poslati Duha 
svetoga, Zs ovoga, kojega vi vidite i čujete iz njegovih: 
čudesnih učinaka, što čini u svih nas: vidite ga u 
postojanosti i srčanosti, kojom vam navieštamo slavu. 
Isusa Krista od vas razpetoga; vidite ga u naukah, 
kojimi vam tumačimo najdublji smisao sv. pisma ; čujete: 
ga u razlikosti jezika, u kojih nam se saobćio dar 
istoga Duha svetoga. A budući da David ne uzadje: 
ne nebo, onda nisu Davidu, nego Kristu uzkrsnulomu. 
rečene od Boga one rieči 109. psalma: Reče Gospo- 
din Gospodinu mojemu: Sjedi meni s desne strane, dok 
položim neprijatelje tvoje podnožje nogama tvojima (Mat. 
22, 44). Biti dakle uzdignut na nebo naravlju čovječjom' 
i postati dielnik slave Božje na nebu: to je takodjer: 
od Davida prorečeno kao obilježje budućega Mesije. 
A da je Isus i sbilja uzašao na nebo naravlju čovje- 


očjom i povišen bio nad sve stvorove i dielnik postao , 


slave Božje sjedeć Bogu Otcu s desne strane, i da je: 
i time dokazao, da je obećani Mesija, vidi se nedvoj- 
beno odatle, što je u svoje vrieme obećao poslati Duha 
svetoga i što ga je sada u istinu poslao, kao što to 
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etrovi slušatelji vidješe na svoje oči i čuše na svoje 
uši (Reischl, Martini). 


x Iz svega zagljavljuje Petar: Zvrdo dakle neka 
zna sav dom, sav narod /sraclov, da je € Gospodinom # 
istom Bog. učinio ovora Isusa, koga vi razpeste. I 
kako ga je Gospodinom i Kristom Bog učinio, tako 


odkupiteljevu predao svojemu jedinorodjenomu Sinu 
vjekom postalu ; a učinio ga je (rospodinom, jer se 
utjelovljenjem Sina Božjega narav Božja sa čovječjem: 
tako sjedinila, da je jedna te ista osoba, Isus, ujedno 
bio Bog i čovjek: i u koliko bješe Bog, bijaše go- 
spodar svih stvorenja i dielnik božanske slave; a u 
liko bješe čovjek, bijaše podvržen mukam-:i smrti. I 
ko se tu vidi, kako je neustrašljivo i s velikom slobo- 
lom Petar narodu židovskom govorio, kad im je pre- 
dočio, kako su oni onoga upravo Isusa razpeli, koga 
je Bog tako povisio, da ga je učinio Gospodinom i 
Kristom (Reischl, Knab.). 


3 


' Iz Petrova govora i dokazivanja izvodi se, kako 
je istinito, da je Isus učenikom otvorio smisao sv. 
pisma ; jer i ovo tumačenje Petrovo ima se smatrati 
kao ono, što im je Isus po svojem uzkrsnuću govoreć 


o kraljevstvu Božjem kazao, učeć i nas time, kako 
valja tumačiti sv. pismo (Knab). 

Psalam 109. jest po doslovnom smislu mesijanski, 
dočim je psalam 15. slikovno (tipično) , mesijanski, a 
doslovno se proteže na Davida (Knab.). 
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37. Cuuši pak to, rasžali im se u sreu, i rekoše 


Petru i ostalim apostolom: Sta ćemo činiti, ljudi braćo? > 


— 386. A Petar im reče: Pokoru činite, veče, i neka. se 
dade krstiti svaki od vas u ime Isusa Krista za oprošte- 
nje gricha vaših: i primit ćete dar Duha svetoga. — 
39. Jer je sa vas obećanje i ga djecu vašu i sa sve, sto 


“su daleko, koje će god dosvati Gošpodin Bog naš. — 


40. I dvugimi mnogimi ricčmi svjedočaše i opominjaše ih 
govoreći: Spasite se od ovoga roda opakoga. — 41. Koji 
dakle primiše vieć njegovu, pokrstiše se; i pripoji sc u 
onaj dan oko tri tisuće dusa. 

Po zakonu Mojsijevu prikazivali su se Bogu 
petdeseti dan od vazma prvenci klasova, a sada mu se 
prikazaše ne snopovi klasova, nego prvenci duša obraće- 
nih (Beda); jer dok Petar govoraše, Duh sveti srcem 
slušatelja njegovih gibaše i riečim njegovim davaše 
silu. Prema tomu i sliedi: Čuvši pak to, vazžali im se 
u sreu, i rekoše Petru i ostalim apostolom: Šta ćemo 


činiti, ljudi braćo? Čuvši naime od Petra, da je onaj, 


koga oni kao zločinca na križ razpeše, obećani Mesija, 
duboko im seganu i potrese srce, ter se pokajaše, što 
se tako težko ogriešiše o Boga i njegova pomazanika 
lsusa ter na se kaznu Božju navukoše; i zato raz- 
kajana srca i pouzdano stadoše Petru i ostalim aposto- 
lom govoriti: Šta ćemo činiti, ljudi braćo? (Bisp.). 

A Polar im veče: Pokoru činite, veče,i neka se dade 
krstili svaki od vas u ime Isusa Krista za oproštenje 
vieha vaših: i primit ćete dar Duha svetoga. Petar opet 
u ime svih apostola odgovara učeć, obećavajuć, tješeć, 
pa navodi uvjete za postignuće spasenja : Pokoru činite, 
to jest promienite misao i srce kajuć se za prošaste 
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 ogriehe i vjerujući u Isusa Krista kao u obećanoga 
 oMesiju, u čije se ime jedino svatko spasava, kojiwod 
se spasavaju, jer je on došao na ovaj sviet, da nam 


i da sve ono činimo, što nam je činiti zapovjedio. Ime 
naime jest ono, po čem se tko poznaje i od drugih 
razlikuje. Bit će dakle i ime Isusa Krista ono, po čem 
se on poznaje kao onaj, koji jest, naime kao obećani 
Mesija i kao Sin Božji čovjekom postali; drugimi 
Tiečmi, ime Isusa Krista sve u sebi sadržaje, štogod 
valja o njem vjerovati i priznavati. Dat se dakle krstiti 
ime Isusa Krista reći će primiti sv. krst po propisu 
goru i primiti ga vjerujući u Isusa Krista i pri- 
Znavajuć ga onim, što jest. Razlog pak i Svrha, zašto 
treba da se svatko dade krstiti, jest: da primi opro- 

nje grieha i dar Duha svetoga. Dobiva se naime 
proštenje grieha ulievanjem milosti posvećujuće i 
uhom svetim, koji nam je dan (Rimlj. 5, 6). Taj dar 
t sam Duh sveti, u koliko zajedno sa stvorenom 
ilošću novim načinom prebiva u duši pravedničkoj 
nab,), 

A razlog, zašto će primiti dar Duha svetoga, 
odi Petar govoreći: Fer je za vas obećanje i za 
U Vasu i sa sve, sto su daleko, koje će god dozvati 
z0spodin Bog naš. Kao da je'kazao: Vi ćete primiti 
I uha svetoga; jer se obećanje, dano od Boga preko 
Joela (r. 17), da će u mesijansko vrieme izliti Duha 
etoga obilato, sada  izpunja, jer je sada to vrieme 
došlo, A izlit će Duha svetoga ne samo na vas i na 
ecu vašu, to jest na Židove, nego i na sve, što su 
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«daleko, to jest i na sve ostale narode poganske, koje 


će god navieštanjem svetoga evangjelja i nutarnjom 
milošću dozvati Gospodin Bog naš (Bisp.). 
I drugimi mnogimi riečmi svjedočaše Petar apostol- 


skom revnošću istinu evangjeosku, koja spasava, i 


opominjaše ih \jubavlju otčinskom i bratinskom govoreći : 
Spasite se od ovoga roda opakoga, koji ne ide pravim 
putem, nego stranputicom, pa nastojte udariti putem, 
spasenja, koji je pokazao sam Spasitelj, udaljujuć se 
od jednako opakih ljudi, ako se hoćete osloboditi od 


kazna i od propasti roda opakoga. Odatle se ujedno 


izvodi, da je velik diel Židova imao ostati u svojoj 
opakosti i da se nije obratio (Knab.). Tko dakle hoće 
da Kristu pripada, treba da se odvoji od svieta, koji 
je u zlu (Bisp.). 

Koji dakle primiše ricč njegovu vjerujući, pokrstiše 
se; i pripoji se onim, koji su već prije u Isusa vjerovali, 
kao onih 120 (r. 1, 15), u onaj dan oko tri žisuće duša. 
Čudovito, krasan plod molitve, što Isus obavi na križu 
za ubojice svoje, uz toplinu sjajnoga ognja Duha svetoga, 


usred tako dugo neplodnoga Siona, dozrije usjev, koji 


kao prvence neizmjernoga polja Božjega ruke krstećih 
apostola poput ruku revnihi veselih žetelaca sabraše i 
u krilo crkve Isusove staviše. Odatle se u crkvi sa- 
čuva običaj kroz sva stoljeća do dan danas, da se u- 
oči Duhova kršćavaju katekumeni (Reischl). 

42. A usirajaše u nauku apostolskom, i u zajednici 
lomljenja hljeba, i u molitvah. — 43. A udje strah u 
svaku dušu; mnoga takodjer čudesa iZ snake činiše apostoli 
u Kerusalemu, i velik strah bijaše u svih. — hh Sue 
Zakodjer, koji vjerovaše, bijahu zajedno, i imahu sve 
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sajednički. a 45. Posjede i vlastničtva prodavahu, i ras- 
; davali svim, kao sto komu bijaše od potrebe. — 40. Svaki 
dan takodjer ustrajaše jednodušno u hramu i lomeći hljeb 
bo kućah primahu hranu s radošću t u prostoti sreca, — 
/7. hvaleći zajedno Boga i imajući milost kod svera naro- 
oda. A Gospodin: upravo svaki dan umnožavaše a Roji 
se spasavahu. dek 
Kršćanska crkva dolazkom. Duha svetoga bi 
dogotovljena i životnom snagom Duha dob za- 
dabnuta. I odmah poče život svoj razvijati. I taj u sebi 
jedini Život svoj stade trostruko razvijati, jer uztraja u 
nauku apostolskom, u zajednici lomljenja hljeba ili u 
Bašramentu, u molitvi. Naukami apostolskimi valjalo je 
ponajprije u udih sv. crkye novo primljeni život duhov- 
ni silom rieči Božje uzdržavati i gojiti i hraniti, trebalo 
MZ ljati jedne na sv. krštenje, a mnoge od već 
štenih na službu propoviedanja. Središte pak sve 
užbe Božje bijaše lomljenje hljeba, to jest izvršivanje 
Je zapoviedi, koju dađe Gospodin kod zadnje večere, 
prikazujuć njegovo tielo kao žrtvu pod prilikami 
kruha i vina svetkuju uspomenu njegove smrti na 
Ma ćer da primajuć pričest iz nekrvyne žrtve ostanu 
edinjeni u živoj zajednici s njim kao sa slavnom 
avom svete crkve i medju sobom u bratskoj ljubavi 
“A djeca jedne matere crkve. A zvaše se pričest 
i: Mljenje hljeba, jer je Gospodin, kad je to otajstvo 
i put sa apostoli obavljao, hljeb, koji pretvori u 
g tielo, lomio i medju njih razdielio. Treće, u čem 
BZ'raja mlada kršćanska crkva, bijahu molitve, i to 
Tgičke molitve, kao psalmi i ostale od apostol4 
3 redieljene molitve koje za svećenike, što se obavljale 
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kod službe Božje, koje za sam kršćanski puk, To 
bijahu dakle molitve stranom one, u kojih bijahu sadrža- 
oni čini klanjanja, čini zahvalnosti i razne molbe na. 
Boga od strane kršćanske obćine, a stranom one, uz 
koje se obavljala služba Božja, kojoj središte bješe- 
žrtva sv. mise i presv. oltarski sakramenat. Uz to 
glavno obilježje kršćanske službe Božje, što je i dan. 
. danas glavno (propovied, misa, pričest, molitva), spomi- 
nje se tu još i to, kako apostoli nastaviše činiti čudesa 
(43), a onda se opisuju glavne crte družtvenoga života. 
sv. crkve u sebi (44) i odnosno na hram (46) i na 
narod (47). 

Troje treba čovjek, da živi: svjetlo, hranu i zrak. 
Troje treba i duhovni čovjek za svoj vrhunaravni,. 
nebeski život: svjetlo sv. nauka ili svjetlo vjere, što- 
mu sačinjava sunce života; presv. oltarski sakramenat, . 
što mu je hrana života duhovnoga; molitva, taj dah 
Duha svetoga, jer molitvom dobivamo s neba novoga. 
života. Syemu tomu bila slika u hramu u Jerusalemu, 
gdje je bio postavljen sedmogubi sviećnjak, koji bijaše- 
slika sv. nauka; onda stol, na kojem stajahu hljebovi, 
što bijaše slika presv. oltarskoga sakramenta; napokon 


kadioni oltar, što bijaše slika. molitava, koje se poput. 


miomirisa dižu k Bogu. 

Budući da je Gospodin prije jeo sa svojimi apostoli. 
kod zadnje večere, a onda ustanovio presv. sakramenat, , 
to se u prvo kršćansko doba primanje sv. pričesti 
spajalo sa gostbom. No budući da se odatle poradjale 
mnoge nepodobštine, to se naredilo, da se sv. pričest. 
ima primati u jutro na tašte. Već god. 397. spominje- 
sabor crkveni u Kartagi taj običaj kao obćenit. A. 
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orimala se sv. pričest pod svetom misom pod prilikami 
Kruha i vina, a izvan sv. mise samo pod prilikom 

kruha. Kad je naime tko bio bolestan, onda mu se 
slala sv. pričest po djakonu samo pod spodobom kruha. 

Isto tako pod spodobom kruha nosili bi sa sobom sv. 
pričest pustinjaci u pustinju, a i svi oni, koji su bili u 
pogibelji, da će ih progoniti, nosili bi sa sobom sv. 
pričest, da se sami pričeste, kad nadodje ta pogibelj. 

Ali u brzo prestade običaj pričešćat se pod prilikami | 
kruha i vina i pod sv. misom, jer to bješe zapovjedje- 
no samo svećenikom, koji morahu prikazivati žrtvu sv. 
mise pod prilikami kruha i vina. Osim toga bijaše 
pogibelj, da se sv. krv prolije, kad se davala djeci, 
starcem, nespretnim ljudem ; ujedno se mnogomu grstilo 
Piti iz istoga kaleža; a ima uviek ljudi, koji ne mogu 
ni mirisa vinskoga podnieti; ti i drugi razlozi skloniše 
crkvu, da je ustanovila, neka se sv. pričest uviek daje 
jedino pod prilikom hljeba. Budući da su prvi kršćani 
bili vrlo sveti, zato im se mogla davati pričest, da ju 
osa sobom nose kući, jer nije bilo pogibelji, da će 
smrtno sagriešiti No buduć da je revnost kršćana 
s vremenom ohladnjela, te su razni griesi preoteli mah, 
to je crkva dokinula taj običaj, pa je naredila, da se 
nikomu ne da sv. pričest, koji se prije ne izpovjedi. I 
prije su se naravno izpoviedali prije sv. pričesti, aline 
prije svake pričesti, jer se dulje mogahu održati bez 
grieha, kao što to i dan danas po samostanih mužkih 
i ženskih biva, da se izmedju jedne povisi i druge 
češće pričešćaju. 

( Božjom promišlju dogodi se, da mlada kršćanska 
Crkva s početka neko vrieme bude prosta od progon- 
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stva, da taj istom nikli nježni nasad uzmogne što 
dublje pustiti korienje. Prema tomu i sliedi: A udje 
strah u svaku dusu. Ono naime, što se na Duhove 
dogodi, napuni svakoga nekim svetim strahom i počita- 
njem, tako da je vjernike sve pustilo u miru i štovalo. 
Kad se naime nebesko dotakne zemaljskoga; kad 
čovjek speti, gdje nebeske sile djeluju, onda ga za- 
hvati neki tajinstveni strah : on oćuti, da je Bog blizu. 
Sve se to još poveća time, što apostoli primiše od 
Boga dar čudes4, kojimi potvrdjivahu božanstvenost 
nauka, što ih navješćivahu. Zato i sliedi: Moga žakodjer 
čudesa i znake čimiše apostoli u Kerusalomu. Ta, pak 
čudesa još većma povećaše kod svih strahopočitanje 
napram apostolom i vjernikom: 7 velik strah bijaše u 
svk (Bisp. Knab.), Itako veličanstveni utisci čudesnoga 
dolazka Duha svetoga na Duhove ne izbrisaše se na- 
skoro ni u samoj mladoj crkvi kršćanskoj ni izvan 
nje. Obličje mlade zaručnice Isusove osta još dugo 
preobraženo u vrhunaravnom sjaju poslanoga Duha 
svetoga, što je svakoga napunjalo strahopočitanjem. Da 
se ohrabre vjernici, a opomenu još neobraćeni Židovi, 
svjedočahu neprestana čudesa, što ih apostoli činiše, za 
obstanak obćinstva svetih usred zemaljskoga Jerusale- 
ma (Reischl), , 
Napokon Luka u kratko opisa život mlade crkve, 
osobito njezin odnos na družtveni život, veleći: Ser 
Zakodjer, koji vjerovaše, bijahu zajedno, ne kao da su na 
istom mjestu stanovali, nego zato se za njih tvrdi, da bijahu 
zajedno, što su se na istom mjestu sastajali u svrhu, da se 
zajedno Bogu mole, da se izpoviedaju i pričešćaju, da pri- 
sustvuju sv, misi ter čuju propovied. Tako se već onda sma- 
trahu družtvom posebnim, različitim od svakoga drugoga 


' 
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družtva, smatrahu se naime jednom obitelju. gos 
tomu i sledi: z zmahku sve zajednički. Vjemiči sa e 
ovedoše se za načinom života, kakav vidješe gdje 
i Zato bogatiji prodavahu posjede, to jest 
i vastmič- 


pov 
gostoli vode. : see 
nepokretnine, kao kuće, livade, di itd, ara 
iva, to jest pokretnine, ter od utržena nno? 7 a1 . 
svim, kao što komu bijaše od žotreče. Nije ie a > 
sve prodao, što je imao, nego je prodavao toli s e: 
Bo je mislio, da je dosta ter se oskudici sirara na do 
A donosili bi ti bogatiji ljudi utržen novac 
apostolom, neka bi oni od njega davali svakomu, še 
što je komu  trebovalo. S početka su dielili apostoli 
' taj novac medju siromahe; nu poslie, kad se 


Km n, da se 


umnožaše poslovi, povjeriše tu službu djakonor : 
uzmognu sami više baviti poslovi duhovnimi (Kna a 
1 Ali ako i nisu svi sve prodavali, mnogi ipak to 
učiniše. To je kašnje dalo povod mnogim, da m sve, 
o imahu, razprodali i zajedno počeli živjeti i tako 
udarili temelj redovničkomu životu. O čem dakle B: 
sviet još sveudilj sniva i za čim teži, samo ne onako, 
kako treba: to su davno već redovi ostvasili: sa su 
edju sobom više nego rodjena braća i da imaju sve 
zajednički. 

f- U stanovite ure, kad se narod sastajao na zaje- 
 dničku javnu molitvu, onda vjernici naše mlađe crkva 
dolažahu takodjer u hram. Zato i sliedi ; Svaki dan 
Zakodjer ustrajaše jednodušno u hramu. A idjahu a. 
u hram povodeć se za primjerom našega Gospodina 1sus 
i svetih apostola (3, 1). Trebalo je naime, da se malo po 
malo od sinagoge priedje na crkvu katoličku, jer tom 


s . ' 
vanjskom svezom utirao se put obraćenju ostalih Židova. 
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Nu samoga židovskoga bogoslužja naravno ne zadržaše 
niti prisustvovaše žrtvam starozavjetnim, nego mjesto 
toga (omise hljeb po kućah, koje služahu kao crkve. 
Da se tu lomljenje hljeba razumije primanje presv. 
oltarskoga sakramenta, vidi se iz sliedećih rieči, gdje 
se spominje, kako u svojih kućah, koje ne služahu kao 
o ocrkve, primahu hranu s radošću i u Drostoti srca, t.j. 
Puni radosti duhovne i odlikujuć se iskrenošću srca i 
ugodnim ponašanjem. Tu se dakle govori o običnoj 
hrani (možda o agapi); kad bi i lomljenje hljeba 
značilo hranu običnu, onda ovo ne bi imalo smisla. A 
neprekidno hvaljahu zajedno Gospodina Boga imajući 
milost kod svega naroda, to jest, sav im narod bijaše 
sklon i odan poradi njihova sveta života, poradi njiho- 
ve čednosti i ljubavi, koju svim izkazivahu. A _Go- 
spodin svetošću života Prvih vjernika, propovieda- 
njem  evangjeoskoga nauka od strane apostola i 
milošću Duha svetoga zvaše ljude u kraljevstvo mesi- 
jansko, a sam davaše rast, jer sliedi: A4 Gospodin 
upravo svaki dan umnožavaše One, koji se spasavalu. 
A. ti novi vjernici takodjer u slogi i ljubavi sa ostalimi 
vjernici življahu (Knab.). 

Sav život vjernika, njihovo čisto i radostno srce, 
njihovo ljubezno družtveno obćenje: sve to bijaše .ne- 
prekidno hvaljenje i slavljenje Gospodina Boga, što je 
svojom ćudovitom krasotom zatravljavalo sve, koji još 
ne vjerovaše, tako ter im za čas mržnja na vjernike 
umuknu. Tako vjerenici crkvi za prvih dana vjenčanih 
postade Jerusalem pravi grad mira. S njom kao da se 
na zemlji pojavi novi raj, u koji na poziv predtečne 
milosti svaki dan novih stanovnika dolazilo, koji time 
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bivahu dielnici spasenja Kristom donesena, Nu sviet 
JA mogaše dugo u sebi trpjeti mira Božjega, S ci na 
ga ne zamrzi, a da ga ne and Kao i ann 
aučitelj moraše i crkva dobročinstva svietu davati a 
njega nezahvalnost primati; jer je bastina svih 
etaca: činiti uviek dobro, a primati zlo. Bijaše naime 
potrebe, da crkva, kao i njezin zaručnik, istom a 
gonstvu i u mukah svoju slavu postigne i svo 
ost i svoju veličinu pokaže. I zato is u sliedećoj 
lavi počima povjest mučeničtva: naše sv. crkve 


Reischl). 


Glava III. 


1roA Petar i Ivan idjahu gore u hram u 
deveti sat molitve. 

2. I nekoga čovjeka, koji bijaše hrom od 
utrobe matere svoje, nošahu i metahu svaki dan 
d vrata hramska, koja se zovu Krasna, da 
rosi milostinju od onih, koji ulaze u hram. 

3. On kad vidje Petra i Ivana gdje počeše 
ulaziti u hram, prošaše, da milostinju primi, 

4. A pogledavši na njega Petar s Ivanom, 
e: Pogledaj na nas! 
5. A on gledaše u njih, nadajuć se, da će 
ta dobiti od njih. | i: 
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6. A Petar reče: Srebra i zlata ne ima u 
mene; nego što imam, to ti dajem: U ime Isusa 
Krista Nazareina ustani, i hodi. 


7. I uzevši ga za desnu ruku, podiže ga; i i 


odmah se utvrdiše noge njegove i tabani. 

8. I skočivši ustade, i hodjaše; i udje s njimi 
u hram, hodajuć, i skačuć, i hvaleć Boga. 

9. I vidje ga sav narod gdje hoda, i hvali 
Boga. , 

10. A_ prepoznaše ga, da onaj bješe, što 
radi milostinje sjedjaše kod Krasnih vrata hram- 


skih; i napuniše se čuda i straha za to, što mu 


se dogodi. i 

11. A kad se držaše Petra 1 Ivana, navali 
sav narod k njim u triem, koji se zove Salamo- 
nov, snebivajuć se. 


12. A vidjevši Petar odgovori narodu: Ljudi | 


Israelci! što se čudite ovomu? ili na nas šta 
gledate, kao da smo svojom krjepošću ili vlašću 
učinili, da ovaj hoda? 
13. Bog Abrahamov, i Bog Isakov, i Bog 
Jakobov, Bog otaca naših proslavi Sina svojega 
Isusa, kojega vi predadoste, i zaniekaste pred 
licem Pilatovim, kad on sudijaše, da se pusti. 


I4. A vi svetca i pravednika zaniekaste, i 
zaprosiste, da vam se čovjek ubojica pokloni ; 
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15. a početnika života ubiste, kojega Bog 
zkrisi iz mrtvih, čemu smo mi svjedoci. 

16. I za vjeru imena njegova, ovoga, koga 
vi vidite i poznajete, utvrdi ime njegovo; 1 vjera, 
a je po njem, dade mu cielo zdravlje ovo . 
ed svimi vami. 2 
17; 1 sada, braćo, znam, da iz neznanja 
ičiniste, kao i knezovi vaši. 

18. A Bog, kako napried javi ustima svih 
proroka, da trpi Krist njegov, tako izvrši. 

19. Pokajte se dakle i obratite se, da se 
ičte griesi, vaši ; 

20. da, kad dodju vremena okrepe od lica 
spodnjega i pošalje onoga, koji vam je navie- 
šten, Isusa Krista, 

= 21. kojega valja dakako nebo da primi do 
ena, kad će se uzpostaviti sve, što je govorio 
ustima svetih svojih proroka od postanka. | 
22. Mojsij istina reče: Proroka podignut će 
m Gospodin Bog vaš iz braće vaše, kao mene; 


23. A bit će: Svaka će se duša, koja ne 
uša proroka onoga, iztriebiti iz naroda. 

24. 1 svi proroci, od Samuela i po tom, 
oji su govorili, naviestiše dane ove. 

25. Vi ste sinovi proroka, i zavjeta, koji 
di Bog s otcevi vašimi govoreć Abrahamu: 
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I u sjemenu tvojem blagoslovit će se svi narodi 
na zemlji. 
26. Vam najprije Bog podiže Sina svojega i 


posla ga, da vas blagoslivlja, da se obrati svaki > 


od opakosti svoje. 


Tumačenje. 


I. A Petar i Ivan idjahu gore u hramu deveti sat 
molitve. — 2, I nekoga čovjeka, koji bijaše hrom od utrobe 
matere svoje, nošahu i melahu svaki dan pred vrata 
hramska, koja se zovu Krasna, da prosi milostinju od 
omih, koji ulaze u hram. — 3. On kad vidje Petra i 
fvana gdje počeše ulagiti u hram, prošaše, da milostinju 


Primi. — 4. A pogledavši na njega Petar s Ivanom, reče: 
Pogledaj na nas! — 5. A on gledase u njih, nadajuć se, 
da će sta dobit od njih. — 6. A Petar reče: Srebra i 


slala ne ima u mene; nego što imam, to ti dajem: U 


zme Isusa Krista Vagareina uslant, i hodi. — 7. I uzevši 


ga sa desnu ruku, podiže ga; i odmah se utvrdiše noge 
njegove i tabani. — 8 I skočivši ustade, i hodjaše; i 
udje s njimi u hram, hodajuć, i skačuć, i fvaleć Boga. 
— 9. 1 vidje ga sav narod gdje hoda, i hvali Boga. — 
10. A preposnaše ga, da onaj bješe, slo radi milostinje 
sjedjaše kod Krasnih vrata hramskih; i napuniše se čuda 
z straha za to, što mu se dogodi. 

Židovi običavahu tri puta na dan Bogu se javno 
moliti: u jutro u treći (naš deveti) sat za vrieme jutar- 
nje žrtve u hramu (Djel. ap. 2, 15), u podne u šesti 
(naš dvanaesti) sat (Djel ap. 10, 9) ter poslie podne 
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deveti (naš treći po podne) sat za vrieme večernje 
e (Bisp.). ; 

Vjerno prijateljstvo spajalo je apostole Petra 
Ivana (Hriz): Peta prvoga vlašću i Ivana 
voga ljubavlju i djevičanstvom. Oni i prije idjahu 
ijedno, da sgotove uzkrsno jagnje (Luka 22, 8); da 
budu svjedoci muke Isusove one kobne noći, kad 
tar Isusa zataji; da budu svjedoci uzkrsnuća Isusova, 
zajedno potekoše na grob njegov, i onda, kad 
dno ribu loviše na jezeru Tiberijadskom ter im se 
“Isus (Iv. 21, 7). Nije bez sumnje bez razloga pro- 
vidnost Božja i sada toj dvojici apostola povjerila, da 
hramu, tom svetištu israelskom, u ime Isusovo hromu 
dadoše ter vjeru svoju u Isusa Krista, Sina Boga 
ga zasvjedočiše, pozivajuć židovski narod, neka bi 
> jednoć prohodao vjerujuć u Isusa i čineć pokoru, 
koji je hramao još za vrieme proroka, koji im 
rahu: Dokle ćete hramati na dvie strane: Ako je 
ospodin Bog, idite za njim (Ilija prorok). ; 
U crkveno-povjestničkom pogledu pokazuje nam 
taj dogadjaj i njegove posljedice (3, 2—4, 22) prvu 
bu sa strane vrhovne vlasti. Još se sinagoga drži 
svojem pravu, priznana od svieta i još silna izvana; 
iznutra bijaše već onda obnemogla: njezinu djelo- 
ju bijaše Bog već sudio. Naproti sinagogi stajaše 
da katolička crkva, ta od Boga odabrana duhovna 
Svećena moć i sila sve budućnosti. Sviet je ne 
naje, ter je ona prividno bez zaštite i obrane ; samo 
brani njezina glava vrhovna sv. Petar srčano i za 
odvažno svjedoči (3, 20—26), i za nju se svi vjernici 
1 mole (4, 24—33). Tako započe borba izmedju 

; 6 
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umiruće i nestajuće sinagoge i izmedju snažne mlade 
kršćanske crkve, čija se duhovna moć sve više dizala. 
Taj prvi prizor (4, 18—21) prodje bez krvi (Reischl). 

Krasna ili Nikanorova vrata zvahu se iztočna 
vrata u zidovnom obsegu hramskom, što vođe k dolini 


cedronskoj. Kako Josip Flavij pripovieda, ta vrata, 


visoka trideset lakata, a široka petnaest, načinom kako 
bijahu napravljena i dragocjenošću same gradje nad- 
kriljivahu krasotom sva ostala hramska vrata vanjska 
i nutarnja izuzevši jedino ona vrata, što su vodila u 
presveto; srebrom i zlatom bijahu ona okovana, a iz- 
vana obložena korintskim broncom, koji je toliko vriedio, 
koliko i zlato. Tu kod tih vrata na živahnom ulazu u 
hram sastajaše se bogci svake vrsti, da prose milosti- 
nju. Medju ostalimi nalazio se tu svaki dan neki čovjek, 
koga svi poznavahu kao .hroma od utrobe matere 
njegove, a koga bi svaki dan donosili i stavljali pred 
rečena vrata, da prosi milostinju od ljudi, koji ulažahu 
u hram. I eto medju ulaznici kad speti Petra i.Ivana, 
gdje počeše ulaziti u hram, zaprosi milostinju i od njih. 
A pogledavši na njega Petar s Ivanom reče u ime svoje 
i u ime Ivanovo: Pogledaj na nas! neka bi se taj 
sirotan osokolio i stao nadati ter iz njihova pogleda 


puna milote i ljubavi naslutio neku veću milost i po- 


moć, nego što ju je obično primao. I hromi Petra 
* posluhne ter upre oči u njih, misleć, da će mu oni šta 
dati. A Petar reče: Srebva i glata ne ima u mene. To 
pokazuje podpuno njihovo siromaštvo, jer ne reče, kako 
mi često govorimo: ovdje i sada upravo ne imam, 
nego naprosto kaza: ne imam, iztičuć time, da u njega 


ne ima nikako novca ni tu ni kod kuće. Nastavi pak 


\ 
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Nazareina ustani, € hodi. Zapovied Petrova imala je 
oju snagu i uspjeh od imena Isusova. Vjera u Isusa 
zazivanje istoga Gospodina Isusa, neka bi čudom slavu 
moć svoju očitovao, neka bi ime svoje proslavio 
mnogim na spasenje, učinilo je čudo. I sila toga presv. 
imena odmah se pojavi; jer uzevši ga Petar za desnu 
ku, podiše ga: i odmah se utvrdiše noge njegove i tabani. 
blažena siromaštva, koje, prem ništa nema od blaga 
maljskoga, ipak tako velike i nebeske stvari daje ; 
omaštvo, koje mrtyim život, a hromim hod daje, i 
djavole prevladava; siromaštvo, koje poklanja, 
ga pokloniti ne može ni jedan car, ni jedan ma 
cako silan vojskovodja. I takova si blaga sviestan, i 
ya, i dužnosti, davati od onoga, što je primio od 
oga, izreče Petar rieč čudotvornu. I gle u sgodan 
as učini Petar čudo: onda usliši molbu prosjakovu, 
da sam kao prosjak podje u crkvu, da milosti prosi 
Boga i Bog da ga usliši (Reischl, Knab.)! 
Podpuno hromi ozdravi; sve nemoći nestade. 
ato skočtvst veselo sa svoga ležaja ustade ter stojeć i 
o hodajuć prokuša čudesno primljenu snagu, koje 
ije nikada nije poznavao. Pun harnosti prati on svoje 
ročinitelje u hram, a znajući, da je sam Bog preko 
'ojih apostola to čudo na njem učinio, stade od za- 
nosti Gospodina Boga hvaliti i slaviti (Aug. Hriz.). 
(se doslovno izpuni proročtvo Isaijino (35, 6): Onda 
kao jelen skakati hromi. Sve to potrese silno srcem. 
roda, koji je vidio, gdje je Petar to čudo učinio. I 
sliedi: / vidje ga sav narod gdje hoda, i hvali 
. A prepoznaše ga, da onaj bješe, sto radi milostinje 
6* 
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sjedjaše kod Krasnih vrata hramskih; i napuniše se čuda 
Z straha ga to, što mu se dogodi. Narod se snebivao od 
čuda (napuniše se čuda) i bio kao izvan sebe (ekstaza), 
što strah prouzrokuje; jer onomu, koji se odveć čemu 
čudi i divi, takovo čudjenje prenosi pamet preko obično- 
ga načina mišljenja k uzvišenijim stvarim. 

I. A kad se držaše Petra i Ivana, navali sav 
navod Rk njim u triem, koji se sove Salomonov, snebivajuć 
s. — 12. A vidjevši Petar odgovori narodu: Ljudi 
Israelci! što se čudite ovomu? ili na nas Sto gledate, kao 
da smo svojom krjepošću ili vlašću učinili, da ovaj hoda? 
— 13. Bog Abrahamov, i Bog lsakov, i Bog Takobov, 
Bog otaca naših proslavi Sina svojega Isusa, kojega vi 
predadoste, i gsamekaste pred licem  Pilatovim, kad on 
sudijaše, da se pust. — I4 A vi sveta i pravednika 
zaniekaste, i zaprosiste, da vam se čovjek ubojica pokloni ; 
— 15. a početnika života ubiste, kojeva Bog uskrisi is 
mrtvih, čemu smo mi svjedoci. — 16. | ga vjeru imena 
njegova, ovoga, koga vi vidile i posnajete, utvrdi ime njego- 
vo; 2 vjera, koja. je po njem, dade mu cielo zdravlje ovo 
Pred svimi vami. 

Kad se narod jako čudio, što se hromi izcielio, 
onda mu Petar protumači, kako se to dogodilo snagom 
imena Isusova, koga je Bog proslavio, a narod ga za- 
niekao i ubio. Nu Petar, da ih ublaži, reče, kako to 
iz neznanja učiniše, pa ih zato bldi na pokoru, da 
uništivši griehe spasenje postignu, o kojem proroci 
govore ponajprije njim kao sinovom proroka i zavjeta 
Božjega. Taj Petrov govor bijaše vrlo prikladan, jer 
predbacivši im strašan : zločin, kojega ne mogoše za- 
niekati, i time ih zastrašivši odmah im srce podiže 
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blaženstva, što upravo njim ponajprije bijaše obećano 
ki predloženo (Knab.). 

Izcieljeni hromi od veselja i zahvalnosti napram 
postolom prihvati im se ruku ili odjeće vičuć, kako 


dyžaše Petra 1 fvana, navali sav narod k njim u triem, 
nji se zove Salomonov, snebivajuć se od čuda, jer znadoše, 
je to onaj, koji bješe hrom. Unišavši tako kroz 


A vidjevst to Petar odgovori narodu. Odgovoriti 
znači samo odgovoriti komu na njegovo pitanje, 
go početi govoriti danom kakovom prigodom, na 
koju se sljedeći govor odnosi, koji se napram toj prigodi 


to, što se narod snebivao od čuda i sabrao oko apostola 
ko izcieljenoga hromoga (Bisp.). 

Ovaj drugi Petrov govor 12—26 vrlo je sličan 
omu 2, 14. I sada danu prigodu upotrebi, da svojim 
uišateljem predoči, kako je razapeti i treći dan uz- 
krsnuli Isus pravi obećani Mesija, pa da ih na to po- 
takne, neka bi u njega vjerovali i pokoru za svoje 
fiehe činili. Zato ovako stade govoriti: Zjudi Israelci! 
0 se čudite ovomu" ovoj stvari, ovomu dogadjaja, ili 
grčkom) što se čuđite ovomu ovdje izcieljenom 
romomu ?. 2/2 na nas Sto gledale, kao da smo svojom 
Jepošću, svojom pobožnošću, z// vlašću, svojom snagom 
oSilom, učini, da ovaj hoda? I tako učinak toga 
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čuda bi kod naroda snebivanje, a kod samih apostola, 
koji ga učiniše, sniženje samih sebe i revnovanje za 
slavu Božju. Zato odbivši od sebe svaku hvalu, 'kao 
da su oni sami od sebe i po sebi to čuđo učinili, 
odnose ga na Gospodina Boga veleći: Bog Abrahamov, 
Z Bog Isakov, i Bog Fakobov, Bog otaca naših proslavi 
Sina svojega Isusa. Ne učiniše dakle oni (apostoli) toga 
čuda, nego Bog, koji se tako često pokazao kao Bog, 
koji je osobitim načinom štitio izabrani narod israelski 
za vrieme otaca njegovih; a učinio je on to čudo u 
svrhu, da proslavi Sina svojega Isusa ili bolje (po 


grčkom i židovskom) slugu svojega, kojim se izrazom 


služi Isaija- prorok (42, L i 52, 13), da naznači obe- 
ćanoga Mesiju, u koliko trpi muke, dakle trpećega 
Mesiju. A_i ovdje Petar govori o trpećem Isusu, Zato 
odmah i sliedi: Zojega vi predadoste Pilatu i kao vašega 
Mesiju saniekaste, jer ga ne htjedoste Mesijom priznati, 
pred licem  Pilatovim, kad on odluči, da se Isus na 
. slobodu pusti (Bisp.). 

Da slušateljem svojim Petar predoči žločin, koji 
učiniše ne priznavši Isusa za Mesiju, uzporedi njihov 
način djelovanja sa djelovanjem Pilatovim : Pilat, poga- 
nin, koji nije ništa znao o starozavjetnih obećanjih, 
htjede lsusa pustiti na slobodu; a oni, sinovi proroka, 
baštinici obećanja, osudiše ga. A sada uzporedi Isusa 
sa onim (Barabom), koga su mu predpostavili: Pz 
svetca i pravednika zaniekaste, i zaprosiste, da vam se 
čovjek ubojica pokloni; a početnika života ubiste, kojega 
Bog uskrisi is mrtvih, čemu smo mi svjedoci. Rakove li 
strašne oporbe; eto s jedne strane 1sus, sav svet i 
Bogu ugodan i prost od svake ljage, početnik tjelesno- 
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i duhovnoga života; a s druge strane Baraba, 
uništitelj života, ubojica i razbojnik. A oni se Isusa 
odrekoše, a kao milost si izprosiše, da im se Baraba 
opusti! Ali Bog je Isusa proslavio, jer ga uskrisi 15 
urtvih, čemu smo mi svjedoci. A to svjedočanstvo 
odmah utvrdi navedenim čudom, koje se upravo u 
ime toga zabačenoga Isusa dogodilo. Prema tomu i 
edi: / za vjeru imena njegova, ovoga, koga vi vidile 2 
osnajete, utvrdi ime njegovo; buđući da mi vjerujemo 
Isusa kao u Mesiju uzkrsnuloga iz mrtvih, zato ime 
egovo od nas zazvano, i sila toga imena kao i zapo- 
ed u to ime izrečena ovoga čovjeka, koji bijaše hrom, 
Zcieli i noge mu i tabane utvrdi. Ime Isusovo toga 
jeka utvrdi; jer je Petar bio kazao: U ime Isusovo 
odi (r. 6); a to mogaše Petar kazati jedino vjerujuć 
Isusa i snagu imena njegova. A budući da sva 
da spasenja za Israelce bijaše postavljena u toj vjeri 
Isusa, zato se upravo izrazito opetuje: 7 vjera, koja 
žo njem, to jest, koju on tvori i daje, dade mu cielo 
aulje ovo pred svimi vam: Isus naime nam tu vjeru 
ide i vjerujući u Isusa zapovjedi Petar, neka bi hromi 
ohodao. Kao što je dakle moć Kristova glavni uzrok 
uda, tako je vjera Petrova bila prigoda ili sredstvo, 
jim se Isus poslužio, da hroma izcieli (Knab.). 

17. L.sada, braćo, snam, da iz nesnanja učiniste, 
02 Rnezovi vaši. — 1&. A Bog, kako napried javi 
ima svih proroka, da trpi Krist njegov, tako isvrši. — 
Pokajte se dakle i obratite se; da se unište griesi vaši; 
20. da, kad dodju vremena okrepe od lica Gospodnje- 
2 posalje onoga, koji vam je naviesten, Isusa Krista, 
21. kojega valja dakako nebo da primi do vremena, 
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kad će se uzpostaviti sve, Sto je db Bog ustima svetih 
svojih proroka od postanka. 

Rekavši Petar slušateljem svojim nekoliko oštrih 
i gorkih rieči, sada, da ih predobije, gleda ublažiti 
svoj oštri govor i time, što ih braćom zove, i time, 
što im zločin, da Isusa ubiše, svadja na neznanje, koje 
ako i ne bez krivnje veće u glavarih, nego u narodu, 
ali ipak vriedno neke izprike, jer si glavari stvoriše 
posve drugo mnienje o obećanom Mesiji, nego li ga 
proroci predstaviše ; i time, što Bog u svojoj neizmjer- 
noj mudrosti tvoreć dobro od zla učini, da su njihovo 
neznanje i njihov grieh poslužili u svrhu, da se izvrše 
Božji naumi privodeć kraju odkupljenje roda ljudskoga 
mukom i smrću pretrpljenom od Isusa prema onomu, 
kako su to svi proroci od davna naprvo kazali. A_pro- 
rekoše to svi proroci ako i ne izrično, a ono neizravno, 
u koliko se naime mesijansko odkupljenje, na koje se 
proročtvo svih proroka odnosi, mukom i smrću Isuso- 
vom ostvarilo. A da ne bi slušatelji pomislili, da nemaju 
nikakove krivnje zato, što od neznanja Isusa razpeše, 
nastavi Petar svoj govor veleći: Pokajte se dakle i 
obratite se, da se unište gviesi vasi ili da se izbrišu 
griesi vaši. Kad se zađužni list izbriše, onda se time 
uništi. Svakim griehom piše si čovjek zadužni list na- 
pram Bogu, koga griehom vriedja. Pravim nutarnjim 
obraćenjem i pravom pokorom briše se taj zađužni list 
u krvi Kristovoj (Bisp.). 

Da, kad dodju vremena okrvepe od lica Gospodnjega, 
naime vremena utjehe kao poslana od Boga, 2 posalje 
onoga, koji vam je naviesten, lsusa Krista, i vam dodju 
ta vremena od lica Gospodnjega ili i vi budete onda 
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-utješeni, kad Bog bude izbrisao svaku suzu sa očiju 
vaših. Kako se vidi, smisao je nepodpun kod sv. Luke, 
zato ga valja tako, kako se tu učinilo, popuniti ili 
slično. A ta se vremena okrepe i utjehe pobliže tumače 
time, što se obećaje, da će Bog opet poslati Isusa 
Krista, koji je upravo njim opredieljen, koji će kao 
sudac postavljen od Boga pri svojem drugom dolazku 
vojim podieliti nagradu kraljevstva mesijanskoga. Da 
e Mesija upravo za njih odredjen i na njihovu korist 
i na njihovo dobro, mogaše im biti na veliku utjehu; 
jer sa pojniom Mesije bijaše spojen pojam mira, sreće 
slave. Nada im se istina u budućnosti sjajna pre- 
očila; ali se ujedno iztače, kako k.toj blaženoj svrsi 
valja ići kroz velike protivštine i nevolje, jer se istom 
ona buduća vremena zovu okrepa i utjeha; a odatle 
e pravom izvodi, da su vremena izmedju prvoga do- 
lazka i toga drugoga dolazka Isusova puna muke i 
nevolje, truda i bolova. A da će taj drugi dolazak 
Isusov biti na sudnji dan, kad će prvi oblik neba i 
mlje prestati i kađa će se sve uzpostaviti u prvo- 
bitno savršeno stanje: Evo ja stvaram nebesa nova i 
mlju novu (2 Petr. 3, 13), vidi se iz sliedećih rieči: 
ojega valja dakako nebo da primi, koje je pravo 
njesto Isusovo, gdje treba da bude dielnik Božje 
Moći i da ravna svietom i da ostane do vremena, kad 
se uspostaviti sve, Sto je govorio Bog ustima svetih 
pih proroka od postanka, to jest sve, što su proroci 
bećali, a što će onda na sudnjem danu polučiti svoj 
uspjeh. Kad dakle ta vremena dodju, onda će se opet 
POvratiti Isus s neba na zemlju, da sudi svietu.: 
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Kad dakle Isus opet dodje i sudnjim danom 


odluči svako zlo iz svojega kraljevstva, onda će biti 
novo nebo i nova zemlja (Apoc. 21, 1), pa će se sve 
privesti u staro stanje, kakovo je bilo prije grieha ; 
onda će za istinski obraćene i prave vjernike iza oluje 
i borbe nastati vremena okrepe i utjehe. Da li će 
pak ta vremena nadoći prije ili kašnje, to ovisi o 
obraćenju ljudi. Što se brže i više ljudi obrati i u 
Krista vjeruje, to će prije ta vremena okrepe i utjehe, 
dakle i sudnji dan doći: misao, koja odgovara riečim 
sv. Petra (2, 3, 2). Bog je od vieka opredielio stalan 
broj ljudi, koji će u nebo doći, i to onoliko, koliko je 
angjela palo. Kad se taj broj napuni, onda će ovoga 
svieta nestati; jer sviet obstoji samo radi ođabranika. 
Što se dakle više sviet obraća i u Krista vjeruje, to 
se brže primiče kraj svieta (Bisp.). 

22, Mojsij istina veće: Proroka podignut će vam 
Gospodin Bog vaš is braće vase, kao mene; njega slušajte 
u svem, Stogod vam kaše. — 23. A bit će: Svaka će se 
duša, koja ne posluša proroka onoga, istriebiti is naroda. 
— 24. I svi proroci, od Samuela i po tom, koji su govorili, 
navestiše dane ove. — 25. Vi ste sinovi prorok, 1 ga- 
vjeta, koji uredi Bog s otcevi vastani govoreć Abrahamu: 
1 u sjemenu tvojem blagoslovit će se svi navodi na sem. 
— 26. Vam najprije Bog podiže Sina svojega i posla ga. 
da vas Glagoslivlja, da se obrati svaki od opakosti svoje. 

Hoće li Židovi, da im zadnja vremena budu 
okrepa i utjeha, od potrebe je, da priznaju i slušaju 
u svem, štogod im kaže onaj prorok, za koga im je 
Mojsij prorekao, da će im ga Bog poslati; a i svi 
ostali proroci, počevši od Samuela, koji iza Mojsija 
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= bijaše najveći i najugledniji značajem, zvanjem i djelo- 
vanjem, naviestiše dane ove, kad će se sve na sudnjem 
danu uzpostaviti (Bisp.). Drugi tumače: dane ove, to 
jest oni proroci nisu samo u obće proricali, nego su 
ujedno naviestili i dane ove, naime kraljevstvo Kristovo 
i mesijansko spasenje, koje se sad Židovom nudjalo 
(Knab.). Ne bude li tko poslušao onoga proroka, obe- 
ćanoga Mesije, iztriebit će se iz naroda Božjega, iz- 
& ljučit će se iz spasenja mesijanskoga. Kao što rečenica: 
 iztriebit će se iz narođa, znači kazan smrti, tako se 
| naznačuje smrt vječna. A ogriešili bi se i te kako, 
ako bi spasenje odbili, koje im obećani Mesija nudi, 
jer to spominje upravo njih najprije i nekim osobitim 
pravom ide. Zato im Petar i reče: Vi se sinovi proro- 
, € savjeta, koji uredi Bog s otev: vasimi. Zovu se 
inovi proroka i zavjeta sklopljena s Bogom od otaca, 
jer proročtva i zavjet Božji pripadahu njim i time kao 
uhovno rodjeni trebalo je, da si duh toga zavjeta 
Božjega i duh prorok4 usvoje i u životu svojem ostvare. 
da spasenje po obećanom Mesiji istina pripada svim 
arodom, ali osobitim pravom ponajprije njim Židovom, 
dokazuje Petar navodeć proročtvo i obećanje dano 
\brahamu i njegovim potomkom od Boga, koji govori: 
Sjemenu tvojem blagoslovit će se svi navodi na zemlji, 
me u kralju mesijanskom blagoslovit će se svi 
rodi; a da će se u njem osobito blagosloviti Židovi, 
kazuje Petar govoreć im: Vam najprije Dog podiše 
na svojega i posta ga, da vas ne samo čuva i brani, 
nega da vas blagoslivlja, ali samo pod tim uvjetom, da 
e obrati svaki od opakosti svoje (Knab.). Samo onim 
blagoslov obećanoga Mesije donosi plod, koji se od- 


. 
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vraćaju od svojih grieha. Tko dakle hoće. da bude 
dielnik nasljednoga blagoslova Abrahamova, treba da 
pravu pokoru čini (Bisp.). 

Židovi zvahu sami sebe ponosno i pouzdano: 
sinovi prorok4. Al evo tu ih i Petar tako zove. Pro- 
matrajuć to sv. Ivan Hriz. vapi: Duboka li milosrdja, 
koje se ustima namjestnika Isusova dostoji zavjet i 


milosti sv. otaca njihovih dosuditi i njihovim razvraće- | 


nim sinovom! O dugotrpnosti Gospodnje, koja ni onih 
ne će da liši blagoslova nasljednoga (Hebr. 6, 17) i 
njihova zvanja, koji već bijahu od sebe odbacili Sina 
i baštinika Božjega ter ga ubili. 


Glava IV. 


I. A dok oni govorahu narodu, naidjoše na 
njih svećenici i zapovjednik hramski. i saduceji, 

2. ljutiti, što uče narod i navieštaju u Isusu 
uzkrsnuće iz mrtvih. , 

3. I digoše na njih ruke i metnuše ih u 
zatvor do u jutro; jer već bješe večer. 

4. A od onih, koji slušahu rieč, mnogi vjero- 
vaše; i postade broj ljudi pet tisuća. 

5. A dogodi se sutra dan, da se skupiše 
knezovi njihovi i starješine i književnici u Jeru 
salemu, ' 
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6. i Ana, poglavar svećenički, i Kajfa, i Ivan, 
i Aleksandar, i koliko ih god bješe od roda sveće- 
. ničkoga. 
7. I metnuvši ih na sriedu, pitahu: Kakom 
silom, ili u čije ime učiniste vi ovo? 
8. Tada Petar pun Duha svetoga reče im: 
Knezovi narodni i starješine, čujte! 
9. Ako nas danas sude za dobro djelo, koje 
učinismo bolestnu čovjeku, po čem ovaj ozdravi, 
| 10. neka bude na znanje svim vam i svemu 
narodu israelskomu: U ime Gospodina našega 
Isusa Krista Nazareina, kojega vi razpeste, kojega 
Bog uzkrisi iz mrtvih, po njem ovaj stoji pred 
vami zdrav. 
11. Ovo je kamen, koji vi zidari odbaciste, 
koji postade glava od ugla; 
12. i ne ima ni u jednom drugom spasenja. 
Jer ne ima drugoga imena pod nebom danoga 
ljudem, kojim bi se mi trebali spasiti, 
13. A kad vidješe slobodu Petrovu i Ivanovu 
1 spaziše, da su ljudi neknjiževni, i prosti, divljahu 
6, i znadijahu ih, da bijahu s Isusom. 

14. Videći takodjer čovjeka, koji je bio iz- 


< (o M 
15. Zapovjediše im pak, da izidju zapale 
iZ vieća; i pretresahu medju sobom, 
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16. govoreći: Šta ćemo učiniti ljudem ovim? 
jer da oni očevidan znak učiniše, poznato je svim, 
koji prebivaju u Jerusalemu, i ne možemo niekati. 

17. Ali da se dalje ne razprostire po narodu, 
zaprietimo im se, da više ne govore u to ime 
ikomu od ljudi. 

18. I dozvavši ih objaviše, neka ništa ne 
govore, niti uče u ime Isusovo. i 

19. A Petar:i Ivan odgovarajuć rekoše im: 
Je li pravo pred Bogom, da vas većma slušamo 
nego Boga, sudite: 

20. Jer mi ne možemo ne govoriti što vidje 
smo i čusmo. 

21. A oni zaprietivši im pustiše ih, ne na- 
šavši ništa, kako bi ih kaznili, radi naroda; jer 
svi slavljahu ono što se učinilo na onom, što se 
. bješe dogodilo. 

22. Jer onomu čovjeku bješe više od  četr- 
deset godina, na kom se dogodi ovo čudo zdravlja. 

23. A odpušteni dodjoše k svojim i javiše 
im, šta im sve rekoše glavari svećenički i starješine. 

24. A oni kad čuče, jednodušno podigoše 
glas k Bogu i rekoše: Gospodine, ti si, koji si 
načinio nebo i zemlju, more i sve što je u njih, 

2 Be koji si Duhom svetim na usta otca našega 
Davida sluge svojega kazao: Zašto bjesne pogani, 
i narodi smišljaju prazne stvari? > 
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26. Sastaše se kraljevi zemaljski, i knezovi 
sabraše u jedno na ka mija i na Krista 


njegova“ 
27% Jer se zaista sabrao» u ovom . gradu na 


i Poncij Pilat s me i s narodom 


Israelovim, Le 
Ko. da učine, što ruka tvoja i savjet tvoj 


29. L bvd Gonpodike pogledaj na prietnje 
njihove, i daj slugam svojim, da govore sa svakom 
slobodom rieč tvoju, 

30. dok pružaš ruku svoju na izejeljivanje, 
i da znaci i čudesa bivaju imenom svetoga Sina 
jega Isusa. 

BI. I pošto se poinstiše; zatrese se mjesto, 
u kojem bijahu sabrani; i napuniše se svi Duha 
toga, i govorahu rieč Božju sa slobodom. 

32. A u množtva vjernik4 bijaše srce jedno 
luša jedna; i ni jedan ne govoraše za ono, 
O posjedovaše, da je njegovo, nego im sve bješe 
jedničko. 

33. I sa silom velikom svjedočahu apostoli 
uzkrsnuće Isusa Krista Gospodina našega; i 
lost velika bješe na svih njih. 

34. Jer ni jedan medju njimi ne bješe osku- 
. Jer koliko ih bijaše posjednika njivA ili kuća, 
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prodavahu i donošahu izneske od onoga što 
prodaše, 
35. i metahu pred noge apostolom ; a davaše 
se svakomu, kao što komu bijaše od potrebe. 
36. A Josip, prozvani od apostola Barnaba 


(koji znači sin utjehe), levit, rodom Ciprijanac, 


37. koji imaše njivu, prodade ju, i donese 
iznos i metnu pred noge apostolom. 


Tumačenje. 


Io A dok oni govorahu narodu, naidjoše na njih 
svećenici i zapovjednik hramski i saduceji, — 2. ljutiti, 
Sto uče narod i navieštaju u Isusu uskrsnuće 15 mr žeihi. 
—31 digoše na njih vuke i metnuše ih u zatvor do u 
jutro; jer već bješe večer. — 4. A od onih, koji slušahu 
rieč, mnogi vjerovaše; i postade broj ljudi pet tisuća. 

Svećenici, koji bijahu osobiti začetnici smrti Isuso- 
ve, i saduceji, koji ve vjerovaše uzkrsnuća tiela, ljuti, 
što apostoli propoviedahu, da je Isus uzkrsnuo, a po 
tom uništio njihovo mnienje, nahuškaše zapovjednika 
hramskoga, koji je imao paziti na red u hramu, neka 


bi Petra i Ivana uhvatio i zatvorio s razloga, što se 


usudiše ustati kao učitelji i u hramu tumačiti naui, 
koji bi mogao biti povod neredu i kakovu prevratu u 
građu (Reischl, Bisp.). I hramski zapovjednik i njegovi 
ljudi digoše na njih ruke i metnuše ih u zatvor do u 
jutro; jer već bješe večer. Petar bo i Ivan uzadjoše u 
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hram u tri sata po podne, Dok narod saznađe za čudo 
“er se oko Petra i Ivana sakupi, i dok Petar i Ivan 
svoj govor svršiše, prodje dosta vremena, tako te već 
 nastade večer pa ne mogoše njihovi protivnici odmah 
dozvati članove sinedrija, da se saberu i da im još. 
onoga dana sude ; zato ih do u jutro zatyore. Nu na 
arod djelova njihova propovied sasvim drugačije, jer 
mnogi od onih, koji slušahu rieč, vjerovaše; i uz one 
tri tisuće, što na isti dan dolazka Duha svetoga vjero- 
vaše, . postade sada zajedno s ovimi, što ovom sgodom 
erovaše, broj samih ljudi pet tisuća, ne računajuć 
amo žene i djecu, što tom sgodom takodjer vjero- 
še. Većina ipak starih tumača (Jeronim, Augustin, 
rizostom) tvrdi, da je upravo ovom sgodom vjero- 
o pet tisuća ljudi, tako da ih je sad bilo osam 
tisuća, ne računajuć ovamo žene i djecu, što ovom 
odom vjerovaše (u prvom broju od tri tisuće, što na 
dolazka Duha svetoga vjerovaše, uračunane su i 
e i djeca). Više ljudi dakle ovaj prvi dan mučenič- 
. svetih apostola privede u krilo svete matere crkve, 
go li sam dan dolazka Duha svetoga, jer je to od- 
ikada prednost sv. matere crkve, da pobjedjuje, kad se 
dja; da napreduje, kad je sama; da raste u znano- 
kad se na nju navaljuje. I tako se vidi, da onda, 
d svezaše vjestnike Rieči Božje, ne mogoše svezati 
e rieči spasenja, kad ju eto pet tisuća ljudi prihvati 
udari putem spasenja, što im pokaza rieč (Reischl). 

5. A dogodi se sutra dan, da se skupiše knezovi 
bovi i starješine i knjiševnici. u Jerusalemu, — 6. £ 
Ka, Poglavar svećenički, i Kajfa, i Ivan, i Aleksandar, 
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ih na sriedu, pitahu: Kakom silom, ili u čije ime učini- 
sle vi ovo? — 8. Tada Petar pun Duha svetoga reče im: 
Knesovi narodni i starješine, čujte! — g. Ako nas danas 
sude za dobro djelo, koje učinismo bolestnu čovjeku, po 
čem ovaj ozdravi, — 10. neka bude na snanje svim vam 
Z svemu narodu israelskomu: U ime Gospodina našega 
Isusa Krista Nazareina, kojega vi razpeste, kojega Bog 
uskvist is mrtvih, po njem ovaj stoji pred vami sdrav. 
— 11. Ovo je kamen, koji ve sudari odbaciste, koji postade 
glava od ugla; — 12. i ne ima ni u jednom drugom 
spasenja. Fer ne ima drugoga imena pod nebom danoga 
ljudem, kojim bi se mi trebali spasiti. > 

Stvar već tako daleko došla, da ju najveće i naj- 
uglednije vieće, kakovo bješe sinedrij, nije moglo ni 
htjelo ne znati i odnemariti. Javno bo se u hramu na- 
vieštalo, da je onaj isti Isus, za koga članovi sinedrija 
izposlovaše, neka se na križ razapne, uzkrsnuo; žigosalo 
se to njihovo zločinstvo, a izticalo, da je jedini počet- 
nik spasenja upravo taj od njih osudjeni Isus, pa se i 
vidjelo, da se svaki dan broj i ugled onih množao, 
koji uz Isusa prianjabu. Zato se sutra dan dogodi, Za 
se skupiše knezovi židovski 2 starješine i knjičevnici, sav 
dakle sinedrij, koji se sastojao od uglednih osoba sveće- 
ničkih, naime od glavara svećeničkih i od uglednih 
osoba svjetovnoga staleža, naime od starješina i zakono- 
znanaca; dakle od svih, koji su imali vlast nad židov- 
skim narodom. A skupiše se svi ti u Jerusalemu, odakle 
se izvodi, da mnogi od njih bijahu već otišli iz Jeru- 
salema na svoje ljetnikovce u okolinu jerusalemsku, a 
sad se sabraše na brzu ruku, jer se radilo o važnoj 
vjerskoj stvari, o kojoj je jedini sinedrij odlučivao, 
Navode se takodjer poimence neki ugledniji članovi, kao 
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i njegov zet Kajfa; Kajfa, koji je bio glavar 
svećenički. od 18 do 36 g. po Is., običavao je pitati 
savjet svoga tasta, uglednoga u narodu Anu, u 


ĆE ajfi. Spominju se još Ivan i Aleksandar; ako se za 
njih pobliže i ne zna, tko su, može.se ipak tvrditi, da 
bili ugledniji od drugih članova sinedrija, jer se 


kupiše svi, Zoliko ih god bješe od roda svećeničkoga, 
e koliko ih god bješe od glavarA svećeničkih 
nab.). 

Članovi sinedrija očekivahu, da će se Petar i 
jer prosti i neuki.ljudi, prestrašiti i smesti usred 
hovnoga vieća; zato »meinuvst ih na sviedu, pitahu ih: 
akom silom, li u čije ime učiniste vi ovo? Premda su 
to znali, ipak su ih tako pitali, jer su se nadali, 
i se ne će usuditi ime Isusovo izgovoriti ili da će 
smesti u navadjanju razlog4, a onda da će se lako 
ed narodom moći kazati, da se izcjeljenje hromoga 
X odnosi na slavu i uspomenu Isusovu (Knab.). 

Što Gospodin (Mat. 10, 18—20; Luk. 12, 11) 
ojim učenikom obeća, da će im Duh sveti biti osobito 
a u pomoći, kad ih budu radi njega pred oblast 
duhovnu ili svjetovnu pozivali na odgovornost, to 
dimo, da se ovdje izpunilo. Petar govori tu pred 
edrijem tako vatreno i odrješito i smjelo, da mu se 
sti članovi toga najvišega vieća diviše; jer se očito tu 
da iz njega Duh sveti govori. To je prva sveča- 
izpoviest vrhovne glave novozavjetne crkve Isusove 
Pred vrhovnimi glavari starozavjetne sinagoge. Prema 
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tomu i sliedi: Tada Petar pun Duha reče im: Kuesovi 
narodni i starješine, čujte! Ako nas danas sude za dobro 
djelo, koje učinismo bolestnu čovjeku, po čem ovaj ozdravi, 
neka bude na snanje. svim vam i svemu narodu israel 
skomu: U ime Gospodina našega lsusa Krista Nasareina, 
kojega vi raspeste, kojega Bog uskrisi iz mrtvih, bo njem 
ovaj stoji pred vami sdrav. Nanovo se tu Petar napuni 
Duha svetoga načinom različitim od onoga, kako se 
napuni istoga Duha na Duhove. Za junačka djela nije 
dostatna obična posvećujuća milost, nego se povrh 
toga hoće još.i nova djelatna milost, veća i jača od 
obične: i tu primi sad Petar, kojom ojačen najprije 
prizna izriekom i s počitanjem one članove sinedrija pravi- 
mi i zakonitimi predstojnici i namjestnici naroda israelsko- 


ga, a onda im liepo, ali i oštro predbaci njihov ne- 


pravedni postupak veleći: To je dobro, a ne zlo djelo, 
radi kojega sad iztragu vodite proti nam, i radi toga 
dobroga djela, koje učinismo siromašnu bolestniku, 
valjalo bi nas još pohvaliti, a ne na odgovornost po- 
zvati. A sad, kad već iztražujete, kako je hromi ozdra- 
vio, neka .je svim znano, da on u ime Isusovo, kojega 
vi razpeste, a Bog uzkrisi iz mrtvih, stoji eto pred 
vami zdrav. Vidi se, da je i bivši hromi bio na sud 
pozvan (r. 14), kad se eto Petar na same članove 
sinedrija kao na svjedoke poziva, jer eto svojim očima 
vide, gdje hromi stoji pred njimi zdrav zdravcat. Rieči 
Petrove pune su vjere, jakosti i oštra priekora izrečena 
proti sudcem. On dakle tako odgovori, da ujedno i 
odstrani sablazan križa iztičuć, da je sam Bog raz- 
petoga Isusa uzkrisio iz mrtvih, i njih pouči, da je 


upravo taj Isus, koga oni razpeše, a Bog iz mrtvih 


“ Gl. TV. Petar pred sinedrijem propovieda Isusa. 101 


r je to čudo, što jedini Bog može učiniti, učinjeno 
zazivajuć ime upravo toga razpetoga Isuša (Knab.). 

Bez ikakova straha sada predbaci Petar, čovjek 
neuk, zastupnikom židovskoga svetišta, da su toga 
Isusa, u kom se jedinom svi ljudi mogu spasiti, za- 
acili; a u tu svrhu posluži se takovim mjestom (ps. 
, 22) iz sv. pisma, koje sam spasitelj naš na se 
uporavi (Mat. 21, 42), i koje se češće u novom zavjetu 
. Petr. 2,4) navodi: Ovo (Isus) je kamen, Boji vi zidari 
ina) odbaciste, (ali) Žojt postade glava od ugla. Isus 
kao obećani. Mesija jest glava od ugla svoj sgradi, 
cielomu kraljevstvu Božjemu na zemlji; bez njega ne bi 
imalo nikakova uporišta. Na vjeru u njega, dojdu- 
a Mesiju, upirala se starozavjetna crkva; a vjera u 
asitelja već došloga jest temelj novozavjetnoj crkvi. 
je središte povjesti cieloga svieta, on jedini raz- 
ešuje sve zagonetke njezine. Članovi pak sinedrija, 
i bijahu pozvani i dužni, graditi na kući Božjoj, 
ezreše i odbaciše Isusa, tu glavu od ugla. I Petar 
misao, koju eto slikovno izrazi, sada izražava bez 
ike govoreći: 7 ne ima ni u jednom drugom spasenja 
pravoga. Fer ne ima drugoga imena pod nebom danoga 
dem, kojim bi se mi trebali spasiti po odredbi Božjoj 
šiSp.). Ime Isus reći će njegova osoba, on sam i što 
O sebi očitovao. Tom obćenitom tvrdnjom uči Petar, 
se ni u vrieme staroga zavjeta nije . mogao nitko 
aSitinego vjerujući u Isusa kao u budućega Mesiju. 
Sbilja sve se milosti u starom zavjetu davale poradi 
luga Isusovih predvidjenih u starom zavjetu (Knab.). 
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13. A kad vidjese slobodu Petrovu i Ivanovu i 
spasiše, da su ljudi neknjičevni, i prosti, divljahu se, i 
snadijaku ih, da bijahu s Isusom. — I4. Videći, takodjer 
čovjeka, koji je bio iseieljen, gdje s njima stoji, ne mogahu 
ništa protivu reć. — 15. Zapovjediše tm pak, da isidju 
napolje iz veća; 2 pretresahu medju sobom, — Ib. 
POVOTVEĆE 2 Šta ćemo učiniti ljudem ovim? jer da oni oče- 
vidan snak učiniše, posnato je svim, koji prebivaju u 


Jerusalemu, i ne mošemo niekati. — 17. Ali da se dalje 
ne rasprostive po narodu, zaprietimo tm se, da wiše ne 
govore u to ime ikomu od ljudi. — 18. I dosvavsi i) 


objaviše, neka ništa ne govore, niti uče u ime Isusovo. — 
Ig. A Petar i fvan odgovarajuć rekose im: Je li pravo pred 
Bogom, da vas većma slušamo nego Boga, sudile: — 20. 
Fer mi ne mošemo ne govoriti Sto Vidjesmo € ČuUsmO. — 
21. A oni saprietivši im pustiše ih, ne našavši ništa, kako 
di ih kasnili, radi naroda; jer svi slavljahu ono što se 
učinilo na onom, sto se bješe dogodilo. — 22. Fer onomu 
čovjeku bješe više od četrdeset godina, na kom se dogodi 
ovo čudo sdravlja. 

Stvar posve drugačije izpade, nego li članovi 
sinedrija želješe i htjedoše. Apostoli naime niti se pre- 
strašiše, niti smetoše, niti dadoše prigode, da se ime 
Isusovo potamni; nego se tako dobro ponašaše, da im 
se isti sinedristi diviše videći slobodu, kojom govorahu, 
i duševnu jakost, a znajući, da su to ljudi neknjiževni 
i prosti. Petrov odgovor kako bješe uzvišen, tako i 
jednostavan, i ta jednostavna uzvišenost preseneti i 
zatravi njegove slušatelje. Da Petar i Ivan bijahu ljudi 
prosti i neknjiževni, vidje se iz sve njihove vanjske 
pojave i odjeće i govora i kretanja ; a da bjehu drugovi 
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usovi, prepoznaše ih mnogi od sinedrista, poimence 
fa, komu Ivan bješe poznat. Vidjevši uz njih tako- 
ier onoga čovjeka, kojega oni izcieliše, a koji je 
valjda s njimi zajedno bio zatvoren ili še nije htio od 
ih od zahvalnosti odvojiti, ze mogahu im ništa pro- 
no kazati, premda im bješe vrlo neugodno, što se 
izcjeljenje dogodilo u ime Isusovo. Da se ne odadu, 
ko im je mrzko to ime i kako se bore sa svojom 
astitom savješću i kako od mržnje na Isusa i na 
e mrze, koji se usudjuju govoriti u to ime, zapo- 
rjediše Petru i Ivanu, neka izidju napolje, da se 
slobodnije porazgovore i posavjetuju, šta bi tim ljudem 


.razglasilo po cielom Jerusalemu. Ali ako se za to 
alo po cielom Jerusalemu, nije se znalo od svih za 
rok i svrhu toga čuda. Da se dakle ne bi taj glas 
udu dalje širio po gradu i izvan grada, pa da se 
obće svako govorenje o Isusu uguši u svojem po- 
ku, trebalo je, da se vrutak jednomu i drugomu u 
stolih začepi; i zato rekoše: saprietimo im se, da 
ne govore u to ime ikomu od ljudi. Od straha pred 
odom i od mržnje na Isusa, od koje mu ne htjedoše 
imena spomenuti, tako odlučiše. Iztaknut valja nadu 
otvora, da bi i najsvetija stvar zakržljavila, kad bi 
li zamuknuli, koji su od Boga postavljeni, da ju brane 
\cisch1). 

Prema tomu dosvavšt ih objaviše im, zapovjediše 
, neka nista ne govore, niti ne pisnu, zi uče u ime 
ovo, to jest, neka ne uče, da je osoba Isusova, i 
oni o Isusu znadu, temelj njihovu naučanju i 
jihovim naukam, a prema tomu neka ne uče prema 
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njegovu nalogu i za njega. A apostoli velikom slobo- 
dom i bez straha tako odgovore, da svoje sudce čedno 
«i razborito sjete njihove nepravde veleći: Te kz pravo 
pred Bogom, pred najvišim sudcem Bogom,. Za vas 
većma slušamo nego Boga, sudite sami. Na toliko se 
istina uzda u se, da se za nju naiste protivnike svoje 
kao na sudce poziva, jer je bar od stida ne će moći 
zatajiti. A. i nema jačega dokaza za istinu, nego joj 
za sudce staviti njezine protivnike. Apostoli bijahu već 
primili nalog od Krista, da u ime njegovo propoviedaju. 
Zato Petar, rekavši, da treba slušati Boga, očito Krista 
zove Bogom. Izrekavši pak, da mu je dužnost, propo- 
viedati u ime Isusovo, tvrdi, da ni ne smije šutjeti; 
jer, reče, uz ne močemo ne govovoriti Sto vidjesmo i 
čusmo: to jest, što od Isusa kao svjedoci očevidci 
vidjesmo, što od njega naučismo,što od njega sa zapo- 
viedju primismo, da po svem svietu navieštamo, to 
osmo upravo dužni propoviedati, jer težko nam, ako 
evangjelja ne navieštamo (1. Kor. 9, 16). Tom izjavom 
Petrovom bačena je kocka medju crkvu i sinagogu i 
otvorena je borba izmedju njih, koja treba da odluči, 
na čijoj je strani od sada pravo Božje. Sinedristi ne 
znadoše, šta da odgovore, niti se usudiše kaznit ih, 
jer ne imađoše upravo nikakova zato uzroka ili povoda 
i jer se pobojaše naroda, koji se učinjenomu čudu 
divljaše; za to opetovaše svoju zapovied, da više ne 
govore u ime Isusovo, ter im se još oštrije zaprietiše, 
ako bi to činili, pa ih onda pustiše, ze našavši ništa, 
kako 0: ih kasnili, vadi navoda; jer svi slavljahu ono 
Sto se učinilo na ovom, što se bješe dogodilo, to jest, svi 
slavljahu Boga poradi onoga, što se dogodilo. I tu se 
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opaža ista opakost kod vodja i glavara naroda israel- 
skoga, koja se opažala protiv Isusa i njegovih čudesa. 
Ali kod velikoga diela naroda postiže se svrha čuda: 
oda se naime Bog proslavi, ter se ljudi privedu k istini ; 
jer to čudo bješe wrlo znamenito s razloga, što iz- 
cieljeni čovjek bijaše -od rodjenja hrom, a imaše već 


ga svaki dan pred vrata hramska metahu (Knab.). 

; 23. A odpušteni dodjose k svojim i javiše im, sta 
im sve rekoše glavari svećenički i starješine. — 24. A 
oni kad čuše, jednodušno podigoše glas k Bogu 2 rekoše: 
Gospodine, ti si, koji si načinio nebo i zemlju, more i sve 
Slo je u njih, — 25. koji si Duhom svetim na usta ota 
našega Davida sluge svojega kazao: Zašto bjesne pogam, 
narodi smišljaju prazne stvari? — 26. Sastasše se 
aljevi semaljski, i knezovi se sabraše u jedno na 
Gospodina i na Krista njegova. — 27. Jer se zaista 
sabraše u ovom gradu na svetoga Sina tvojega Isusa, 
ega si pomazao, Herod i Poncij Pilat s pogani i s narodi 
aelovimi, — 28. da učine, što ruka tvoja i savjet tvoj 
ipvied odredi, da bude. — 29. I sad, Gospodine, pogledaj 
prietnje njihove, i daj slugam svojim, da govore sa 
akom slobodom  rieć tvoju, 30. dok pružaš ruku 
oju na iscjeljivanje, i da snaci t čudesa bivaju imenom 


drese se mjesto, u kojem bijahu sabrani; i napunise se 
i Duha svetoga, i govorahu rieč Božju sa slobodom. 

A odpusteni apostoli Petar i Ivan dodjose & svojim, 
ne k svim apostolom i vjernikom, koji možda bijahu 
avo u tu svrhu sabrani, da se Bogu mole za njih 
jicu, za koju znadoše, da bijahu zatvoreni. Njim 


četrdeset godina; prema tomu svi ga poznavahu, jer' 


oga Sina tvojega Isusa. — 31. [ posto se pomoliše, 
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svim javiše Petar i Ivan, ne, kako se održaše u borbi, 
nego sto im sve rekoše glavari svećenički i starješine i 
kako im se zaprietiše.“ A oni kad to čuše, jednodušno 
podigoše glas & Bogu i rekoše: Gospodine! To se nema 
tako razumjeti, kao da su svi sabrani sliedeću molitvu 
na glas zajedno molili, nego jedan (valjda Petar) ju je 
molio naprvo izražavajuć u molitvi čuvstva i želje 
svih. Kod prve kršćanske zajedničke molitve radilo se 
o izboru jednoga apostola, i vjernici moljahu, da im 
Bog objavi, kojega od dvojice, što postaviše, hoće da 
bude apostol; ovdje molitvi povod bješe borba zapo- 
djenuta od neprijatelja protiv crkve, i vjernici moljahu 
za jakost, srčanost i postojanost. Sama pak molitva 
počima 1. slaveći božansku svemožnost: Gospodine, ti 
Si, koji si načinio nebo i semlju, more i sve sto jeu njih; 
a slavi se ponajprije božanska svemožnost zato, jer je 
ona duši u svakoj nevolji prvi podporanj, na koji se 
oslanja. — Vjernici moleći se tješahu se 2, pouzdanjem 
u božansku rieč, da će se sviosnutci oholih neprijatelja 
protiv pomazanika Gospodnjega pomrsiti, pa u tu svrhu ' 
navode drugi spalam (1 i2r), govoreći: žoji si Duhom 
svetim na usta otca nasega Davida sluge svojera kazao: 
Zaštv bjesne pogani, i narodi smišljaju prazne stvari ? 
Sastašse se kralji zemaljski, t knesovi se sabraše u jedno 
na Gospodina i: na Krista njegova. David u tom psalmu 
izriče svoje nepokretno pouzdanje u Boga: Sve da se 
neprijatelji u naokolo podignu i da bjesne protiv njega, 
Bogom postavljenoga kralja, ne će ipak ništa uspjeti;, 
Bog će ga štititi i branit. A David, pomazani kralj 
nad Sionom, slika je' Kristova, toga pravoga pomaza- 
nika Božjega; uzaludna .pak nastojanja neprijateljska, 


O 
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đ a 
da njega a s njim zajedno bogoštovlje strovale, bijahu 
slika takodjer uzaludnih nastojanja neprijatelja Isusovih, 
da njega i njegovu crkvu unište (Bisp.). 

Čudna rečenica: ,koji si (ti Bože) Duhom svetim 
na usta otca našega Davida kazao“ reći će: ,koji si, 
kad je Duh sveti ustima otca našega Davida govorio, 
kazao.“ 

t A dase to proročtvo na Kristu sada izpunilo, 


, pomaza se božanstvom, pomaza se u slavi uljem 
eopisive radosti (ps. 45, 8. A sabraše se Herod 1 
Poncij Pilat, koji su prvi od kraljeva i knezova, što 
istaše na Krista, s pogani, naime sa vojnici inostranci, 
s narodi Israelovimi, naime sa plemeni Israelovimi. 
ako je Isus svoju muku prorekao: Sina  čovječjega 


tomka ono proročtvo kralja Davida. Herod (Antipa), 
edstavnik izopačenoga propaloga kraljevstva Judina, 


Protiv svoje volje Božjemu naumu i njegovim odlukam; 
ništa ne izvedoše drugo, nego samo ono, što je sam 
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žvoja i savjet tvoj napried odredi, da bude, to jest: da 
izvrše odredbe svemožne tvoje volje, koja odredi, da 
Krist umre za spasenje svih naroda. Božja providnost 
ne htjede, niti ne odredi grieha ŽidovA ni grieha 
Poncija Pilata, nego se posluži nepravdom slobodnom 
i opakošću svojevoljnom neprijatelja Isusovih, da izvrši 
njihovim rukama uzvišene odredbe svojega milosrdja 
(Reischl, Martini). I tako se neprijatelji Isusovi bijahu 
sabrali, da ga upropaste; ali njihovo neprijateljstvo ne 
samo ne mogaše Božjih namjera osujetiti, nego još 
posluži u svrhu, da ih ostvari. Tomu je svjedokinja i 
sva svjetska povjest kako svih naroda, tako i pojedi- 
nih ljudi, da bez ikakove povrede ljudske slobode 
čovjek snuje, a Bog boguje, odlučuje, svim upravlja, 
sve ravna i rukovodi po svojoj syetoj i miloj volji. . 
To izpunjeno proročtvo probudi u njih nađu, da 
će i u buduće nastojanja neprijateljska protiva njih 
biti uzaludna, kao što se to iztiče samim obćenitim 
načinom, kako se proročtvo izreklo. Zato prose Božju 
pomoć, da budu vriedni, ter svojom službom održe 
pobieđu: / sad, Gospodine, pogledaj na prietnje njihove, i 
daj slugam svojim, da govore sa svakom slobodom rieč 
tvoju, dok prušaš ruku svoju na iscjeljivanje, € da snaci 
Z čudesa Oivaju imenom svetoga Sina tvojega Isusa. Timi 
“ zaključnimi riečmi svoje molitve iztakoše i te kako i 
nehotice svoju poniznost. Premda su oni o nemoći 
Isusovih neprijatelja osvjedočeni, priznaju ipak svoju 
vlastitu slaboću, koja ne može izvesti ništa, ako .je ne 
jači božanska moć i sila. Ne mole oni, da budu prosti 
od muka i progonstva, nego prose za jakost, da mogu 
usred protivština svoju službu kako treba obavljati i 
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Jeusa proslaviti. Ujedno mole, neka bi Bog pružio 
ruku svoju, što znači, neka bi osobitim načinom po- 
kazao svoju božansku moć utvrdjujuć njihovo propo- 
viedanje nauka Isusova čuđesnimi izcjeljivanji i znaci, 
da se vjera u Isusa što više razširi. U obće sva se 
molitva odnosi na Isusa; u progonstvih, što sami pod- 
nose, vide jedino progonstva Kristova; samo da Isusa 
ogu proslaviti, tamo im smjera sva molitva (Bisp.): 

1 pošto se pomoliše, satrese se mjesto, u kojem bijahu 
sabrani. Da se to mjesto vanrednim načinom potreslo, 
ijaše vanjski znak, kojim im Bog pokaza, da im je 
olitvu uslišio, i kojim im htjede utvrditi pouzdanje u 
egovu moć. Drugi pak znak nutarnji bijaše, da se 
i ne samo apostoli, nego i vjernici napuniše Duha 
svetoga, to jest, primiše opet obilatijih djelatnih milosti 
pomoći od Duha svetoga ter se užgaše od njega 
tako, da govorahu rieč Bočju sa slobodom. To je učinak, 
koji je potekao od te okrepe Duha svetoga ; oni ojačeni: 
hom svetim bez straha priznavahu se Isusovimi 
edbenici i vjerovjestnici ter  navješćivahu nauke 
ove sa svetom slobodom, tako“ ter prietnje Isusovih 
tivnika izrečene protiva Petra i Ivana ostaše bez 

jeha (Bisp.). ' 

32. A u mnoštva vjernika bijaše srce jedno i duša 
edna; i ni jedan ne govorase za ono, što posjedovasše, da 
Njegovo, nego im sve bješe zajedničko. — 33. I sa silom 
likom  svjedočahu apostoli za uskrsnuće Isusa Krista 
ospodina našega; i milost velika bješe na. svih njih. — 
Jer ni jedan imedja njimi ne bješe oskudan. er 
iko ih bijaše posjednika njiva ili kuća, prodavahu i 
onašahku igneske od onoga što prodaše, — 35. i metalu 
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bred noge apostolom; a davaše se svakomu, kao sto komu 
bijaše od potrebe. — 36. A Josip, brozvani od apostoli 
Barnaba (koje znači sin utjehe), levil, rodom Ciprijanac, 
— 37. koji imaše njivu, prodade ju, i donese isnos i 
metnu pred noge apostolom. 
A u mnoštva vjernika bijaše srce jedno i duša jedna. 
Eto ti ploda dolazka Duha svetoga, koji je mir i sloga; 
za to jedinstvo moljaše Krist Otca, da naime svi budu 
jedno, kao i mi (Iv. 17, 11); a i preko Jeremije (32, 
39) obeća Bog: Dat ću im srce jedno i put jedan. 
Bijahu dakle svi jedne duše ili misli isto vjerujući, a 
bijahu svi jednoga srca medjusobnom ljubavlju. A to 
jedinstvo u mišljenju i u čuvstvih i ta medjusobna 
ljubav bijahu pravi osnutak kršćanskoj požrtvovnosti, 
koja kraj čini onomu, što sije razdor odvajajuć svoje 
od tudjega, i koja nikada ne traži jedino sebe i svoje, 
nego koja ne ide za tudjim, a i svoje drugim dieli. 
Prema tomu i sliedi: 2 » jedan ne govoraše za ono, što 
posjedovaše, da je njegovo, nego im sve bješe zajedničko. 
Što dakle u ni jednoj državi ne mogaše izvesti ni 
jedan zakon, ni jedna sila: zajedničtvo dobara, to lako 
izvede kršćanska ljubav, i ona jedina to izvadja, i ona 
jedina to može izvesti. A dok milost Božja tako uspje- 
šno kod vjernika djelovaše, ne iztače se ona manje 
. uspješno i kod apostola, koji sž/om velikom svjedočahu 
za uzkrsnuće Isusa Krista Gospodina nasega, koje bijaše 
temelj, središte svemu Isusovu nauku i propoviedanju 
apostolskomu. / milost velika bješe na svih njih, to jest, 
pokazivala se i u riečih i u djelih njih svih, jer svi 
bijahu te milosti puni. A da je ta milost Božja u mla- 
doj crkvi silno djelovala, vidje se i izvana u zajedničtvu 
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= dobara: Ter koliko ih bijaše posjednika njiva ili kuća, 
 prodavahu i donašahu isneske od onoga sto prodaše, i 
metahu pred noge apostolom; a davaše se svakomu, kao 
slo komu bijaše od potrebe. Tako je dakle milost Božja 
"i utjecaj Duha svetoga djelovao na njih, da su bogatiji 
drage volje prodavali svoje posjede ter se utržkom od 
prodanih posjeda postizavalo, da medju njimi ne bješe 
ni jednoga siromaha. A to se činilo, kadagod je trebalo 
odavati siromašnijim. Donosili bi pak utržak svoj i 
stavljali ga od velikoga počitanja apostolom pred noge, 
a oni bi davali svakomu, kao što komu bijaše od po- 
trebe. A da nisu svi sve odmah razprodali, samo se 
po sebi razumije i vidi se iz svih obstojnosti, kao što 
se samo po sebi razumije, da su to činili ne na silu 
nego drage volje (Knab.). 

Da nisu svi sve razprodavali, vidi se takodjer iz 
primjera, što se tu sad navodi o Barnabi, za koga se 
tvrdi, da je prodao svoju njivu i novac stavio aposto- 
lom pred noge. Sto pak Luka u obće govori o zaje- 
odničtvu dobara, jest taj razlog, jer htjede iztaknuti, da 
iovi, koji se kašnje obratiše, bijahu iste misli, kao i 
orijašnji; a razlog pak, što napose za Barnabu kaza, 
a je njivu prodao i utržak apostolom donesao, jest, 
ga je zato trebalo spomenuti, da čitatelje upozna 
S tim velikim mužem, koji je kao drug apostola Pavla | 
i kao vjerovjestnik u povjesti prve crkve postao glaso- 
vit, jer ga od zahvalnosti kašnje prozvaše apostolom. 
On se zvao Josip, a sami ga apostoli prozvaše Barna- 
om, što će reći sin utjehe ili proročtva, jer je propo- 
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tu mu se u slavu zato upravo pripovieda, da je njivu 
prodao i njezin utržak apostolom dao, što je kašnje 
svojim rukama sebi hranu zasluživao (1. Kor. 9, 6). 
Bilo je pak dobro to i zato spomenuti, što je odmah 
“u sliedećoj glavi imao pripoviedati, kako su Ananija " 
Safira zlo radili, pošto je izpripoviedao, kako su drugi 
u tom pogledu radili dobro. Još i to valja pripomenuti, 
da je Barnaba bio levit iz Cipra, ali odgojen u Jeru- 
salemu. Reći će pak levit potomak Levijev; u užem 
pak smislu zvahu se leviti samo članovi triju levitskih 
obitelji Gersona, Kahata i Merarija (4. Mojs. 3, 17), 
kojim bijaše niža služba kod glavnoga bogoštovlja po- 
vjerena u hramu. S početka leviti nisu smjeli u Pale- 
stini imati zemljišta osim 35 gradova, što im je bilo 
dodieljeno; ali ta naredba, kako već Jeremija (32, 7) 
dokazuje, izadje iz običaja (Bisp.). 


Glava V. 


1 A čovjek neki po imenu Ananija sa Safi- 
rom ženom svojom prodade njivu. 

2. I prevari od utržka za njivu sa znanjem 
žene svoje; i donesavši jedan diel metnu aposto- 
lom pred noge. i 

3. A reče Petar: Ananija, zašto napastova 
sotona srce tvoje, da slažeš Duhu. svetomu, i 
prevariš od utržka za njivu? i 
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4. Kad osta, ne osta li tvoja? i kad se pro- 
dade, ne bješe li u tvojoj vlasti? Zašto si dakle 
takovu stvar metnuo u srce svoje? Nisi slagao 
ljudem, nego Bogu. 


udje velik strah u sve, koji čuše. 

6. A. momci ustavši odstraniše ga, i iznesoše 
zakopaše. ' 

7.Ibi, malo ne iza tri sata, udje i žena 


i za toliko njivu prodali? A ona reče: Da, za 
toliko. | 
9. A Petar će joj: Zašto se dogovoriste, da 


10. Odmah pade pred nogama njegovima i 
ahnu. A momci ušavši nadjoše ju mrtvu; i 
znesoše ju i zakopaše kod muža njezina. 

11. I udje velik strah u svu crkvu i u sve, 
čuše ovo. | 

12. A rukama apostolskima učiniše se mnogi 
i čudesa medju narodom. I bijahu jedno- 
uŠno svi u triemu Salomonovu. 

13. A od ostalih nitko ne smijaše pridružit 
č njim; nego ih veličaše narod. 


5. A čuvši Ananija ove rieči, pade i izdahnu. . 
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14. A sve više umnožavaše se množtvo ljudi 
i žena, koji vjerovahu u Gospodina, 

15. tako da na ulice iznošahu bolestnike i 
metahu na posteljah i na nosilih, da bi, kad Petar 
dodje, barem sjenka njegova osjenila koga od a 
te se oslobodili od bolesti svojih. 

16. A stjecaše se takodjer množtvo iz okol- 
nih gradova u Jerusalem, donoseć bolestnike i 
koje mučahu duhovi nečisti, koji se izcjeljivahu svi. 

17. Poglavar pak svećenički ustavši, i svi 
koji s njim bijahu, od sljedbe saducejske, napuniše 
se gnjeva, 

18. i digoše ruke na speskuja i metnuše ih 


u javnu tamnicu. 

19. A angjeo Gospodnji otvorivši noću vrata 
tamnička, i izvedavši ih reče: 

20. Idite, i stavite se ondje te govorite u 
hramu narodu sve rieči života ovoga, 

21. A kad oni čuše, udjoše u zoru u hram, 
i učahu. A kad dodje pogar svećenički, i koji 
s njim bijahu, sazvaše vieće, i sve starješine od 
sinova Israelovih; i poslaše u tamnicu, da ih 


dovedu. 
22. A kad sluge otidoše, i otvorivši tamnicu 


njih ne nadjoše, vratiše se i javiše, 
23. govoreći: Tamnicu istina nadjosmo za- 
ključanu sa svakom pomnjom, i čuvare gdje stoje 
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pred vrati; ali kad otvorismo, unutra ni jednoga 


25. A došavši netko javi im: Eno oni ljudi, 

što ih baciste u tamnicu, stoje u hramu i uče 

narod. 

26. Tada otide načeonik s momci, i dovede 

i ne na silu; jer se bojahu naroda, da ih ne 

kamenuju. ' 

27. A kad ih dovedoše, postaviše ih pred 

će. I zapita ih poglavar svećenički, 

28. govoreć: Strogo vam zapovjedismo, da 

učite u to ime; i gle napuniste Jerusalem 

ukom svojom, i hoćete da navedete na nas krv 

ga čovjeka. | 

29. A odgovarajuć Petar i apostoli rekoše: 

oravat se treba Bogu većma nego li ljudem. 
30. Bog otaca naših podiže Isusa, koga vi 

ubiste objesivši na drvo. | 

31. Ovoga Bog desnicom svojom uzvisi tao 

Vodju i spasitelja, da Israelu dade pokajanje i 

Oproštenje griehA. 

32.1 mi smo svjedoci ovih rieči, i Duh 

“u, kojega Bog dade svim, koji se njemu po- 

avaju. 

g" 
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33. A kad oni ovo čuše, o. se, i mišljahu, 
da ih pobiju. 

34. Ali ustavši neki u vieću farisej po imenu 
Gamaliel, zakonoznanac, poštovan od svega naroda, 
zapovjedi, neka apostole malo odvedu napolje, 

35. i reče njim: Ljudi Israelci, čuvajte se 
poradi ovih ljudi, šta ćete činiti. 


\ 


36. Jer prije ovih dana usta Teoda, govoreć, 
da je on netko, uz koga pristade broj ljudi oko 
četiri stotine; on bi ubijen, i svi, koji mu vjerovahu, 
razasuše se i pretvoriše se u ništa, 

37. Poslie ovoga usta Juda Salilejac u u dane 
popisa, i povuče narod za sobom, i on pogibe; 
i svi, koji pristajahu uz njega, razasuše se. 

38. I sad vam dakle kažem: Prodjite se ovih 
ljudi, i ostavite ih; jer ako je od jedi savjet ovaj 
ili djelo, razriešit će se; 

39. ako li je od Boga, ne ćete ga moći raz- 
riešiti, da se kako ne nadjete i kao bogoborci. 
A oni pristaše uz njega, ' 

40. i dozvavši apostole i izbivši ih zapo- 
vjediše im, da nikako ne govore u ime Jsusovo, 
i odpustiše ih. 

41. A oni otidoše od vieća. radujuć se, .što 
bijahu dostojni, za ime Isusovo sramotu trpjeti. 


Glava: V. 117 


h 42. A _ ne prestajahu svaki dan u hramu i 
po kućah učiti i navieštati Isusa Krista. 


Tumačenje. 


I. A čovjek neki po imenu Ananija sa Safirom ženom 
svojom prodade njivu. — 2. I prevari od utržka za njivu 
sa znanjem žene svoje; 2 donesavst jedan diel melnu 
apostolom pred noge. — 3. A veče Petar: Ananija, zasto 
apastova sotona srce tvoje, da slažeš Duhu svetomu, i 
evariš od utržka za njivu? — 4. Kad osta, ne osta li 
oja P 2 kad se prodade, ne bješe li u tvojoj vlasti? Zašto 
dakle takovu stvar melnuo u srce svoje? Nisi slagao 
dem, nego Bogut. — 5. A čuust Ananija ove rieči, pade 
tgdahnu. I udje velik strah u sve, koji čuše. — 0. A 
ci ustavst odstramiše ga, i ismesoše te zakopase. 

. Ananija (Bogumil) i žena mu Safira (Krasna) 
odadoše njivu. K čistoj požrtvovnosti plemenitih duša 
u mladoj crkvi, kakova bijaše apostola Barnabe, po- 
ša se sad pridružiti licemjerje u savezu sa lakomošću 
ažju. Zlo htjede da se nastani i pokaže usred svete 
e. Budući da ne mogaše otvoreno stupiti na javu, 
Prekri se koprenom revnosti i pobožnosti zavedavši 
aniju i Safiru, koji podlegoše napasti, što na "njih 
vali. Tomu duhu laži valjalo je, da se (prvi put u 
'venoj povjesti ) opre Duh istine kazneć oštro one, 
se tako dadoše zavesti, samo da se obori duh 
a sama mlada crkva očuva u Duhu istine (Reischl). 
ia Dvostrukoj napasti podlegoše Ananija i Safira: 
'holosti, koja savjetova predati apostolom jedan diel 
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od novca primljena za prodanu njivu, da se tako 
pribroje pobožnim; škrtosti ili strahu, da će za vrieme 
progonstva stradati, ako ništa nemaju, a ta im škrtost 
savjetova jedan diel od primljena novca zadržati za se. 
I tako im duh laži zasužnji dušu. Prema tomu i sliedi: 
I prevari od uiržka za njivu sa snanjem žene svoje; 1 
donesavši jedan diel metnu apostolom pred noge (Reischl). 
Tu lažnu i varavu tvrdnju, kojom se Ananija htjede 
pokazati kao čovjek, koji sav novac primljen za prodanu 
njivu poklanja, pozna Petar po Duhu svetom ; zato i 
reče: Ananija, zašto napastova sotona srce tvoje, da slašeš 
Duhu svelomu, to jest, zašto tako uspješno napastova 
sotona srce tvoje, da si pristao uz tu «napast ? Ne ukori 
bo Petar Ananiju zato, što ga je djavol napastovao, 
jer to nije ovisilo o.njem; nego zato, što je uz napast 
pristao; ne bi djavol Ananiji zaokupio srce, da mu ga 
nije Ananija otvorio. Tako pak radeći Ananija, da je 
nešto zadržao od novca primljena za njivu, a ujedno 
ostali novac da je tako apostolom pred noge stavio, 
kao da je“sav novac žrtvovao crkvi na korist: pokaza, 
da nastoji prevariti samoga Duha svetoga, koji ravna 
crkvom (Knab.). 

A. kako je zlo i ludo radio Ananija, predbaci mu 
sv. Petar govoreći: Kad osta njiva tvoja neprodana, 
ne osta li toja?ž i kad se prodade, ne bješe li u tvojoj 
vlasti zadržati za se ili sav novac ili od njega toliko 
dati za potrebe zajedničke, koliko si sam hotio ? Odatle 
se vidi, da se nije zapoviedalo zajedničtvo dobara, nego 
da je bilo pripušteno dragoj volji. Ali kad je već bilo 
Bogu i crkvi što prikazano i posvećeno, onda je bilo 
svetogrdje i kradja, od toga si šta uzeti, kao što je 
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 Ananija pred crkvom i Bogom prikazao sve, a potajno 
si pridržao diel; time pak počini svetogrdje, jer Boga 
u obećanju prevari; a počini i prievaru i kradju, jer si 
od cieloga dara pridrži diel. Prema tomu Petar i na- 
stavi: Zasto st dakle takovu stvar melnuo u srce svoje ? 
o jest, zašto si odlučio tako raditi? Misi slagao ljudem, 
nego Bogu. Novac dakle Bogu i crkvi prikazan ima se 
smatrati kao stvar sveta Bogu posvećena; zato laž i. 
prievara u tom odnose se ne na ljude, nego na samoga 
Boga Duha svetoga. Odatle se zaključuje, kao što i 
eti otci odatle dokazuju, da je Duh sveti pravi Bog. 
[ time Petar osudi krivu nauku Macedonijevu i prije 
go se Macedonij rodi (Knab.). 

A čuvst Anamija ove rieči, pade i izdahnu. Bog je 
am sudio krivcu (Jer.). Gospodin sam je onaj, koji kao 
etnik istine i svetosti svoje crkve kazni, pošto je 
kva riečju svoje vrhovne glave veličinu te krivnje 
Ananiju odkrila, a da sama nije još osude izrekla. 
eć Tertulijan u toj nenadanoj smrti vidje vanjsku 
u za učinak izključenja iz crkve (crkvenoga pro- 
tva). Kao što sav život mlade apostolske crkve 
aše vanredan i popraćen velikimi znaci i čudesi, tako 
to sbude takodjer i sada, kada se prvi put izazva 
veno kazneno pravo. Petar bi valjda Ananiju iz- 
čio iz zajednice: Gospodnje. Nu to izlučenje iz 
bovnoga tiela Gospodnjega primi nadnaravnim utjeca- 
Božje pedepsajuće ruke vidljiv oblik smrti tjelesne, 
ijiva dakle izlučenja iz vidljiva tiela svete crkve. 
neljito je ipak mnienje (Orig. Aug. Petar Damj., 
je Bog Ananiju i Safiru, koji bijahu dobri vjernici, 
su još imali dostatna izkustva iz života mlade 
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crkve, smrću kaznio za naknadu pokore javne, što 
zaslužiše, i za primjer ostalim ; ali da oni iz neznanja 
time ne sagriešiše težko, a po tom da se spasiše 
(Reischl). To bješe čin božanske crkvene stege, koji 
potrese srce svim, a koji uništi laž, kad se prvi put 
u crkvi pojavila, da se crkva očuva od licemjeraca, a 
ugled apostolski, koji se bio izvrgao pogibelji postup- 
kom Ananijinim, da se javno učvrsti (Bisp.). 

I udje velik strah u sve, koji to kašnje ćuše. Time 
se ugled apostolski medju vjernici utvrdi; jer se odatle 
vidjelo, da apostole Duh sveti ravna i podučava i da 
njihovo prikoravanje sam Bog odobrava. A momci 
ustavsi odstraniše ga, i iznesoše te sakopaše. Iz tih se 
rieči vidi, da se to dogodilo, kad mlada crkva bijaše 
na okupu. Odatle pak, što momci sami po sebi, a da 
im nitko nije ništa kazao, ustaše i mrtvo tielo Anani- 
jino odstraniše i iznesoše te pokopaše, izvodi se, da su 
to bili redoviti kakovi crkveni službenici, koji su se 
imali brinuti za vanjske poslove, a po tom na koje je 
spadalo, mrtve zakapati (Bisp.), kao što kašnje takovu 
službu u Rimu obavljahu tako zvani fossores (grobari), 
a na iztoku tako zvani kopijati (Reischl). Drugi pak 
tvrde, da taj posao momci kao najmladji od svih pri- 
Suma obaviše (Knab.). 

. I bi, malo ne iza tri sala, udje i žena njegova, 
one priječi sta se dogodilo. — 8. Reče joj pak Petar: Reci 
mi, ženo, jeste li za toliko njivu prodali? A ona reče: 
Da, za toliko. — 9. A Petar će joj: Zasto se dogovoriste, 
da. iskušate Duha Gospodnjega 2 Gle noge onih, koji muža 
tvoga zakopaše, pred vrati su, i tamtet će te. — 10. Odmah 
pade pred nogama njegovima i izdahnu. A momci ušavši 


GLoV. I Safiru, ženu Ananijinu, kazni Bog smrću. 1214 


 nadjošt ju mrtvu; i iznesoše ju i sakopaše kod muža 
mješina. — 11 1 udje velik slrah u svu crkvu i u sve, 
koji čuse ovo. 

Malo ne iza tri sata, kako mrtva Ananiju iznesoše, 
da ga pokopaju, udje i žena njegova Safira, ne znajući 
šta se dogodilo; a dodje, da potraži svoga muža, a 


č kao, da izpravi svoje misli ter_se poboljša; jer je i 
ma bila pristala, da napastuje ili izkuša Duha svetoga. 


se začuli koraci momaka, što se sa pokopa Ananijina 
vratiše, da će Bog istom kaznom pedepsati i Safiru, 
kojom je kaznio Ananiju. 1 prema tomu Petar uprievši 
tom u novac i zapitavši Safiru, jesu li za toliko 
vu prodali, pa primivši od nje odgovor: Da, sa toliko, 
e joj: Zasto se dogovoriste, da iskušate Duha Gospod- 
gar da ga izkušate, da li sve zna, dali prievaru 
zni, da li apostolom to javlja, da li ih ravna? Žena 
upotrebi dane si sgođe, nego se ogluši na opomenu, 
bijaše uključena u pitanju, i ustali se u namjeri, 
prevari, ter poput Ananije bi kažnjena. I Petar 
oročkim Duhom naviesti joj kaznu Bogom joj od- 
erenu govoreći: G/e noge onih, koji muža tvoga sa- 
ase, pred vrati su, # igniet će te. Htjedoše dakle 
nija i Safira izkušati Duha svetoga, pa stekoše 
ustvo što htjedoše. Petar im predbaci i dokaže laž, 
Duh sveti, koji je gospodar života i smrti, ubije ih 
advoje, jer obadvoje proti njemu sagriešiše. A ne 
eše to okrutnost, nego primjer za druge. Vidi bo se 
* SV. pisma, da je Bog prve prekršitelje raznih, zakona 


\ 
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strašno kaznio, samo da se drugi od toga odvrate i 
ne podju njihovim tragom. Tako bi kamenovan u sta- 
rom zavjetu, koji prvi prekrši subotu; sinovi Aronovi 
bjehu pogubljeni, što bijahu prvi oskvrnutelji svetog 
žrtvenika; tako ovi u novom zavjetu primiše zasluženu 
kaznu ogriešivši se prvi o Duha svetoga. Bilo bo je 
onda, kada apostoli počeše bacati sjeme evangjeosko 
po svietu, skroz od potrebe, da se kukolj, što se opa- 
zio da niče, onako odmah izčupao, kako se moglo 
predusresti i uztuk učiniti i zapriečiti mnoge griehe. 
Bilo je naime skroz sgodno u početku, kad se crkva 
radjala i kad je počela korien puštati i rasti, da se 
upravo onako strahote božanske pravde svim predočile, 
kao što se divote božanskih čudesa svim predstavljale ; 
jer ako je trebalo čudesi sviet obraćati i u vjeri kršćan- 
škoj utvrdjivati, bilo je takodjer od potrebe, da se 
strahotami božanske pravde ljudi od grieha sačuvaju. 
Tako se zapriečile pogibelji nutarnje i vanjske. Pravom 
se zaključuje: / udje velik strah u svu crkvu i u sve, 
koji čuše ovo (Knab.); udje dakle svet i spasonosan 
strah sbog toga strogoga suda Božjega kako u sve 
vjernike, tako i u sve one, koji još ne vjerovaše i 
crkvi se ne pridružiše. Taj strašni čin božanske crkvene 
stege pobudi bez sumnje u srcih svih vjernika čuvstvo 
jedinstvene zajednice; zato tu Luka prvi put u Djelih 
apostolskih navodi rieč crkva. Prije je on uviek go- 
vorio samo o učenicih (1, 15), o svih vjernicih (2, 44) 
ili o množtvu vjernika (4, 32); ovdje govori o jedinstve- 
noj crkvi, koja sve obuhvaća: naučitelje i vjernike 
(Bisp.). ' 


Gl. V. Apostoli čine znake i čudesa medju narodom. 123 


12. A rukama apostolskima učiniše se mnogi znaci 


Salomonovi. — 13. A od ostalih nitko ne smijaše pri- 
družit se & njem; nego ih veličaše narod. — I4. A sve 
više umnožavaše se mnoštvo ljudi i šena, koji vjerovahu 
u Gospodina, — 15. tako da na ulice isnosahu  bolestnike 
Bk metahu na posteljah i na nosilih, da bi, Rad Petar dodje, 
barem sjenka njegova osjenila koga od njih, te se oslo- 
bodili od bolesti svojih. — 16. A stjecaše se takodjer 
mnoštvo 15 okolnih gradova u Žerusalem, donoseć bolest- 
mike i koje mučahu duhovi nečisti, koji se iscjeljivaku svi. 
Iza onoga prvoga i osbiljnoga svjedočanstva za 
žansku strogost, odgovaralo je s druge strane po 
jem uspjehu (r. 14) djelovanje apostolsko, koje bijaše 
vanredno u čudesih izcjeljivanja (15) i oslobadjanja od 
čistih duhova (16). Zato i sliedi: A rukama apostol- 
ma učiniše se mnogi snaci i čudesa medju narodom, 
to jest, apostoli činiše čudesa rukama blagoslivajuć 
bolestnike ili ih se ticajuć, a time si stekoše velik 
gled sikod naroda, tako da se bez zapreke mogahu 


Što se više dikya munožila, to se više odvajala od 
gih, koji se k njoj ne pridružiše. Triem Salomonov, 
Svećen samim spasiteljem, koji je tu naučao, bijaše 
jecište za apostole i vjernike i takove slušatelje, koji 
d želje za spasenjem rado slušahu rieč Božju, kad se 
ačila. A od ostalih, koji još ne vjerovaše, mziko ne 
nijasše pridrušil se k njim ili kao gostili puki gledaoc 
Piti u njihovo božanskimi znaci posvećeno družtvo; 
i oni, ako i nisu crkvi pripadali, ipak su ju veličali 
iraleći joj njezine uzvišene i svete stvari. Prema tomu 


/ čudesa medju narodom. 1 bijahu jednodušno svi u triemu . 
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i sljedi: z2g0 ih veličaše narod. To bješe prvi učinak 
čudesa učinjenih od apostol, a drugi: A sve više 
umnožavase se množtvo ljudi i šena, koji vjerovaku u Go- 
spodina; treći pako: tako da na ulice iznošahu bolestnike 
bogate i siromašne # »etaku na posteljah (bogate) i na 
nosilih (siromahe), Za bi, kad Petar dodje, barem sjenka 
njegova osjenila koga od njih, te se oslobodili od bolesti 
svojih. Ne bješe to praznovjerje, nego razni bolestnici 
i obsjednuti od djavyola ne mogavši radi množine svieta 
doći do Petra, da ih vidi ter ih 'se takne pak ih iz- 
cieli ili oslobodi, puni vjere u Boga i u, njegove sluge 
približivahu se k apostolom toliko, koliko mogahu, da 
bar njihova sjena na njih pane; i Bog tu vjeru na- 
gradi pa im podieli zdravlje ili ih oslobodi od djavola. 
Što se pak narod najviše kupio oko Petra, više nego 
oko ostalih apostola, bijaše dvostruk razlog: prvo to, 
što je sviet opazio, da je Petar svim glava, a drugo 
to, što se on većimi čudesi odlikovao od drugih. Oda- 
tle je već sv. Augustin zaključio, da ljudi pobožno se 
uzdajući u zagovor svetaca mogu kod njihovih moći 
i po njihovu zagovoru slična čudesa od Boga izposlovati 
(Reischl). 

Glas o tih čudesih brzo se razširi, pa se stjecaše 
množtvo naroda z# okolnih gradova u Žerusalem, dono- 
seć bolestnike i koje mučahu duhovi nečisti, a koji bijahu 
najviše u opreci sa svetošću Božjom i sa njegovimi 
svetimi naumi, i svi se izcjeljivahu. I tako Petar i 
apostoli još veća čudesa činjahu od samoga Gospodina 
po njegovu proročtvu, jer ih samom svojom sjenom 
činjahu. Ali ako tada mogaše sjenka Petrova tiela po- 
moći, koliko više sada punina krjeposti? 


\ 
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17. Poglavar pak svećenički ustavši, i svi koji s njim 
bijahu, od sljedbe saducejske, napuniše se gnjeva, — 18. 
bj čigose ruke na apostole, i metnuše ih u javnu tamnicu. 
— Ig. A angjeo Gospodnji otvorivši noću vrata tamnička,. 
f isvedavsi ih veče: — 20. Idite, i slavite se ondje te go- 
vorite u hramu narodu sve rieči života ovoga. — 21, A 
bad oni čuše, udjoše u Zovu u Aram, i učahu. A kad 
lodje poglavar svećenički, i koji s njim bijahu, sazvaše 
meće, 2 sve starješine od sinova Israelovih; i poslaše u 
Jamnicu, da ih dovedu. — 22. A kad sluge olidoše, i 
otvorivši tamnicu njih ne nadjosše, vrališe se i javiše, — 
3. govoreći: Tamnicu istina nadjosmo zaključanu sa sva- 
om pomnjom, i čuvare gdje stoje pred vrati; ali kad 
vorismo, unutra ni jednoga ne nadjosmo. — 24. A kad 
4 ove rieči načeonik hramski i glavari svećenički, smetoše 
glede njih, šta bi to bilo. — 25. A došavši netko javi 
m: Eno onih ljudi, sto ih baciste u tamnicu, stoje u hramu 
2 uče narod. 

A kad poglavar svećenički i njegovi pristaše 


i kako velika čudesa apostoli činjahu, a narod ' 
kako ih slavljaše, zapuniše se gnjeva, osobito saduceji, 
i ne vjerovaše bezsmrtnosti duše i uzkrsnuća, pa 
ose ruke na apostole, i metnuše ih u javnu tamnicu, 
i njih unište, kako njihova učitelja i Gospodina 
koše. A ne dovedoše ih odmah pred sud, jer mit 
ahu, da će ih više prestrašiti, ako ih najprije baceu 
nu tamnicu. Možda bješe već večer, pa zato ih kao 


opake odmah baciše u tamnicu ; trebalo je tako- 
1 
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djer sabrati sve članove sinedrija, a za to vrieme 
mislilo se, da je najbolje, neka su pritvoreni u tamnici. 
Ali ljudi snuju, a Bog boguje; jer angjeo Gospodnji 
otvorivši noću vrata tamnička, i izvedavši ih reče: Idite, 
i stavite se ondje le govorile u hramu narodu sve rieči 
života ovoga, naime spasenja mesijanskoga, u čem se 
pravi i blaženi život sadržava. Dvostruka namjera 
Božja vidi se u tom čudu, kojim je Bog apostole po 
angjelu oslobodio. Apostoli pri tom početku teže kušnje 
trebali su da prime nebesko jamstvo, da ih nikada i 
nigdje ne će njihov nebeski zaštitnik ostaviti ili na 
njih zaboraviti: Ovo makar časovito oslobodjenje trebalo 
je, da im bude zriak, kako njihovo govorenje i muča- 
nje, njihova sloboda i njihovo sužanjstvo nikada ne će 
jedino o samovolji i sili ljudskoj ovisiti, nego o Božjem 
pripuštenju ili o odluci njegove vječne moći i mudro- 
sti. Ali je i neprijateljem sv. crkve trebalo pokazati, 
ako učenici Gospodina Isusa, kao i on, bezbožnikom 
padaju u ruke i od njih puno trpe, da to ne dolazi 
odatle, kao da Bog ne bi mogao svojih čuvati i braniti, 
nego da svako mučeničtvo u crkvi, od toga prvoga 
do zadnjega, Bog samo u toliko pripušta, u koliko ono 
milostivim namjeram Božjim odgovara i služi na pro- 
širenje slave Božje i slave Božjih svetaca ter na spase- 
nje duša. A zapovjedi angjeo apostolom, neka bi javno 
i u hramu propoviedali narodu, komu njegovi vlastiti 
vodje rieči ovoga života, to jest navieštanje spasenja u 
Isusu Kristu opakom voljom uztegnuše (Reischl). A 
kad apostoli to od angjela čuše, udjose u zoru u hram, 
i učal. : 


Gl. V. Angjeo izbavi apostole iz tamnice. 127 


A kad dodje poglavar svećenički u sjednicu, 2 Zoji 
s njim bijahu, sagvaše vieće, i sve starješine od sinova 
Israelovih, i poslasše u tamnicu, da apostole dovedu. 
Budući da se imalo razpravljati o narodnoj stvari i 
trebalo na sud pozvati dvanaest apostola, koje je narod 
vrlo štovao, to je predsjednik vrhovnoga vieća (koje 
se sastojalo od glavara svećeničkih, književnik i naro- 
 dnih starješina) pozvao sve članove u sjednicu, da bude 
podpuno ter se uzmogne svečano izreći osudu Tako 
elika bijaše već crkva Kristova i tako jako se već 
utjela važnost borbe s njom, da protivnici njezini sve 
e sabraše i napregnuše, da na nju što većom silom 
udare. Nu momci, koje odaslaše, da apostole iz tamnice 
d sud dovedu, dodjoše natrag bez apostol4 i javiše : 
1 famnicu istina nadjosmo zaključanu sa svakom pomnjom, 
BE kare gdje stoje pred vrati; ali kad otvorismo, unutra 
Ni jednoga ne nadjosmo. Stroga iztraga povedena sa 
stražari pronadje, da su stražari bili pred vrati, da 
\ vrata bila pomno zaključana, a da od apostol4 nije 
bilo ni jednoga u tamnici (Knab. Reischi). 
A kad čuše ove rieči načeonik hramski i glavari 
Svećenički, smeloše se glede apostola i ne znadoše, kako 
ta stvar izpasti, proti kojoj ostaše bez uspjeha tako 
no 1 oprezno poprimljene mjere i izdane naredbe, 
te se neprilike članovi sinedrija izbaviše viešću, da 
stoli u hramu propoviedaju, jer netko dodje i javi 
: Eno onih ljudi? Sto ih baciste u tamnicu, stoje u 
"Amu i uče narod. Apostoli dakle neustrašljivo izvršiše 
POvied angjelovu. Što pak članovi sinedrija o tom 
“& Povedoše iztrage, kako apostoli iz zatyorene tamnice 
iljoše, ne treba se tomu čuditi, jer znadoše, da apostol 


| 
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već mnoga čudesa učiniše, pa i to ubrojiše medju 
čudesne dogadjaje. A sa svoje strane mudro o tom 
šutješe, jer bi im bilo vrlo neugodno, da su apostoli 
pred njimi razvijali, kako ih je angjeo oslobodio (Knab.). 
26, Tada otide načeonik s momci, i dovede ih ne 
na silu; jer se bojahu naroda, da ih ne kamenuju. — 
27. A kad ih dovedoše, postaviše ih bred vieće. I zapita 
ih poglavar svećenički, — 28. govoreć: Strogo vam zapo- 
vjedismo, da ne učile u to ime; i gle napuniste Jerusalem 
naukom svojom, i hoćete da navedete na nas kru toga 
čovjeka. 
| < Mnogobrojna dobročinstva od apostola izkazana 
čitavim obiteljim izcielivši im njihove bolestnike, njihovo 
krjepko i oduševljeno mnavieštanje rieči Božje, njihov 
svet i neporočan život: sve to pobudilo u narodu 
veliku ljubav napram njim, tako te je bila pogibelj, da 
narod one kamenuje, koji bi se usudio, na silu ih 
voditi, kao da su zaslužili kakovu kaznu. Zato i sliedi, 
da ih načeonik hramski i njegovi momci dovedoše ne 
na silu, jer. se bojahu naroda, da ih ne kamenuju. A 
sad ih poglavar svećenički ne zapita, kako se oslo- 
bodiše iz tamnice, nego to prešute, samo da ne moraju 
priznati kakova čuda, pa im stade predbacivati, kako 
se usudiše opet učiti u to ime i navlačiti na njih krv 
toga čovjeka. Kao da je kazao: Vi hoćete narod do- 
vesti do toga osvjedočenja, da smo mi krivi smrti 
ovoga čovjeka, pa da se nam osveti sbog krvi njegove. 
Prezirno reče glavar svećenički: # Zo zme, krv ga 
čovjeka; ne mogaše mu duša podnieti, da samo ustima 


izgovori presv. ime Isusovo. Prije govorahu:. krv | 


njegova na nas-i na djecu našu! a sada: Na nas 
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navaljujete krivnju, što se pogubio ovaj čovjek i krv 
njegovu tražite iz ruku naših, pa nas u pogibelj sta- 
vljate, da nam se narod sbog toga osveti. To je strah 
proizašao iz zle savjesti, tjeskoba onoga, koji si je 
sviestan krivnje (Bisp.) I to svjedoči, da je u Jeru- 
salemu bio već golem broj vjernika i da je narod volio 
apostole (Knab.). 

' 29. A odgovarajuć Pelar i apostoli rekoše: Pokora- 
vat se treba Bogu većma nego li ljudem. — 30. Bog otaca 
nasih podiže Isusa, koga vi ubiste objestuši na drvo. — 
1 Ovoga Bog desnicom svojom ugvisi kao vodju i spast- 
lja, da Israelu dade pokajanje i oproštenje grieha. — 
92, [ mi smo svjedoci ovih rieči, i Duh sveti, kojega Bog 
ade svim, koji se njemu pokoravaju. — 33. A kad oni 
ovo čuše, razjariše se, € mišljahu, da ih pobiju. 

o Još su samo ljudi vladali nad Israelom, Bog > 
jihovih otaca (30) oduze prava i povlastice, kojimi 
dosele sinagoga služaše, onim, koji spasitelja svieta, 
ga vrhovnog vodju Israelova pogubiše. Odsele Bog 
lada drugdje. On vladaše po Duhu svetom (32) u 
postolih i preko njih. Njihovu vodstvu bijahu odsele 
ni svi u Israelu pokoravat se, kojigod htjedoše 
ti oproštenje grieh4 i obraćenje k Bogu (31). Iz 
a uvjerenja i te samosviesti govoraše Petar u svoje 
u ime svih apostola. U načelu bo, da pri međjusob- 
Oj oporbi svaka čovječja sila mora uzmaknuti pred 
anskom moći, već je na pitanje: ,koji je to ne- 
bitan znak, po kojem se neposredno razpoznavaju 
žanske stvari“ odgovoreno, da se naime podpun 
kaz dobiva iz samih stvari, kojim sami apostoli bijahu 
edoci (32). A taj čas, kad je Petar svečano i pravom 

' 9 
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odkazao pokornost. sinagogi, bijaše jedan od najvažnijih 
i najveličanstvenijih časova ciele svjetske povjesti. Novo- 
zavjetna crkva time je pred poglavari staroga zavjeta 
i pred namjestnici Israelovimi proglasila svoju nezavi- 
snost i samostalnost, i to u ime vlasti primljene od 
samoga Boga. Ali je time takodjer novozavjetna crkva 
proti sebi izazvala silu, koja više nije bila Bogom 
ovjerovljena, ali koja je tim više proti njoj bjesnila i 
otvorila dug niz mučeničtva, koja kako svjedoče za 
junačtvo kršćanskih mučenika, tako svjedoče za okrut- 
ničtvo ovoga svieta. Prekrasne li zaista vjeroizpoviesti 
Petrove! Njegova srčanost i vjernost kako krasno iz- 
pravljaju one tamne časove, kad je Isusa triput zatajio 
u dvoru istoga Kajfe, pred čije lice bi eto sada i sam, 
kao onda njegov učitelji kao njegov prvi svjedok 
stavljen (Reischl). I tako se zaista pokoravati treba 
Bogu većma nego li ljudem, jer glavari sinagoge u 
istinu postaše puki ljudi, koji se Bogu opirahu i bijahu 
lišeni vlasti dane im od Boga, te ne mogahu više u 
ime Božje zapoviedati. Ne mogoše dakle apostolom 
zabraniti propovijedati evangjelje u ime Isusovo, što 
im činiti sam Isus zapovjedi, a angjeo im tu zapovied 
još dublje u srce usadi. 

Bog otaca nasih podiže iz mrtvih fsusa, koga vi 
ubiste objestvsi na drvo. Rekavši Petar: Bog otaca naših, 
htjede iztaknuti, kako se sinagoga, koliko je uo nje 
stalo, borila proti Bogu samomu i proti obećanjem i 
nadam staroga zavjeta, tako da je samoga obećanog 
Mesiju i spasitelja svieta smaknula razpevši ga na drvo 
križa (Reischl). A_i zato iztače Petar _ Boga otaca, da 
ne bi pomislili, da sljedbenici evangjelja drugoga Boga 
navieštaju, neka se zna, da je isti Bog Abrahama i 
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Isaka i Jakoba, koji je uzkrisio Isusa Krista (Martini). 
A Bog otaca upravo toga na križ razpetoga Isusa 
X kako uzkrisi iz mrtvih, tako ga desnicom svojom usuvist 
kao vodju i spasitelja, da lsvaelu dade pokajanje i oproste- 
nje grieha. Uzvisi pak Bog Isusa desnicom svojom 
kao vodju, jer je njegovo uzkrsnuće i njegovo uzviše- 
nje na nebo početak i temelj našemu uzkrsnuću i 
našoj slavi; a uzvisi ga Bog kao spasitelja, jer on u 
svojoj slavi djelovanje svoje po crkvi nastavlja, da 
svim, a osobito narodu israelskomu -nakloni zasluge i 
plodove odkupljenja, kojih dielnici postaju oni time, da 
riečim apostola kao svjedoka Kristovih vjeruju, da se 
srcu razkaju i obrate, ter po svetom krštenju opro- 
štenje grieh&4 zadobiju. A čemu bijahu apostoli očevidci 
na temelju povjesti, a po tom i ovjerovljeni i od Isusa 
opunomoćeni i ovlašteni svjedoci, onomu je za njih i 
a sve vjernike Duh sveti susvjedok vanrednimi, nad- 
naravnimi čudesi, znakovi, darovii neprekidnimi milostmi 
i pomoću. Prema tomu i sliedi: / »už smo svjedoci ovih 
rieči, i Duh sveti, kojega Bog dade svim, koji se njemu 
oravaju. Petar istim članovoni sinedrija odkrije milo- 
ne namjere Božje i nadu spasenja; jer slava Kristova 
ži nam na korist Kao što Pavao (Rimlj. 4, 25) 
vori, da je Krist uzkrsnuo za opravdanje naše, tako 
ovdje Petar tvrdi, da je po Božjoj odluci Krist u slayu 
nebesku uveden, da nam svoje zasluge naklanja ter 
de djelovanjem Duha svetoga k pokori i k opravda- 
ju vodi. A da je tomu tako, navodi Petar dvostruk 
log: prvo veli: zu smo svjedoci ovih rieči, to jest 
Ovih stvari: Isusova uzkrsnuća i uzašašća na nebo, a 
po tom smo svjedoci, da je on spasitelj. Time ujedno 
: g* 
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iztače apostolsku službu i čast: da su apostoli svjedoci 
divota Božjih, da su svjedoci onih stvari, na kojih se 
osniva i temelji svaka nada spasenja; zato su takovi 
svjedoci (apostoli) upravo dužni svjedočiti i propo- 
viedati i navieštati istine evangjeoske, da se svi spase, 
pa ne smiju šutjeti, kako bi to rad Kajfa sa sinedrijem. 
K apostolom se pridružuje drugi svjedok, sam Duh 
sveti, kojega Bog dade svim, koji se njemu pokoravaju ; 
a svjedočanstvo Duha svetoga vidi se iz čudesa i 
znakova, iz dara jezika, čega sinedristi ne mogahu za- 
niekat (Bisp. Knab.). 

A kad oni ovo čusše, ragjaviše se, i misljahu, da ih 
Zobiju. Od prietnje (4, 17) htjede sinedrij već sada 

“o prieći na sam krvni čin. I ne htjede o tom  viećati, bi 
li ne bi li ih smaknuli, nego o tom razmišljavaše, kako 
da ih pobije. Ali apostoli istom počeše svoj apostolski 
rad, a još ga ne dovršiše; zato Bog ne dopusti, da se 
namjera sinedrija izvrši, nego potače Gamaliela, muža 
oštroumna, razborita, pravdoljubiva, da ustane na obranu 
svetih apostola. | on ustavši zapovjedi, neka apostole 
malo odvedu napolje, pa ih stade ovako braniti: 

35. Ljudi Israelci, čuvajte. se poradi ovih ljudi, sta 
ćete činiti. — 36. Ter prije ovih dana usta Teoda, govo- 
reć, da je on neiko, us koga pristade broj ljudi oko čeliri 
stotine; on di ubijen, € Svi, KOJE INU VJEVOVANU, VAZASUŠE 
se € pretvoriše se u ništa. — 37. Poslie ovoga usta uda 
Galilejac, u dane popisa, i povuće narod sa sobom, i on 
pogibe; i sui, koje pristajahu ue njega, Vazasuše se. — 
38. I sad vam dakle kažem: Prodjite se ovih ljudi, t 
ostavite th; jer ako je od ljudi savjet ovaj ili djelo, rvas- 
viešit će se; 39. ako li je od Boga, ne ćete ga moći 
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pristaše ug njega, — 40. : dosvavsi apostole i isbivši ih 
ogapovjediše im, da nikako ne govore u ime lsusovo, i od- 
: pustiše ih. — 41 A oni otidoše od vieća radujuć se, sto 
bijahu dostojni za ime Isusovo sramotu trpjeti. — 42. A 
ne prestajahu svaki dan u hramu i po kućah učili i na- 
cveštati Isusa Krista. 

“ Gamaliel prvi ili stariji bijaše unuk glasovitoga 
učitelja Hillela, sin Simeonov, a učitelj sv. Pavla (22, 3), 
a glava prave farisejske škole medju svojimi suvreme- 
nici, tako da je i kasnija židovska predaja  izticala 
njegovu mudrost i dobrotu i njegovo zakonoznanje ; 
po njegovoj pako smrti svi ga oplakivaše, jer mišljahu, 
da su s njim izgubili jednoga od najvećih muževa i 
edno od najsjajnijih svjetila naroda israelskoga. Kao 
sej bjjaše on u oporbi sa sađuceji, koji su onda 
učivali; ali on, poštivan od cieloga naroda, bijaše 
neodvisan u razsudjivanju stvari te se ne dade zavesti 
d strasti i osvete, nego posluhnu glas savjesti i razunia, 
članove sinedrija gledaše odvratiti od toga, da 
obrim apostolom zlo učine. Taj Gamaliel posta kašnje 
ćanin te je kao svet čovjek umro. Njegove svete 
oći ujedno sa tjelesi sv. Stjepana i Nikodema i Abibe, 
na Gamalielova, nadje g. 415 sveti Lucijan, svećenik, 
mjestu Kafargamali, daleku dvadeset milja od Jeru- 
ema (Reischl, Martini). 

Taj dakle Gamaliel reče sinedelstom: Ljude lsraelci, 
imajte se poradi ovih ljudi, šta ćete činili; to jest: Ne- 
ite se prenagliti u sudu, nego pomno promislite, 
ćete učiniti s ovimi ljudmi. Razlog pak, zašto se 
e valja prenagliti u sudu, nego zašto treba nešto 


rasriešii, da se kako ne nadjete i kao bogoboret. A oni 
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počekati, navodi Gamaliel bližnje svim poznate doga- 
djaje govoreći: Fer prije ovih dana usta Teoda, govoreć, 
da je on netko, to jest, da je on velik muž, pozvan da 
izvede velike stvari, us koga pristade droj ljudi oko 
četiri stoline; on bi ubijen, i svi, koji mu vjerovahu, 
rasasuše se i pretvoriše se u nista. Tim primjerom htjede 
Gamaliel kazati: Ako ove ljude (apostole) pogubite, 
lako bi se moglo dogoditi, da se proti vam u gradu 
buna podigne, jer ih  Jerusalemljani visoko  ciene; 
pametnije je dakle ne ustajati na njih, to više, što 
nas najnoviji dogadjaji uče, da i samih sljedbenika brzo 
nestaje, kad im se vodja odstrani. Lako dakle možete 
šad čekati, što će od Isusovih sljedbenika biti, kad 
samoga Isusa“ već pogubiste. Posle ovoga usta Juda 
Galilejac, u dane popisa, i povuće narod za sobom, i on 
pogibe; i svi, koji pristajahu us njega, rasasuše se. Juda, 
rodom iz Gamale u doljnoj Gaulonitidi, zvan Galilejac 
kako od Luke tako i od Josipa Flavija, jer je bunu 
podigao osobito u Galileji. Narod naime bijaše zlovo- 
ljan sbog popisa preuzeta od Kvirinija, poglavice 
sirskoga, po zapoviedi cara Augusta. Tu zlovolju upo- 
trebi Juda u savezu sa farisejem Zadokom, da Židove 
o tom osvjedoči, kako je njim kao odabranomu narodu 
zabranjeno davati porez poganskim Rimljanom ; time 
ih nastojaše od Rimljana odvratiti. Buna se uguši, 
Juda izgubi glavu, a njegovi sljedbenici, prozvani 
revnici (za zakon i prava naroda israelskoga), razasuše 
se (Knab. Bisp.). 
Kao težkoća navodi se, da Josip Flavij takodjer 
pripovieda o nekom Teudi, koji se za poglavice Ku- 
spija Fada (dakle poslie 44 godine iza rodjenja Isusova), 
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pobunio gradeć se prorokom i obećavajuć svojim 
sljedbenikom, da će čudesno razdvojiti Jordan i tako 
da će ih po suhu prevesti na drugu stranu. Ali rimski , 
konjanici razpršiše njegove sljedbenike a njega samoga 
ubiše. Mnogi dakle čitajuć Luku pomisliše na toga 
Teudu, koga Josip Flavij opisuje. Nu to nije moguće, 
er ovaj Teuda, o kojem Josip Flavij govori, podiže 
bunu za Klaudija, a Gamaliel držaše svoj goyor neko- 
liko godina prije za Tiberija. U tom bi slučaju dakle 
Luka jako nespretno pisao, jer bi naveo, kako Ga- 
maliel spominje čovjeka, koji se puno kašnje pojavio, 
a htio je navesti dogadjaj iz prošlosti; a onda bi Judu, 
koji je za cara Augusta (prije šeste godine iza Isusa) 
bunu podigao, zapostavio Teudi, koji je istom za Klaudija 
godine 45. iza Isusa bunu pravio. Treba dakle uzeti, 


likuju i što su onda bune i ustanci bili malo ne svak- 
danji (Knab. Bisp.). ' 
Iz svega Gamaliel zaključi: / sad, što se ove 
stvari tiče, koju razpravljamo, vam dakle kažem: Prodjite 
se ovih ljudi, ne mećite ruku na njih, prestanite ih 
omMučiti, ostavite ih i pustite, neka idu; ne brinite se za 
ih ni za to, što rade; jer ako je od ljudi savjet ovaj 
djelo, vagviešit će se; to _ jest, ako su ljudi početnici 
tomu djelu, onda je ono samo ljudsko, pa će ga nestati, 
O što je nestalo puno toga, što je od ljudi poteklo, 
O što se to vidi iz izkustva i mnogih primjera, Ako 
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oli je od Boga, ne ćete ga moći razviesiti, da se kako ne 
nadjete i kao bogoborci. Ovo kao đa Gamaliel usvaja, 
.jer se bilo bojati, ako se opru, da će se samomu Bogu 
oprieti. Svatko bo je morao znati za znake i čudesa, 
što apostoli činjahu, a i zato, kako oni i vjernici svet 
život vode. Odatle sliedi, da je svatko bar vjerojatnim 
smatrao, da to djelo potječe od Boga, to više, što se 
čudesi i svetim životom i svetim pismom dokazivalo, 
da je Isus onaj od proroka obećani Mesija i da je on 
uzkrsnuo, pošto su ga Židovi ubili (Knab.). 
A oni pristaše uz njega i odustaše od toga, da 
apostole pobiju; ali hoteć svoj ugled i izdanu zapovied 
održati, dadoše ih bičevati zato, što prekršiše izdanu 
zapovied (4, 18; 5, 28) pa im na novo naložiše, Za 
nikako ne govore u ime Isusovo, to jest, da ne uče tako, 
da im je naukam temelj ime i osoba Isusova. Rekavši 
im to odpustiše ih. A om otidose od vića radujuć se, 
sto bijahu dostojni za ime Isusovo sramotu trpjeli. Gle, 
kako je velika moć Duha svetoga, da sad apostoli 
s veseljem ono trpe, čega su se prije bojali. Odkad 
se Isus dostojao za nas trpjeti, od onda je i nam 
častno, trpjeti za njega. I zato se oni ne preplašiše od 
prietnja židovskih, nego nastojahu zadovoljiti dužnosti 
svojoj Ze ne prestajahu svaki dan u hramu i pa kućale 
učili 1 naviestati, da je Isus obećani Mesija i da se na 
njem izpuniše sva proročtva (Knab.). 


Glava VI. 137 


Glava VI. 


I. A u dane one, kad se množaše broj uče- 
nika, nasta mrmljanje Grka proti Hebrejcem za to, 
što se udovice njihove prezirahu kod svakdanje 
službe. 

2. A _ dvanaestorica dozvavši množtvo učenika, 
rekoše: Nije shodno, da mi ostavimo rieč Božju, 
pa da služimo stolove. 

3. Odaberite si dakle, braćo, izmedju sebe 
sedam ljudi s dobrom svjedočbom, punih Duha 
svetoga i mudrosti, koje ćemo postaviti nad ovim 


poslom. 
, 


4. A mi ćemo u molitvi i u službi rieči 


5. 1 bi ugodna rieč svemu množtvu. I iza- 
obraše Stjepana, čovjeka puna vjere i Duha svetoga, 
Filipa, i Prohora, i Nikanora, i Timona, i Par- 
mena, i Nikolu došljaka antiohijskoga. 

k 6. Ove postaviše pred apostole, i oni moleć 
se metnuše ruke na njih. 

7. I rieč Gospodnja rastijaše, i množaše se 


oMnožtvo svećenika pokoravaše se vjeri. 
> 8 A Stjepan, pun milosti i jakosti, činjaše 
Čudesa i znake velike medju .narodom. 
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9. Ustaše pak neki iz sinagoge, koja se 
zove Libertinska, i Cirenska, i Aleksandrijska, 1 
onih, koji bijahu iz Cilicije i Azije, i prepirahu 
se sa Stjepanom ; 

10. i ne mogahu odoljeti mudrosti i Duhu, 
koji govoraše. | 

11. Onda podmetnuše ljude, koji kazaše, da 
su ga čuli, gdje govori rieči hule na Mojsija i 
na Boga. 

12. Pobuniše i narod i starješine i književ- 
nike, i sgrnuvši se uhvatiše ga, i dovedoše na 
“vieće. i 

13. I postaviše lažne svjedoke, koji govorahu: 
Ovaj čovjek ne prestaje govoriti rieči proti svetomu 
mjestu i proti zakonu. 

14. Jer ga čusmo gdje govori: da će Isus 
Nazarein tu razvaliti mjesto ovo, i da će pro- 
mieniti predaje, koje nam preda Mojsij. ta 

15. I pogledavši na njega svi, koji sjedjahu 
u vieću, vidješe lice njegovo kao lice angjela. 


Tumačenje. 
LA u dane one, kad se množaše broj učenika, 


nasta mrmljanje Grka proti Hebrejcem za to, što se udovice 
njihove prezirahu kod svakdanje službe. — 2. A dvanae- 
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 slorica dosvavst. mnoštvo učenika, rekoše : Mije shodno, da 
mi ostavimo rieč Bošju, pa da služimo stolove. — 3. Oda- 
 derite si dakle, braćo, izmedju sebe sedam ljudi s dobrom 
svjedočbom, Punih Duha svetoga i mudrosti, koje ćemo 
postaviti nad ovim poslom. — 4. A mi ćemo u molitvi i 
M službi rieči ostati. — 5. I bi ugodna ricč svemu množtvu. 
] izabrase Stjepana, čovjeka puna vjere i Duha svetoga, 
7 bilipa, € Prohora, € Nikanora, € Timona, i Parmena, i 
Nikolu došljaka antiohijskoga. — 6. Ovo postaviše pred 
apostole, i oni moleć se metnuše ruke na njiho — 7.I 
rieč Gospodnja rastijašc, i množaše se vrlo broj učenika 
om Žerusalemu; veliko takodjer mnoštvo svećenika poko- 
pravaše se vjeri. 

Kao uvod za povjest o Stjepanu navodi Luka 
(x. 1—7) tu prigodu, kojom taj glasoviti mučenik primi 
djakonsku službu i tako izidje na javu. A samo pri- 
čanje (6, 8—7, 60), što je sve Stjepan radio, kako ga 
tihvatiše i preslušaše, kako se brani, i kako ga napo- 
kon kamenjem zasuše, sačinjava preokret kako u 
otu mlađe crkve tako i u povjesti apostolskoj. Ta 
Povjest apostolska zaustavi se jedino kod dogadjaja u 
rusalemskoj obćini; odsele joj se proširi obzorje. 
rt o mučenička sv. Stjepana bijaše početak i znak 
ikoga progonstva crkve Kristove; time postade ona 
edno i prigoda, da se kršćani po okolnih krajevih 
azasuše, svagdje, kamogod dodjoše, evangjelje  na- 
Štaše ter puno k razširenju crkve Kristove dopri- 
oše. Smrt Stjepanova upozna nas takodjer prvi put 
Saulom, tim velikim apostolom poganskih naroda, 
Predteča bješe upravo Stjepan (Bisp.). 
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Luka riečmi: A u dane one, neopredieljenim vreme- 
nom spaja prediduće sa sliedećim, kad apostoli poslie 
svojega oslobodjenja nastaviše svoju naučajuću službu, 
ter se broj učenika stade množiti, zasta mrmljanje 
Grka proti Hebrejcem za to, što se udovice njihove pre- 
sirahu kod svagdanje slušbe. Grci reći će tu Židovi, 
koji bijahu grčke narodnosti i grčki govorahu, dočim 
Hebrejci tu znače narodne, židovske Palestince, koji 
govorahu sveti židovski jezik kao svoj materinski 
jezik. Ovdje, gdje je govor o kršćanskoj obćini u Jeru- 
salemu, zovu se Grci kršćani postali od onih Židova, 
koji grčki govorahu, a Hebrejci zovu se kršćani postali 
od onih Židova, koji govorahu hebrejski (Bisp.). 

Slika bila ma kako krasna, koju nam mlada 
crkya katolička u svojem početku daje, treba ipak 
imati na pameti, da su njezini članovi bili ljudi, pod- 
vrženi raznim slaboćam. Različno porieklo dalo je 
odmah s početka povod nezadovoljstvu, koje bi bilo 
moglo imati vrlo zlih posljedica, da se apostoli nisu 
odmah za stvar zauzeli. Parba ta bijaše na koncu 
kraja samo natjecanje ljubavi, jer se i jedna i druga 
stranka čvrsto zauzimala za svoje udovice; ali već to 
bješe vrlo pogibeljno, što se stvoriše dvie stranke, jer 
se bilo bojati, da će se podizanje palestinskih Židova 
nad grčkimi uvući i u samu kršćansku crkvu. Duboko 
se bio uvriežio u srce židovskoga naroda ponos posi- 
njenjem Božjim, i taj se ponos odnosio i na isti jezik: 
Židovi, koji govorahu hebrejski, smatrahu one Židove 
manjimi, poganom  sličnimi, zato zapostavljenimi, koji 
govorahu grčki. Nu Kristova crkva, spominjuć se čuda 
učinjena dolazkom Duha svetoga, koje sjedini sve 


Gl. VI. Apostolska služba jest rieč Božja. 141 


jezike, i sviestna si, da je katolička, za sav sviet, ne 
mogaše trpjeti u svojem krilu borbe narodnostne ili 
ponosa po rodjenju (Bisp.). 

. Ono mrmljanje imalo. je svoju podlogu istinitu, 
j pravednu, jer to i apostoli priznaše i zlu odmah do- 
skočiše. Židovi, Palestinci, koji obavljahu svakdanju 
službu, to jest, koji imahu brigu za siromahe, osobito 
za siromašne udovice, ne mogahu više zadovoljiti svim 
s razloga, što njih bijaše malo, a sirot&4 mnogo; zato 
nastojahu najprije svojim sugradjanom pomoć pružiti, 
a onda drugim, što mnogim dade povod mrmljanju i 
kojekakvim tužbam (Knab.). Na tu svakdanju službu 
spadalo je takodjer, razdjeljivati hranu medju kršćanske 
siromahe (Bisp.). 

4 dvanaestorica dosvavši mnoštvo učenika, u obće 
množtvo vjernika, rekose: Nije shodno, da mi ostavimo 
meč Božju, pa da slušimo stolove. Apostoli bijahu od 
pasitelja pozvani i odabrani, da budu svjedoci za 


ropoviedaju rieč Božju: to im bješe glavna dužnost. 
oj bi se službi iznevjerili, da su svoje vrieme upo- 
>bili služeć kod stolova i nadzirajuć, kako se udovi- 
1 i drugim sirotam diele jestvine. Odatle ne sliedi, 
Su se apostoli time prije bavili, nego samo spo- 
Mmenuše, da ne bi u redu bilo, da svoje vrieme u tako- 
j službi gube. Niti je tomu protivno, što su novac 
onosili i apostolom pred noge stavljali; jer su apostoli 
UJ Novac drugim povjeravali, neka bi sve, što je svim 
“ potrebe, nabavljali (Knab.). ' 

Da se broj onih, koji su kod stola dvorili i za 
irote se brinuli, umnoža, vrlo pametno apostoli pred- 
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ložiše: Odaberite si dakle, braćo, ismedju sebe sedam 
ljudi s dobrom svjedočbom, punih Duha svetoga i mudro- 
sli, koje ćemo postaviti nad ovim poslom. Pripustiše apo- 
stoli samoj obćini, neka si ljude za taj posao odabere, 
u koje ima pouzdanje, a sebi pridržaše vlast, da oda- 
brane odobre i namjeste; jer jedino apostoli, a ne 
obćina, primiše od Gospodina vrhovnu crkvenu vlast; 
“sve ostale crkvene službe uključene su u apostolskoj 
službi. Tu se prvi put pojavi djakonska služba, što 
izbi vidljivo iz apostolske službe; viši redovi, sveće- 
nički i biskupski kašnje izbiše vidljivo na javu. Razlog 
pak, zašto upravo sedam djakona izabraše, bit će 
možda taj, što je već onda broj vjernika na toliko u 
Jerusalemu narastao, da je trebalo taj grad razdieliti 
na sedam dielova i svakomu dielu predstaviti po 
djakona (Bisp.). 


Djakoni pak morahu imati ove vlastitosti: prvo, , 


da imaju dobru svjedočbu od ciele obćine, jer bez 
obćenitog pouzdanja ne bi mogli svoje službe s korišću 
obavljati; drugo, da su puni Duha svetoga, to jest, da 
su takovi, koji jedno od vanjskih znamenja ili čudesa 
tvore, odakle se razabire, da imaju darova Duha svetoga ; 
treće, da su puni mudrosti, to jest, da su razboriti i 
da znadu sve prema svrsi dobro urediti; da novac 
znadu kako treba upotrebiti i da crkvenih dobara ne 
rasipavaju (Bisp. Knab.). 

A mi ćemo u molitvi i u slušbi rieči ostati, to jest, 
uztrajat ćemo u propoviedanju sv. evangjelja i u jav- 


nom bogoslužju, kojemu je glavni diel žrtva sv. mise, 


koja se zove molitva per eminentiam. Da se tu pod rieči 
molitva razumieva sama žrtva sv. mise, najbolje se 
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odatle vidi, što se tu spaja sa propoviedanjem sv. 
- evangjelja, što je i dan danas u običaju. Timi riečmi 
daje se naputak  propovjednikom, kako im treba na- 
= ovieštati rieč Božju: prije nego će početi propoviedati 
sy. evangjelje, valja im se u molitvi sabratii molitvom 
od ozgo izprositi svjetla i jakosti; samo će tako 
njihova rieč donieti ploda (Bisp.). 
Sto apostoli predložiše, odobriše svi: / 2; ugodna 
rieč svemu mnoštvu. | oni se odmah tim pravom poslužiše 
pa isabraše Sljepana, čovjeka puna uvjere i Duha svetoga, 
koji se dakle odlikovao i izticao tvrdom vjerom, razu- 
mievanjem nauka Kristovih ter darovi Duha svetoga. 
Osim Stjepana izabraše još i Filipa, i Prohora, za kojega 
kažu, da je bio učenik sv. Ivana evangj., i Nikanora, 
i Timona, i Parmena, i Nikolu došljaka antiohijskoga. 
: Budući da se samo za Nikolu tvrdi, da je postao židov 
primivši vjeru židovsku, to se odatle izvodi, da su svi 
O Kali bili porieklom Židovi. Jerusalemska obćina sa- 
jala se ponajglavnije od rodjenih Židova, zato ako 
e obzirno bilo, što jednoga došljaka izabraše, bilo je 
1 mudro, što samo jednoga u broj djakona uvrstiše. 
Br čka pak imena odabranik4 svjedoče, da su svi ti 
djakoni bili Grci. Nezadovoljstvu i mrmljanju GrkA nije 
pe moglo bolje doskočiti, niti se mogla nepristranost 
hebrejskoga diela kršćanske obćine bolje pokazati, 
nego izborom samih Grka (Bisp.). ; 
E. > . djakon Nikola eu začetnik 
q anih | aiti (Apoc. 2, 15), a drugi 
ž Yele, da je on samo povod bio toj herezi; drugi opet 
1 jedno i drugo poriču (Bisp.). Ima ih, koji tvrde, da 
“u u djakoni iz broja 72 učenika (Epif.). 
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Tih sedam  djakona dovedoše pred apostole, da 
ih oni odobre ter im  potrebitu vlast podiele. Zato i 
sliedi: Ove postaviše pred apostole, i oni mmoleć se metnuše 
ruke na njih. Molitvom i polaganjem ruku iztače se 
dostatno, da su oni bili od apostola postavljeni i za- 
redjeni za službenike crkvene, i to za djakone; to se 
i odatle izvodi, što su se bavili i propoviedanjem rieči 
Božje (6, 10; 8, 5). Molitvom im apostoli izprosiše 
posebnu (sakramentalnu milost), koja im bijaše potrebna 
za uspješno izvršivanje njihove službe; polaganjem pak 
svojih ruku u istinu im tu milost saobćiše. Počevši od 
Mojsija služilo je polaganje ruku kao znak, da su za- 
moljeni darovi i zaprošene sile prešle na nekoga u 
svrhu, da izvršuje kakovu crkvenu i svetu službu 
(Bisp.). 

Kad se ta prepirka odstrani, onda sv. evangjelje 
poče iopet napredovati: / rič Gospodnja vastijaše, i 
množaše se vrlo broj učenika u Terusalemu, veliko tako- 
djer množtvo svećenika pokoravaše se vjeri. Kad se izbo- 
rom od sedam djakona opet ljubav i sloga povrate u 
krilo mlade kršćanske obćine, i kad ti djakoni, ti pro- 
svietljeni i mudri muževi, apostole stadoše u njihovu 
radu pomagati, stade i sv. evangjelje napredovati i 
broj vjernika u Jerusalemu poče brzo rasti ; isti židov- 
ski svećenici, i to mnogi, kojih je bilo puno u Jeru- 
salemu i u okolini njegovoj, pridružiše se crkvi Kristo- 
voj. Tako se malo po malo pripravljala pobjeda kršćanske 
vjere nad židovstvom; nu trebalo je prije i te kako 
puno se boriti i mnogim  nasrtajem ići u susret, kao 
što to odmah pokaza povjest, koja nam priča, kako 
sv. Stjepana progoniše i ubiše (Bisp.). 
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Dobro se reklo za svećenike, da se pokoriše 
oovjeri, jer se time iztače, da je ne samo razum vjerovao, 
nego da je i volja uz to pristala, pošto se za pravu 
vjeru hoće i razum i volja. A. vrlo se sgodno taj izraz 
- upotrebio, jer uz predsude, što ih židovski svećenici 
imahu, trebalo im je tvrde i odlučne volje, da se 
otresu tih svojih predsuda, da odstrane sve zapreke 
ter se razpetomu spasitelju, tomu jedinom obećanom 
Mesiji, bace pred noge (Bisp.). Da je tih svećenika 
moralo biti puno, najbolje se vidi odatle, što ih se iz 
babilonskog robstva za vrieme Esdre povratilo 4289 
 (Esdr. 2, 36—49). 
Osim toga medju onimi hiljadami svećenika, 
što pripadahu mnogobrojnim svećeničkim razredom 
(24), bilo je muževa, punih Duha Božjega poput Za- 
harije. Službeni putovi dovedoše takodjer mnogobrojne 
svećenike i levite u Jerusalem, kojemu u blizini bijaše i 
ono trinaest svećeničkih gradova. I tako crkva Isusova 
ulazom premnogih svećenika u nju dobi učene i u 
svakoj židovskoj znanosti izkusne članove, koji mogahu 
na razan način utjecati na kršćanski život (Reischi). 

& A Stjepan, pun milosti i: jakosti, činjaše čudesa 
2 snake velike medju narodom. — g. Ustaše pak neki iz 
sinagoge, koja se zove Libertinska, i Cirenska, i Aleksan- 
a ijska, i onih, koji bijahu iz Cilicije i Azije,i brepirahu 
se sa Stjepanom; — 10. € ne mogahu odoljeti mudrosti i 
Duhu, koji govorase. ' 
Djakoni ne bijahu odabrani samo u tu svrhu, da 
Eo brinu za sirote, nego i zato, da apostole pomažu u 
Pp opoviedanju. A u tom se najviše iztače sv. Stjepan, 
Koji, pun milosti Duha svetoga i darova njegovih, a'i 


IO 
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jakosti, od koje velikom silom i odlučno i oduševljeno 
svoju službu obavljaše i propoviedaše, ćžnjase čudesa 
Z znake velike medju narodoni, za što mu dosta prigode 
dade njegovo neprekidno obćenje sa  sirotami, sa 
bolestnici i drugimi nevoljnici. Budući da je Stjepan, 
Grk, mnoge Grke i to ponajbolje obratio na kršćan- 
sku vjeru, to se neki Grci pobuniše proti njemu i 
stadoše se s njim prepirati, ali ze »nogahtu odoljeti mudro- 
sti 2 Duhu, koji govorase. Kršćanskoj mudrosti i svetomu 
oduševljenju, kojim Stjepan govoraše, ne mogahu 


njegovi protivnici odoljeti. A bijahu ti protivnici zs 


sinagoge, koja se zove Libertinska, i Cirenska, i Aleksan- 
dvijska, € onih, koji bijahu iz Cilicije 1 Azije. Po predaji 
rabina, bilo je onda u Jerusalemu 480 sinagoga, tako 
te je svaka zemlja imala svoju sinagogu, kao što sada 
gotovo svaki narod ima u Rimu svoju crkvu: Hrvati, 
Poljaci, Česi, Niemci, Irci, Englezi, Amerikanci i t. d. 
Ti dakle neki, koji ustaše proti sv. Stjepanu, bijahu 
članovi sinagoge libertinske ili cirensko- aleksandrijske 
ili (cilicijske) maloazijatske. Neki pak tvrđe, da se tu 


navode članovi od četiri sinagoge: libertinske, ciren- | 


ske, aleksandrijske i maloazijatske ; drugi opet kazuju, 
da su ti članovi bili iz pet sinagoga, jer osim te četiri 
navode i petu sinagogu cilicijsku. Bilo kako mu drago, 
to je sigurno, da sv. Luka to osobito iztače, kako su 
upravo tada  stranjski (grčki) Židovi ponovno na 
kršćansku crkvu navalili ter domaće. oblasti izazvali, 
neka shodne korake proti katolikom, poimence proti 
sv. Stjepanu poduzmu. A povod je tomu ogorčenju 
taj bio, što je upravo on mnoge Židove domaće i 
grčke na vjeru katoličku obratio (Reischl). 
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Libertinci, to su oni Židovi, koje Rimljani pustiše 
ona slobodu; dakle Židovi, kojim je otce Pompej, prvi 
osvojitelj grada Jerusalema, g. 63. prije Isusa zasužnjio 
iu Rim odveo. Ondje n Rimu opet na slobodu pušteni 
zadržaše to ime Libertini i kašnje ne samo oni, nego 
i njihovi potomci. Otci tih tako zvanih Libertina borahu 
se kao vatreni domorodci proti Rimljanom za svoje 
svetište. Uspomena na to davaše njihovim sinovom i 
potomkom ponosa i oduševljenja narodnoga, što im 
šćansku vjeru  predstavljaše kao odmetničtvo od 
narodnih i vjerskih probitaka (r. 11 i 13), pa zato na 
nju zamrziše i navališe (Reischl). 

U Cireni, glavnom gradu gornje Libije, bijahu 
četvrti diel, a u Aleksandriji dvie petine cieloga pučan- 
a Židovi. Cilicijskoj sinagogi pripadao je bez sumnje 
aul (Pavao). Azija pak, što se tu spominje, jest ona, 
bješe s ovu stranu Taura, a obuhvatala je pokrajine 
ziju, Lidiju i Kaviju (Bisp.). 

II: Onda podmelnuše ljude, koji kazaše, da su ga 
i, odje govovi vieći hule na Mojsija i na Boga. — 12. 
bumiše i narod i starješine i književnike, i Sgvnuvši se 
ihvatiše ga, i dovedoše na vieće. — 13. I postaviše lažne 


edoke, koji govorahu: Ovaj čovjek ne prestaje govoriti 
ći proti svetomu mjestu i proti zakonu. — 14. Fer ga 


mo gdje govori: da će lsus Nagarein tu razvali 
esto ovo, € da će promieniti predaje, koje nam preda 
V0JSij. — 15. l pogledavši na njega svi, koji sjedjahu u 
ću, vidjese lice njegovo kao lice angjela. 

Oni, koji ustaše na Stjepana, ne mogoše odoljeti 
idrosti njegovoj i Duhu, kojim govoraše; jer se 
služio takovimi dokazi i tako mudrimi riečmi i tako 
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obilnom naukom, koju, podučen od Duha svetoga, 
tumačaše, da mu ne mogoše ništa prigovoriti niti mu 
dokaze suzbiti il: oprovrći. Tu se dakle na Stjepanu 
obistinilo proročtvo Isusovo: Dat ću vam usta i mu- 
drost, kojoj ne će moći odoljeti niti joj protusloviti 
svi protivnici vaši. A bilo je dostojno, da je Isus na 
prvom mučeniku ono potvrdio, što se dostojao obećati 
svim, koji se za ime njegovo predaju smrti (Knab.). 
Ne mogavši dakle raznim putem ništa obaviti proti 
Stjepanu, posegnuše za prievarom i silom ter nago- 
voriše i podučiše potajno druge ljude, koje mjesto 
sebe podinetnuše, samo da ne odkriju svoje osvetljivosti, 
a koji kazaše, da su Stjepana čuli, gdje govori rieći 
ule na Mojsija kao posrednika. zakona, a po tom po 
kazivanju tih klevetnika i rieči hule na samoga Boga, 
čiji poslanik bješe Mojsij. A tom izjavom htjedoše po- 
buditi javno mnienje proti Stjepanu ter javne oblasti 
na to skloniti, da proti njemu sudbeno postupaju. Zato 
i sliedi: Pobuniše i narod i starješine i književnike, i 
s grnuvst se uhvatiše ga, i dovedoše na vieće, naime u 
Sinedrij, na koji je spadalo, o takovih tužbah izreći 
osudu. A da postignu, ter Stjepana osude, već velilc 
diel sinedrija, starješine, književnike na svoju stranku 
povukoše, a onda postaviše i Zažne svjedoke, koji govo- 
rahu: Ovaj čvvjek ne prestaje govoriti rieči proti svetomu 
onjestu i proti zakonu. Jer ga čusmo gdje govori, da će 
lsus Vazarein tu razvaliti mjesto ovo, i da će promienili 
predaje, koje nam preda Mojsij, običaje, zakone. To 
mogaše revnike'za zakon i te kako razdražiti i uvrie- 
diti, tim. više, što se hram u Jerusalemu smatrao remek- 
djelom, da ga je divota bilo gledati. 
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Stjepan ako i ne očito, spomenu ipak proročtvo 
istovo o razorenju hrama i natuknu, da će se zakon 
jsijev dokinuti. Ako i jest tomu tako, bijahu oni 
vjedoci ipak lažni, jer nisu onako to pripoviedali, 
o su čuli; nego drugačije su to čuli a drugačije 


ti, krivo bješe svjedočanstvo, tako i sada bijahu 
mi svjedoci, koji za Stjepana rekoše, daje on tvrdio, 
ako će Isus Nazarein dokinuti zakon i razvaliti hram. 
u i iz govora, što je u glavi 7, izvodi se, da/je 
pan takove stvari tvrdio, iz kojih se zaključuje, da 
spasenje ne sadržaje i ne ovisi o hramu i obredih. 


L obredom zakonskim ter u to po običaju farisejskom. 
ljali pravdu, to se skroz može tvrditi, da je Stjepan 
azivao, kako oni obredi više ništa ne koriste za 
vu pravdu, i da je spomenuo proročtvo Kristovo 
orenju hrama. Oni dakle svjedoci bijahu lažni, jer 
panove rieči ne navedoše vjerno, nego tako, da se 


Dok se kriva svjedočanstva na Stjepana iznosila, 
Upirahu oči svoje na njega, da reć bi već iz lica 
ova razaberu krivnju njegovu; nu oni spetiše skroz 
ugačije lice, jer pogledavši na njega svi, koji sjedjahu 
VEĆU, vidješe lice njegovo kao lice angjela, tako bistro, 
no, dostojanstveno, ugledno, da je svakoga na 
tanje budilo, onako, kao što običaje biti lice 
ela, kad se u obliku čovječjem pojavi (Knab.). 


poviedali. Kao što za Krista, da može hram raz- “ 
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Glava VII. 

1. A poglavica svećenički reče: Je li to dakle 
tako ? 

2, A on reče: Ljudi braćo i otci, poslušajte: 
Bog slave javi se otcu našemu Abrahamu, kad 
bješe u Mezopotamiji, prije nego boravljaše u 
Haranu, 

3. i reče mu: 
roda svojega, i dodji u zemlju, koju ću ti po 
kazati. 

4. Tada izidje iz zemlje kaldejske, 1 pre- 
bivaže u Haranu. I odanle, pošto mu umre otac, 
preseli ga u zemlju ovu, u kojoj vi sad prebivate. 

5. I ne dade mu baštine u njoj ni stope; 
nego obreče ju dati u posjed njemu i sjemenu 
njegovu poslie njega, kad ne imaše djeteta. 

6. Reče mu pak Bog: da će sjeme njegovo 
biti bez postojbine u zemlji tudjoj, i da će ih 
robstvu podvrći i da će zlo s njimi postupati 
četiri stotine godina. 

7. I narodu, kojemu će služiti, sudit ću ja, 
reče Gospodin: i po tom će izići, i služit će meni 
na mjestu ovom. 

8. I dade mu zavjet obrezanja; 
Isaka, i obreza ga u osmi dan, i Isak Jakoba, 1 
Jakob dvanaest patrijarha. 


i tako rodi 


Izidji iz zemlje svoje i od: 
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4 9. I patrijarsi, zavidni, Josipa prodadoše u 
Egipat, i Bog bješe s njim, 

10. i izbavi ga od svih nevolja njegovih, i 
dade mu milost i mudrost pred Faraonom kra- 
ljem egipatskim; i postavi ga poglavarom nad 
Egiptom i nad svim domom svojim. 

BiIoA dodje glad na sav Egipat-i ma 


12. A kad ču Jakob, da ima pšenice u 
Egiptu, posla otce naše prvi put; 
13. i kod drugoga puta poznaše Josipa braća | 
njegova, i Faraonu se stavi do znanja rod njegov. 

14. A Josip posla i dozva Jakoba otca 

svojega i svu rodbinu svoju sedamdeset i pet 

duša. 

15. I sidje Jakob u Egipat, i umre on, i 

Otci naši. 

Bu 16. I prenesoše ih u Sihem, i metnuše u 

rob, koji kupi Abraham za cienu od srebra od 

nova Hemora, sina Sihemova. 

' 17. A kad se približi vrieme obećanja, koje 

e mo Pirekao Bog Abrahamu, ponaraste narod 


: 18. dok usta drugi kralj u Egiptu, koji ne 
Znaše Josipa. 

19. Ovaj varajuć rod naš izmuči otce naše, 
izlažahu djecu svoju, da ne ostanu živa. 
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20. U isto se vrieme rodi _Mojsij, i bješe 
ugodan Bogu; i bi hranjen tri mjeseca u kući 
otca svojega. 

21. A kad bi izložen, uze ga kći Patatnova, 
i odgoji ga sebi za sina. 

22. I bi podučen Mojsij u svoj mudrosti 
egipatskoj, i bješe silan u riečih i u djelih svojih. 

23. A kad mu se navršivaše vrieme od 
četrdeset godina, udje mu u srce, da pohodi 
braću svoju, sinove Israelove. 

24. I kad vidje, gdje netko trpi nepravdu, 
uze ga u zaštitu, i pribavi osvetu onomu, koji 
trpljaše nepravdu, i ubi Egipćanina, 

25. Mišljaše pak, da braća razumiju, da Bog 
rukom njegovom njim spasenje daje; ali oni ne 
razumješe. 

26. A sutra dan pojavi im se, kad se sva- 
djahu, i miraše ih govoreć: Ljudi, braća ste! 
zašto škodite jedan drugomu? 

27. A onaj, koji činjaše nepravdu bližnjemu, 
oturi ga govoreć: Tko je tebe postavio knezom 
i sudcem nad nami? 

28. Zar ubit me ti hoćeš, kao što si ubio 
jučer Egipćanina ? | 

29. A_ Mojsij pobježe od rieči te; i posta 
došljak u zemlji madijanskoj, gdje rodi sina dva. 
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30. I kad se navrši četrdeset godina, javi 


nom plamenu trnjaka. 

31. A Mojsij vidjevši, divljaše se vidjenju; 
a kad je on pristupljivao, da vidi, bi glas Go- 
spodnji k njemu govoreć: 

32. Ja sam Bog otaca tvojih, Bog Abraha- 
mov, Bog Isakov, i Bog Jakobov. Uzdrhtavši pak 
Mojsij ne smijaše da pogleda. >" 
 # 33. Reče mu pak Gospodin: Izuj obuću sa 
nogu svojih; jer je mjesto, na kome stojiš, zemlja 
sveta. : 
34. Gledajuć vidjeh zlo postupanje sa naro- 
dom mojim, koji je u Egiptu, i čuh uzdisanje 
njihovo, i sidjoh, da ih izbavim. I sad dodji, pa 
ću te poslati u Egipat. 

5: Ovoga Mojsija, kojega odreainike, govo- 
Iko te postavi knezom i sudcem? ovoga 


zemlji egipatskoj, i u crvenom moru, i u pustinji 
Četrdeset godina. 


37. Ovo je Mojsij, koji kaza sinovom Israelo- 


x x , . . 
Vaše kao mene; njega slušajte. 


mu se u pustinji gore sinajske angjeo u ognje-- 


36. Ovaj ih izvede, čineć čudesa i znake u 


Vim: Proroka će vam podignuti Bog iz braće | 
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38. Ovo je onaj, što bješe kod obćine u 
pustinji sa angjelom, koji mu govori na gori 
sinajskoj, i sa otci našimi, koji primi rieči života, 
da ih nam dade. 

39. Kojega ne htjedoše slučeti otci naši; 
nego ga odbaciše, i okrenuše se srcem svojim u 
Egipat, 
40. govoreći Aronu: Načini nam bogove, 
okoji će nas predvoditi; jer ovaj Mojsij, koji nas 
izvede iz zemlje egipatske, ne znamo, šta mu se 


dogodi. 
41. I tebe načiniše u dane one, i prinesoše 


žrtvu idolu, i radovahu se djelom ruku svojih. 

42. A_ Bog se okrenu i predade ih, da služe 
vojski nebeskoj, kao što je pisano u knjigi proro- 
ka: Eda li žrtve i priloge prinesoste mi četrdeset 
> godina u pustinji, dome Israelov, 

43. i primiste čador Molohov, i zviezdu boga 
svojega Remfama, kipove, koje načiniste, da im 
se klanjate? I preselit ću vas dalje od Babilona. 

44. Čador svjedočanstva bijaše sa otci našimi 
u pustinji, kao što im naredi Bog, koji govori 
Mojsiju, da ga načini po obliku, koji vidje; 

45. koji primivši i uvedoše otci naši sa 
Josuom, kad preuzeše posjed pogana, koje oda- 
gna Bog izpred lica otaca naših, tja do dana 
Davidovih, 
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46. koji a milost u Boga, i zamoli, da 
nadje prebivalište Bogu Jakobovu, 
47. A Salomon mu sagradi kuću. 


kao što govori prorok: 

49. Nebo je meni priestol, a zemlja pod- 
nožje nogama mojima. Koju ćete mi kuću sa- 
zidati, govori Gospodin, ili koje je mjesto za moje 
počivanje ? 

50. Ne načini li ruka moja sve ovo? 

' 5I. Tvrdovrati i neobrezanih srca i ušiju! 
vi se jednako protivite Duhu svetomu, kako otci 
aši, tako i vi. | | 

52. Kojega od proroka ne progoniše otci 
vaši? Da, pobiše one, koji napried javiše za dola- 
zak pravednika, kojega vi sad izdajnici i ubojice 


54. Čuvši sao ovo, razjariše se u srcih 
oSvojih i škrgutahu zubmi na njega. 
55. A budući da bješe pun Duha svetoga, 


48. Ali Višnji ne prebiva u rukotvorinah, 
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56. A oni povikavši iza glasa zatiskivahu 
uši svoje, 1 navališe jednodušno na njega. 


57. I izbacivši ga iz grada, kamenovahu ga; 


i svjedoci metnuše haljine svoje pokraj nogu 
mladića, koji se zvaše Saul. 

58. I kamenovahu Stjepana, koji zazivajuć 
govoraše: Gospodine Isuse, primi duh moj! 

59. I kleknuiši na koljena povika iza glasa 
govoreći: Gospodine, ne zadrži im ovaj grieh! I 
kad ovo reče, usnu u Gospodinu. Saul pako bješe 
pristao na usmrćenje njegovo. 


Tumačenje. 


Govor sv. Stjepana nije podpun, jer mu ga pro- 
tiynici svojom vikom  pretrgoše (r. 53). Mnogobrojni 
kršćanski svjedoci primiše si k srcu i dobro zapamtiše, 
kako se Stjepan kod preslušavanja sjajno branio, tako 
te je crkvi jerusalemskoj bilo lako, rieč po rieč govor 
i čine prvoga mučenika Isusova opisati i sačuvati, 
kao što su i kašnje pomoću posebnih bilježnika, većim 
dielom pomoću djakon&a razne kršćanske crkve opi- 
sivale čine i smrt svojih mučenika tečajem svih pro- 
gonstva osobito prvih vremena. ž 

Što Stjepan tu u svoju i u obranu sv. crkve 
Kristove navodi, to je upravo divan i čudovit odlomak 
duboka poznavanja saveza i odnosa staroga zavjeta 
napram novomu. Takovo obsegom svojim i svojom 


NEI <. E 
dubljinom i jasnoćom nedostižno, a nam sad jedva 
opojmljivo shvaćanje i poznavanje imaše apostolsko 
doba kao osobit dar Duha svetoga. Takove dare Duha 
svetoga trebovaše i upotrebljavaše to apostolsko doba 
za obraćenje boljega diela israelskoga naroda, za po- 
stavljanje temelja vjerskoj znanosti, za utemeljenje i 
. tumačenje simbolike i umjetnosti. U tom duhu poda 
nam sv. Stjepan prividno samo prekrasan odlomak 
prošle do onda povjesti svojega naroda. Nu, uoči li se 


prevladava ter prošlu povjest razsvjetljuje, a sadašnjosti 
i budućnosti Israelovoj služi za naputak i osudjenje. 
Glavna pak misao Stjepanova govora, koja se u povjest- 
nički konac upliće, jest ova. Israel je tečajem svih stepena 
ojega razvitka od početka svoje povjesti do sada od 


onako i onda, gdje se, kako se i kada se čovječanski 


M ostivo mu pruženu od sebe odbaci i pazis ekiutita 
učini. Kao što je takovo postupanje Israelovo naproti 
kupljenju, što mu Isus, taj pravednik, ponudi, postiglo 
Vrh svojih opačina, tako se vidi, da je ono kako pri- 
ravljeno, tako u svem i pojedince predslikano dobom 
atrijarškom (r. 2—17), dobom Mojsijevom i zakon- 
kom (r. 17—44) i dobom kraljevskom i proročkom 
* 4459), | 

: Time Stjepan oprovrgne točku po točku tužbe, 
O proti njemu podigoše. Obtužen 1., da je hulio na 
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ta stvar pobliže, to iz tih odlomaka sjaji svjetlo, što 


trane Božje primio spasenje, i to uviek odanle i. 
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napram narodu odabranom. Okrivljen 2., da je hulio 
na Mojsija (6, 11), obširno izpripovjedi njegovo rodje- 
nje, spasenje, odgoju njegovu i poziv, da izbavi Israel, 
ter posvećenje njegovo za proroka. Potvoren 3., da je 
pogrdio hram, povede govor o šatoru, iz kojega kašnje 
nasta hram, ter dokaže, da je tomu početnik sam Bog. 
. Obiedjen napokon 4, da prema naukam Isusovim 
prezire zakon i hoće da promieni Mojsijeve ustanove, 
prodje u kratkom pregledu židovske povjesti razne. 
stepene . razvitka Božje objave pa im dokaže, da je 
stari zavjet u Kristu našao svoje pravo izpunjenje. 
Tako Stjepan povjestničkom izpoviešću sv. vjere suzbi 
pojedine točke obtužbe i dokaza, da se on nije onako 
ogriešio, kako mu  obtužba predbacuje. Na koncu 
priedje on iz obrane na polje navale pa stade sve, što 
je kazao, uporavljati na svoje protivnike, dok ga oni 
svojom vikom ne pretrgoše u govoru, koji sbog toga 
osta nedovršen i nepodpun (Reischl, Bisp.). 
1. A poglavica svećenički reče: Je li to dakle tako? 
— 2 A on veče: Ljudi braćo i otci, poslušajte: Bog slave 
javi se ocu našemu Abrahamu, kad bješe u Mezopotamiji, 
prije nego boravljase u Haranu, — 3. ti veče mu: [aitdjt 
is semlje svoje i od roda svojega, i dodji u semlju, koju 
ću ti pokazali. — 4. Tada isidje 12 zemlje kaldejske, t 
bvebivaše u Haranu. I odanle, posto mu umre otac, pre- 
seli ga u zemlju ovu, u kojoj vi sad prebivate. — 5.1 
ne dade mu baštine u njoj ni stope; nego obreče ju dati 
u posjed njemu i sjemenu njegovu poslie njega, kad ne 
imaše djeteta. — 6. Reče mu pak Bog: : da će sjeme 
njegovo biti bez postojbine u zemlji tudjoj, i da će ih 
vobstvu podvrći i da će slo s njimi postupati Čeliri. stotine 
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godina. — 7. I narodu, kojemu će služiti, sudit ću BLA 
reče Gospodin: i po tom će izići, i služit će meni e 
mjestu ovom. — 6. 1 dade mu zavjet obrezanja; i tako rodi 
 lsaka, 1 obveza ga u osmi dan, i i TFakoba, i Fakob 
 dvanacst patrijarha. 

Dok lažni svjedoci , na sv. Stjepana govorahu, a 
članovi sinedrija gledahu u njegovo preobraženo lice 
zapitat će ga poglavica svećenički: %e 77 to dakle dhe 
Pozva ga time, da se opravda. A sv. Stjepan nazvavši 
slušatelje svoje braćom, a predsjednika i članove si- 
nedrija otci, da pokaže, kako je i on porieklom Židov 
i brat im po krvi i kako starije poštiva, stade doka- 
Zivati, kako on ponajprije ne huli na Boga, jer ga 
nazva Bogom slave, Bogom veličanstva, Bogom aa 
Birin, koji se naime velikom slavom običaje očitovati 

10 po se to veličanstvu Božjemu pristoji enski, 
Zvaše se Bog Bog slave i odnosno na sjaj, kojim se u 
om zavjetu javljao. I tako Stjepan odmah s početka 
pokaza svoje počitanje napram Bogu, a time razoruža 

levetnike, koji ga potvoriše, da huli na Boga (Knab. 

Bisp.). 

Tu pak ljubav k Bogu pokaza i: time, što iztače 


roda M ano. i oćeš što nazvavši Abrahama 
cem zastm pokaza, da i on tomu narodu pripada i 
takodjer usvaja njegova prava i nadu od Boga 
Mu obećanu. Udari se temelj narodu  israelskomu 
ako: Bog slave javi se otcu našemu Abrahamu, kad | 
“e u Mesopotamiji, prije nego bovavljaše u Haranu, i 
; ge Mu: lgidji iz zemlje svoje i od roda svojega, i dodji 
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u zemlju, koju ću ti pokazati. Tada igidje iz semlje 
kaldejske, i prebivase u Haranu. Ne bješe još hrama, 
ni žrtve, i Bog se dostoja javiti Abrahamu. Bog 
Abrahamu u tudjoj zemlji, prije nego obstojaše obredi 
starozavjetni, izkaza dobročinstva vanrednim načinom. 
Rieči pak: Izidji iz semlje. svoje, ne protežu se na 
Haran, jer u Haranu Abraham ne prebivaše dugo, 
niti mu Haran bješe postojbina; nego se proteže na 
njegovu pravu postojbinu, naime na Ur kaldejski; jer 
mu Bog zapovjedi ne samo da izidje iz Harana, nego 
i iz svoje vlastite postojbine, iz Ura kaldejskog, 
radi čega proroci (Neh. 9, 7) i navode, da je Bog Abraha- 
ma izveo iz Ura kaldejskog. Prema tomu pravom 
mogaše Stjepan rieči iz prve knjige Mojsijeve (12, 1) od- 
nositi na zapovied Gospodnju, kojom se Abrahamu na- 
lagalo, neka izidje iz Ura kaldejskog, t. j. iz onoga 
glasovitoga grada, zvanoga Uru, sada Mughair, što leži 
nedaleko od zapadne obale Eufratove (Knab.). 

Mezopotamija zvala se u širem smislu sva zemlja 
izmedju Eufrata i Tigrisa. Tu je bila postojbina 
Abrahamova, naime Ur kaldejski. A taj Ur bijaše 
ujedno i grad u Mezopotamiji, jer Kaldejci stanovahu 
na sjeveru u Mezopotamiji. Abraham dakle primi na- 
log, da iz Ura ide u Haran (Knab. Bisp.). Prema 
tomu i sliedi: Tada isidje is zemlje. kaldejske, i pre 
bivaše u Haranu. Bog dakle ne zapovjedi “Abrahamu, 
da odmah ide u zemlju palestinsku, nego neka bi 
najprije stanovao u Haranu, u zemlji tudjoj, i tu mu 
se takodjer javi: / odanle iz Harana, posto Abrahamu 
umre otac (predji dakle naroda izabranoga zemlje svete 
palestinske ni ne vidješe), breseli ga Bog u semlju ovu, 
u kojoj vi sad prebivate (Knab.). 
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= Težkoća, što tu obstoji u brojevih, lako se može 
riešiti, ako se u obzir uzme običaj, kako sv. pismo kad 
i kad navodi imena. Težkoća je ova. Kad je Tare imao 
godina, onda se za njega tvrdi, da je rodio Abrahama, 
ora i Arana (Gen. 11, 26). Tare doživi 205 godina 
mre u Haranu (Gen. 11, 32). Abraham pako imao je 75 
odina (Gen. 12, 4.), kadse iz Harana po Božjoj zapoviedi 
lio. Odatle sliedi, da je Tare još 60 godina živio, 
što je Abraham otišao iz Harana. Tu težkoću sv. 
ugustin s mnogimi drugimi tako rješava, da tvrdi, 
iko rječmi, da je Tare rodio u 70. godini svoje dobe 
ahama i Nahora i Arana, ne htjede se reći, da ih 
rodio iste godine, nego da je one godine počeo 
bivati djece. A niti onim redom ne htjede se tvrditi, 
(je Abraham bio prvi sin, nego da je on bio naj- 
čniji sin, kao što se na primjer iz istoga razloga 


židovski narod po njem dobi ime i od njega po- 
koše kraljevi židovski, premda po rodjenju bijaše 
tvrti. Budući da je dakle Abraham imao 75 godina, 
d mu je otac Tare umro, i budući daje Tare navršio 
5 godina, kad je umro, to je Tare rodio Abrahama 
ojoj 130. godini (Knab.). U prvoj knjigi Mojsijevoj 


O iztaknuti, da je za početak novoga odnosa, u 
Bog odluči stupiti sa rodom ljudskim, trebalo u 
r uzeti ne Abrahama u savezu sa otcem Tareom, 
Abrahama odvojena od Tarea (Bisp.). 

Premda se Abraham na zapovied Božju izselio u 
tinu, ne primi ipak od Boga nikakva posjeda u 


II 
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njoj: / ue dađe mu baštine u njoj ni stope, to jest ni 
najmanjega diela, ni toliko, što obuhvata stopa. Gle, 
kako ga odvodi sa zemlje; ne reče bo: ne će mu dati, 
nego: ne dade mu. Svojemu prijatelju Abrahamu ne 
dade Bog nikakva posjeda. Odatle sliedi, da se u 
Božjoj odredbi ne ccieni toliko zemlja, koju Židovi sve- 
tom smatrahu, nego vjera, kojom se iztače Abraham, kada 
Bog obreče tu zemlju dati u posjed njemu 2 sjemenu 
njegovu poslie njega, kad ne imasše djeteta, i kad bješe 
u dobi starijoj, a žena mu bijaše neplodna ; dakle onda, 
kada naravnim načinom ne mogaše djeteta, a po tom 
ni nade imati; zato se u veliko Abrahamova vjera 
slavi, što je vjerovao proti svakoj nađi. Ali ako 
Abrahamu i nije dana ta zemlja, bila _mu je ipak ob- 
rečena. I to obećanje bi dano njemu i sjemenu nje- 
govu prije obrezanja, prije zakona i prije brama 
(Knab.). Tako se odmah s početka vidi, kako je Bog 
vodio israelski narod ; naime tako, da se njegov udes i 
njegovo spasenje imalo ravnati i ostvariti ne prema 
zemaljskom načinu i prema čijoj zemaljskoj volji, nego 
protiva svega toga i nada sve to;a da je u vlasti i moći Bo- 
žjoj, izvesti svoje naumei iz onoga, što se svietu čini nemo- 
guće (Reischl). Otezao je pak Bog izpuniti svoje obećanje, 
a to ima veliko značenje i za vrieme mesijansko. Na 
to naime vrieme protezala se velika obećanja; zar se 
odmah morala izpuniti? Iz načina, kako je Bog radio, 
a koji se vidi iz povjesti starih patrijarha, to se nije 
moglo očekivati. Pače Bog kao da još povrh toga 
nešto odredjuje, što se čini protivno danim od njega 
obećanjem, jer ovako je on Abrahamu govorio: da će 
sjeme njegovo biti bez poslojbine u zemlji tudjoj, i da će 
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ih vodstvu podvrći i da će lo s njimi postupati četiri 
stotine godina. Gle, na koliko godina prije bi dano obe- 
ćanje; i gle, kakav je to način obećanja! Tu Abrahamu 
Bog proriče, da će prije, nego izpuni svoje obećanje, na 
njegovo potomstvo pustiti zlo i da će ga robstvu pod- 
ovrći i da će s njim zlo poštupati četiri stotine godina. 
Time nam se daje primjer, kako ne valja htjeti ubrzati 
Božja obećanja, jer ni Abraham nije molio, da njegovo 
potomstvo brže izidje iz Egipta, kad mu Bog očitova, 
kako će dugo ostati pod tudjim robstvom (Knab.). 

Po Mojsiju (IL. 12, 40) robstvo israelsko u Egiptu 
trajalo je 430 godina, a Stjepan navodi tu okrugli broj 
400. A._ sv. Pavao (Gal. 3, 17) broji te godine (430) 
one od ulaza Jakobova u Egipat, nego od Abrahamove 
15. godine, kada ga je Bog blagoslovio ter mu obećao, 
da će se u njem blagosloviti svi narodi na zemlji 
(Gen. 12, 3.4); on dakle broji Abrahamovo putovanje 
po tudjih zemljah i njegov boravak u Kanaanu 
(Bisp.). PE 
Nu Bog uzima u zaštitu žalostne i progonjene ter 
njihovim neprijateljem i protivnikom: osvećuje: jer 
ledi: / narodu, kojemu će služiti, sudit ću ja, reče Go- 


vali po tudjih krajevih, htjede Bog, da ga hvale i slave 
u zemlji njim obećanoj, u Kanaanu. Premda dakle 
Israelski narod bijaše Bogom odabrani, htjede ipak Bog, 
da njegov narod narodu tudjemu kroz stotine godina 
uži; to dakle Bog nije smatrao protiynim svojoj časti. 


11% 


Spodin: i po tom će izići, i služit će meni na mjestu ovom. 
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iz važnih razloga nam prekoristnih dopušta, a ne zato, 
kao da nas ne bi mogao izbaviti iz ruku naših pro- 
tivnika (Knab.). 

Davši Bog obećanje Abrahamu htjede s njim 
sklopljeni zavjet uglaviti novim obredom, naime ob- 
rezanjem. Da ne bi naime tko pomislio, da je poslušnost 
Abrahamova glede obrezanja kakav uzrok onim ve- 
likim obećanjem, što ih Bog Abrahamu i njegovim po- 
tomkom dao, osobito onomu obećanju, da će se iz 


njegova potomstva roditi odkupitelj roda ljudskoga, iz-' 


tače Stjepan, da je obrezanje bilo samo kao pečat i kao 
zalog obećanja već prije danih, uslied kojih na sviet dodje 
Isak, što je slika milosti badava dane pomoću sv. evan- 
gjelja. Prema tomu i sliedi: / dade mu (Bog Abrahamu) 
savjet obrezanja, to jest zavjet učinjen izmedju Boga i 
Abrahama i njegovih potomaka utvrdjen je obrezanjem 
i poznaje se po obrezanju (Gen. 17, 10. 11). Tim dakle 
vjerskim obredom, kojim se obrezanje srca, poslušnost 
spram Boga naznačuje ter vjera Abrahamova i njegova 
potomstva u budućega njim obećanoga Mesiju pre- 
dočuje, htjede Bog da uže sa sobom sjedini i k sebi 
tjesnije privuče israelski narod. I tim obredom kao na 
poslugu Božju posvećen Abraham prem starac od ne- 
plodne Sare uslied Božjega obećanja rodi sina Isaka, 
a Isak takodjer obrezanjem na poslugu Božju posvećen 
radi Jakoba, a Jakob dvanaest patrijarha, od kojih potječe 
dvanaest plemena israelskoga naroda (Knab.). 

9. I patrijarsi, zavidni, Josipa prodadoše u Egipai, 
i Bog bješe s njim, — 10. i izbavi ga od svih nevolja 
njegovih, i dade mu milost t mudrost pred Faraonom 
kraljem egipatskim; 1 postavi ga poglavarom nad Fpgipton 
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—— 


"u 
i nad svim domom svojim. — 11. A dodje glad na sav 
Egipat i Kanaan, i nevolja velika i ne nalašahu hrane 
otet nasi. — 12. A Rad ću Jakob, da ima pšenice u Egiptu, 
posla otce naše prvi Pu; — 13. Z kod drugoga puta po- 
mase Josipa braća njegova, i Faraonu se stavi do snanja 
rod njegov. — 14. A Josip posla i doszva Takoba ota 
= svojega i svu rodbinu svoju sedamdeset i pet duša. — 15. 
Isidje Zakob u Egipat, i umre on, i olci nasi. — 10. 
| prenesošše ih u Sthem, i metnuše u grob, koi kupi 
Abraham za clenu od srebra od sinova Hemora, sina 
Sihlemova. 

Sv. Stjepan priedje sad na povjest o Josipu i za- 
održi se pri njem nešto dulje, jer u njegovih dogadjajih 
prvi put izbija oporba izmedju čovječje volje i njegova 
djelovanja ter izmedju Božjih nauma i njegovih djela, 
oporba, koja se od toga vremena kroz svu povjest 
naroda israelskoga provlači, dok ne dosegne svoj vrhu- 
nac u tom, da je Israel onoga ubio, koga mu je Bog 
odao za početnika i darovatelja života, Isusa Nazareina. 
Zato i sliedi: / pairijarsi, savidni, Josipa prodadoše u 
Egipat, i Bog bješe s njim. Braća se pobojaše, da će 
Josip biti veći od svih njih. A upravo time, što to 


bješe s njim. 1 gdjegod se mudrost čovječja volji 
; grjoj protivi, služi jedino u tu svrhu, da se volja 
ja kraju privede. Josip, kvji je Boga slušao, izkusi 
osobitu goa Pos u imo tudjoj, jer ga Bog 


E onih nevolja. Prema tomu i sliedi: i izbavi polja 
Josipa od svih nevolja njegovih, i dade mu milost i 
Mudrost pred Faraonom kraljem eg piPalsštim | dade mu 
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naime tu mudrost, da je kralju znao protumačiti sne 
i dati mu pametan savjet na spasenje cieloga kraljev- 
stva; tako omili kralju, i kralj ga postavi poglavarom 
nad Egiptom i nad svim domom svojim. Braću Josipovu 
Bog u brzo kazni. Povrh toga u zemlji od Boga im 
obećanoj ne nadjoše dosta hrane, nego bijahu pri- 
morani putovati u zemlju tudju i tu potražiti hrane. 
Dodje naime glad na sav Egipat i Kanaan, i nevolja 


velika, t ne nalažahu hrane olci naši, nego ju morahu po- “ 


tražiti u zemlji tudjoj. A kad ču TJakob, da ima pšenice 
u Egiptu, posla otce naše prvi put. I tako onaj Josip, 
komu najveću nepravdu nanesoše, posta im početnik 
spasenja; onoga, koga braća odbaciše, Bog preuze i 
povisi; one, koji njega sniziše, Josip uzvisi i bogatimi 
učini. A drugi put kad braća Josipova dodjoše, pre- 
poznaše ga. A kad Faraon zato začu, obradova se 
jako, i bi zato, da se sva obitelj Jakobova preseli u 
. Egipat (Knab.). Ž 
Prema tomu Josip posla izaslanike # dogva Fakoba 
olca svojega 2 svu rodbinu svoju sedamdeset i pet duša. 
Kako Mojsij (1 46, 26) pripovieda, svih skupa, koji 
od potomstva Jakobova dodjoše, bijaše 66 osoba, kojim 
kad se pribroji sam Jakob i Josip i njegova dva sina 
Efraim i Manasse, izadje broj 70 (Mojs. 1. 46, 27). Ako 
se pak još pridodaju (Num. 26) sinovi Efraimovi, koje 
je Josip vidio do trećega koljena (Sutala i Tehen ter 
sin Sutalin Heran), pa sin Manasin, Mahir, i napokon 
Galaad, sin Mahirov, koga je Josip još dragao na 
“ svojih koljenih (Mojs. I. 50, 22), izadje broj 75 (Martini). 
Drugi pak te godine drugačije broje. 
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I tako patrijarsi dodjoše u tudju zemlju i u njoj 
mrieše. Prema tomu nastavi Stjepan: / sidje Fakob 
u Egipat, i umre on, i otci naši. U samoj njim obećanoj 
zemlji nisu upravo ništa posjedovali, osim onoga, što 
si prije za novac kupiše. Patrijarsi naime (poimence 
Jakob i Josip, kako je ubilježeho u prvoj knjigi 


u obećanoj zemlji. Zato i) prenesoše u Sihem,i metnuše 
u grob, koji Rupi Abraham za cienu od srebra od sinova 
femora, sina Sihemova. Te se rieči odnose na same 
e, naime na sinove Jakobove. Da je pak Abraham 
grob kupio za novac srebrni, toga nema u sv. 
smu, nego Stjepan to navodi iz predaje, kao što iz 
daje tvrdi, da su tiela od dvanaest patrijarha pre- 

ena u Palestinu, osim ako im nije podloga I. Mojs. 
2, 6.7; jer Abraham u Sihemu podigne oltar Bogu, 
mu se tu ukaza ter _ mu obeća, da će njegovu 
otomstvu dati tu zemlju. U tudjoj bo zemlji ne 
gaše podignuti oltara Bogu, da ga pogani ne bi 
kvrnuli; zato je bio prinužden da nešto zemlje kupi. 
4 toj zemlji pokopaše tiela od dvanaest patrijarha, 
elo samoga Jakoba bi pokopano uz Abrahama i 
aru u spilji dvostrukoj Mahpeli kod Hebrona, koju 
Abraham kupio od Efrona Hetejca (Gen. 23, 16: 
13). Veli se pak za Abrahama, da je taj grob 
lo od sinova Hemora, sina Sihemova, što tako glasi, 
D da je Sihem bio otac Hemorov, a upravo se 
ratno tvrdi (1. Mojs. 34, 2), naime da je Sihem sin 
emorov. Odatle sliedi, da se Vulgatin prievod dade 
dati ovakim prievodom: kupi Abraham (grob) 
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za cienu od srebra od sinova sina Hemorova, naime 
Sihema. No drugi po grčkom prevode te rieči ovako: 
kupi Abraham (grob) za cienu od srebra od sinova 
Hemorovih u Sihemu. Sihem je naime i osoba i grad 
(Knab., Bisp.). Kako se čini, samo je jedanaest patri- 
jarha zakopano u grobu, što je Abraham kupio za 
srebrni novac od sinova Hemorovih, a tielo Josipovo 
bilo je pokopano istina takodjer u Sihemu, ali u dielu 
one njive, što je Jakob kupio od istih sinova Hemoro- 
vih za stotinu mladih ovaca; i to mjesto priedje u po- 
sjed sinova Josipovih (Jos. 24, 33). 

17. A kad se približi vrieme obećanja, koje je bio 
obrekao Bog Abrahamu, ponavaste narod i umnoži se u 
Egiptu, — 18 dok usta drugi kralj u Egiptu, koji ne 
oznaše Sosipa. — 19. Ovaj varajuć vod naš igmući otce 
naše, da izložahu djecu svoju, da ne ostanu štva. — 20. 
U isto se vrieme rodi Mojsij, i bješe ugodan Bogu; i bi 
hranjen tri mjeseca u kući ota svojega. — 21 A kad bi 
izložen, uze ga kći Faraonova, i odgoji ga sebi za sina. 
— 22. I bi podučen Mojsij u svoj mudrosti egipatskoj, i 
bješe silan u riečih i u djelih svojih. 

A kad se približi vrieme obećanja, to jest onako, 
kako se približavalo vrieme obećanja, Zoje je bio odrekao 
Bog Abrahamu, rastao je narod i umnažao se u Egiptu, 
dok usta drugi kralj u Egiptu, novi kralj iz druge 
obitelji ili dinastije, iz dinastije tebajske, pod kojom su 
Hebrejci izašli iz Egipta. Taj kralj nije poznavao Josipa 
ni njegovih zasluga; ili ako je njega i njegove zasluge 
poznavao, to je on sve prezirao, kao što je i samoga 
Faraona kao usurpatora prezirao, komu je Josip bio 
služio. Za toga kralja veli sv. Stjepan: Ovaj varajuć 
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lukavo 70d naš ismući ote naše, to jest, tako ih zlo- 
stavi ter sve učini, da ih prisili, neka svoju djecu iz- 
lagaju; jer im zapovjedi, neka ju bacaju u rieku. (Exod. 
122). U isto se vrieme rodi Mojsij, i bješe ugodan 
Bogu; Bod mu dade milost, koja ga na toliko ukrasi, 
da mu je omilio. Hoće se reći, da je Mojsij ne samo 
tielom bio krasan čovjek, kao što to savremenici pri- 
. poviedaju, nego je Bog 'njega tako zavolio, da se 
osobitim načinom za njega pobrinuo ; jer Mojsij bi kroz 
tri mjeseca hranjen u kući otca svojega, a kad nasta 
za njega pogibelj, da bude smaknut, izloži ga mati 
njegova, a onda ga Bog vanrednim načinom iz smrtne 
pogibelji izbavi, jer posla kćer samoga tlačitelja Fara- 
ona, i ona ga uze, # odgojt sebi za sina. Ime toj kćeri 
. Faraonovoj bijaše Termuta (OšpuovĐic). I tako Bog 
povjeri odgoju onoga Mojsija, kojega svojemu narodu 
oodabra za vodju i odkupitelja, tudjincem, da tako 
židovski ponos obori, kao što ga obori i time, što 
Mojsij bi podučen zu svoj mudrosti egipatskoj, i bješe 
silan u vicčih i u djelih svojih, to jest u riečih, jer mu 
nerječitu i težku u govoru Bog reče: Ja ću biti u 
tvojih ustih, i naučit ću te, šta ćeš govoriti; a bješe 
silan i u djelih ne samo čudesa tvoreć, nego u svem 
svojem djelovanju. To nije dakle u oporbi sa tvrdnjom, 
oda je Mojsij bio spora jezika, ter_ mu bilo težko go- 
Voriti; ali ono, što je i težko izrekao, bilo je puno 
Sile i snage i obilnosti i mudrosti i jezgrovitosti. Tko 
nije rječit, može biti jezgrovit. Puno je toga predaja 
sačuvala o Mojsiju, ali su to vrlo dvojbene stvari; nu 
Sv. Stjepan ne nayodi stvari dvojbenih, nego se zado- 
volji stvarmi samo sigurnimi (Knab.). Da se Mojsij po- 
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duči u svakoj mudrosti egipatskoj, već se odatle izvodi, 
što mu pomajka bješe kraljevska kći. To pak mogaše 
Stjepan znati jedino iz predaje (Bisp.). ' 

Tu se vidi osobita pravidnost Božja. Vrieme obe- 
ćanja, dana Abrahamu, jest vrieme od Boga opredieljeno 
za izbavljenje naroda židovskoga izpod robstva egipat- 
skoga i uvedenje u obećanu zemlju I gle upravo 
onda, kada je Egipat gnjeo narod israelski, bilo je 


vrieme izbavljenja blizu, jer mu se izbavitelj onda ' 


rodio, kojega odhrani kći upravo onoga Faraona, koji 
je narod Božji strašno tlačio. I tako Stjepan upravo 
mudro iztače iz povjesti Mojsijeve (r. 20—41) one crte, 
koje ga kao pralik predstavljaju napram Isusu. Mojsij, oslo- 
boditelj svoje braće, rodi se kao ioni u robstvu usred pro- 
tivština, ni prije, ni poslie. Jakobovi potomci naime ne 
mogu se sami braniti i osloboditi. Bog, jedini Bog upotrebi 
upravo ono za spasenje svojega naroda, što su ne- 
prijatelji toga naroda htjeli uporaviti na njegovu pro- 
past. Diete_ Mojsij bi izloženo, da kći Faraonova, kći 
tlačitelja israelskoga naroda, bude pomajka budućemu 
osloboditelju istoga naroda (Reischl). 

29. A kad mu se navrstvaše vrieme od četydeset godina, 
udje mu u srce, da pohodi braću svoju, sinove lsraelove. 
— 24. I kad vidje, gdje neiko trpi nepravdu, uze ga u 
zastilu, i pribavi osvetu onomu, koji tvpljaše nepravdu, t 
ubi fgipćanina. — 25. Mišljaše pak, da braća razumiju, 
da Bog rukom njegovom njim spasenje daje; ali oni 
ne razumješe. — 26. A sutra dan pojavi im se, 
kad se svadjahu, i miraše ih govoreć: Ljudi, braća ste! 
zašto škodite jedan drugomu? — 27. A onaj, koje činjaše 
nepravdu bližnjemu, otuvi ra govoreć: Tko je tebe postavio 
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knegom i sudcem nad nami? — 28. Zar ubit me ti hoćeš, 
bao što si ubio jučer Egipćanina? — 29. A Mojsij po- 
bježe od vieći te; i posta dosljak u zemlji madijanskoj, 
gdje rodi sina dva. 


A kad mu se navrstvaše vrieme od četrdeset godina, 
udje mu u srce, to jest, dodje mu na pamet utjecajem 
ožjim, da pohodi braću svoju, sinove Israelove. Da je 
ojsij medju svoj narod stupio onda, kada je navršivao 
trdeset godina svojega života, mogaše Stjepan jedino 


ojsij boravio u  Madijanu četrdeset godina. Iz sv. 
isma zna se samo to, da je Mojsij proveo četrdeset 


rio sto dvadeset godina (Bisp.). 


am potištenoj braći svojoj ne htjede biti sin kraljevoj 
eri, nego radije prevoli biti dielnik muka. naroda 
aelskoga, cieneć više ruglo Kristovo, kako sv. Pavao 
že (Hebr. 11, 24.—26), nego bogatstvo egipatsko, jer se 
Boga nadao nagradi. Ali on pretrpi ruglo i od naro- 
4 kojega htjede izbaviti iz robstva egipatskoga. I tako 
ojsij, oružan vjerom u Krista, predstavljao je svojom 
tnjom i mukom patnje i muke Isusove, koji sav rod 
dski izbavi izpod jarma djavolskoga, a pretrpje ne- 
du od naroda, kojega je došao ponajprije spasiti, 
onda i od cieloga roda ljudskoga (Martini). 


Mojsija potače Bog, da pohodi braću svoju, sinove 
Israel z a si ; E 
raelove, da naime brigu za njih preuzme, i on se 


predaje saznati, iz koje takodjer saznade, da je 


dina u pustinji sa svojim narodom, i da je svega ii 


Mojsij je znao za svoje, porieklo; nu bijaše odgojen 


ugo, nego muke, nevolje i bolove. Ali od ljubavi .na- , 
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odazove tomu pozivu ter ih pohodi pokazavši se spre- 
mnim, daim pomogne ter se njihovim tlačiteljem osveti. 
Prema tomu ad vidje, gdje netko trpi nepravdu, use 
ga u zaštitu, i pribavi osvetu onomu, koji trpljaše nepravdu, 
2 ubi Egipćanina. Da je on to učinio potaknut od. Boga, 
vidi se jasno iz sliedećegaredka, pa i odatle, što se iz 


svega vidi, daje Bog opredielio Mojsija za osloboditelja 


naroda israelskoga izpod robstva egipatskoga. Sv. 
Stjepan u redku sliedećem (25) iztiče jasno, da Bog 
stavivši Mojsiju u srce, da sa pogibelju svojega života 
ubije Egipćanina ter tako spasi jednoga od svoje braće, 
htjede obznaniti Hebrejcem, kako ih namjerava po Mojsiju 
izbaviti iz robstva egipatskoga; dao im je Bog u Mojsiju 
kao znak, da će on po njem Egipćane ubijati, a Israelce 
izbavljati. I zato Mojsij mišljaše, da braća ragumiju, da 
Bog vukom njegovom njim spasenje daje; ali onine vasumjese. 
Po Božjem obećanju morahu Israelci znati, da će izići 
iz Egipta, da je ono Abrahamu za izlaz iz _ Egipta 
opredieljeno. vrieme blizu, pa da će Bog suditi narođu, 
koji je tlačio Israelce. Kad je dakle sad Mojsij, muž 
odličan na dvoru kraljevskom, preuzeo brigu za njih 
ter se za nepravde počinjene osvećivao, valjalo je odatle 
zaključiti, da je on poslan od Boga: jer i očekivao se 
osloboditelj i znakovi njegova dolazka sad se pred 


njimi očevidno sbivali; ali oni ne razumješe, tko im 'je , 


pravi osloboditelj; nego još ga odbiše i zabaciše ; jer 
kad im se on sutra dan pojavi, kad se svadjahu, ter ih 
miraše govoreć: Ljudi, braća ste! zašto Skodite jedan 
drugomu? onda onaj, koji čenjaše nepravdu  olišnjenmu, 
oturi ga govoreć: Iko je tebe postavio knezom i sudcem 
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nad nami: Zar ubi me ti hoćeš, kao Sto si ubio Jučer 
, oipćanina ? A Mojsij pobješe od rieči te; i posta došljak 
semlji madijanskoj, gdje rodi sina dva. Ta viest, da 
je Mojsij ubio Egipćanina, razprostre se posvuda, tako 
da je za nju i Kralj saznao, koji odluči ubit ga. A 


pobježe u zemlju madijansku. Madijanci bijahu arab- 
skoga plemena, a potječu od Madijana, sina Abraha- 


lartini, Knab., Bisp.). 

U svem tom govoru sv. Stjepan iztače krjeposti 
ojsijeve, naročito njegovu ljubav k Israelcem, ali 
edno i spomenu, kako mu Israelci zlo vratiše za 


zbi klevetu onih, koji ga obtužiše, da on ne po- 
va toga velikoga zakonodavca (Martini). 
30. / kad se navrši četrdeset godina, javi mu se u 
sustinji gore sinajske angjeo u ognjenom plamenu trnjaka. 
31. A Mojsij vidjevši, dtvljaše se vidjenju; a kad je 
 pristupljivao, da vide, bi glas Gospodnji Rk njemu 
VOVoreć: — 32. Fa sam Bog otaca tvojih, Bog Abraha- 
mov, Bog Isakov, i Bog Fakobov. Ugdrhiavši pak Mojsij 
ne smijaše da pogleda. — 33. Reče mu pak Gospodin: 


nja svela. — 34. Gledajuć vidjeh zlo postupanje sa 
“odom mojim, koji je u Egiptu, i čuh usdisanje njihovo, 
djoh, da ih izbavim. I sad dodji, pa ću te poslati u 
at, ' ' 


4; obuću sa nogu svojih; jev je mjesto, na kome stojiš, 


= 
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A kad se navrši četrdeset godina, Javi mu se u 
pustinji gore sinajske angieo u ognjenom plamenu trnjaka 
(2. Mojs. 3, 2). Da je Mojsij u Madijanu proveo četr- 
deset godina, vidi se iz r. 23. prispodobljena sa 2. 
Mojs. 7, 7. Vrieme boravka Mojsijeva u Madijanu 
bijaše za njega, odgojena od kćeri kraljevske, vrieme 

samotovanja i samozataje i priprave za uzvišeno njegovo 
zvanje. Kad se u toj učioni poniznosti i protiyštine 
pripravio za to, da primi od Boga razne objave, onda 
. nadodje vrieme za njegovo uzvišeno zvanje, i Bog mu 
stade govoriti (Bisp.). 

Sinaj je gora u pustinji arabskoj; to je ista gora, 
na kojoj je Bog dao zakon (Mart.), Ako se tu tvrdi, 
da se Bog Mojsiju ukazao na gori sinajskoj, a u 2. 
Mojs. 3, 1 veli se, da je to gora Horeb, to nema tu 
nikakve oporbe; jer imenom Horeb sv. pismo na- 
značuje cielu goru poluotoka, dočim Sinaj znači jedino 
brdo, gdje se zakon dao (Bisp.). 


Budući da je Mojsij kazao, da mu se Gospodin 


u trnjaku javio, to mnogi sv. otci, grčki i latinsli, 
tvrdiše, da je taj angjeo, za koga Stjepan veli, da se 
Mojsiju ukazao, sama druga osoba božanska, Isus 
Krist, kojega proroci nazivlju angjelom velikoga savjeta. 
Drugi pak otci tvrde, da je glas, što ga Mojsij čuo, 
od angjela, izaslana od Boga, da Mojsiju naviesti 
Božju volju (Mart.). 

A Mojsij vidjevše, divljaše se vidjenju; jer vidje, 
gdje trnjak gori, a ne izgara (2 Mojs. 3, 3), i jer ne 
znade, šta ta pojava znači. A ta pojava bijaše slika i 
prilika tadašnjega stanja israelskoga naroda. Nizki, 


ali u kojem je ipak sam Bog svojom milošću i istinito 
bio. Oganj pak bješe slika muka i protivštinA, u kojih 
Israel istina goraše, ali ne izgori; u kojih Israel istina 
bolove trpljaše, ali mu oni na spasenje služahu, jer ga 
je to oslobadjalo od njegovih grieha i pripravljalo za 
njegovo uzvišeno zvanje (Bisp.). 

A_ kad je Mojsij k trnjaku gorućem pristupljivao, 
da vidi, bi glas Gospodnji k njemu govoreć: Ša sam 


Jakobov. Bog nazvayši se Bogom otaca, Bogom Abra- 
hamovim, Isakovim i Jakobovim, dozva Mojsiju u 
pamet, da je on Bog zavjeta sklopljena sa njihovimi 
ootci, koji im je dao razna obećanja ter se obvezao, da 
oće ih štititi i braniti; tom novom objavom u zemlji 
tudjoj, kojom se udari temelj staromu zavjetu, prošlost 
spoji se sa sadašnjošću, ter se obećanja, pouke i uspjesi. 
iz prošlosti prenesu u sadašnjost (Bisp.). 

Ugdrhtavši pak "Mojsij me smijaše da pogleda. 
Reče mu pak Gospodin: Ieuj obuću sa nogu svojih; jer je: 
mjesto, na kome stojiš, zemlja sveta. Na isti način, kad 
se angjeo Jozui ukazao (5,15), zapovjedi mu, neka se 
izuje u znak počitanja i poniznosti. Odatle dolazi, da se 
1 starom zavjetu odredilo, neka svećenici u hramu svoju 
Službu obavljaju bosonogi. Pa budući da su samo ro- 
bovi običavali hodati bosonogi, to se onda tim obredom 
(da su svećenici bosonogi svoju službu u hramu oba- 
vljali) htjelo izraziti, kakova treba da bude podložnost, 
čitanje, strah i trepet, kad se pristupi ili kad se 
li pred gospodarom neba i zemlje, u čijih je rukuh. 
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neznatni trnjak bješe slika potištena naroda israelskoga, . 
koga je istina sviet prezirao (b6 kao trn, što bode), 


Bog otaca tvojih, Bog Abrahamov, Bog Isakov, i Bor 
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životi smrt svih ljuđih (Mart.). Prema tomu na iztoku ljudi 
ne ulaze u hram svoj drugačije nego bosonogi, kao n. 
pr. muslimani; isto tako ne samo od počitanja, nego 
i od običaja, da se soba ne umaže, kad bi sa nečistimi 
cipelami stupili u čiju sobu, izuvaju muslimani svoje 
cipele, prije nego udju u čiju sobu. A možda i običaj, kako 
oni običavaju sjediti, to sa sobom donosi, da svoje cipele 
ostavljaju vani. Izuvanjem cipela hoće se tu naravno 
izraziti počitanje, koje je čovjek Bogu dužan. ' 

Još ne bješe hrama Gospodnjega, i već bješe 
sveto ono mjesto, jer se Bog tu pojavi i čudesno dje- 
lova (Hriz.). ' 

Mojsija, kojega odbaciše, Bog odlikova, jer mu 
se javi ter mu reče: Gledajuć vidjeh, to jest, vidjeh opet 
i opet s/o postupanje sa narodom mojim, koji je u Egipiu, 
/ čuh uzdisanje njihovo, i sidjoh, da ih izbavim. 1 sad 
dodji, pa ću te poslati u Egipat. Odatle se vidi, da je 
Gospodin sa svoje strane htio narod israelski još prije 
četrdeset godina izbaviti iz robstva. A sad Stjepan stade 
udarati na Židove, a imaše pred očima očito, da i 
Isusa onako odbaciše i zaniekaše, kao što to učiniše 
sa Mojsijem. Ali upravo toga Mojsija, koga oni odbaciše, 
Bog podiže. Prema tomu i sliedi: 

35. Ovoga Mojsija, kojega odmetnusše, govoreći: Tko te 
postavi knezom i sudcem 2 ovoga Bog posla kao knesai odku- 
bitelja vukom angjela, koji mu se javi u trnjaku. — 36. Ovaj 
ih izvede, čineć čudesa i snake u zemlji egipatskoj, 1 u 
crvenom moru, iu pustinji četrdeset godina — 37. Ovo je 
Mojsij, koji kaza sinovom Israelovim: Proroka će vam 
podignuti Bog iz braće vaše kao mene; njega slušajte. — 
38. Ovo je onaj, što bješe kod očćine u pustinji sa angje- 
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lom, koji mu govori na govi sinajskoj, i sa otci našimi, 
koji prim. rieči života, da ih nam dade. — 39. Kojega 
ne hljedoše slušati olci naši; nego ga odbaciše, i okrenuše 
ose srcem svojim u Egipat, — 40. govoreći Aronu: Načini 
nam bogove, koji će nas predvoditi; jer ovaj lMojsij, koji 
nas izvede is zemlje egipatske, ne znamo, sta mu se do- 
godi. —- 41. 1 tebe načiniše u dane one, i prinesoše žrtvu 
idolu, i vadovahu se djelom vuku svojih — 42. A Bog 
ose okrenu i predade ih, da služe vojski nebeskoj, kao Sto 
je pisano u knjigi proroka: Eda li žrtve i priloge pri- 
mesoste mi četrdeset godina u pustinjo, dome Israelov, — 
43. 2 primiste čador Molohov i zviezdu boga svojega Rem- 
Jama, kipove, koje načiniste, da im se klanjate ? I prese- 
lit ću vas dalje od Babilona. > 

j Ovoga Mojsija, kojega onda (r. 27) odmetnuše (onim 
jednim, što se navodi, predstavlja se Stjepanu sve, koji 
dnako misle) govoreći: Tko te postavi knezom i sudcem e 
oga Bog posla kao kneza i odkupitelja rukom anglela, 
koji mu se javi u trnjaku ; rukom, to jest posredovanjem 
ga angjela ili njegovom pomoćnom silom. Stjepan 
razvija dobročinstva narodu od Mojsija učinjena i 
iztiče slavu, do koje Bog podiže toga osloboditelja, da 
odatle još jasnije vidi nezahvalnost naroda hebrej- 
koga pa se što više utvrdi svjedočanstvo toga naj- 
ćega proroka na korist Isusu Kristu, te se napokon 
u vidi, kako se ne treba čuditi, da djeca onih, koji 
lojsija odbaciše, zabacuju takodjer i progone Isusa: 
ista (Mart). Što se je više Mojsij pokazivao kao od- 
Bupitelj svojega naroda, i što je milostivije sam Bog 
tim narodom postupao, to se više i jače i odurnije 
razvijala nezahvalnost i nevjernost israelskoga naroda 
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naproti Mojsiju od početka njegova izaslanstva kroz 
sve vrieme njegova djelovanja. S uzvišenom namjerom 
govoraše Stjepan o Mojsiju kao vodji, odkupitelju i po- 
sredniku, da iztakne, u čem bijaše slika Kristova služ- 
bom, i djelovanjem. A Bog upravo toga Mojsija, koga 
israelski narod odbaci, posla kao kneza i odkupitelja, 
kao osvetitelja i izbavitelja, i to s velikom silom, jer 
onaj angjeo, koji mu se javi u trnjaku, bijaše mu u po- 
moći. Sve dakle, što mu narod israelski zanieka, i još 
toga puno više, dade mu Bog, jer mu ade, da taj 
narod zzvede čineć čudesa i znake u zemlji egipatskoj, i 
crvenom moru, ć u pustinji četrdeset godina. Ovo je Mojstj, 
koji kaza sinovom Israelovim: Proroka će vam podignuti 
Bog iz draće vaše kao. mene; njega slušajte. Bijahu 
dakle Israelci dužni slušat ga, jer čudesi i znaci do- 
kaza, da ga je Bog poslao. A tko je veća čudesa tvorio 
od Isusa, koji je taj prorok, o kojem Mojsij tu govori, 
a po tom i njega je valjalo slušati. Ovo je ona; (Mojsij), 
Što bješe kod očćine, u sboru sinova Israelovih, z pustinji 
sa angjelom, koji mu govori na gori sinajskoj, # sa olci 
našimi. Mojsij boravljaše sa angjelom i sa otci našimi 
u pustinji, kad se tu množtvu Israelaca zakon Božji 
proglasio; Mojsije naime bješe posrednik izmedju an- 
gjela, što govoraše, i izmedju naših otaca. A primi 
Mojsij ziečz života, da ih nam dade: rieči životne i oži- 
vljujuće; rieči ne mrtve, nego uspješne, tvorne, u kojih 


kao živi sila Boga, što zapovieda, jer on je onaj, koji 


rieči obećanja i osvete kraju privodi i izvršava (Knab.). 
Tako Stjepan dokaza, da poštiva samoga Mojsija 


i njegov zakon priznavajuć, da je tomu zakonu osnutak 


sam Bog, a onda usta na Israelce, koji ga prezreše, govo- 
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reć: Mojsija ne Aijedoše slušati otci nasi; nego ga od- 
baciše, 1 okrenuše se srcem svojim u Egipat upravljajuć ga 
na egipatsko štovanje idola. Prema tomu govorahu 
Aronu: Vačini nam bogove, koji će nas predvoditi, to jest, 
koji će se pred nami nositi; jer ovaj Mojsij, koji nas 
zevede iz semlje cgipalske, ne snamo, sta mu se dogodi, 
kad ga sa gore nema; on, koji nam dosele bijaše na 
čelu, izčeznu ; sada, odsele hoćemo da mjesto njega imamo 
božanskoga vodju. I zato ile načiniše u dane one, i 
prinesoše žrtvu idolu, i radovahu se djelom ruku svojih. 


donjem Egiptu: to bijahu dva živa bika, kojim se 
s toga razloga izkazivala božanska čast, što su oni pred- 
tavljali naravnu silu radjanja (Bisp.). 

f A kad se oni Boga pravoga odrekoše, onda se 
i Bog okrenu od njih # predade ih, da služe vojski ne- 
koj (suncu, mjesecu, zviezdam), žao što je pisano u 
gi proroka: Eda li žrtve i priloge prinesoste mi četr- 
deset godina u pustinji, dome Israelov, i primiste čador 
Molohov, i zviegdu boga svojega Remfama, kipove, koje 
načiniste, da im se klanjate? I preselit ću vas dalje od 
Babilona. Kad Israelci odpadoše od pravoga Boga, i 
Bog se od njih odvrati uztegnuvši im svoju milost za 
znu; a posljedica toga bješe, da su oni sve dublje i 
lje padali u idolopoklonstvo. A da su oni zanema- 
štovanje pravoga Boga štovali idole, dokazuje: 
epan iz rieči proroka Amosa: Vi valjda ne ćete 
htjeti tvrditi, da ste vi kroz četrdeset godina u pustinji 


* r2* 


ni pravomu Bogu žrtve prinosili, kad ujedno štovaste , 
dole, jer se ne da sdružiti bogoštovlje i idolopoklonstvo, - 
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pa zato moram ja meni prinesene žrtve smatrati kao 
da mi nisu prinesene (Bisp.). 

Moloh, koga stari smatrahu kao strašnoga boga, 
koga valja ublažiti žrtvovanjem ljudi, čini se da je isto, 
što Kronos ili zviezda Saturn (koji predstavlja onu silu, 
koja je gospodarica godine i njezina razvitka), ili isto 
što Baal, bog sunca (Bisp.). 

Čador je prenošljiv šator, u kojem bi se kip ko- 
jega idola namjestio, kad bi gdjegod stali, da se odma- 


raju, a onda bi se opet s toga mjesta na drugo pre-, 


nosio. Remfam isto je u koptskom jeziku što Saturn 
ili u arabskom Kajvan (Bisp.). 

Naumice sv. Stjepan mjesto: Preselit ću vas dalje 
od Damaska, reče: Preselit ću vas dalje od Babilona, 
da svojim slušateljem; koji se toliko ponosiše svojimi 
predjami, u pamet dozove njih ponizujuću uspomenu 
na robstvo babilonsko (Bisp.). 

Očito je dakle iz proročtva Amosova, kako su 
zlo Israelci, putujući pustinjom i poslie, obdržavali zakon 
Božji, one žive i oživljujuće rieči, što im je Mojsij pro- 
glasio. Zato se Stjepan odatle spremi, da ih sbog toga 
ukori (Knab.). ' 

14. Čador svjedočanstva bijaše sa olci našimi u 
žustinji, kao sto im naredi Bog, koji govori Mojsiju, da ga 
načini po obliku, koji vidje; — 45. koji pvimivst i uve- 
doše otci nast sa Tosuom, kad preugeše posjed pogana, koje 
odagna Bog ispred lica olaca nasih, lja do dant Davr- 
dovih, — 46. koji nadje milost u Boga, € zamoli, da 
nadje prebivalište Bogu Žakobovu. — 47. A Salomon mu 
sagradi kuću. — 48. Ali Višnji ne prebiva u rukotvorinah, 
kao što govori prorok: — 49. Nebo je meni priesto, a 
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zemlja podnožje nogama mojima. Koju ćete mi Ruću sa- 
sidati, govori Gospodin, ili koje je mjesto za moje poči- 
vanje? — 50. Ve načini li ruka moja sve ovo? 

Dugo vremena nema ni spomena o kakovu sve- 
tištu. Istom se u pustinji prvo svetište napravi, u tudjem 


Prema tomu uvede i naloži novi način bogoštovlja, koje- 
ga prije nije bilo. Zašto. ono, što nekoć učini, ne bi 


takodjer biti nov način bogoštovlja. Čador. svjedo- 
nstva, gdje se Bog sastajao sa _Mojsijem, gdje mu se 
E rovao, to ini 2 je sea za se svjedočio, jou sa 


dku navodi početak hrama, a odatle zaključi, da prava 
ra može biti i bez šatora i bez hrama, kao što su odcin 


h Da orna tomu nije hula na “vra tvrdnja, da će 
hram razoriti, pa da će prava vjera, što je Isusova, 
stati, kad se hram razori. Kao što se naime šator 
vio, kad se hram sagradio, tako treba da znadu 
zumiju, da će se i sam hram razoriti, kada bolje 
tije nadodje, naime vjera i crkva Isusova. Ondje je 
Mjesto sveto, gdje je Bog: prije u šatoru, onda u 
ramu, napokon u crkvi Kristovoj. I taj čador primivši 
Mojsija / uvedoše otci naši sa Kosuom (u Kanaan), 
Zreuseše posjed pogana, koje odagna Bog izpred lica 
ća naših, lja do dana Davidovih. Što su dakle od 


kraju. Kao što je Gospodin prije zapovjedio, da se uvede: 
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Mojsija primili, ono su pod vodstyom Josuinim uveli 

unieli (šator) u zemlju obećanu, kad ju zaposjedoše i 
preuzeše od pogana, koje sam Bog odagna izpred lica 
otaca naših. I tako šator, to svetište, osta sve do vre- 
mena Davidova (Knab.); i kroz to dugo vrieme od 
Mojsija do Davida mienjalo je to svetište svoje mjesto; 
u.to dakle vrieme [sraelci nisu imali stalnoga svetoga 


mjesta. 


čanstvo, jer izrečen i napisah od samoga Boga, bijaše 
neposredna objava, upravno svjedočanstvo, što ga Bog 
sam sebi dade. Taj se dekalog čuvao u škrinji zavjetnoj, 
koja se zato zvala škrinja svjedočanstva. To je ona 
Škrinja, na koje je poklopcu Bog usred dvaju kerubima 
sjedio i odakle se on predstavnikom Israelovim javljao. 
Zato sv. škrinja bijaše središte Božje prisutnosti i nje- 
gova objavljivanja. A ta škrinja čuvala se u šatoru, 
koji se zvao šator svjedočanstva, jer je u sebi sakriyao 
osobito objavljanje Božje narodu. Bijaše pak taj šator 
načinjen po obliku, što ga je Bog Mojsiju na gori pokazao 
(2. Mojs. 25, 9. 40). A to će reći: Bog je na gori Moj- 
siju dao, neka dublje prodre pogledom svojim u svemir 
iu njegovo značenje, u koliko sav sviet Boga očituje, 
i tako ga usposobi, da načini sv. šator, koji je svojimi 
brojevi i mjerami i bojami imao biti slika svemira, Sv. 
šator dakle, slika syemira, najobćenitije objave i obće- 
nita svjedočanstva Božjega za ljude, uključi u sebi po- 
sebnu objavu Božju (svjedočanstvo osobito) za israelski 
narod (Bisp.). 


David bijaše Bogu mio i drag; i on zamoli Boga, 


neka bi mu dao tu milost, da mu sagradi stalno sve- 


* Dekalog (deset zapoviedi Božjih) zove se svjedo- 
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stalan hram ; ali mu toga Bog ne dade. Prema 
mu i slieđi, da David vadje milost u Boga, i zamoli, 
da nadje predivalište Bogu Fakobovu, mjesto, gdje bi 


srdje. Ali Bog toga ne dopusti Davidu, koji mu bi- 
jaše pri srcu, nego odbačenomu Salomonu. I tako hram 
ne bješe sagradjen ni onako, kao što šator; jer sam 
Bog zapovjedi, da se šator načini, i opredieli oblik i 
način, kako se imao napraviti, a hram se načini prema 
želji Davidovoj, ako i ne od njega, nego od sina _nje- 
ova Salomona. Zato i sliedi: Salomon Bogu sagradi 
u. Nu ni jedan hram ne može dostojno odgovarati 
veličanstvu Božjemu, kako to sam Salomon kod posvete 
ama iztače, i kako to isti Stjepan spomenu govoreć: 
kišnji ne prebiva u vukotvorinah, kao da bi tako u njih 
o uključen, da ne bi izvan njih mogao očitovati svoju 
isutnost i izkazati svoju milost; jer Bog, da svim lju- 
po svem širokom svietu svoja dobročinstva dieli, 
treba nikakva hrama, žao sto govori prorok: Nebo 
meni priesto, a zemlja podnošje nogama mojima. Koju 
te mi kuću sagidali, govori Gospodin, ili koje je mjesto 
moje počivanje? Ne načini li vuka moja sve ovo? ta 
o je svaki hram, kad se prispodobi sa cielim svietom? 
'kako je maljušan napram širokom svemiru! Svemir 
Božje prebivalište, rukom Božjom sagradjeni hram; 
tukom  čovječjom sazidani hram samo je slika onoga 
ama. Zato prorok (Is. 66, 1.2) uči, da se ono, što Bog 
Od svojih iziskuje, sastoji u pravoj pobožnosti i spremnoj 
slušnosti napram Bogu (Knab.). Pravi Bog, stvoritelj 
Mira, ne smije se ograničiti vremenom ili prostorom 
“ga zvati narodnim Bogom židovskim ili mjestnim 


Bog pokazivao svoju prisutnost i dobrotu i svoje milo-. 
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Bogom u Jerusalemu, Božje je sve, ali i on, svih nas 
stvoritelj, pripada svim po svih: mjestih; njegova crkva 
je crkva svega svieta, katolička vremenom i prostorom 
(Reischl). 

gr Tordovrati i neobrezamih srca i ustiju! qu se 
jednako protivite Duhu svetomu, kako olci vasi, tako i vi. 
— 52. Kojega od proroka ne progoniše olci vaši? Da, po- 
biše one, koji napried javiše sa dolagak pravednika, ko- 
Jega vi sad izdajnici i ubojice postadoste, — 53. koji brimiste 
zakon naredbom angjelskom, 2 ne održaste. 

Stjepan redkom 50. dovrši svoju povjestničku 
vjeroizpoviest i obrambeni diel svojega govora; on je 
pojedine tačke obtužbe dostatno oprovrgao i suzbio. 
Sada priedje on od obrambe na napadaj ter ostavivši 
miran način razlaganja stade oštro Židove koriti. Nije 
dakle od potrebe, da se dokaže sveza prijašnjega  go- 
vora sa sadašnjim, tvrditi, da su Stjepanovi slušatelji 
licem, kretom, mrmljanjem njega pretrgli, a on da je 
tada prekinuo nit svojega govora pa oštro ustao na 
njih; jer da je tako bilo, Luka bi to bez sumnje spo- 
menuo (Bisp.). Pravednom ogorčenošću dobaci sad sv. 
Stjepan zastupnikom naroda israelskoga one priekore, 
kojimi se odvajkada sam Bog na opornost, tvrdokor- 
nost, tupost i nemarnost svojega naroda tužio ter ga 
kaznio. Reče im naime: Zvrdovrati i neobresamih srca 
Z ušiju! vi se jednako prolivite Duhu svetomu, kako olct 
vast, tako i vi. Tvrdovrati, tvrda vrata, to su oni, koji 
istine ne mogu ni čuti i zato ne će da Boga slušaju, 
niti da mu se podvrgnu ; a ujedno su neobrezanih srca 
i ušiju, jerne će da zauzdaju zla čuvstva i pohote. Pa 
zato kao što se njihovi otci boriše proti prorokom, tako 
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oni ustaše proti djelovanju i ciljevom Duha svetoga, 
izdavši i ubivši svojega spasitelja. Oni povukoše sy. 
Stjepana na sud ter ga staviše pod obtužbu veleći, da 
je govorio proti sv. mjestu i zakonu. Nu njegovi sudci, 
koji se pokazivali, kako im je stalo do časti grada Je- 
rusalema i njihova hrama i do svetosti njihova zakona, 
oni upravo preziru zakon (53), i još više, oni posta- 
doše izdajnici (zli tužitelji) i ubojice pravednika, u kojem 
jedinom Bog istinito prebiva (48), i kojega sveta čovječja 
narav bijaše na zemlji priesto i hram vječnoga, pravo 
svetište. Zato i reče: KWojega o6d proroka ne progoniše 
oli vasi? Da, pobiše one, koji napried javiše za dolazak 
pravednika, kojega vi sada izdaimici i ubojice postadoste, 
koji primiste sakon naredbom angjelskom, i ne održaste. 
Sv. Stjepan zaključi svoj govor, kojim ih je žigosao, a 
u kojem je svoje osvjedočenje izrekao o velikoj cieni 
i svetosti zakona pa im reć bi dovikne: Tako vi sami 
zlo radite proti zakonu (52), koji ste vi primili posredo- 
vanjem angjel4, a koji bi im zato morao biti svet ter 
ga ne bi smjeli prekršiti. A. posredovali su angjeli kod 
proglašivanja zakona na gori sinajskoj, kad su uz 
grmljavinu i pucnjavu gromova veličanstvenim načinom 
utjecali na oči i uši i srce naroda ter ga poticali, da 
taj zakon primi (Reischi). 

Tu se sad slušatelji razjare i kao pobjesne ter ne 
dadoše Stjepanu, da dovrši svoj govor, i on ga pre- 
trgne; govor njegov. osta dakle nedovršen i ne- 
 Podpun (Bisp.). 

4 Čuvši pako ovo, ragjariše se u srcih svojih i skrgu- 
 Zaku zubmi na njega. — 355. A budući da bješe fun Duha 
svetoga, pogledavši na nebo vidje slavu Božju i Isusa gdje 
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stoji s desne strane Bogu I veče: Evo vidim nebesa otvo- 
vena, i Sina čovječjega gdje stoji s desne strame Bogu. — 
56. A oni povikavši iza glasa zatiskivahu uši svoje, i navališe 
jednodušnona njega.— 57.1 izbacivši gaig grada, kamenovanu 
ga; i svjedoci metnuše haljine svoje pokraj nogu mladića, koji 
se zvaše Saul. — 58. I kamenovahu Sljepana, koji zagzi- 
vajuć govorase: Gospodine Isuse, primi duh moj! — 59. 
I kleknuvši na koljena povika iza glasa govoreći: Gospodine, 
ne zadrži im ovaj grieh! I kad ovo reće usnu u Gospodinu. 
Saul pako bješe pristao na usmrćenje njegovo. 

Izdajnici Isusovi i ubojice bijahu poglavito čla- 
novi sinedrija, i njih Stjepan najviše ošine; nu i na 1a- 
riseje i književnike navali, što se zakona ne drže; njih 
je i Krist prikorio. Oni smatrahu Stjepana krivcem, a 
Stjepan oštro ih suzbi i. pokaza im njihovu krivnju. 
Zato sudci sviestni si svoje krivnje kao pobjesne čuvši 
priekore Stjepanove. Prema tomu i sliedi: Čuvši pako 


ovo (priekore rečene 51—583 od Stjepana), razjariše se 


u svcih svojih i škrgutahu zubmi na njega. A budući da 
bješe pun Duha svetoga (to jest, budući da u sebi osjeti 
novo i žestoko potaknuće Duha svetoga), pogledavši 
na nebo vidje slavu Bošju i Isusa gdje stoji s desne 
strane Bogu. I veće: Evo vidim nebesa otvorena, € Stna 
čovječjeva gdje stoji s desne strane Bogu. Nad škripu zuba 
i živinsko bjesnilo, svojih protivnika podiže Stjepan oči 
svoje gore u nebo, tu postojbinu mira. Zemaljski Jeru- 
salem izčeznu izpred pogleda njegova, a nebeski mu se 
otvori pun sjaja i slave Božje. Ondje stoluje njegov 
Spasitelj kao Sin čovječji, to jest, kao glava i kralj 
svih od njega odkupljenih ljudi u preobraženom i slav- 
nom obliku svoje čovječje naravi, koja je neprekidno 
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- dielnica njegove božanske slave. A Isus, za koga se 
. kazuje, da sjedi, kad sudi i zapovieda, podiže se i stoji 
s desne strane Bogu, da se tim stajanjem iztakne, kako 
se on sa Stjepanom bori i kako mu u borbi pomaže, 
i kako reć bi motri slavlje svojega prvoga borioca, da 
ga po tom uzme k sebi u nebo, ter ga okruni viencem 
pobjede i slave (Reischl). 
Boga ne može vidjeti čovjek bez svjetla nebeske 
slave ; zato se ovdje tvrdi, da Stjepan vidje slavu Božju, to 
jest, neki sjaj, što bješe znak prisutnosti Božje. Tim 
vidjenjem Bog odobri sve, što je Stjepan govorio. Bu- 
 dući da je Isus bio uzašao na nebo, a Stjepan kazao 
da vidi, gdje su mu nebesa do nutarnjega svetišta, do 
najviših visina (2. Kor. 8, 20) otvorena, to _članovom 
sinedrija Stjepan time dozva na pamet ono, što su bili 
od samoga Isusa čuli: Odsele će Sin čovječji sjediti s 
desne strane sile Božje, ter im svjedoči, kako on na svoje 
sad oči gleda, gdje. se to izpunilo. I tako se tim  vi- 
djenjem ujedno Stjepan pripravljao na mučeničku smrt: 
da se naime bl. mučenik utvrdi u trpljivosti, otvoriše 
mu se vrata nebeskoga kraljevstva, i da nevini čovjek 
ne malaksa zasut kamenjem, pokaza mu se razpeti Bog 
čovjek okrunjen na nebu. Isus se nazva Sinom čovječ- 
jim, ali drugi ga nitko nigdje tako ne zove osim ovdje na 
ovom mjestu; sv. Stjepan naumice se posluži tim iz- 
otazom, da dozove na _pamet rieči Danielove (7, 13. 14), 
: osobito zato, da svečano potvrdi, kako. se rieči Isu- 
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tako ih i sada, kad ih Isusov učenik toga podsjeti, i te 
kako razžesti pa im reć bi pamet uze, jer povikavsi isa 
glasa zatiskivahu uši svoje, i navališe jednodušno na njega, 
ne htjevši ni čekati, dok sinedrij izreče kakovu osudu, 
nego odmah sami odlučiše osvetit mu se i smrću ga 
kazniti kao hulitelja na Boga; zato zzbacivst ga iz grada, 
kamenovahu ga prema zakonu, da se hulitelj na _ Boga 
izvede izvan tabora (Lev. 24, 14), i ondje da ga kame- 
nuje sav narod. Židovi naime u vrieme svoje slobode 
imahu sud zvan sud revnostni (t. j. revnovanja za zakon), 
a sastojao se u tom, da su dali kamenovati uz pobunu 
naroda svakoga, kojigod je narod svraćao na idolo- 
poklonstvo. Stjepan se bez sumnje nije o ništa takovo 
ogriešio, zato me mogoše ga kamenovati, a da time ne 
počine najveću nepravdu, to više, što suim Rimljani 
u to vrieme bili uzeli pravo na život i smrt; pače 
upravo takova smjelost tih krivih i biesnih revnika 
bila je uzrok, zašto su im Rimljani uzeli najprije to 
pravo, a onda je bila i razlog propasti hrama i grada 
(Knab. Mart). 

Rekavši sv. Luka obćenito samo, da Stjepana ka- 
imenovaše, sada navede neke potankosti: z svjedoci, koji 
bijahu dužni prvi baciti kamen na osudjenika, »rećnuše 
haljine svoje gornje, da mogu bez zapreke bacati ka- 
menje na Stjepana, fokraj nogu mladića, kojt se zvase 
Saul. Zvaše se pak mladić samo onaj, koji još nije 30 
godina premašio. Što pak metnuše haljine svoje pokraj 

“nogu mladića Saula, bez sumnje je značajno, jer pred- 
postavlja, da je on medju onimi bio, koji su najviše 
bjesnjeli proti Stjepanu i mrzili na vjernike Kristove 
(Knab. Reischl). 
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A da se još više iztakne oporba izmedju onih, 
koji Stjepana kamenovahu, i izmedju samoga Stjepana, 
koji se za njih Bogu moljaše, opetova sv. Luka: / ža- 
menovahu Stjepana, koji sazivajući govoraše: Gospodine 
Isuse, primi duh moj! Moljaše se kao umirući Isus, kao 
što se i on moljaše za one, koji ga kamenovahu, i to 
. kleknuvši na koljena i povikavši iza glasa: Gospodine, 
ne zadrži im ovaj grieh! Kako mu velik bješe duh 
njegov! Kleče na koljena, da se za svoje progonitelje 
i ubojice pomoli što gorljivije i što pobožnije, a podiže 
glas svoj nad viku i bjesnilo svojih ubojica, da pokaže 
što veću svoju ljubav i smiljenje napram nečovječnoj 
braći svojoj, za koju od Boga moljaše milost obraćenja, 
koje izprosi za Saula, a možda i za mnoge druge, jer 
Bog ne mogaše ništa uzkratiti takovoj ljubavi (Martini). 
Stjepan, dostojan, da bude prvi mučenik Isusa 
Krista, svrši svoj život na zemlji i žrtvova ga radostno 
Za Isusa, koga kao Gospodina i Boga svojega javno 
prizna, ter mu svoju dušu predade u ruke pun nade i 
ljubavi. Od toga časa kroz sva vremena zadrži sveta 
mati crkva to osvjedočenje, da mučenici Kristovi idu 
Travno u nebo, a da ne dodju prije u čistilište, jer veće 
ljubavi nitko nema, nego da život svoj žrtvuje za 
Gospodina Isusa (Reischl). 

I kad ovo reče, usnu u Gospodinu. Prekrasno reče, 
usnu, a ne, da umrie; jer prinese žrtvu ljubavi i 
usnu u nadi uzkrsnuća. Usnu pravednik usred bjesnećih 
neprijatelja. Pokojna li sna! On, koji dušu svoju Gospo- 
u izruči; koji ne pazi na svoje muke radi preveli- 
oga sažaljenja i smiljenja sa svojimi ubojicami; on, 
koji se zadnjim časom svojega života na zemlji još 


ni“ Zan asa eni E s. >. 
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jednoć kao puna ruža razpupa u žaru i krasoti savršene 
ljubavi k Isusu i k bližnjemu, usnu u naručju svojega 
išospodina na blažen mir u vječnosti izmedju god. 34.—387. 
poslie Krista (Reischl). 

Saul pako bješe pristao na usmrćenje njegovo ne 
samo u koliko mu to bilo milo, nego je valjda i služ- 
beno pri tom sudjelovao. On sam o sebi svjedoči 
(22, 20) govoreć Bogu: Kad se proljevaše krv Stje- 
pana svjedoka tvojega, i ja stajah i pristajah na smrt 
njegovu, i čuvah haljine onih, koji ga ubijahu (Reischl). 


—- 


Glava VIII. 


I. A u onaj dan postade veliko progonstvo 
na crkvu, što bijaše u Jerusalemu, i svi se raz- 
sijaše po krajevih judejskih i samarijskih osim 
apostola. ; ' 

2. Ukopaše pak Stjepana ljudi pobožni, i 
učiniše plač velik nad njim. i 

3. A Saul pustošaše crkvu, u kuće ulazeć, i 
vukuć muže i žene, predavaše u tamnicu. 

a. Oni dakle, koji se bijahu razsijali, prola- 
žahu navieštajuć rieč Božju. 

5. A Filip, sišavši u grad samarijski, propo- 
viedaše im Krista. 

6. A narod pažaše jednodušno na ono, što 
Filip govoraše, slušajući i gledajući znake, koje 
činjaše. 
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7. Jer iz mnogih od onih, koji imahu duhe 
nečiste, izlažahu ovi vičuć iza glasa. 

8. I mnogi se uzeti i hromi izcieliše. 

9. Bi dakle radost velika u onom gradu. A 
bješe neki čovjek po imenu Simon, koji je prije 
bio u gradu čarobnik, zavodeć narod samarijski, 
govoreć, da je on netko veliki: 


do najvećega, govoreći: Ovaj je sila Božja, koja 
se zove velika. 

I. A _gledahu na njega zato, što ih je mnogo 
vremena čarobijami svojimi obsjenjivao. 

12. Kad pak vjerovaše Filipu, koji propo- 
viedaše evangjelje o kraljevstvu Božjem, u ime 
Isusa Krista kršćavahu se muži i žene. 

13. Tada Simon i sam vjerova; i kad se po- 
krsti, pridruži se Filipu. Videći takodjer znake i 
sile velike gdje se čine, snebivaše se od čuda. 
14. A kad čuše apostoli, kop bijahu u Jeru- 
salemu, da Samarija primi rieč Božju, poslaše 
k njim Petra i Ivana. 

15. Koji kad dodjoše, pomolio | se za njih, 
da prime Duha svetoga ; 

16. jer još ni na jednoga od njih ne bješe 


Meo, nego. bijahu samo kršteni u ime Gospodina 
Susa. 


10. Na kojega gledahu svi od najmanjega 


112 i Djela apostolska. 


Tada metnuše ruke na njih, i primiše 
Duha svetoga. 

8. A kad vidje Simon, da se polaganjem 
ruke apostolske daje Duh sveti, ponudi im novac, 

19. govoreć: Dajte i meni tu, vlast, da na 
' kogagod metnem ruke, primi Duha svetoga. A 
Petar mu reče: 

20. Novac tvoj. s tobom neka bude na pro- 
past, što si pomislio, da se dar Božji za novac 
dobiva. 
21. Ne ima tebi diela ni baštine u rieči 
ovoj, jer srce tvoje nije pravo pred Bogom. 

22. Pokoru dakle čini za ovu pakost svoju, 
i moli Boga, ne bi li ti se možda oprostila ova 
pomisao srca tvojega. 

23. Jer te vidim, da si u gorkoj Žuči i u 
svezi opakosti. 

24. A Simon odgovarajuć reče: Molite se vi 
za me Gospodinu, da ne naidje na me ništa od 
ovoga, što rekoste. 

25. I oni posvjedočivši i govorivši rieč 
Gospodnju, vratiše se u Jerusalem, i mnogim 
krajevom samaritanskim naviestiše evangjelje. 

26. A angjeo Gospodnji reče Filipu govoreć: 
Ustani i idi prema poludnevu na put, koji silazi 
od Jerusalema u Gazu; on je pust. 
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27. I ustavši otide. I gle čovjek Ftiop, uško- 
pljenik, mogućnik Kandacije, kraljice etiopske, koji 
bješe nad svimi riznicami njezinimi, bijaše došao 
u Jerusalem, da se klanja. ' 

28. I vraćaše se sjedeć na kolih svojih, i či- 
tajuć Isaiju proroka. 

29. Reče pak Duh Filipu: Pristupi i približi 
se tim kolima. 

30. A pritrčavši Filip, ču ga, gdje čita Isaiju 
proroka, i reče: Misliš li, da razumiješ što čitaš? 
31. A on reče: A kako mogu, ako me tko 
ne uputi? I zamoli Filipa, da se popne, i sjedne 
S njim. 

g2. A mjesto pisma, koje čitaše, bješe ovo: 
Kao ovca na zaklanje odvede se; i kao jagnje, što 
je niemo pred onim, koji ga striže, tako ne otvori 
usta svojih. 


njegov. Rod njegov tko će izkazati, jer se uzima 
sa zemlje život njegov? 

34. Odgovarajući pak uškopljenik Filipu reče: 
Molim te, za koga prorok govori ovo" za sebe, 
ili za koga drugoga? 

35. A Klip otvorivši usta svoja, i počevši 
od pisma ovoga, naviesti mu kao blagu viest 
Isusa, 


13 


33. U njegovu poniženju ukide se sud 
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36. 1 dok idjahu putem, dodjoše k nekoj 
vodi; i reče uškopljenik: Evo vode, šta smeta, da 
se krstim ? 

37. A Filip reče: Ako vjeruješ od svega 


srca, smije se. A on odgovarajuć reče: Vjerujem, 


da je Isus Krist Sin Božji. 

38. I zapovjedi, da stanu kola; i sidjoše 
obadva na vodu, Filip i uškopljenik, i pokrsti ga. 

39. A kad izidjoše iz vode, Duh Gospodnji 
uze Filipa, i više ga ne vidje uškopljenik; nego 
otide putem svojim radujuć se. 

40. A Filip se nadje u Azotu, i se luseš 
propoviedaše evangjelje gradovom svim, dok ne 
dodje u daka 


Tumačenje. 


I. A u onaj dan postade veliko progonstvo na crkvu, 
sto bijaše u Jerusalemu, i svi se razsijaše po krajevih 
Judejskih i samarijskih osim apostola. — 2. Ukopaše pak 
Stjepana ljudi pobožni, i učiniše plač velik nad njim. — 


3. A Saul pustošaše crkvu, u kuće ulaseć, i VvuRkuć muše 


2 žene, predavašse u tamnicu. — 4. Oni dakle, koji se 
bijahu ragssijali, prolašahu naviestajuć vieč Bošju. 
Sinedrij upotrebi vrieme, kad ne bješe u Jeru- 
salemu rimskoga vojničkog častnika, da izlije svoj 
jed i mržnju na vjernike Isusove. Pilat naime bijaše 
iz Jerusalema pozvan u Rim g. 36. poslie Isusa. Vitelij, 
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poglavica sirski, kojoj pokrajini (Siriji) bijaše podredjena 
Judeja, vodio je medjutim vrhovnu oblast nad Judejom, 
a samo je neke svakđanje poslove povjerio Marcelu, 
koga je tamo sam poslao. Vitelij nije boravio u Jeru- 


je, kad dozvaše Pilata, sve do g. 37. još predstojao Josip 
Kajfa, u odsutnosti rimskoga vojničkog  častnika, 


Možda je upravo to, što prekoračiše granice zakonite 
vlasti, uzrok, koji je poglavicu Vitelija na to sklonio, 
da je Kajfu skinuo i vrhovnu čast svećeničku povjerio 
Jonatanu, sinu Aninu (Reischl). 

Sinedrij ubivši Stjepana dade time znak, neka se 
svi podignu na vjernike Kristove. I zato još isti dan, 
ad Stjepana ubiše, nahrupiše u kuće kršćanske u 
erusalemu, pa vjernike Kristove razgnaše na sve strane 
i krajeve. A mnogi kršćani od straha pred biešnimi 
Židovi pobjegoše iz Jerusalema, pa se razsijaše po kra- 
vih judejskih i samarijskih osim apostola, koji ostadoše 
vi zajedno, razsvietljeni Duhom svetim i podučeni o 
svojem zvanju i svojem udesu i ojačeni i poticani na 
uztrajnost i budni i zabrinuti, kako će rukovoditi svoje 
stado. Neko strahopočitanje, što ga imahu Židovi napram 
postolom, ne dopusti im, da i na njih stave ruke 
je (Reischl). i 
Stjepana ukopaše ne subraća njegova, jer bi im 
to bili zapriečili, nego plemenitiji Zidovi, koji su u mu- 
iku smatrali čovjeka duhovita i srčana i mislili, da 
njegov gubitak gubitak i nesreća za cieli narod. Po 
roj predaji Gamaliel, učitelj sv. Pavla, pobrinu se, 
a se Stjepan častno ukopa (Reischl). 


salemu, nego u Antiohiji. I zato mogaše sinedrij, kojemu . 


usvojiti si vlast i ustati na mladu Kristovu crkvu.. 
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A Saul, farisej, revnujuć za zakon i predaje 
starih predja, zaveden krivim svjedočanstvom (6, 11. 14) 
iz ove osvete izvršene na Stjepanu proizidje još revniji 
ter sabravši sve sile svoje ustade na sve, za koje mi- 
šljaše, da preziru i podkapaju zakon. Prema tome i 


sliedi: A Sau/ pustošaše crkvu; kao divlja zvier pusto-- 


šaše vinograd Gospodnji. A kako to izvede, navodi 
se ovimi riečmi: x Zuće ulaseć, € vukuć muže i šene, 
bredavase u tamnicu (Knab.). Iz svega toga opisa vidi se 
s jedne strane bjesnilo Saulovo, a s druge strane opaža 
se, da je on za se imao židovske poglavare, jer inače 
niti bi bio smio ulaziti u tudje kuće bez njihove 
dozvole, niti bi mu se tamnice otvarale, da unutra 
baca kršćane i kršćanke, koje je progonio (Bisp.). 

Izmedju Židova i pogana bijahu Samaritanci, kojim 
vjera bješe smjesa od jednih i drugih. Na istom ste- 
penu stajahu oni pogani, koji nezadovoljni vjerom po- 
ganskom primiše od Židova pojam o pravom Bogu i 
kao takova ga priznaše, a da ne stupiše u židovsku 
zajednicu. Samaritanci dakle i ti poganski obraćenici 
bijahu za kršćansku vjeru most, preko kojega je ona 
od Židova prešla k poganom. Da dakle mlada Kristova 
crkva u svojem razvitku ne nastrada, nego naravnim 
tokom stvari ponaraste, trebalo je, da ona u syoje krilo 
ponajprije primi Samaritance i te poganske obraćenike, 
a onda istom da nastupi svoje poslanstvo medju samimi 
pogani (Bisp.). 

Prema tomu gledaj samo, koliko i što sve izvede 
smrt Stjepanova: učenici se Kristovi razpršuju po kra- 
jevih židovskih i samarijskih, navieštaju rieč Božju, 
propoviedaju Krista, tvore čudesa. Gle, kako Bog za- 
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sjede od neprijatelja proti Kristu zasnovane okrenu na 
dobro. Zato i sliedi: Oni dakle, koji se bijahu vagsijali, 
prolaš šahu navestajuć rieč Bb, šju. Eto razasuše se na- 
učitelji, da se nauke Kristove što više razšire; jer je 
Božji promisao sve tako uredio, da progonstvo bude 
.razsadnik sv. evangjelja. AA prolažahu ne samo krajeve 
judejske i samarijske, nego neki doprieše sve do Feni- 
cije i Cipra i Antiohije (11, 19), nikomu ne govoreć 
rieči do samim Židovom (Knab.) Kao što oluja, koja 
obara stabla i čitave šume, raznosi sjeme njihovo u 
daleke krajeve, kamo ono ne bi redovitim putem nikada 
dospjelo: tako je prema naumu i odredbi Božjoj upravo 
ono, što bi imalo prema opakosti progonitelja crkvu 
upropastiti, služilo na njezino razširenje i utvrdjenje. 
Mnoga djeca sv. matere crkve jerusalemske pobjegoše, 
istina, izpred svojih progonitelja, ali ne samo u svrhu, 
oda se sakriju i spase, nego da srčano i javno navie- 
štaju sv. evangjelje, i to ne samo izvan Jerusalema 
po Judeji i Samariji, nego i puno dalje izvan svih 
krajeva zemlje obećane, koje su bile stope Kristove 
zaokružile za prvo djelovanje sv. crkve. A kad Isus 
Sruši granice izmedju Židova i pogana i ustanovi crkvu 
Za sve narode i uzadje na nebo i svojoj crkvi Duha 
ine pošalje, da tu istinu raznosi po svem širokom 
ietu, onda je trebalo, da se prekorače one granice, 
ijo što se i ovdje eto vidi, da su propovjednici Kristovi 
nogom stupiti na tlo grčko-rimskoga svieta (13, 46). 
ni dogadjaji znatno se proširi i uznapredova crkveni 
ot. Iz Jerusalema, kao stožerne točke, gdje apostoli 
Staše, prostiraše se svjetlo evangjeosko sve u većem 
"9segu i preko suradnikA njihovih, koje, prem redovito 
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ovisne o apostolih, vanrednim načinom upotrebi sam 
preobraženi Isus neposredno za proširenje svoje crkve 
ter ih providi darom čudesa (Reischl). 

5. A Filip, sišavši u grad samarijski, propovtedaše 
im Krista. — 6. A narod pašaše jednodušno na ono, sto 
Filip govorase, slušajući i gledajući snake, koje činjase. 
— 7. Jer iz mnogih od onih, koji imahu duhe nečiste, 
islašahu ovi vičuć iza glasa. — 8 I mnogi se useli i 
hromi iscieliše. 

A Filip, sišavši u grad samarijski, propoviedaše im 
Krista. Filip, ne apostol, jer apostoli ostaše u Jerusa- 
lemu, nego djakon, sidje u grad pokrajine samarijske. 
Budući da se poimence sam grad ne spominje, nego 
neopredieljeno (r. 9) navodi, to neki pomisliše, da je 
tu govor o gradu Sihemu; nu većina drži, da se tu 
razumije sam grad Samarija (v. r. 14 i 25). Samarija 
sagradjena od Omrija g. 922. pr. Is, poslie razorena 
od Ivana Hirkana g. 130. pr. Is, a od rimskoga pro- 
konsula Gabinija g. 58. pr. Is. opet podignuta ter od 

“ Heroda Velikoga, kojemu ju car Augusto pokloni, novim 
sjajem i tvrdjami providjena, bi od istoga Heroda tomu 
caru u slavu prozvana Sebaste. Proti sboru djakona, 
kojemu je i jer mu je sy. Stjepan pripadao, bjesnilo je 
progonstvo u Jerusalemu osobitini načinom. Tako i 
djakon Filip bi prisiljen otići iz Jerusalema. I on, 
vodjen Duhom svetim, dodje u Samariju, gdje je sam 
Gospodin Isus propoyiedao rieč Božju ter im se kao 
obećani Mesija predstavio. To mu i dade povod, da je 
upravo tu i počeo svoju propovied, dokazujuć, da je 
Isus Krist, to jest obećani Mesija. A Samaritanci, kako 
su u svoje vrieme s veseljem primili samoga Isusa 
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k Bi e : : 
i u njega vjerovali, tako i sada sav narod pašase jedno- 


laganje i gledajući znake, koje činjaše, a kojimi kao bo- 
ožanskim dokazom svoje, nauke utvrdjivaše. Jer. iz 
ogumogih od onih, koji imahu duhe nečiste, iglažahu ovi 
vičuć iza glasa. I mnogi se uzeti i hromi izcieliše. Bi 
dakle radost velika u onom gradu (Reischl). Put si je 
dakle k njihovu srcu prokrčio Filip čudesi, koja po- 
 Zornost njihovu na njega svratiše i njim ga kao po- 
slanika Božjega prikazaše i utvrdiše. Izcjeljenje mnogih 
bolestnika i propoviedanje blage viesti o Spasitelju i o 
djelu odkupljenja pobude u srcih cieloga grada yeliku 


9. Bi dakle radost velika u omom gradu. A bješe 
22) dpujek Zo imenu Stmon, koji je prije bio u gradu 
Cčarobnik, zavodeć navod samarijski, govoreć, da je on netko 


na ojvećega, govoreći: Ovaj je sila Bošja, koja se sove 
ika. — 11. A gledahu na njega zato, što ih je mnogo 
emena čarobijami svojimi obsjenjivao. — 12. Kad pako 
jerovaše Filipu, koji propoviedaše evangjelje o kraljevstvu 


Filipu. Videći takodjer znake i sile velike gdje se čine, 
bivaše se od čuda. 

Radost, koju čudesa Filipova uzrokovaše u gradu 
mariji, pomuti čarobnik Simon. I Simon bijaše Sa- 
Naritanac, rodom iz Gitona, gradića samarijskoga. I to 
jedan razlog, zašto je Simon, prije nego dodje Filip, 
Moro Samaritance zavaravati i obsjenjivati svojimi 
'obijami; jer su se Samaritanci njime kao svojim 


dušno na ono, sto Filip govorase, slušajući njegovo raz- - 


\ 
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sugradjaninom ponosili. Kršćanskoj vjeri, koja je imala. 
kneza ovoga svieta lišiti njegova posjeda i koja je bila 
pozvana, da sruši čarobno poganstvo, koje je kroz tisuće 
godina narode obsjenjivalo: opre se sad i poče protiv 
nje razvijati svoju djelatnost upravo u vrieme apostolsko 
i u vrieme prvih stoljeća usred rimsko-grčkoga svieta 
laž i prievara djavolska u obliku umjetno naučene i 
lukavo i oprezno izvršivane čarobije preko njoj po- 
danih osoba, samo da se što više ljudi od istine i od 
svetosti Božje odvrati, ter_se zlu i griehu opet poda, 
Takovo svim paklenim umiećem providjeno sredstvo 
djavolsko bijaše čarobnik Simon. Bile njegove nauke 
i ne znam kako smetene i ne znam kakoya smjesa 
neprokuhane mudrosti onoga vremena, izvan svake je 
sumnje, da se djela njegova i njegovih drugova ne 
dadu  prostom  čarobijom protumačiti. Prema svim 
viestim, doprlim do nas, tu su u tih raznolikih nena- 
ravnih čarobijah po sriedi sile djavolske (r. 11). Što 


najnovije izkustvo o dyoumnosti magnetizma na svjetlo | 


iznese ; što nekromantija i spiritizam današnjega družtva, 
koje se vraća u poganstvo, .pokušaše, a dielom i po- 
stigoše: to sve zajedno razsvjetljuje jako tamu protu- 
kršćanskih čarobija (r. 11), kojim je praotac upravo 
Simon iz Gitona (Reischl). Tko zna, kako se ljudi dja- 
volu predavaju i njega štuju, nije čudo, što Bog nji- 
hovim griehom za kaznu dopušta djavolom toliku silu 
na njih već ovdje na zemlji. I najveća neznalica ovoga 
svieta misli, da je pozvana, razsudjivati Gospodina Boga 
i njegovu svetu objavu i njegove ustanove i njegova 
djela. I tako se mnogi sviet odmetnuo od njega srcem, 
odmetnuo umom; zato se Bog za kaznu okrenuo od 
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njih (7, 42). Kao što je Gospodin silu poganstva ču- 
desno i milostivo od kršćanskoga naroda odyraćao, tako 
sad mnoge od njih u nekom smislu predaje za kaznu 
knezu ovoga svieta, jer se svojom krivnjom vraćaju u 
poganstvo. , 
Simon je zavodio narod samarijski obsjenjujuć ga 
čarobijami svojimi govoreć, da je on netko veliki, da je 
sam Bog nad svaku silu i moć, koji sve kreće i koji 
na razan način silazi na zemlju i vidljivim se pokazuje 
kao Otac medju Samaritanci, kao Sin medju Židovi, a 
kao Duh sveti medju pogani, I svi na njega gledahu 
od najpmanjega do najvećega, govoreći: Ovaj je sila Bošja, 
Roja se zove velika. Govorahu dakle, da se u njem po- 
javila sila Božja, koja se naprosto zove velika, Prema 
tomu gradio se Simon onim, u kojem si sila Božja poseb- 
nim načinom pripojila narav čovječju, da se u njoj kao 
velika pokaže. Razlog pak, zašto Samaritanci toliko 
gledahu na Simona, bješe taj, sto 2% je mnogo vremena 
ćarobijami svojimi obsjenjivao (Reischl, Knab.). 

' Sto se više. narod samarijski povodio za Simonom 
1 njegovim se čarobijam čudio, to se više iztače sila 
Sv. evangjelja, sila Božja na spasenje, kad se Kilip po- 
Javio i počeo navieštati sv. evangjelje, jer se onda od- 
vratiše od Simona ter prionuše uz Filipa. Zato i sliedi:: 
' Kad Pako vjerovaše Filipu, koji propoviedaše evangjelje o 
oAraljevstvu Bošjem, u ime Krista kvsšćavahku se muži i 
gene. Kada veći diel naroda vjerova, Zada Simon i sam 
erova; i kad se pokrsti, pridruži se bilipu. Videći ta- 
djer znake i sile velike gdje se čine, smebivaše se od 
da. Simon, ostavljen od svojih pristaša, priključi se i 
m Filipu. On je bez sumnje, proti svojoj volji i sne- 


' 
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bivajuć se od čuda, u riečih i djelih_Filipovih poznao 
silu nadnaravnu, pred kojom su izčezavale njegove ob- 
sjene i sljeparije. Tako razoružan poda se najprije svo- 
jemu  pobjeditelju, ali htjede time zacielo prekriti 
sramotu svojega poraza. On vjerova i dade se pokrstiti, 
Nu kako svi sv. otci jednodušno tvrde i prvi koraci toga 
pokrštenika svjedoče (r, 18—24), vjerova on samo izvana 
i iz zemaljskih, koristonosnih poticala. On krštenjem 
svojim idjaše za svojom korišću, a ne za korišću Spa- 
siteljevom. Budući da je Simon tražio ne da se opravda 
i posveti, nego samo da čudesa tvori i da se time još 
više pred narodom pokaže, da je netko veliki, to mu 
vanjsko krštenje nije ništa koristilo, jer mu Duh sveti 
nije prosvietlio srca (Reisch]). 

Iz svega se ipak viđi, da je Simon, videći velika 
čudesa, što ih Filip činjaše, odatle razabrao, da je Božja 
moć u Filipu uspješna (Knab.). 

I4. A kad čuše apostoli, koje bijahu u Jerusalemu, 
da Samarija primi rieč Božju, poslaše k njim Petra i 
Ivana. — 15. Koji kad dodjoše pomoliše se za njih, da 
Zrime Duha svetoga; —— 16. jer još ni na jednoga od njih 
ne bješe došao, nego bijahu samo kršteni u ime Gospodina 
Isusa. — 17. Tada metnuše ruke na njih, € primiše 
Duha sveloga. 

Prema jednodužaci želji i volji svoje subraće pre- 
uzeše Petar i Ivan poslanstvo u Samariju, kad čuše, da 
ona primi rieč Božju. A_ u tom, što Petar i Ivan pre- 
uzeše to poslanstvo, ne sadržava se nikakva podre- 
djenost; nego upravo ta činjenica, što svi apostoli za- 
želješe, da u Samariju podju, ta dva prvaka i najodličnija 
apostola, naime Petar, prvak službom, i Ivan, prvak 
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ljubavlju i osobitim odnosom napram Spasitelju i nje- 
govoj majci, svjedoči s jedne strane, kakovu je važnost 
mati crkva u Jerusalemu polagala u obraćenje Samarije, 


tim poslanstvom postići. Time, što se Samarija primi 
qu zajednicu spasenja, odstrani se razdor, što je izmedju 
Samarije i Judeje postojao kroz više stoljeća. A tko je 
bio više pozvan u tu svrhu, da se tako željno očekivana 
 bratska zajednica medju Jakobovimi sinovi uzpostavi i 
utvrdi, ako ne upravo oni apostoli, koji su svojom 
osobom predstavljali jedinstvo vjere (Petar) i jedinstvo 
ljubavi (Ivan)? A i uvrštenje mlade kćeri crkve (Sa- 
marije) u dosadanju ukupnu zajednicu Gospodnju mogaše 
najbolje onaj izvesti, kojemu je Spasitelj svu crkvu za 
uvisk povjerio, da ju čuva i brani i ravna, sve da se 
ne uzme u pretres namisao onda apostolom još sa- 
krivena providnosti Božje, da se u Samariji glava sve 
crkve (Simon Petar) u oporbu i naproti stavi glavi 
protivnika te crkve (Simonu čarobniku). 

Kad Petar i Ivan u Samariju dodjoše, domoliše se 
sa njih, da prime Duha svetoga. Odatle se vidi, kako je 
Biva uviek običavala prije dieljenja sv. sakramenata 
molit se Bogu, da izprosi i za one, koji diele sv. sakra- 
onte, i za one, koji ih primaju, nuždno razpoloženje. 
moljahu se ovdje Bogu u svrhu, da Samaritanci, 
e Filip djakon pokrsti, a kojim nije mogao podieliti 


dilatije Duha svetoga u sv. krizmi, nego li ga primiše 
SV. krštenju; jer još nz na jednoga od njih ne bješe 
ošao Duh og nego dijaku samo kršteni u ime . Gaspe 


a s druge strane, kako je bio uzvišen cilj, koji se htio 


| 
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u ime druge osobe božanske Isusa Krista, jer je upravo 
sam Gospodin Isus zapovjedio, da se ima svatko krstiti 
u ime Otca i Sina i Duha svetoga ; nego se tim izrazom, 
da su kršteni u ime Isusovo, jedino to iztiče, da su 
kršteni po propisu Isusovu i da se to krštenje prima 
vjerujuć u Krista i- izpoviedajuć ga, da svatko, koji 
tako u njega vjeruje, postane ud duhovnoga tiela nje- 
gova (Martini): 

= Tada metnuše ruke na njih, i primiše Duha svetoga. 
To je dakle bio razlog, zašto u Samariju dodjoše, da 
pokrštenim Samaritancem podiele sv, sakramenat krizme, 
koji se u prvih stoljećih za vrieme progonstva davao 
odmali iza sv. krštenja i malenim, jer su i djeca bila 
stavljana na razne muke radi vjere Isusove, te je bilo 
od potrebe, da oni, koji kod sv. krštenja primiše 
Duha svetoga na oproštenje grieha, sada ga kod sv. 
krizme obilatije prime u svrhu, da mogu javno vjeru 
Kristovu odvažno i srčano izpoviedati i za nju svoju 
krv proliti. A jer je onda u prvom početku bilo od 
potrebe, da se ono, što biva u duši, pokaže i izvana 
vidljivo, to je Gospodin Bog u prevelikoj svojoj mu- 
drosti i dobroti onda, kad se dielio Duh sveti u sakra- 
mentu sv. krizme, čudesa tvorio, davao dar govoriti 
drugimi jezici i budućnost proricati (Mart.). 

Duh sveti dakle dieli svoj sakramenat krizme ili 
neposredno, a po tom iznimno i čudesno, kao što se to 
dogodi, kad prvi put sadje na prvence sv. crkve u 
Jerusalemu, ili posredno, a po tom redovito i sakra- 
mentalno po sv. crkvi, kao što se to ovdje prvi put 
vidi. Apostolsko stoljeće bijaše u obće pozvano i opre- 
dieljeno, da izvede prielaz od vanredne, a po tom vre- 
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menite neposredne bogočovječje djelatnosti na djelatnost 
po toj neposrednoj ustanovljenu, a po tom redovitu i 


eposredno sami primiše, puninu Duha svetoga, da u 


pasitelja za dieljenje svih njegovih milosti postavljeni 
namjestnici i zastupnici. Sto pak apostoli time diele, 


liedi iza sv. krštenja, ali što se od njega razlikuje ; jer 
o daje onu-i onakovu milost, kakove sakramenat 
v. krsta po sebi (r. 16) ne daje; drugo ima svoje po- 
sebno vanjsko znamenje, apostolsko polaganje ruku, 
kojim je sjedinjeno božansko djelovanje (r. 17), što 
u ovom slučaju i izvana opažalo, jer se uz to čudesa 
vala (r. 18). Molitva pak, što je tomu sakramentalnomu 
inu predhodila (r. 15), prikazuje taj sakramentalni čin 


padna i iztočna, ima i dieli počevši od apostola ne- 
ekidno sakramenat Duha svetoga, koji se sakramenat 


ršenosti) zove, a podjeljuju ga biskupi kao pravni 
jednici i baštinici apostolskoga poslanstva i apostolske 
sti. Da su se pak apostoli pri dieljenju sv. potvrde 
Žili osim polaganja ruku i mazanjem sv. uljem, po- 
niešanim sa balzamom (krizmom, radi čega se taj sa- 

enat i sv. krizma ili sakramenat sv. krizme zove), 
Može se dokazati iz samoga sv. pisma, ali se može 
Zati iz predaje, jer nas tomu uče sv. otci jedno- 
o kao i običaj najstarijih crkava (Reischl). 


nu djelatnost preobraženoga Spasitelja. Što apostoli , 


svojoj pretežnoj milosti potvrda ili sakramenat potvrde * 
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(18 A kad vidje Simon, da se polaganjem ruke 
apostolske daje Duh sveti, ponudi im novac, — Ig. govo- 
reć: Dajle i meni tu vlast, da na kogagod metnem ruke 
brimi Duha svetoga. A Pelar mu reče: — 20. Novac tvoj 
s tobom neka bude na propast, što si pomislio, da se dar 
Božji za novac dobiva. — 2r. Ne ima tebi diela ni baštine 
u vieči ovoj, jer srce tvoje nije pravo pred Bogom. — 

2. Pokoru dakle čini za ovu pakost svoju, € moli Boga, 
ne bi li li se možda oprostila ova pomisao srca tvojega. 
— 29. Fer te vidim, da si u gorkoj žuči i u svezi opakosti. 
— 24. A Simon odgovarajuć veče: Molite se vi za me 
Gospodinu, da ne naidje na me mita od ovoga, što 
rekoste. 

Simon vidje učinke Duha svetoga, jer vidje da- 
rove njegove, što ih Duh sveti krizmanikom vidljivo 
udieli. I on zaprosi, da mu se dade Duh sveti, ali ne 
da postigne vlastito spasenje, nego zatraži vlast davati 
Duha svetoga, i da to postigne, ponudi Petru i Ivanu 
novac. Time se nadao Simon da će se domoći slave i 
novaca, i to tim više i tim sigurnije, što je sjajnije za- 
sjalo svjetlo Duha svetoga uz tamu bezdna, iz kojega 
je čarobija poganska proiztekla, Simonovu opačinu iztače 
sv. Petar točno u svojem priekoru. Opako je to zaista 
djelo i vrlo veliko obezčašćenje Duha svetoga, što je 
taj čarobnik mislio, da može kao kakovu robu za novac 
kupiti nebeske i duhovne stvari, neprocjenive darove 
i milosti Božje, što o Božjoj volji ovise; a opaka je 
isto tako i s tim skopčana zla namjera, da božanske 
stvari onako upotrebi i zlorabi za promicanje svoje 
slave i svoje koristi, kao što se prije čarobijom služio 
u te zle svrhe. Odatle dolazi, da se u crkvi pokus, 
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upiti ili prodati za novac duhovne stvari, sakra- 
nte, službe duhovne i duhovne časti, zove simo- 
ja. Isto se tako čarobnik Simon smatra uzorkom i 
četnikom svake hereze (krive nauke); jer i hereza 
bi utvara, da ima Duha svetoga neodvisno o apostol- 
oj crkvi i hoće tako umišljena si Duha svetoga upo- 
obiti za opravdanje svojih posebnih _mnienja i za po- 
ignuće svoje slave i svojih mrzkih ciljeva (Reischl). 
Ali Petar odgovori Simonu: Vovac tvoj s tobom 
neka dude na propast, sto si pomislio, da se dar Baji 
sa novac dobiva. Petar vidje opakost Simonovu, čija 
imet bijaše daleko od vjere; jer Simon takovo raz- 
oženje duševno pokaza, iz kojega se moglo pred- 
vid eti, da će ga odvesti u propast na vječno osudjenje. 
Da Petar iztakne, kako mu se duša sgraža nad tolikom 
akošću Simonovom, preda u propast kao opaku 
tvar i isti novac, koji Simon namjeri upotrebiti za 
je nedjelo; jer se Bogu time nanese nepravda, što 
imon pomislio, da su darovi Božji na prodaju i da 
može svatko tko hoće za novac kupiti. Ne reče toga 
tar proklinjuć ga, nego mu naprvo kazujuć, šta će 
se dogoditi, ako ne uzčini pokore (Knab.). Prema 
u opačina Simonova imala mu je biti na propast 
22), jer i ako bi mu ona u srcu ostala (r. 21). Petar 
le svojimi riečmi i sbilja nad Simonom izreče za 
: nu osudu uslied uvidjavnosti i autoriteta od Boga 
dana, za koju bi on vrlo želio, da se odstrani obra- 
em njegovim. Tu se iztiče i vječna pravda naproti 
gi hu i vječno milosrdje napram grješniku : dvie styari, 

je sačinjavaju duh crkvenoga kaznenog prava; jer 
Ya ne kazni nikada, a da nema na pameti spasenje 

“e kažnjenikove (Reischl), 


j 
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Ne ima tebi diela ni baštine u rieči ovoj, to jest u 
ovoj stvari, koju želiš postići primajuć i davajuć Duha 
svetoga. Po uzoru i primjeru, kako se dielila baština 
zemlje obećane, pripadalo je dielničtvo spasenja svakomu 
pojedinomu uviek reć bi kao baština (Kol. 1, 12), 
Razlog pak, zašto Simonu nema diela ni baštine u toj 
rieči, jest, što njegovo srce ne bješe pravo pred Bogom. 
Vidjevši naime Simon, kako je velik razmak izmedju 
njegovih čarobija i izmedju sile Duha svetoga, z zaželi 
imati vlast, davati Duha svetoga komugod bi htio, 
da s još većim uspjehom svoje čarobne stvari kod 
Samaritanaca izvodi, kako ih je do sada tako izvodio, 
da mu se svatko čudio i divio. Na što mu valjalo 
pamet svraćati, pouči ga Petar ter mu navede način, 
kako će izbjeći osudjenju, koje mu je naviestio,. govo: 


“reći: Pokoru dakle čini za ovu pakosi svoju, 1 moli Boga, 


me bi li ti se možda oprostila ova pomisao srca tvojega. 
A to će reći: Kajuć se promieni misao svoju i odvrati 
srce svoje od svoje opačine; zato se moli. Bogu, jer je 

Bog sa svoje strane pripravan da ti oprosti, samo ako 
i ti sa svoje strane onakovu pokoru činiš, kakovu on 
iziskuje u svrhu, da ti oprosti, Budući dakle da je ne- 
sigurno bilo, da li će volja Simonova biti spremna sve 
učiniti, što je za pravu pokoru nuždno, i budući da je 
ta njegova volja bila upravo dvojbena s razloga, što 
ga je Petar vidio, da je upleten u sveze opakosti, to 
se sv. Petar posluži dvojbenimi izrazi, što su Simonu 
mogle služiti kao osbiljna opomena: ne 27 /z ti se možda 
oprostila ova pomisao srca tvojega. A. da je Petar imao 
razloga dvojiti o pravom razkajanom srcu Simonovu, 
vidi se iz sliedećih rieči, što ih Petar pridoda: Ter te 
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4 idim u gorkoj žuči, to jest svega otrovana, jer žuč 
znači opakost zla i pokvarena srca, koja i drugim 
škodi E u svest opakosti, to jest svega povezana ne- 
pravdom i griehom (Knab. Reischl). 


Gospodinu, da ne naidje na me nista od ovoga, što rekoste. 
Simonova molba ne proizidje iz vjere i poniznosti, 


nazrieva jedino kletvu čarobničku ; i zato moli, neka 
bi apostoli, koji tu kletvu ižrekoše, nju zagovorom 
svojim opozvali i digli. Povjest pak opisuje daljno dje- 
ovanje Simonovo kao protukršćansko. Svoje nauke, 
smjesu od poganske i židovske vjere, po kojih si' 
osvojatao, da je božansko biće, ter po kojih je za 
oju drugu Jelku kazivao, da ju treba kao dušu ovoga 
eta poštivati, podkrepljivao je neprekidno svojimi 
djavolskimi umjetnimi čarobijami, dok se nije, kao ne- 


onda se na molitvu prisutnoga Petra na zemlju sru- 
0; po drugoj predaji zapovjedio je Simon, neka bi ga 


ja živa zakopaše, gdje zakopani ostade (Reischl). 
25. 1 oni, posvjedočivši i govorivši vieč: Gospodnju, 
vrališe se u Ferusalem, i mnogim krajevom samaritanskim 
navestiše evangjelje. 

DA to će reći: Kad Petar i Ivan svoj posao u 
ariji obaviše i rieč Gospodnju, za koju ih Bog 
stavi kao sluge i tumače, posvjedočiše i naviestiše, 
tiše se natrag u Jerusalem, tadanje središte kr- 
14 


A Simon odgovarajuć veče: Molile se vi sa me 


ma 


si s 
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šćanske crkve, i na povratku kući propoviedahu sv. 
evangjelje po mnogih krajevih samaritanskih (Bisp.). 
Ali i vrieme, kada je svjetlo božanske rieči do na kraj 
granica svieta (1, 8) imalo zasjati (Amos 9, 7), eto sad 
po odluci (Gospodnjoj nadodje, kako se iz sliedećih 
redaka 26—39 vidi (Reischl). 

26. A angreo Gospodnji reče Filipu govoreć: Ustani 
i idi prema poludnevu na put, koji silazi od Jerusalema 
u Gazu; on je pust. — 27. I ustavsi otide. 1 gle čovjek 
Etiop, uškopljenik, mogućnik Kandacije, kraljice etiopske, 
koji bješe mad svimi risnicami njesinmu, bijaše došao u 
Žerusalem, da se klanja. — 28. I vraćaše se sjedeć na 
kolih svojih, i čitajuć lsaiju proroka. — 29. Reće pak 
Duh Filipu: Pristupi i približi se tim kolima. — 30. A 
britrčavši Filip, ču ga, gdje čita Isaiju proroka, € reče: 
Misliš li, da razumiješ sto čitaš? — 31 A on reče. A 
kako mogu, ako me iko ne uputi? I zamoli Filipa, da 
se popne i sjedne s njim. 

A angieo Gospodnji reće Filipu govoreć: 
idi prema poludnevu na put, koji silazi od Žerusalema u 
Gazu; on je pust. Tu opet preobraženi Isus jest onaj, 
koji po svojem nebeskom glasniku vanrednim načinom 
poslanstvu svoje crkve put pokaza. Filipu se naime 
zapovjedi, neka iz Samarije ide prema jugu i neka 
udari onim putem, što iz Jerusalema vodi u Gazu 
Gaza (što po hebrejskom jeziku znači jak, a po perzij- 
skom, odakle je prešla ta rieč u grčki jezik, znači 
kraljevsko blago), jedan od pet filistejskih glavnih gra- 
dova, bi od Aleksandra Velikoga osvojena, od židov- 
skoga kralja Aleksandra Janeja g. 96. pr. I. razorena, 
od prokonsula Gabinija opet sagradjena, a onda za 


Ustant € 


Gl. VIII. Filip se sastaje sa uškopljenikom Etiopom, 211 


oliko godina prije obsjedanja grada  Jerusalema 
ova sagradjena. Iz Jerusalema u Gazu vodila su onda 
dva puta, jedan, kojim su obično ljudi išli, a drugi, 
koji je bio pust. Angjeo zapovjedi Filipu, neka udari 
ustim putem, jer bi Filip inače udario običnim putem, 

a ne bi sreo onoga muža, koga je Bog preko Filipa 
dlučio obratiti (Reischl). 

j Filip se odmah odazva glasu angjeoskom i podje 
značenim mu putem, i tako iduć dalje čekaše novu 
povied. I dok on tim putem idjaše, spazi stranjskoga 
utnika, koji se istim putem dolje vozio. / gle čovjek 
top, uškopljenik, mogućnik RKandacije, kraljice etiopske, 
bješe nad svimi visnicami njezinimi, bijaše došao u 
usalem, da se klanja. Budući da su uškopljenici bili 
dstojnici harema, a ovdje se navodi, da je ovaj 
op bio jedan od prvih dvorjanika kraljice etiopske, 
se može uzeti, da je taj bio u istinu uškopljenik 
nuh), premda je ebvodyog (od eĐv — soba i čyew 

vati, dakle čuvar sobe ili: kreveta = komornik od 
more) značio takodjer jednoga od prvih dvorskih 
ovnika kod iztočnih kraljeva, bio ne bio uškopljenik. 
j putnik bijaše osim toga mogućnik na dvoru, jer 

mo Prigu za blago svoje predio. (bijaše po našem 


ono vrieme ni kraj stare Meroje (gornje 
opije), današnju Nubiju i krajeve od Abesinije na 
rnjem toku Nila. Kandacija zvaše se svaka mati 
a u Etiopiji, gdje su od vremena cara Augusta 


a) ravnale, kao što se svi kraljevi u Egiptu zvali 
"aoni. Pravo ime toj etiopskoj kraljici bijaše Lakoza, 


I a* 
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kako ga je predaja sačuvala. Glavni i priestolni grad 
te kraljice zvao se Napata. Po vjeri bio je taj Etiop, 
jer je hodočastio u Jerusalem, ako ne židov, a ono bez 
sumnje obraćenik, koji se od etiopskoga (kušitskoga) 
poganstva k pravomu i jedinomu Bogu obratio, što se 
štovao u židovskoj vjeri. Etiopi (Kušiti) su pak po- 
tomci Kamovi, koji je bio otac prokletomu Kanaanu 
(1. Mojs. 10, 6). Ftiopi bijahu omraženi kod Židova. 
Iz ovoga pako dogadjaja vidi se, kako Gospodin Bog 
ni jedne vrsti ljudi ne odbija od svoje milosti, nego 
kako svakoga svojom milošću k sebi. privlači (Bisp. 
Reischi, Mart.). 

Da je taj Etiop bio vrlo pobožan čovjek, vidi se 
iz svega; jer on je stanovao u Ftiopiji, u gradu 
podanu kojekakvu praznovjerju i predsuđam, a bio je 
zaokupljen premnogimi poslovi, pa je ipak u Jerusalem 
išao, da se ondje Bogu pokloni; a onda vraćajuć se 
kući i vozeć se na kolih svojih, čitaše Isaiju proroka, 
što pokazuje, da je imao veliku želju šta naučiti, kad 
si je za čitanje odabrao proroka od drugih uzvišenijeva 
(Knab.). 

= Reče pak Duh sveti duhu Filipovu: Pristupi i pri- 
dliši se tim kolima. Iz Jerusalema mogaše se na kolih 
za jedan dan doći u Gazu. Sv. pismo staroga zavjeta 
bijaše u Egiptu razprostranjeno u grčkom prievodu po 
70. Doživljaji u svetištu u Jerusalemu, sastanci sa vjer- 
nici, razgovori svakdanji u Jerusalemu i propitkivanja: 
Gdje je i tko je Krist? je li to skoro razpeti na, križ? 
sve je Ftiopovu pozornost svračalo na Isaiju proroka, 
toga evangjelista staroga zavjeta, i na ona mjesta u 
tom proroku, koja govore o mukah i slavi sluge 


dobru razpoloženju toga dobroga Etiopa pristupi vanj- 
ska milost Božja, koja mu posla Filipa, da ga poduči 
1 vjeri Kristovoj. I gle, kad se Filip Etiopu približi, 
ga, gdje čita na glas Isaiju proroka. Malo je mjesta 
. pisma, kao oyo od Isaije proroka, koje bi bilo tako 
učno, kad se pita, je li Isus razpeti obećani Mesija. 
o onaj, koji to čita, razumije, onda mora da je već 
spoznao Isusa Krista; jer uprayo u njem, u njegovoj 
muki i smrti i u njegovoj slavi jest duboka tama toga 
mjesta sv. pisma sjajno svjetlo. Nu onaj, koji toga 
mjesta nije razumio, treba to više da se poduči, što je 
o mjesto u sebi neprozirna tama, a kad se razjasni 
i protumači, onda ga ono vodi k spasenju. A da ono 
Etuopa k spasenju dovede, Filip čuvši, gdje on 
glas to mjesto sv. pisma čita, zapita ga vrlo srodno : 
Aš 4, da rasumiješ sto čitaš? Pitanje je dvojbeno i 
edpostavlja, da Etiop ne razumije što čita. Etiop iz 


Up mora biti čovjek, koji razumije sv. pismo. Zato 
I Svojoj čednosti Etiop odgovori, da nema  vodje, 
mača, koji bi ga uputio: Fato mogu, ako me iko ne 
ti? I sav veseo, što je nekoga našao, koji ga može 
otoliko uputiti, da i on razumije što čita, samoli 
PA, da se popne na kola # sjedne s njim (Bisp. 
eischl). 

Etiop prizna, da ne može shvatiti sv. pisma, ako 
ga tko ne protumači, koji je za to pozvan i tomu 
| t, što premnogi ne čine, nego preuzetno misle, da 
262 tumača sve razumiju. Prekrasno o tom besjedi 
. Jeronim: Poljodjelci, klesari, radnici u rudokoplju, 
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oni, što (po šumah) sieku drva, vunari (vunotvorci) 
valjbari (što valjaju sukno) i drugi, što prave razno 
pokućstvo i proste poslove, ne mogu bez naučitelja biti 
ono, što žele; što spada na liečnike, obećaju liečnici, 
rade oko stolarije stolari; jedina umjetnost (tumačenja) 
v. pisma jest ona, koju si obično svi svojataju ... svi 
ju preuzetno preuzimaju, razđiru, naučaju, prije nego su 
. Dodje-Filip i pokaza mu (Etiopu) Isusa, 
da pamtiš, 


joj se i učili. 
koji bijaše u pa uključen i sakriven ... x, 
kako se po sv. pismu ne može hodati bez onoga, koji 
ide napried i put pokazuje (Knab.). $ 

32. A mjesto pisma, koje čilaše, bješe ovo : Kao ovca 
na zaklanje odvede se; i kao jagnje, što je niemo pred 


onim, koji ga striže, tako ne otvori usta svojih. — 33. U 
njegovu ponišenju ukide se sud njegov. Rod njegov tko 
; GRO + . PT Pasi 2 BN 
će iskazati, jer se ugima sa zemlje život njegov: 34. 


. Odgovarajući pak uskopljenik Ialipu reče: Molim te, sa 
koga prorok govori ovo? sa sebe, ili sa koga drugoga ? 
— 35. A Filip otvorivši usla svoja, i počevši od pisma 
ovoga, naviesti mu kao blagu viest [susa. 36. 1 dok 
čijanu putem, dodjoše k nekoj vodi; t reće uškopljenik : 

vo vođe, šta smeta, da se krstim? — 37. A Filip reće: 
Ako vjeruješ od svega srca, smije se. A on odgovarajuć 
reće: Vjerujem, da je Isus Krist Sin Božji. — 38. 1 sa- 
povjedi, da stanu kola; i sidjosše obadva na vodu, Filip t 
uškopljenik, i pokrsti ga. — 39. A kad isidjose iz Vode, 
Duh Gospodnji use Filipa, 1 više ga ne vidje uškopljenik; 
nego otide putem svojim radujuć se. — ho. «i Filip se 
nadje u žlsotu, i prolazeć propoviedaše evansielje gradovom 
svim, dok ne dodje u Cesaroju. 


jješe ovo. Kako se iz svega saveza kod Isaije proroka 
idi, kaza prorok navedene rieči o slugi Božjem, o 
kojem je u zadnjem dielu Isaije proroka počevši od gl, 
. često govor. A_ budući da Filip te rieči izriekom od- 
osi na Isusa (r. 35), to on time izjavlja, da je prorok 
pod slugom Božjim razumio Mesiju. I tako mišljaše sva 
apostolska crkva (v. Mat. 8, 17; Mark. 15, 28; Iv. 12, 
88; 1. Petr. 2, 22). Neki proti tomu navode, da je 
prorok izrazom ,sluge Božjega“ htio naznačiti ili sav 
narod israelski ili stalež proročki. Nu to prividno protu- 
lovije lako se dade razriešiti pravim razumievanjem 
nosa staroga zavjeta napram novomu. Mesija naime 
edstavlja pravi narod israelski, a sam narod israelski 
| svojim od Boga mu namienjenim zvanjem jest samo 
i lik Mesijin; Mesija je pak prorok u najpodpu- 
nijem smislu. Sve dakle, štogod Isaija prorok izrazom 
sluge Božjega“ o narodu israelskom ili o staležu pro- 
čkom kazuje, odnosi se konačno i u podpunom 'smislu 
Mesiju. Uzevši u obzir taj odnos i Filipov dogadjaj, 
0 se može opredieliti pravi smisao rieči Isaijinih, 
oje je Filip tumačio. Timi JIsaijinimi riečmi opisuje se 
oročki Mesija u svojih mukah i u svojoj slavi: nevin 
Pljiv kao jagnje trpjet će Mesija, šuteć i bez pri- 
ovora podnosit će najveće bolove. Njegovim poniže- 
m, to jest, njegovom sramotnom i bolnom smrću 
inut će se, to jest izpunit će se i dovršit će se ka- 
i sud, što ga je Sin čovječji za griehe roda ljudskoga 
se uzeo. Nebrojeno će biti potomstvo njegovo, koje 
Mu pribaviti njegove muke i njegova smrt; jer će 
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mu se samo zato život njegov sa zemlje uzeti, da ga 
Bog proslavi. Upravo u svojoj slavi radja Isus što više 
vjernika, tako ter svatko treba da povikne : Rod njegov 
tko će izkazati? (Bisp.) 
Drugi to drugačije tumače veleći: Time, što je 
Isus strašne muke trpio i sramotnu i bolnu smrt pod- 
nesao, na toliko se snizio i potištio, da je daleko bilo, 
da si tko, sve to promatrajuć, stvori dobar i pravedan 
sud o njem (Knab.). Ili: Poslie poniženja, što ga. Mesija 
pretrpje drage volje, opozva se osuda izrečena proti 
njemu, jer se izbavi iz smrti i iz groba uzkrsnuvši 
slavno. Tko će dakle izkazati vječno rodjenje Rieči 
Božje, koja, postavši čovjekom, da posluša Otca svojega, 
pristade, da joj se kao kakovu zlotvoru otme Život 
sa ove zemlje? (Martini.) 2 
Odgovarajući pak uškopljenik Filipu reče: Molim 
te, za koga prorok govori ovo? sa sebe, ili za koga dru- 
goga ? Odgovarajuči reći će tu početi govoriti danom. 
sgodom, a bila je tu ta prigoda, da je uškopljenik pozvao 
Filipa, neka bi se popeo na kola i uz njega gio. Pro- 
vidnost Božja sve tako udesi, da je uškopljenik, kad 
je otvorio sv. pismo, upravo na to mjesto naišao, što 
je bilo vrlo sgodno, da se na to nadoveže navještenje 
samoga Mesije, na kojem se to mjesto izpunilo. Prema 
tomu Filip na to vrlo umjestno pitanje uškopljenikovo 
nadoveže svoju pouku i stade mu tumačiti, da je upravo 
Isus onaj, na koga je Isaija prorok u svojih riečih 
mislio. Zato i sliedi: A Filip otvorivši usta svoja, i po 
čevši od pisma ovoga, naviesti mu kao blagu viest Isusa. 
Filip poče svečano govoriti, da se iztakne, ne samo 
kako će mu biti u obće važan i odulji govor, nego i 
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to, kako valja toga uškopljenika smatrati kao pred- 
ostavnika svih pogana, čim taj trenutak dobi važnost 
obćenitu:: to bo bješe prva propovied držana poganom 
(Bisp. Knab.). A pouči ga o tom, kako se proročtvo 
] saijino obistini na Isusu; ujedno mu protumači i uvjet, pod 
kojim- može i mora stupiti u kraljevstvo mesijansko, 
naime pod tim uvjetom, da se preporodi vodom i Duhom 
svetim, to jest, da se pokrsti. Da je o tom bio govor, 
najbolje se vidi iz sliedećih rieči: / dok idjahu putem, 
dodjoše k nekoj vodi, i reće uskopljemik: Evo vode, sta 
eta, da se krstim2 Ne reče; Pokrsti me; nego šta 


čeznuće za krstom (Knab.), 


on odgovorajuć reče: Vjerujem, da je Isus Krist Sin 
0. Filip je već spoznao, da uškopljenik ima vjere 
i da ga je sam Bog pozvao u krilo sv. matere crkve. 
1 u on zatraži od njega, da to, što je srcem vjerovao, 
ustima izpovjedi, kojoj izpoviesti jezgra bješe vjero- 
Vanje u božanstvo Isusa Krista. I tako sve, što je od 
potrebe za podjeljivanje sv. krsta, nadje se kod uško- 
jenika, koji, čuvši od Filipa, da mu je slobodno pri- 
miti sv. krst, ako vjeruje, i izpovjedivši svoju vjeru u 
božanstvo Isusovo, to jest, izpunivši uvjete nuždne za 
. krst. sapovjedi, da stanu kola; i: sidjoše obadva na 
adu, Filip i uškopljenik, i pokrsti ga. Predaja zove mjesto, 
8dje se uškopljenik dao krstiti, Beth Zur, dvadeset 
otrkali“ta od Jerusalema prema Hebronu ; ili Beit librin 
Cesti prema (Gazi (Bisp.). 
“4 A kad isidjoše iz vođe, Duh Gospodnji uze Filipa, 
i Vise ga ne vidje uškopljenik ; nego otide putem svojim 


A Filip reče: Ako vjeruješ od svega srca, smije se. 


—-.-. 


za oo 
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radujuć se. Prije svojega krštenja uškopljenik ne vidje | 


čuda, nego imaše za potvrdu svoje vjere samo rieč 
Božju. Sada, poslie krštenja, pokaza mu se tim čudom, 
što Filip iznenada izčeznu izpred očiju njegovih, da se 
Filip nije slučajno s njim sastao, nego da ga je sam 
Bog k njemu poslao. To svjedočanstvo s neba kod 
njegova obraćenja i drugi blaženi utjecaji sv. krsta 
napuniše srce uškopljeniku velikom radošću. Tako se 
on, koga predaja Indichom zove, vrati sav razdragan 
u svoju postojbinu, gdje je Etiopom (Kušitom) propo- 
viedao sv. evangjelje (Reischl). 

A Filip se nadje u Azotu, i prolaseć pr opoviedaše 
evangjelje gradovom svim, dok ne dodje u Cesareju. Ču- 
desnim načinom prenesen nadje se Filip u Azotu, gradu 
filistejskom, Gazi na sjeveru, a udaljenu od nje 270 
potrkališta, pripojenu plemenu Judinu, zvanu ključem 


Egipta; za koji se grad upravo za to. puno borilo, što: 


je bio ključ Egipta. Onda ga je bio (Gabinij nanovo 
utvrdio. Kao baštinu primila ga oporukom Saloma, 
sestra. Heroda Velikoga. Sad se zove Esdud. Tu dakle 
poče Filip propoviedati i prolaziti kroz gradove po- 
morske, sve dok ne dodje u Cesareju, gdje je on sta- 
novao. Cesareja, Stratonova tvrdja ili Stratonov toranj, 
izmedju Ptolomaide i Joppe, prozvana od Heroda Ve- 
likoga Augustu na slavu Cesareja Sebaste, 600 potrkališta 
sjeverozapadno od Jerusalema, bijaše sjedište rimskih 
poglavica, sbog čega ju Tacit i nazva glavom Judeje 


(Bisp.). 
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učenike (zospodnje, pristupi k poglavaru sveće- 
-ničkomu, 

2. i zamoli od njega poslanice u Damask 
ona sinagoge, ako nadje muževa i žena od ovoga 
puta, da ih svezane dovede u Jerusalem. 

3. 1 kad bješe na putu, dogodi se, da se 
približi Damasku; i u jedanput obasja ga svje- 
ost s neba. 


O 


4. I padnuvši na zemlju ču ske gdje mu 
govori: Saule, Saule, zašto me progoniš ? 

5. A on reče: Tko si, Gospodine? A on: 
Ja sam lsus, kojega ti progoniš. Težko je tebi, 
proti bodilu praćati se. 

u 6. I drhćuć i snebivajuć se reče: Gospodine, 
šta hoćeš, da činim ? 

7. A_ Gospodin će njemu: Ustani, i udji u 
ad, i ondje će ti se kazati, šta ti treba činiti. 
ljudi oni, koji idjahu s njim, stajahu u čudu 
1 čujahu istina glas, a nikoga ne vidjahu. 

q 8. A Saul usta sa zemlje, i otvorenim očima 
tišta_ne vidjaše. A uzevši ga za ruke, uvedoše 
i Damask. 

9. I bješe ondje tri dana bez vida, i ne je- 
niti pi 


I. A Saul još dišući prietnjami i smrću na: 
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ro. A bješe neki učenik u Damasku, po 
imenu Ananija; i reče mu Gospodin u vidjenju : 
Ananija! A on reče: Evo me, Gospodine! 

II. A Gospodin će mu: Ustani, i idi u 
ulicu, koja se zove Prava, i potraži u kući Judi- 
noj Saula po imenu Taršanina; jer gle, on se 


moli. 

12. I vidje čovjeka po imenu Ananiju, gdje 
udje i metnu ruke na njega, da vid dobije. 

13. Odgovori pak Ananija: Gospodine, čuh 
od mnogih za čovjeka ovoga, kolika zla počini 
svetim tvojim u Jerusalemu; 

14. i ovdje ima vlast od poglavar4 sveće- 
ničkih, da veže sve, koji zazivaju ime tvoje. 

15. Reče mu pak Gospodin: Idi, jer mi je 
on posuda izabrana, da iznese ime moje pred 
pogane, i kraljeve, i sinove Israelove. 

16. Jer ja ću mu pokazati, koliko mu valja 
za ime moje trpjeti. / 

17. I otide Ananija, i udje u kuću; i met- 
nuvši ruke na njega, reče: Saule brate! Gospodin 
Isus, koji ti se javi na putu, kojim si išao, posla 
me, da progledaš, i da se napuniš Duha svetoga. 

18. I odmah odpade od očiju njegovih kao 
krljušt, i vid dobi, i ustavši krsti se. 

19. I pošto uze hrane, okriepi se. A bi 
nekoliko dana s učenici, koji bijahu u Damasku. 
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20. I odmah po sinagogah propoviedaše 
Isusa, da je ovo Sin Božji. 

21. A divljahu se svi, koji slušahu, i govo- 
rahu: Nije li ovo onaj, što proganjaše u Jerusalemu 
one, koji zazivahu ime ovo, i ovamo zato dodje, 
oda ih povezane vodi glavarom svećeničkim ? 

22. A Saul puno više ojača, i zabunjivaše 
Židove, koji obitavahu u Damasku tvrdeći, da je 
ovo Krist. 

23 A kad se navrši podosta dan4, odlučiše 
medju sobom Židovi, da ga ubiju. i 

Ž 24. Ali se dojave Saulu zasjede njihove; a 
oni čuvahu i vrata dan i noć, da bi ga ubili. 

q 25. A uzevši ga učenici noću, provukoše ga 
kroz zid i spustiše u košari. F 

26. A _ kad dodje u Jerusalem, pokuša, da se 
pridruži učenikom ; i svi ga se bojahu, ne vjeru- 
ući, da je učenik. - 


u. 27. A Barnaba uzevši ga dovede k apostolom ; 
3 Pripovjedi im, kako na putu vidje Gospodina, i 
da mu govori, i kako u Damasku slobodno djele . 
Vaše u ime Isusovo. 

28. I bijaše s njimi ulazeć i izlazeć u Jeru- 
em i slobodno djelujuć u ime Gospodnje. | 


29. Govoraše takodjer poganom, i prepiraše 


om 


ri 
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30. A kad to saznaše braća, svedoše ga u 
Cesareju, i odpustiše u Tars. 

31. A crkva po svoj Judeji i Galileji 1 Sa- 
mariji bijaše u miru, i zidaše se hodeć u strahu 
Gospodnjem, i napunjaše se utjehe Duha svetoga. 

32. Dogodi se pak, kad Petar obilazaše sve, 
dodje k svetim, koji prebivahu u Lidi. 

33. A nadje ondje nekoga čovjeka po imenu 
Eneju, koji osam godina ležaše na odru, jer bješe 
uzet. - ' 
34. I reče mu Petar: Eneja, izcjeljuje te 
Gospodin Isus Krist: ustani, i prostri sebi. 1 
odmah usta. 

35. I vidješe ga svi, koji prebivahu u Lidi 
i u Saroni, i obratiše se ka Gospodinu. 

36. A u Jopi bješe neka učenica, po imenu 
Tabita, što protumačeno znači Dorka. Ova bješe 
puna dohrih djela i milostinje što činjaše. 

37. A dogodi se u one dane, da se ona 
razbolje i umrie; i pošto je opraše, metnuše ju u 
gornju sobu. 

38. A buduć da je Lida blizu Jope, učenici, 
čuvši, da je Petar u njoj, poslaše dva čovjeka 
k njemu, moleći: Ne docni doći do nas. 

39. Ustavši pak Petar podje s njima. I kad 
dodje, odvedoše ga u gornju sobu; i skupiše se 
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oko njega sve udovice plačuć i pokazujuć mu 
suknje i haljine, što im je načinila Dorka. 

40. A Petar izagnavši sve napolje, kleče na 
koljena i pomoli se i okrenuvši se k tielu reče: 
Tabito, ustani. A_ona otvori oči svoje, i vidjevši 
Petra, sjede. ' 

41. Davši joj pako ruku, podiže ju. I kad 
dozva svete i udovice, predstavi ju živu. 

2. Ovo se pako razglasi po svoj “Jopi, i 
nogi vjerovaše u Gospodina. 

43. A dogodi se, da mnogo dana provede 
u Jopi, kod nekoga Simona, kožara. 


== 


Tumačenje. 
Brzo se crkva Kristova od Jerusalema počevši 
I Baprostrla po Judeji i Samariji. Približavalo se sada 
irieme, kad se evangjelje po naumu Božjem imalo u 
I liko propoviedati i poganom. Za to se hotjelo shodna 
glasnika i izaslanika, i gospodar crkve odabra si toga 
I osobi najljućega svojega neprijatelja i progonitelja, u ' 
osobi Saula iz Tarsa. I on si ga ne pripravi malo po 
Blalo za svojega slugu kao ostale apostole, nego sve- 
možnom svojom rukom iznenada ga izvadi iz bezdna 
Opasti i u tili ga čas preobrati u svojega apostola: 
tako sam na sebi izkusi i oćuti veliku istinu, što 
Sanom bješe i te kako potrebna, da naime čovjek 
Može svojom snagom, nego samo milošću Božjom 
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spasenje postići. Tu se obraćenje Saulovo opisuje ob- 
širno, jer je taj dogadjaj važna tačka za sav razvitak 
sv. crkve (Bisp.). 

1. A Saul još dišući prietnjami i smrću na učenike 
Gospodnje, pristupi k poglavaru svećeničkomu, — 2. i sa- 
moli od njega poslanice u Damask na sinagoge ako nadje 
muževa i žen od ovoga pula, da .ih svesane dovede u 
Serusalem. e 

Dok je svjetlo sv. evangjelja već preko sv. Filipa 
djakona svietilo usred tame poganskoga svieta, Saul, 
još sliep, nastojaše i revnovaše sliepo, da to svjetlo 
redju Židovi utrne, jer mu je svaki dah cdisao kakvu 
orietnju i istu smrt na učenike Gospodina Isusa. Prietnje 
i usmrćivanja bijahu mu kao počela, odakle je dah 
primao (Reischl). ' 

Iz rieči još razabire se, da se to, što tu kani Luka 
pripoviedati, dogodilo neko vrieme poslie smrti Stje- 
panove, onda, kada Filip djakon dodje u Cesareju. 

Nije se Saul time zadovoljio, što je kršćane pro- 
gonio u Jerusalemu, nego on pristupi k poglavaru sve- 
ćeničkomu, po svoj prilici ka Kajli, koji je do 36 ili 37 
poslie Krista obnašao službu vrhovnoga svećenika, 7 
zamoli od njega poslanice u Damask na sinagoge, ako 
nadje muševa i žena od ovoga puta, to jest, koji hode 
putom kršćanske vjere, Za ih svezane dovede u Jeru 
salem. Put znači način djelovanja i življenja, kakav 
Bog iziskuje od ljudi, ai način, kako Bog radi s ljudmi. 

Damask bijaše od davnine slavni glavni grad stare 
silne Sirije. Tada je Damask pripadao pokrajini rimskoj 
Siriji. To bješe grad bogat i na glasu poradi svoje ve- 
like trgovine, poradi obrta i svojih umjetnina. Tu bješe 


\ 
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i mnogobrojna i ugledna židovska obćina. Kako ih je 
bilo puno, vidi se odatle, što je za cara Nerona od 
pogana pobijeno 10.000 Židova. Za šest do osam dana 
moglo se iz Jerusalema stići u Damask. Živahno ob- 
ćenje sa svetim gradom Jerusalemom, što je još raslo 
reovačkim putovanjem i raznimi hodočašći, može se 
smatrati prigodom i uzrokom, zašto je zarana viest 


alemu sbiše na Duhove, stigla i u Damask i u svu 
iju. Kada u Jerusalemu nasta progonstvo proti kršća- 
nom, te se kršćani razasuše na sve strane svieta, onda 
mnogi od njih podjoše i u Damask, I to je možda i 
bio povod, zašto je Saul, bjesneć proti kršćanom, upravo 
u Damask odlučio otići i ondje muže i žene povezati 
i svezane odvesti u Jerusalem. 


tu službu obnašao samo nekoliko nedjelja, a za 
im je tu službu preuzeo brat mu Teofil, kojega g. 
4 p. I o skine Herod Agripa. Ako dakle Saul ne 
i poslanice na sinagoge u Damask od Kajfe, to 
primi od Teofila. Imahu pak sinagoge u Damasku, 
kao i sve ostale obćine izvan Jerusalema, po crkvenu 
tavu priznanu od istih Rimljana, u duhovnih stvarih 


koga i njegovih najviših drugova. A mogahu se 
uke o progonstvu proti kršćanom u ovom slučaju 
okrutnije i bezobzirnije izvadjati, što si u odsutnosti 
ko-sirskoga poglavice Vitelija u Rimu 37—38 p.I. 
drij svojatao prava. odlučivati i u svjetovnih stvarih 
\bito u zločinih. Tako se činjaše, da je mlado malo sta- 
Kristovo bez zaštite bilo izloženo biesnu vuku iz 


15 


Poslie Kajfe bijaše vrhovni svećenik Jonatan, koji ' 
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* Benjamina _ i pripušteno mu kao plien, kad al se 

Gospodinu upravo u taj čas svidje, toga biesnoga vuka 
pretvoriti u krotko jagnje, toga progonitelja apostol- 
skoga i neprijatelja Isusova pretvoriti u apostola i 
svjedoka Kristova (Reischl). Prema tomu i sliedi: 

3. I kad bješe na putu, dogodi se, da se približi 
Damasku; € u jedanput obasja ga svjetlost s neba. — 4. 
I padnuvši na zemlju ču glas, gdje mu govori: Saule, 
Saule, zašto. me progonišk — 5. A on veće: Tko st, Go- 
spodine? A on: Fa sam Isus, kojega ti progoniš. Težko 
je tebi, proti bodilu praćati se. — 6. I drhćuć i snebivajuć 
se veće: Gospodine, šta hoćeš, da činim: — 7. A Go 
spodin će njemu: Ustani, i udji u grad, i ondje će ti se 
kazati, šta ti treba činiti. A ljudi oni, koji idjahu s njim 
slajahu u čudu i, čujahu istina glas, a nikoga ne vidjalu. 
_ & A Saul usta sa gemlje, i otvorenim očima ništa ne 
vidjaše. A uzevši ga za ruke, uvedoše u Damask. — 9. 
I bješe ondje tri dana bez vida, i ne jede niti pi. 

Saul, kako je već kod usmrćenja sv. Stjepana 
sudjelovao službeno, tako i tu sada kao kakav izaslanik 
vrhovnoga vieća (sinedrija), okružen momci i vojnici, 
podje put Damaska, i kad se po staroj predaji na toliko 
tomu gradu približi, da je još samo pol milje bio od 
njega udaljen, gdje se po tvrdnji sv. Augustina (serm. 
278) na uspomenu toga dogadjaja sagradi crkva, onda 
ga obasja svjetlo s neba tako silno kao munja, 
da je pao na zemlju i čuo g/as, gdje mu govori: 
Saule, Saule, zasto me progoniš? Usred tamna duha 

 Saulova zasvietli milost Božja. I zato ga najprije 
probudi kao iz duhovnoga sna i prestraši vanjski 
sjaj svjetla, koji, jači od poldnevnoga sunca (22, 6), 
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s neba dodje, te je nebeski, kao što mu je s neba i 
vrutak, sam preobraženi Spasitelj. A glas dodje u 
hebrejskom jeziku (26, 14) svečano opetujuć ime, što 
bješe znak ne osvete, nego milosrdja napram onomu, 
koji od straha pred glasom nebeskim već razoružan 


prisutan, pred čijim je svjetlom pao na zemlju; zato 
ga i nazva Gospodinom, koji mu odmah i odgovori: 
Sa sam Isus, kojega ti progoniš. Teško je tebi, proti bodilu 
/ aćati se. Isusov odgovor kako je utješan po crkvu, 
tako je strašan po progonitelje . njezine. Naš gospodin 
i slavna glava sv. crkye ne stavlja se samo umjesto 
cjeline svoje crkve, nego i umjesto svakoga pojedinoga 
njezina člana. Ni jedan ni od najmanjih članova ili 
uda sv. crkve ne raduje se ili ne trpi, a da se s njim 
ne bi sam Isus veselio ili žalostio. A Isus nije više 
onaj prezirani medju ljudmi, nego je Bog u slavi Otca 
svojega, a da nije prestao zvati se i biti Isus, onaj 
naime, proti čijemu imenu i sljedbi Saul je ustajao, da 
ih uništi (Reischl). 

Teško je tebi, proti bodilu pvaćati se. To .je obće 
iznata rečenica na iztoku, gdje šiljkom od štapa 
ckaju volove od traga, tako da bi se svaki vol još 
re ozliedio, ako bi se bockanju protivio ter se bacio. 
O pak bješe po Saula ljubezna i nježna opomena, 
ko je uzaludno njegovo ustajanje na Gospodina i 
ko bi nastavljanje te borbe moralo bolno i štetno 
i po samoga progonitelja. Spasitelj se dakle tu gro- 
ali samo da Saula spasi; on mu zadaje strah, ali 
0 da ga izcieli, kako liepo govori sv. Ambrozij. 
Saul sa strahom i trepetom spozna, da on, rev- 


15* 


ležaše oboren na zemlji, Saul sluti, da je Bog neposredno - 
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nujuć za zakon i progoneć učenike Isusove, nije u njih 
pobijao neprijatelje Božje, kako je on u svojem neznanju 
mislio, nego Božje prijatelje, da; samoga Boga. Sada 
se obori Saulov ponos od straha Božjega; ali u isti čas 
prinese on svoju volju volji priznane istine ponizno, 
poslušno i odrješito, ne pridržavši si upravo ništa. Čega 
cigli ljudi ne bi nikada postigli, postiže preobraženi 
Spasitelj svojom vanrednom sjajnom pojavom u tili 
čas kod Saula. Što se pak toga tiče, kako da se u 
crkvu primi čudesno od samoga Isusa pozvani Saul, 
naloži mu se, neka bi redovitim putem stupio u crkvu 
Božju; a Gospodin Isus, koji je sam Saula pozyao, 
sam se zato i poskrbi, tko će ga primiti u crkvu, jer 
se ukaza slugi svojemu Ananiji ter ga posla k Saulu, 
da ga pokrsti i tako primi u krilo sv. matere crkve 
(Reischl). 

A ljudi oni, koji idjahu s njim, stajahu u čudu, 
čujahu istina glas a nikoga ne vidjahu. Pratioci Sau- 
lovi padoše s njim zajedno na zemlju, a onda se digoše, 
dočim Saul osta ležeć na zemlji kao izvan sebe. I oni 
vidješe sjaj, ali ne Gospodina Isusa; čuše, da se govori, 
ali ne razabraše, što se govoraše; Saul pako i vidje 
Gospodina, i ču gdje i što mu govoraše. 

A Saul usta sa zemlje, i otvorenim očima ništa ne 
vidjaše. A usevši ga ga ruke, uvedoše u Damask. I bješe 
ondje tri dana bes vida, i ne jede niti pi. 

Saulove oči sjetilne ne vidješe ništa, kad ih obasja 
svjetlo nebesko: To bješe u njega čudo, jer njegovi 
suputnici vidješe svjetlo, ali ne ostaše bez vida. Vanj- 
ska sljepoća trebala je da bude Saulu znak, kako je 
prije bio strašno sliep duhovno; i to vanjska sljepoća 
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imala ga je odvojiti od svieta za vrieme, dok je nutar- 
nja milost prenačinjala njegovu dušu ; trebalo je, da 
bude sam i da se razgovara sa Gospodinom spasiteljem 
i Bogom svojim. Valjalo je, da mu se tjelesni očinji 


duhovnim očima ter duhovno progleda. I gle, kakav 
mu je ulaz u Damask: sasvim drugačiji, nego je oče- 
kivao. Onaj, koji je sav bio zaokupljen poslom, koji je 
poput oluje hrlio, treba sad pomoćne ruke, da ga vodi; 
njega sada mnogi eto vuku u grad, koji je bio naumio 
mnoge okovane vući iz grada, I tako sav srvan od 
milosti Božje, kroz tri dana sasvim od svieta udaljen, 
osudjivaše korake svoga života, kajuć se moljaše se 
Bogu goruće, neka bi mu oprostio počinjene zablude. 
\ bilo je bez sumnje i velike borbe u srcu njegovu 
izmedju milosti i njegove farisejske pravde i revnosti 
Zakonske, to veće, što mu je značaj bio ognjevit i 
odlučan. U toj borbi prevlada Isusova milost, a narav- 
na stvar bješe, da Saul, dok mu nutarnje kajanje bi- 
jaše žestoko usred te žestoke borbe, ne imaše volje 
za jelo i pilo, i tako kroz ona tri dana ni jede niti pi 
Bisp. Reischl), 

: Dogadjaj ovaj pripovieda se takodjer 22, 6 i 26, 
3. Na jednom i drugom mjestu sam Pavao pripovieda 
dogadjaj najprije pred Židovi, a onda pred kraljem 
ipom. Na ta tri mjesta pripovieda se isti dogadjaj 
tina različitimi riečmi, kraće ili obširnije, kako su to 
ne obstojnosti sa sobom donosile, ali ne protivno. 
«O su na primjer razne okolnosti iziskivale, da se 
dogadjaj pred kraljem Agripom pripoviedao samo 
1 jezgri i na kratko spajajuć zajedno mnoge stvari, koje 


vid za koji čas ugasne, samo da mu pukne pred | 


= 
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se ne sbiše na istom mjestu, niti u isto vrieme, a niti 
se u isto vrieme izrekoše. Prema tomu se pred 
Agripom kraljem izpustio Ananija, jer to ne bi bilo 
zanimalo one slušatelje (Knab.). 


10. A bješe neki učenik u Damasku, po imenu Ana- 
nija; i reče mu Gospodin u vidjenju: Ananija! A on 
peče: Evo me, Gospodine! — 11. A Gospodin će mu: 
Ustani, i idi u ulicu, koja se zove Prava, Z potraži u 
kući Kudinoj Saula po imenu Taršanina; jer gle, on se 
moli. — 12. I vidje čovjeka po imenu Ananiju, gdje udje 
i meinu ruke na njega, da vid dobije. 


Za Ananiju se kazuje (22, 12), da je bio pobožan 
čovjek, dobra glasa i vrlo ugledan kod svih Židova 
u Damasku. Po staroj predaji bijaše on jedan od 72 
učenika Gospodnjih, za što govore: njegov prijateljski 
i pouzdan razgovor sa Gospodinom, uzvišen nalog, što 
ga primio od Gospodina, i odkrivene tajne, što ih Go- 
spodin o Saulu izrekao. U knjigi mučenika navodi se 
i Ananija kao mučenik. i sv. mati crkva štuje ga kao 
takova 25. siečnja, isti dakle dan, kad se slavi obra- 
ćenje Pavlovo (Reischl). 


Još i danas ima u Damasku duga i dosta ravna 
(prava) ulica, koja taj grad prosieca od iztoka i zapada. 
Tu je Saul stanovao kod nekoga Jude, svojega prija- 
telja. Rekavši pak Gospodin za Saula, da se Bogu 
moli, iztače Ananiji razlog, zašto i da može k Saulu 
ići bez straha i tako nalog dobiveni izvršiti. (Reischl). 
Tars bijaše glavni grad u Ciliciji ma rieci Cidnu ; 

slobodni grad, koji življaše po svojih vlastitih zakonih; 
glasovito sielo znanosti (Bisp.). 
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Riečmi: / vidje (Saul) čovjeka po imenu Ananiju, 
gdje udje i metnu ruke na njega, da vid dobije, sv. Luka 


ašto  Ananija k njemu dolazi. Noviji pak tumači 
stavljaju te rieči u usta samomu Gospodinu Isusu tvrdeći, 
da njimi Gospodin Isus navodi daljni razlog, poradi 


upravo zato, što je Saul o svem tom već obaviešten, 
i to tako, da svojega pomoćnika (Ananiju) već po 
imenu poznaje i očekuje (Bisp.). 

13. Odgovori pak Ananija: Gospodine, čuh od mno- 
gih za čovjeka ovoga, kolika zla počini svelim tvojim u 
Šerusalemu; — 14. i ovdje ima vlast od poglavara sve- 
ćemičkih, da veže sve, koji zagivaju ime tvoje. — 15. Reče 
mu pak Gospodin: Idi, jer mi je on posuda izabrana, 


fsraelove. “ 16. Fer ja ću mu pokazati, koliko mu valja 
ime moje trpjeti. — 17. 1 otide Ananija, i udje u 


te, da progledaš i da se napuniš Duha svetoga. — IB. 
4 odmah Mejane od očiju njegovih kao Rrljušt, € vid 


I Čuyši Španiji i za ime Saulovo, oja ski se od 
čuda, što mu Gospodin takav nalog dade; i tako što 
ga zadivi i što mu srce steže, iskreno očitova Gospo- 
U, ter ga istim izticanjem tužne istine kao pita, šta 
lu je u tih obstojnostih činiti. A kako ga i ne bi za- 
ila misao: Za čovjeka, koji tolika zla počini svetim 
1 još im kani učiniti, eto Gospodin tako nježno skrbi 
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te se za njega zauzima! Gospodin Isus razrieši težkoću 
i dvojbu Ananijinu i opetova dani mu nalog, odaklo 
se vidi, kako je milost Božja Saula posve prevladala 
i preobrazila. Saul, koji je dosele prkosio Gospodinu 
i svoju volju suprotstavljao volji njegovoj, odsele po- 
sta posuda izabrana, dragocjena, u koju se samo dra- 
gocjenosti, čitavo blago stavlja: Isus sam najveće bla- 
go unutra stavi: svoju svetu volju, koja htjede, da 
Saul njegovo presveto ime nosi, to jest, da propoviedju, 
životom uz velike trudove i muke nosi nauke i ljubav 
Gospodina Isusa pred poganske narode, pred kraljeve 
i careve (pred Agripu, pred Nerona), i pred sinove 
Israelove; Saul je trebao da bude apostol preobraže- 
noga Spasitelja, apostol naroda, Upravo onaj muž, ko- 
ji si je u svojem prevelikem revnovanju za zakon kao 
milost izprosio, da može jedva otvoreni, kršćanski put 
(2) opustošiti, bi milošću Božjom opredieljen, da put 
prokrči evangjelju kroz sve krajeve i kroz sve slojeve 
družtva ljudskoga. I kao što je sbilja u tom smislu 
apostol naroda više djelovao, nego njegovi sudrugovi, 
tako imaju njegova rieč i njegovi spisi za sva vremena 
taj svesežni značaj, da povod daju, neka se najdublja 
pitanja o pošetku, zadatku i cilju zadnjem roda ljud- 
skoga kroz sve dobe povjesti židovskoga naroda i iz- 
van njega zapodjenu “i rieše. Ako apostol naroda i 
jest ponajglavnije poslan k poganskim narodom, da 
im propovieda rieč Božju, to ipak valja imati na pa- 
meti, da je to poslanstvo imalo istom onda svoj pravi 
početak i svoje pravo znamenovanje, kad mu svjedo- 
čanstvo sinovi Israelovi odbaciše, svjedočanstvo na- 
“ime onoga muža, koji je, postavši iznenada od okrut- 
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na progonitelja neustrašiv priznavaoc i propovjednik 
sv. evangjelja, imao i sam kao nepobitno čudo i 
nepokretno svjedočanstvo pobjedonosne milosti i isti- 
ne Kristove pred svoju braću po tielu stupiti. I time 
se sve okrenulo; jer progonitelj Isusa Krista imao je 
odsele trpjeti progonstvo poradi Isusa Krista. Onaj, 
koji je druge na muke. stavljao za istinu, imao je od- 
sele sam za nju muke trpjeti (Reischl). To bo je bašti- 
na svetih ljudi, da uviek dobro tvore a zlo primaju. 
Gospodin to Ananiji proreče, da iztakne, kako 
je podpuna pobjeda milosti Božje nad Saulom,i kakvu 
će on dati zadovoljštinu Bogu za zlo, što je svetim 
počinio (Reischl). ' 
3 Prema zapoviedi Gospodina Isusa otide Ananija 
ok Saulu, metnu ruke na njega blagoslivajuć ga, ter 
omu sokoleć ga stade govoriti bratom ga zovuć: 
Samle brale! Gospodin Isus, koji ti se javi na putu, kojim 
st išao, posla me, da progledaš, i da se napuniš Duha 
svetoga. Tjelovno i duhovno imao je Saul progledati. 
Položenjem ruku glasnika Gospodnjega otvore se oči 
onomu, koji je bio osliepio, i posveti se u svrhu, da 
Primi sv. krst, kojim se imao napuniti Duha svetoga 
(Reischl), Iz navedenih rieči vidi se, da je razgovor 
Gospodnji sa Ananijom (15) bio obširniji, a ondje da 
ga je sv. Luka naveo samo u jezgri (Bisp.). 

I odmah odpade od očiju njegovih kao krljušt,i vid 
dobi, # ustavši krsti se. Ne bješe to prava krljušt, što 
njegovih očiju pade, nego je imao takav osjećaj u oči- 
jub, kad im se povrati vid, kakav je obično, kad kr- 
ljuše S očiju spane. A to, što je opet primio očinji vid, 
bješe slika i jamstvo, da mu je i u duši postalo svjetlo 
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Samovolja i krivo znanje prevukoše tamu i tvrdoću 
preko njegova srca; a kad ta koprena pade, obasja 
ga Božje svjetlo. Saul kroz ona tri dana priprave svu- 
če sa sebe staroga čovjeka a obuče novoga, i kao 
takav mogaše s Kristom opet uzkrsnuti, Zato i sliedi: 
i ustavši krsti se. Saul primi sv. sakramenat krsta ohra- 
bren nagovorom Ananijinim; ali ga ipak nije Ananija 
podučavao, jer ga je preobraženi Spasitelj sam nepo- 
sredno pozvao ter si je pridržao pravo, da ga usavrši 
i dalje vodi. Obraćenje pako Saulovo smatralo se uviek 
kao plod molitve i žrtve prvoga mučenika, sv. Stjepana, 
Dok je Saul još bjesnio, i već je Bog molitvu Stjepa- 
novu za njega bio uslišio (Reischi). 

19 I pošto uze hrane, okriepi se. A bi nekoliko dana 
s učenici, koji bijahu u Damasku. — 20. I odmah po 
sinagogah propoviedaše Isusa, da je ovo Sin Božji. — 
21. A divljahu se svi, koji slušahu, i govorahu: Nije li 
ovo onaj, što proganjaše u Jerusalemu one, koji zasivahu 
ime ovo, i ovaino zato dodje, da ih povegane vodi glava- 
rom svećeničkim? — 22. A Saul puno više ojača, € sa- 
dunjivaše Židove, koji obitavahu u Damasku tvrdeći, da 
Je ovo Kyist. — 23. A kad se navrši podosta danda odlu- 
čiše medju sobom Židovi, da ga ubiju. — 24. Ali se do- 
jave Saulu zasjede njihove; a oni čuvahu i vrata dan i 
noć, da bi ga ubili. — 25. A uzevši ga učenici noću, pro- 
vukoše ga kros sid i spustiše u košari. 

Duhovna se borba svrši pobjedonosno, a i pre- 
porodjenje na nov život; a sada i tielo trebalo je svo- 
je hrane. Zato i sliedi: / posto uze hrane, okriepi se, 
jer je bio oslabio od puta, od straha, od žalosti. 


5, Primivši Saul sv. krst 22 nekoliko dana s učenici, 
koji bijahu u Damasku. I odmah po sinagogah propo- 
ogiedaše Isusa, da je ovo Sin Božji. Eto, kako Saul posta 
naučitelj u sinagogah|! Ne stidi se on svojega obraćenja. 
Ne ustručava se ono sad oprovrgavati, što mu je do 
onda sačinjavalo slavu. A što je navieštao, to je sam 
čuo od Gospodina, naime da je onaj, koji je pod Pon- 
cijem Pilatom muke trpio i umro, gospodar svega 
stvorenja, da je kralj i Bog i sudac. A svi se diviše 
Saulovu obraćenju i govorenju, tako da slušatelji 
medju sobom stadoše govoriti: Vije /z ovo onaj, što 
proganjaše u Fevusalemu one, koji zagivahu ime ovo, i 


ničkim 2 Svi su znali, s kakvom je namjerom Saul 
došao u Damask, i da on nije nikada bio uz one, koji 
zazivahu ime Isusovo, a uz koje ga sad vidješe, da 
brani to presv. ime (Bisp. Reischi). 

A Saul puno više ojača, i zabunjivaše Židove, koji 


reći: Saul sve više i više ojača, jer mu je rasla vjera 
i revnost u propoviedanju rieči Božje, a same Židove 
smete dokazavši im, da je Isus Sin Božji, što im je iz 
Wlastitoga osvjedočenja i izkustva dokazivao, i da je on 


Čitost i učenost i poznavanje zakona, moralo je 
Juniti dušu i potresti srce Židovom, to više, što mu 


ovamo zato dodje, da ih povezane vodi glavarom sveće- > 
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Odmah po svojem obraćenju osta Saul samo 
nekoliko dana u Damasku (r. 19). Po tom Duh sveti 
odvede ga u Arabiju, gdje on ostade tri. godine, da 
se tu u samoći i molitvi kao novak vježba i pripravlja 
za svoje veliko poslanstvo i za svoju apostolsku službu, 
Što za ostale apostole bijahu one tri godine, kada 
boravljahu sa Isusom u družtvu u njegovoj školi, to 
bijahu za novoga apostola Saula ove tri godine, kroz 
koje obćaše sa preobraženim i slavnim Spasiteljem. 

Kad se Saul vrati opet _ u Damask iz one sa- 
moće u Arabiji gdje je bio podpuno podučen o evan- 
gjelju i o kraljevstvu mesijanskom od samoga Gospo- 
dina Isusa, stade sa većom silom i revnošću i razvijajuć 
bolje dokaze propoviedati sv. evangjelje (r. 22). Dvo- 
struko vrieme tu Luka iztiče, a po tom navodi i dvo- 
struko propoviedanje Saulovo : prvo jednostavnije (r. 20), 
a drugo obširnije (r. 22); prvi putjednostavno naviešta 
istinu Božju, a drugi put sa većom silom svoju službu 
obavlja ter dokazuje, u smetnju stavlja, suzbija, usta 
zatvara svojim protivnikom. Očito je dakle drugo 
vrieme u r. 22, a drugo, što se navodi u r. 20 i 21. 
Prema tomu boravak Saulov u Arabiji treba staviti 
pred redak 22, a iza r. 20 i 21. Kako pak dugo Saul 
osta drugi put u Damasku, pošto se povrati iz Arabije, 
iztiče se obćenito riečmi: A kad se navrst podosta 
dana. Ti dani očito se odnose na ono, što se u r. 22 
kazalo, na to drugo Saulovo boravljenje u Damasku, 
a ne na njegovo boravljenje u Arabiji, o kojem sam 
Luka ništa ne navodi; iz Saulove poslanice Gala- 
ćanom (1, 17) pako znamo, da je od prvoga i drugoga 
boravka n Damasku ter od puta u Arabiju proteklo 
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oko tri godine (Knab.). Prije nego se Saul vrati iz 
Arabije, osvoji medjutim kralj. arabski Areta Damask 
8371380. L 


A Židovi ne mogavši Saula pobiti dokazi, od- 
lučiše da ga pobiju silom, jer se medju sobom dogo- 
voriše, da će ga ubiti. AZ se dojave Saulu zasjede 
njihove; a oni čuvahu i vrata dan i noć, da bi ga ubili. 
Sto pak sv. Pavao 2. Kor. 11, 32. tvrdi, da je knez 
kralja Arete dao čuvati grad i htio da ga uhvati, nije 
tomu protivno, jer je to knez kralja Arete učinio na- 
govorom Židova a valjda i naredio, da upravo 
Zidovi čuvaju grad i gradska vrata dan i noć. A i samo 
je po sebi jasno, da knez kralja arabskoga ne bi imao 
razloga, da uhvati Saula, kad ga ne bi na to Židovi 
nauckali; a ni Židovi ne bi bili mogli ni smjeli ču- 
vati gradska vrata, da im nije to knez kralja arabskoga, 
od njih zaveden, dopustio i povjerio. (Knab.). 

1 A učenici Kristovi videći pogibelj, u kojoj bijaše 
Saul, da život izgubi, nagovoriše ga, neka utekne; i 
on pristade, a oni ga uzeše, staviše u košaru, pa ga 
“s Zid, u kojem bijaše prozor, provukoše i u košari 
dolje spustiše. Spasivši se tako, ode u Jerusalem. 


26. A kad dodje u Zerusalem, pokuša, da se pri- 
di učenikom; i svi ga se bojaku, ne vjerujući, da je 
ž nik, — 27. A Barnaba uzevši ga dovede k apostolom ; 
Fipovjedi im, kako na putu vidje Gospodina, i da mu 
0yt, € kako u Damasku slobodno djelovaše u ime Isu- 
0, —> 28. I bijaše s njimi ulazeći izlaseć u Terusalem 
_ Sločodno djelujuć u ime Gospodnje. — 29. Govoraše 
odjer poganom, i Prepiraše se s Grci; a oni gledahu 
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da ga ubiju. — 30. A kad to saznase braća, svedoše ga 
u Cesareju, i odpustiše u Tars. 

Tri godine po svojem obraćenju ode Saul iz 
Damaska u Jerusalem da se upozna sa Petrom, kako 
to on sam tvrdi u svojoj poslanici Galaćanom (1, 18). 
Premda: je Saul svoje apostolsko poslanstvo primio 
neposredno od Krista, držao je ipak za nuždno, da se 
pridruži vidljivoj glavi crkve Isusove i tako da se 
s njim sjedini u jedinstvu vjere i ljubavi. A žad dodje 
“u Jevusalem, pokuša, da se pridruži \učenikom; i svi ga 
se bojahu, ne vjerutući, da je učenik. Sbog rata izmedju 
kralja Arete i Rimljana bijaše sveza medju Damaskom i 
Jerusalemom pretrgnuta. Ako je dakle glas o čude- 
snom obraćenju Saulovu u Damasku i dopro do ušiju 
obćine u Jerusalemu, ne bješe to ipak tako jasan i 


očit glas, da je odstranio svaku sumnju i bojazan. , 


Kršćani u Jerusalemu od onoga vremena, kako ih je 
Saul grozno progonio, ne vidješe ga više, jer ga na 
tri godine nestalo, tako da nitko nije znao za njega, 
gdje je. Sada iznenada prvi put po svojem obraćenju 
pojavi se u Jerusalemu. Što je bilo naravnije od toga, 
da ga svatko sa strahom gledao i njega se čuvao? A 
Barnaba, obćeć sa Saulom brzo se uvjeri o njegovu 
pravom obračenju, usevst ga za ruku dovede & aposto- 
žom, k Petru i k Jakobu, bratu Gospodnjemu (Gal. 1, 
18. 19), koji jedini od apostol4 bijahu onda u Jeru- 


- salemu, £ pripovjedi im, kako na putu vidje Gospodina,“ 


i da mu govori, i kako u Damasku slobodno djelovase u 
ime Isusovo, to jest, kako slobodno propoviedaše Isusa. 
To razlaganje Barnabino razprši svaki strah, a pri 
znanje svetih apostola Petra i Jakoba uvjeri posve sve 
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kršćane o istinitosti obraćenja Saulova, koji po tom 
mogaše slobodno ulaziti u Jerusalem i izlaziti i slobo- 
dno djelovati u ime Gospodnje propoviedajuć javno i 
odvažno Isusa kao Gospodina i Spasitelja (Bisp.). Neki 
misle, da je Barnaba zajedno sa Saulom bio učenik 
' Gamalielov, i tako da su se već od prije poznavali; i 
to bješe razlog, zašto se najprije Barnaba njemu i 
bliži (Martini). 

Sani, sam Grk iz Cilicije, govoraše poganom, i 
MPrepiraše se sa Grci, to jest sa Židovi, kojim bijaše 
materinski jezik grčki, A Grci, ogorčeni sbog toga 
što im Saul propoviedaše, odlučiše onako ubit ga da 
što i Stjepana u svoje vrieme ubiše. Saul gata ovaj 
put samo petnaest dana u Jerusalemu (Gal. 1, 18). A 
s kakvim. im je žarom ljubavi želio spasenje i kako 
im je goruće želio propoviedati, on sam . propovieda 
(22, 17—21). I zato, kad je veći čuo, da ga kane 
Bobi, ne htjeđe odmah odustati od propoviedanja rieči 
Božje, nego istom kad u hramu u vidjenju primi nalog 

kako se na istom mjestu (22, 17—21) pripsktada, 
da odmah ode iz Jerusalema, jer da mu ne će svje. 
dočanstva za Isusa primiti, posluša i dade se od braće 
kršćana, koji saznadoše, kako mu Židovi o glayi rade 

Odvesti u Cesareju palestinsku, odakle je valjda "o 
Bi rom, što bi bilo pogibeljno po njega sbog Židova 

| 2 .. bili laglje mogli progoniti na kopnu, pi 

Ee. a putovao u svoju postojbinu Tars, grad, što 
; da moru na ušću rijeke Cidna, koja je dielila 
a pa dvoje (Knab.). Zato ga baš i odvedoše do 
greje, da odatle ladjom podje put Tarsa. Tu ga za 
ada pušta pričanje sv. Luke. 
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Za.Saula se reče, da je poganom govorio, ali se 
ne tvrđi, da je koga od njih obratio. Niti se time po- 
bija istina, da je Petar prvoga poganina primio u 
crkvu. Pošto je dakle bio sad apostol (Saul) za pogane 
odabran i za svoje apostolsko djelo providjen silom 
s neba, dobi Petar kao glava crkve nalog, da prvoga 
poganina primi u crkvu. Luka počinje ovaj odsjek (9, 
81—11, 18) obćenitom  opazkom o stanju Isusove 
crkve u židovskoj zemlji te opisuje (32—43) pobliže 
djelovanje Petrovo u Lidi i Jopi. To je pako samo 
uvod za dogadjaj obraćenja poganskoga stotnika Kor- 
nelija, čim nastade velik preokret u povjesti crkve 
Kristove (Bisp.). 

31. A crkva po svoj Judeji i Galileji ž Samariji 
bijaše u miru, i zidaše se hođeć u strahu Gospodnjem, i 
napunjaše se utjehe Duha svetoga. 

Prije nego nam se razvitak crkve medju pogani 
pobliže i izključivo predoči, za koje je Gospodin Isus 
posebnoga apostola Saula opredielio, dade nam Luka 
još jedanput priegled i podpunu sliku i pojedine crte 
.te slike o stanju i napredovanju crkve Kristove medju 
Židovi u zemlji obećanoj prema tadanjoj njezinoj raz- 
djelbi na Judeju, Galileju i Samariju. Mir je zavladao 
onda u crkvi Kristovoj. Pošto je naime Gospodin po- 
nizio Saula, raztužila je i u crno zavila sav narod ži- 
dovski zapovied cara Kaligule izdana P. Petroniju, 
poglavici sirskomu, da se slika careva u svetištu 
hramskom u Jerusalemu namjesti i svaki odpor da se 
gilom slomi. Ta se zapovied nije izvršila, jer je Petronij 

imao smilovanja s narodom ter je otezao izvršit ju, a 
i Herod Agripa posredovao je, da se ne izvrši; medju- 
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tim je i Kaligula umro, i tako se ta zapovied osujetila. 
A sve te obstojnosti djelovaše tako silno na narod 
židovski, da su u to vrieme, zabavljeni sami sobom, 
izgubili svaku volju progoniti kršćane. Dok se pak 
židovski narod od prietnje i straha pred Rimljani, timi 
tadanjimi gospodari svjeta, tresao sa svojimi narodnimi 
i vjerskimi temelji, zidaše se crkva Kristova, napredujuć 
iznutra i izvana, i stupaše ne u strahu pred kakovom 
silom ovoga svieta, nego u strahu Gospodnjem, to jest, 
u poslušnosti, u vjernosti, u ljubavi k svojoj slavnoj 
glavi Isusu, koji je opet sa svoje strane, vjeran svojemu 
obećanju, svojim i Duhom Otca svojega svete (kršćane) 
 razveseljavao i tješio usred obćenitih nevolja i protiv- 
ština (Reischl). 

& K miru dakle nastalu odatle, što neprijatelji ne 
progoniše crkve Kristove, puno doprinesoše umnoženje 
nutarnje pobožnosti kod vjernika i umnoženje samoga 
broja kršćana. Prvo nutarnje umnoženje iztiče se riečmi: 
Crkva se zidaše hodeć u strahu Gospodnjem. Zidati obi- 
očaje se u sv. pismu tvrditi o nutarnjem i duhovnom 
rastu u krjepostih; prema tomu zovu se vjernici hram 
Blovni, hram Božji, a taj hram Božji zida svatko po- 
božnošću i drugimi krjepostmi; onda se zida taj du- 
; hovni hram, kada tko hodi, to jest, kada tko sav svoj 
Život, sav svoj način mišljenja i djelovanja provodi u 
strahu Božjem, u onom počitanju napram Bogu i u 
Brom načinu djelovanja, po kojem si za ravnilo 
Života postavlja Božju volju (Knab.). 

ik Drugo vanjsko umnoženje iztiče se riečmi: Z za- 
a jase se uljehe Duha svetoga. Zato se pak zove Duh 
Veti utješitelj, jer srca vjernika razsvjetljujuć razširuje 
16 
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i umnaža crkvu po svem širokom svietu i napunja ju 
svojom sv. milošću. Raste naime crkva milošću Duha 
svetoga, to jest, dok naučitelji crkveni izvana nauk evan- 
gjeoski navieštaju, Duh sveti iznutra opominje razsvjet- 
ljuje, jači (Knab.). 

32. Dogodi se pak, kad Petar obilazaše sve, dodje 
Žž svetim, koji prebivahu u Lidi. — 33. A nadje ondje 
nekoga čovjeka, po imenu Eneju, koji osam godina ležaše 
na odru, jer bješe uzel. — 34. I reče mu Petar: Eneja, 
izcjeljuje te Gospodin Isus Krist: ustani, 1 Žvostvi sebi. f 
odmah usta. — 35. I vidješe ga svi, koji prebivahu u 
Lidi i u Savoni, i obrališe se ka Gospodinu, 

Petar sa ostalimi apostoli osta za vrieme progon- 
stva u Jerusalemu. Kada progonstvo presta, razasuše 
se apostoli, izuzev Petra i Jakoba, brata Gospodnjega, 
po Palestini, da propoviedaju sv. evangjelje. A. sada 
podje i Petar kao glava Kristove crkve iz Jerusalema, 
da obadje kršćanske obćine, utemeljene od apostola 
i učenika Gospodnjih; da ih utvrdi u vjeri; da gdje 
treba postavi nove pastire. Tako se posluži svojim 
pravom vrhovnoga nadzora (jus supremae inspectionis). 
“Tako putujuć okolo i pohadjajuć razne obćine kršćan- 
ske dodje i k vjernikom u malom građu Lidi, kasnije 
prozvanu Diospolis, što leži medju Jerusalemom i Jopom, 
a udaljen je od Jope jedno pet ili šest kilometara, a od 
Jerusalema jedno trideset i dva kilometra. Luka nazva 
kršćane svetimi, i pravom ih tako nazva; jer su oni 
odkupljeni od Gospodina, odvojeni od svieta, Bogu 
posvećeni, milošću sv. krsta pozvani su i usposobljeni 
da budu Bogu slični i snjim da se sjedine (Reischl). 
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Eneja, valjda Grk, a bez sumnje kršćanin, jer 
Petar zna njegovo ime, a Eneja poznaje Gospodina 


spodin [sus Krist: ustani, i prostri sebi sam, to jest, ono 
sad sam sebi učini, što ti do sada drugi činjahu, da 
ti postelju namještali s razloga, što ti bijaše poraba 
tvojih uda uzeta. Vjerova Eneja i osjeti, da mu se po- 
ratila snaga, i on odmah usta. I gle, kolika duhovna, 
rist odatle nasta; vidi se, da se to po Duhu PVA S 
godi, što je Petar u ime Isusovo Fneju izcielio; jer 
oni, koji izcieljenoga Eneju vidješe, a koji prebivahu 
Lidi i u Saroni, obratiše se ka Gospodinu, čim se 
če narav božanska Kristova, jer se spominje time, 
je isto obratit se k Bogu i k Isusu Gospodinu. 
rona je sav kraj oko Jope i Lide, a valjda se i 
je mjesto blizu Lide tako zvalo, jer Luka tako go- 
ri o Saroni kao o kakovu mjestu blizu Lide. Glas 
o čudu razširi se brzo po Lidi i po saronskom kraju ; 
vidjevši Eneju sad zdrava, za kojega znahu, da bijaše 
02 osam godina bolestan, vjerovaše i obratiše se k Isusu 
spodinu, u čije ga ime Petar u tili čas izcieli (Knab.). 
Sav taj dogadjaj prikazuje se kao dobročinstvo, 


i ne zamoli. Petar, koji se i tvoreć čudesa nad dru- 
Ni apostoli iztače, govoraše i ovom sgodom kao 
ljestnik Isusa Krista, čiju volju on zna i naviešta, 
moć. preko. njega djeluje, i po čijem uzoru 
da se obavi način, uspjeh i svjedočanstvo čuda 
schl). 

36. A u Jopi bješe neka učenica, po imenu Tabila, 
 Protumačeno znači Dorka. Ova bješe puna dobrih 
10* 


sa, kako se vidi iz Petrovih rieči: Zugja, iscjeljuje te 


\ 
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djela i milostinje Što činjaše. — 37. A dogodi se u one 


dane, da se ona vazboljei umrie; 1 posto Ju opraše, 
metnuše ju u gornju sobu. — 38. A buduć da je Lida 
blizu Sope, učenici, čuvši, da je Petar u njoj, poslaše dva 
čovjeka hk njemu, moleći: Ne docni doći do nas. — 39. 
Ustavsi pak Petar podje s njima. I kad dodje, odvedose 
ga u gornju sobu; i skupiše se oko njega sve udovice 
plačuć i pokazujuć mu suknje 1 haljine, Sto im je načinila 
Dorka. — 4o. A Petar izagnavši sve napolje, kleče na 
koljena i pomoli se i okrenuvši se Rk čelu reče: Tabito, 
ustani. A ona. otvori oči svoje, i vidjevši Petra, sjede. — 
4r. Davši joj pako ruku, podiže Ju. I kad dogva svete i 


udovice, predstavi ju živu. — 42. Ovo se pako razglasi 
po svoj Žopi, i mnogi vjerovase u Gospodina. — 43. A 


dogodi se, da mnogo dana provede u Jopi, kod nekoga 
Simona, kožara. ' 

Jopa (reći će ljepota), sada Jafa, stari grad, 
sagradjen od Jafeta, na Sredozemnom moru sa gla- 
sovitom lukom, južno od ravnice saronske. Tabita, 
grčki Dorkas, reći će divokoza ili srna. Dvostruko to 
ime valjda potječe od dvostrukoga pučanstva u Jopi, 
naime od Židova i od Grk4. A bez uzroka se ne 
navodi ime te žene, nego zato, da se vidi, kako joj 
se ime podudara sa životom; jer kao što je divokoza 
budna, pozorna, pazljiva, okretna, oprezna i razborita, 
tako bijaše i Tabita. Niti bješe neobično, da žene 
imaju imena od životinja; tako n. pr. Rahela znači 
ovca, Sefora ptičica, Jemima golubica (Reischl, Knab.). 

Pravom opažamo u Tabiti jednu od prvih Bogu 
posvećenih djevica, kojih je kasnije bilo na hiljade, 
kojih jedina obitelj bijahu siromasi, i kojih dani cijeloga 
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života bijahu izpunjeni neprekidnim nizom pobožnosti 
jela milosrdja (Reischl). 
Bijaše običaj, odmah čim tko umre, oprat mu 
mrtvo tielo i zamotat ga u platno i vezanke i postavit 
a u gornju sobu, da više zraka preko njega prodje 
ter se tako brzo ne usmrdi. : 
Kad je Tabita umrla, saznalo se, da je Petar u 
i, a jer od Jope. do Lide bješe samo tri sata, po- 
aše dva čovjeka po njega moleći ga, neka ne bi: 
docnio, nego što prije u Jopu došao. Čudno se u prvi 
mah čini, što Petra zamoliše, neka bi što prije došao 
ošto je Tabita bila već umrla. Razlog jest, što je : 
idova bio običaj brzo mrtvaca ukopati; želješe dakle, 
Tabitu još zastane, prije nego ju zakopaju. Gubitak 
itin, te majke sirota, bješe za crkvu u Jopi tako 
bolan, da su tamošnji kršćani, ohrabreni sretnom blizinom 
a Mira i otca svih, imali temeljite nade, da će Petar 
bitu uzkrisiti. Ljudi, koji po Petra dodjoše, ne rekoše, 
p ga zovu; ali ih Petar usliša, jer je znao, da 
pje, kamo ga zovu, treba donieti utjehe i pomoći 
ischl). : ' 
Kad Petar dodje u gornju sobu, gdje mrtvo 
Tabitino ležaše, ne usudiše se izravno molit ga 
ka bi ju uzkrisio, nego se oko njega skupiše ass 
24 ovce, ter mu stadoše pokazivati suknje i druge 
pa po su primile od pokojne Tabite. A to bješe 
izražaj boli i želje, da Petar učini čudo. U staro 
aan i gospoje iz najvišega staleža tkati 
Jine krojiti i šiti. Za cara Augusta pripovie 
gu kući nosio samo takve na a Ka e , 
aviše žena, kći i nećakinja, 
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A Petar ugledavši se na našega Gospodina, 
izagna sve iz sobe, a onda bacivši se na koljena, 
stade se Gospodinu moliti, neka bi Tabiti opet život 
povratio; pa ustavši i znajući, da ga je Gospodin već 
uslišio, okrenu se 'k tielu i reče: Začio, ustani. A ona 
otvori oči svoje, i vidjevši Petra, sjede. Davsi joj pako 
ruku, podiže ju. I kad dozva svele, naime kršćane, 7 
uilovice, predstavi ju šivu: njezinim na utjehu, udovicam 
na zaštiti. A to čudo ne bješe bez ploda, jer se raz- 
glasi po svoj Jopi, i mnogi vjerovase u Gospodina 
(Knab.). ' 

Budući da se. tim čudom otvorila vrata evangje- 
lju, osta Petar ondje. Zato i. gliedi: A dogodi se, da 
mnogo dana provede u Zopi, kod nekoga Simona, košara. 
Kod .GrkA i Židova bijahu kožari omraženi, jer se 
taj zanat smatrao nečistim. Od poniznosti osta Petar 
kod kožara, niti pomisli, da će kršćanska vjera kakvu 
štetu trpjeti, ako ostane kod prosta čovjeka. Možda 
bješe taj Simon jedan od one dvojice, što u Lidu po 
njega dodjoše. Gle, Petar osta ne u kući, gdje čudo 


načini, a niti osta kod kojega od uglednih gradjana. Poni- 


zno potraži za se samoću i ne htjede, da velike učini 
oholimi, niti malene da postidi; nego se zadrži u Jopi, 
da one, koje čudom svojim obrati, pouči i u krilo sv. 
matere crkve primi (Reischl). 


Glava <. 
: 1. A du Cesareji bijaše jedan čovjek, po 


imenu Kornelij, stotnik od čete, koja se zvaše 


talijanska. 
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2. Pobožan i bogobojazan sa cielim domom 
svojim, davaše milostinje mnoge puku i moljaše 
> Bogu svakda. 

3. On vidje u vidjenju vito, oko devetoga 
sata dnevi, angjela Božjega gdje unidje k njemu 
i reče mu: Korneliju! 

4 A on pogledavši na njega, obuzet od 
straha, reče: Sto je, Gospodine? A on mu reče: 
Molitve tvoje i milostinje tvoje izidjoše na pamet 


5. I sad pošlji ljude u Jopu, i dozovi neko- 
a Simona, koji se zove Petar. 

6. On je gost u nekoga Simona kožara, 
čija je kuća kod mora; on će ti kazati, što 
treba da činiš. o. 

7. I kad otide angjeo, koji mu govoraše, 
dozva dva ukućanina svoja, i jednoga bogobojazna 
nika od onih, koji mu se pokoravahu. 

8. I kad im sve izpripovjedi, posla ih u Jopu. 
9. A sutra dan, kad oni putovahu i približiše 
ka gradu, izidje Petar _ gore, da se moli oko 


IO. da kad ogladnje, htjede da jede. A kad 


11. I vidje nebo otvoreno i sud nekakav 
je silazi kao platno veliko, što se s četiri ugla 
ušta s neba na Ri 


oja 
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12. U kojem bijahu sve četveronožne i lazeće 


životinje zemaljske i ptice nebeske. 

13. I postade glas k njemu: Ustani, Petre! 
pokolji, 1 pojedi. 

14. A reče Petar: Ni po što, Gospodine! 
jer nikada ne jedoh što 'pogano i nečisto. 

15. I glas opet po drugi put k njemu: Što 
je Bog očistio, ti da nisi nazvao pogano. 

16. A ovo bi triput, i odmah se uze sud 
na nebo. 

17. I dok Petar u sebi dvoumljaše, šta bi 
bilo vidjenje koje vidje, eto ljudi, koji poslani 
bijahu od Kornelija, napitavši dom Simonov, sta- 
doše pred vrati. 

18. I kad zovnuše, pitahu, stoji ti ondje 
Simon, koji se zove Petar. 

19. A dok Petar razmišljavaše o vidjenju, 
reče mu Duh: Evo tri čovjeka traže te. 

20. Ustani dakle, sidji, i idi s njimi ne dvo- 
jeć ništa, jer ih ja poslah. 

21. A Petar sišavši k ljudem, reče: Evo ja 
sam, koga tražite; koji je uzrok, poradi kojega 
dodjoste ? ' 

22. A oni rekoše: Kornelij stotnik, čovjek 
pravedan i bogobojazan, za koga svjedoči sav 
narod židovski, primio je zapovied od angjela 
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svetoga, da tebe dozove u dom svoj i da čuje 
rieči od tebe. 

23. Odvede ih dakle unutra i pogosti. A 
sutra dan ustavši podje s njimi; i neki od braće 
iz Jope pratiše ga. 

aa A stas dan udje u haa A a 


26. A Petar ga podiže, govoreć: Ustani! i 
a sam sam čovjek. 

271 snjim govoreć udje, i nadje mnoge, 
koji se bijahu sabrali. 

28. I reče im: Vi znate, kako je odurno 
ovjeku Židovu, družiti se ili dolaziti k tudjinu ; 
i meni pokaza Bog, da nijednoga čovjeka. s ne 
zovem pogana ili nečista. 

29. Zato bez oklievanja dodjoh pozvan. Pitam: 
dakle, za koji me uzrok pozvaste; 

30. I Kornelij reče: Od četvrtoga dana do 
Voga sata, moljah se u deveti sat u domu svo- 
; 1 gle čovjek stade preda mnom u haljini 
10j, i reče: 

31. Korneliju, uslišena je molitva tvoja 1 


milostinje tvoje pomenuše se pred Bogom. 
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32. Pošlji dakle u Jopu, i dozovi Simona, 
koji se zove sij on stoji u kući Simona ko- 
žara kod. mora. 

33. Odmah dakle poslah k tebi, i ti si lair 
učinio, što si došao. Sada dakle mi svi stojimo 
pred tobom, da čujemo sve, što je ten zapovjedjeno 
od Gospodina. 

34. A Petar otvorivši usta svoja reče: Zaista 
vidim, da Bog ne gleda na osobe; 

35. nego u svakom narodu, koji se boji 
njega i tvori pravdu, mio je njemu. i 

36. Rieč posla Bog sinovom  Israelovim, 
navieštajuć mir po Isusu Kristu (ovaj je svim 
Gospodin). ' 

37. Vi znate rieč, koja je bila po svoj Judeji, 
počevši od Galileje, po krštenju, koje propoviedaše 
Ivan: kt. ' 
38. Isusa iz Nazareta, kako ga pomaza Bog 
Duhom svetim i silom, koji prodje čineć dobro i 
izcjeljujuć sve svlađane od o Ned Bog bješe 
$ njim. 

39. I mi smo svjedoci svemu, što- učini u 
zemlji židovskoj i u Jerusalemu; PIR ubiše 
objesivši na drvo. 

40. Ovoga Bog uzkrisi treći dan, i dade mu, 
da se pokaže. 
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41. ne svemu narodu, nego nam svjedokom 
preodabranim od Boga, koji s njim jedosmo i 
pismo, pošto uzkrsnu iz mrtvih. 

42. I zapovjedi, nam, da propoviedamo na- 
rodu 1 svjedočimo, da je on onaj, koji je po- 
stavljen od Boga sudac živim i mrtvim. 

4 3: Za . ovoga svi Poea miisina da ime- 


| njega vjeruju. 


Duh sveti na sve, koji slušahu rieč. 

45. I zadiviše se vjerni iz obrezanja, koji 
bijahu došli s Petrom, što se i na pogane milost 
Duha svetoga izli. 

46: Jer ih slušahu, gdje govorahu jezike, i 
veličahu Boga. 

47. Tada slada Petar: Može li tko vodu 
zabraniti, da se ne krste ovi, koji Duha svetoga 
primiše, kao i mi? 

o I au da ih pokrste u ime Go- 


Tumačenje. . 


' Dogadjaj, kako se obratio stotnik Kornelij, što 
“e U ovoj: glavi tumači, jest vrlo važan preokret u 


44. Dok još Petar _govoraše rieči ove, sidje 


_f. reeka ri nr 
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razvitku povjesti mlade kršćanske crkve. Ista obširnost, 
kojom se i najnesjetnije crtice i obstojnosti, vrieme i 
mjesta brižljivo i tačno navode, dokazuje, kako se 
važna činila sadržina ovoga odsjeka sv. Luki. Apostoli, 
jer poznavahu proročtva starozavjetna i Isusova, nisu 
o tom dvojili, da se i pogani imaju primiti u kraljev- 
stvo Božje na zemlji, naime u crkvu Kristovu. No 
budući da su sva starozavjetna proročtva bila zaodjenuta 
koprenom vanjskoga slavljenja židovskoga kraljevstva 
i naroda, koju proroci samo kad i kad očitije odkriše; 
i budući da im još nije bio: podpuno jasan smisao, 
kako je Isusu valjalo izpuniti zakon: to oni mišljahu, 


da su svi obvezani. dati se obrezati,a po tom da se i, 


svi pogani moraju najprije obrezati i tako primiti sav 
zakon Mojsijev, a onda istom da mogu postati dielnici 
pravde i milosti Isusove i kraljevstva njegova, naime 
njegove crkve. Istina, već prvi dan Duhova bilo je u krilo 
sv. matere crkve primljeno pripadnika iz svih naroda; 
no svi ti noyoobraćenici bijahu u kakvoj svezi sa 
israelskim narodom, bilo kao Grci poput Židova rodje- 
nih i razsijanih medju pogani, bilo kao odvojeno 
bratsko pleme poput Sainaritanaca, bilo kao proseliti. 
Jesu li pogani i odsele imali k Isusu dolaziti preko 
Israela? Zar se kraljevstvo Božje na zemlji i baštinski 
blagoslov Abrahamov, obećani svim narodom, ne mogu 
istim tim narodom nakloniti bez sveze sa tjelesnom 
djecom Abrahamovom, bez ulaza u starozavjetnu crkvu, 
bez obrezanja i zakona Mojsijeva? Ta pitanja valjalo 
je sad riešiti, ako se htjelo, da se crkvi ne zaprieči, 
ter postane crkva cieloga svieta, ter vjera Kristova 
bude u pravom smislu katolička. Na ta pitanja odgo- 
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stavnikom cieloga poganstva; a s druge strane sv. 
Petra, ključara sv. crkve; jer se to novo doba u raz- 
vitku povjesti crkvene nije moglo ni od koga drugoga 


bolje otvoriti, kao od vrhovne glave sve crkve. Sa Kor- 


obrati na djakona Filipa, koji je boravio u Cesareji, 
nego da se obrati neposredno na sv. Petra (Bisp.). 

no A u Cesareji bijaše jedan čovjek, po imenu 
ornelij, stotnik od čete, koja se gvaše talijanska. — 
Pobožan i bogobojazan sa cielim domom svojim, davaše 
ostinje mnoge puku i moljaše se' Bogu svakda. — 
On vidje u vidjenju očito, oko devetoga sala dnevi, 
ela Božjega gdje umidje k njemu i veče mu: Korneliju ! 
4. A on pogledavši na njega, obuzet od straha, reče: 
Što je, Gospodine? A on mu reče: Molitve žvoje i milo- 
je tvoje izidjoše na pamet Bogu. — 5. I sad Zoslji 
ide u Sopu, i dosovi nekoga .Simona, koji se zove 
Zar. — 6. On je gost u nekoga Simona kožara, čija 
kuća kod mora; on će ti kazati, sto treba da činiš. — 
kO1 kad olide angjeo, koji mu govoraše, dozva dva 
ćanina svoja, i jednoga bogobojasna vojnika od onih, 
2 Mu se pokoravahu. — 8 I kad im sve ispripovjedi, 
đ ih u Jopu. 
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Herod Veliki Stratonov toranj, na obali Sredo- 
zemnoga mora, podiže na grad i tvrdjayu ter mu 
s velikim troškom sagradi sigurnu i sgodnu luku, 
. koju, kao i sam grad, prozva cesarskom, Cesarejom u 
slavu cesara Augusta. Taj se grad zvao takodjer i 
Cesareja Palestinska ili Cesareja na moru, da se raz- 
luči od Cesareje Filipove (Paneas). Osim nekoliko 
hiljada Židova stanovahu u Cesareji sami pogani. Od 
vremena, kad se Judeja priključi pokrajini Siriji (€. 12. 
poslie 1Is.), stolovahu poglavice judejske u Cesareji, i 
tu na njegovu zaštitu i da se red uzdrži u zemlji bješe 
četa, zvana zato talijanska, jer se sastojala od urodje- 


nikA talijanskih (rimskih). Deset četa (kohorta) sači- 


njavalo legiju, a svaka se četa sastojala od šest cen- 
turija, a svaka centurija (kompanija) imala sto vojnika, 
a svakoj centuriji predstojao stotnik. Jednoj dakle 
centuriji od čete, zvane talijanska, predstojaše stotnik 
(kapetan) Kornelij, možda potomak obitelji Kornelijeve, 
jedne od najslavnije i vrlo razprostranjene plemenite 
rimske porodice, , 

Kornelij se bijaše već zajedno sa svojom obitelju 
odvratio od krivobožtva ter već naučio štovati jednoga 
jedinoga pravoga Boga. A budući da je jedini žiđov- 
ski narod štovao pravoga Boga, to je Kornelij napram 
tomu narodu bio vrlo prijazan, pa mu je puno dobra 
činio i obilne mu milostinje davao. Premda je Korne- 
lij bio poganin, puno je ipak na njega djelovalo po- 
žnavanje vjere židovske i čudovitih dogadjaja iz ži 
dovske povjesti, ter. je njegovo srce, puno straha 
Božjega i prave pobožnosti, uviek (naime često) se u 
molitvi podizalo k Bogu, da mu se moli i počitanje 


Gl. X, Dobra djela Kornelijeva. * 255 


izkaže. Kad se jednoć Kornelij tako Bogu molio 
ko M svetoga: a i tri: pate po podine, vrieme 


i za E dove umro na devi križa), vidje u budnom 
stanju očito, gdje k njemu dodje angjeo Božji (Kor- 


zna sa putem od sada jedino spasonosnim za sve 
ljude, sa putem spasenja, sa vjerom u Krista, koji je 
o 1 uzkrsnuo za spasenje svih ljudi (Reischl, Mart.), 
A Kornelij pogledavši na angjela, preplaši se od 
svoje slaboće ljudske, a i angjeli dobri običaju najprije 
strahom napuniti one, kojim se ukazuju, a onda odmah 
nebeskim veseljem, i zeče: Što je, Gospodine ? A on mu reče: 
Molitve tvoje 1 malostinje tvoje igidjoše ma pamet Bogu, 
litvom se iztiče ljubav Kornelijeva napram Bogu, 
milostinjom njegova ljubav napram bližnjemu. Sv. 
mo, govoreć ljudem, služi se njihovim načinom 
ovorenja. Tako i tu, premda su dobra djela Korne- 
lijeva bila _uviek pred Božjim očima, veli se sad za 
da izidjoše na pamet Bogu, jer mu se upravo 
la, a ne prije, svidjelo, da mu pokaže, kako mu 
tu mila njegova dobra djela, jer njimi potaknut 
mu daje najveće dobročinstvo dovodeć ga do 
"Ine evangjeoske. Kornelij bješe dakle već na stepe- 
Vjere, koja opravdaya i dobra djela čini zaslužnimi. 
Piko Početci nerazvijene vjere zasluži podpunu, 
enu vjeru; jer njegove molitve i milostinje ne 
. Samo plod naravne dobrote, nego bijahu plod 
| sti, koja je predtečno na njega djelovala i za 
s ga zvanje pripravljala (Mart., Reischl), 
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I sad pošlji ljude u Zopu, 1 dozovi nekoga Simona, 
koji se zove Petar. On je gost u nekoga Simona kožara, 
čija je kuća kod mora; on će ti kazati, što lreba da 
činiš Sve je tu rečeno, štogod je bilo od potrebe, 
da se sv. Petar nadje. A slaže se posve i sa tada- 
njim zakoni, da se kožare smiju podizati samo 
izvan grada, a pravile su se kod mora, jer je blizina 
vode olakšavala samu radnju a i razašiljanje robe 
morskim putem (Reisch)). : ' 

Kako kod Saula (9, 6), tako sada tu kod Kornelija 
Gospodin je svojim vanrednim i neposrednim  djelo- 
vanjem samo to htio polučiti, da se Kornelij stavi u 
doticaj sa redovitom crkvenom oblašću, a ta mu onda 
ima kazati, šta mu je činiti, ako se hoće spasiti. I 
Kornelij posluša angjela, 7 žad otide angjeo, koji mu govo- 
raše, dozva dva ukućanina svoja, i jednoga bogobolasnoga 


vojnika od onih, koji mu se pokovavahu. I kad im 


sve izpripovjedi, posla ih u Zopu. Kako dvie nje- 
gove sluge, tako i vojnik, što mu je bio na službu 
dodieljen (ordonanc), bijahu, istoga pobožnoga duha sa 
svojim gospodarom ; zato im gospodar sve prijateljski 
i izpripovieda, što se dogodilo, a onda ih pouzdano 
posla u Jopu, koja od Cesareje bijaše udaljena 44 
kilometra (Reischl, Knab.). ' 

' 9. A sutra dan, kad oni pulovahu i priblišiše se 
ka građu, izidje Petar gore, da se moli oko Šestoga sata. 


o— 10. I kad ogladnje, hijede da jede. A kad oni goto 


vljahu, dodje izvan sebe: — 1 1 vidje nebo otvoreno “ 
sud nekakav gdje silasi kao platno veliko, što se s aa 
ugla spušta s neba na zemlju. — 12. U kojem bijahu 
sve četveronožne i lazeće životinje zemaljske i plice nebeske. 
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7 


De. boslade glas k njemu: Ustani, Petre! pokolji, € 
pojedi. — IL. A veče Petar: Ni po sto, Gospodine! jer 
ikada ne jedoh Sto Pogana Z nečisto. — 15. 1 glas opet 
po drugi put k njemu: Sto je Dog očistio, ti da nisi nasvao 
pogano. — 16. A ovo bi triput, i odali se uze sud na 


a učenjake i učitelje, dočim seljaci i obrtnici 
ohičavahu jesti već oko deset ili jedanaest sati. Petar 
jaše dakle gladan i zaželi jesti. A dok mu jelo go- 
ljahu, dodje izvan sebe, to jest uze mu se osjetom 
ična poraba, pa mu se otvoriše jedino nebeskomu 
jenju, koje Bog preudesi prema Petrovu razpoloženju, 
koliko naime bješe gladan, jer vidje nebo otvoreno £ 
nekakav gdje silazi kao platno veliko, što se s četiri 
a spušta s neba na zemlju. U kojem bijahu sve 
evonočne i lageće štvolinje gemaljske i plice nebeske. 
Postade glas k njemu. Ustani, Petre! pokolji i pojedi. 
e glad gonio Petra, neka bi šta jeo, jer mu narav 
iziskivala, a sad mu se nadnaravnu gledanju pokaza 
dovita slika. Nebo mu gladnu pruži hranu, i od- 
O mu sidje smjesa raznovrstnih životinja, sve samih 
ovih, kakovih im jesti zakon nije dopuštao, a koje 


Sspodinu i odgovori: Vi po sto, Gospodine! jer 
đa ne jedoh Što pogano i nečiste. Da je medju 


17 


Upravo zato i zvahu nečiste i pogane; zato Petar . 


= 
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životinjami bilo i čistih životinja, onda bi Petar bio. 
shvatio zapovied Božju tako, da te čiste pokolje i 
pojede, a nečistih da ne dira; iz odgovora Petrova 
dakle razabira se da su u posudi bile samo nečiste 
životinje. A kazuje se za te životinje, da bijahu u 
posudi sve, razumije se od svakoga roda; to pak 
bijaše moguće, jer se, radilo o nadnaravnom Božjem 
vidjenju; a jer bijaše govor o životinjah u posudi 
živih, pošto Bog Petru zapovjedi, da ih poubija i po- 
jede, to je razlog, zašto se ribe ne spominju, koje se: 
ne mogahu kao žive spretno predstaviti (Knab.). 

Svrha tomu vidjenju bješe: predstaviti Petru, 
kako je od potrebe, da su svi narodi, i poganski dužni 
stupiti u crkvu. Prema tomu tumače sv. otci i pojedi- 
ne rieči toga vidjenja : Što se zakolje, gubi svoj vla- 
stiti život te se, kad se pojede, pretvara u tielo onoga, 
koji jede, i tako postaje dielnik drugoga boljega živo- 
ta. Tako crkvena vlast uzima narodom i pojedinim 
ljudem njihov grješni život ter ga pretvara u hranu 
i rast svojega vlastitoga duhovnoga. tiela (Reischl). 

Petar mišljaše, da je zapovied Gospodnja bila 
samo kušnja, je li on vjeran ostao zakonu. A po tom 
zakonu držao se on uviek propisa levitskih o raznih 
jelih; tako se uviek čuvao poganih jela, šte ne bijahu 
Bogu posvećena ili mu se i ne mogahu posvetiti, a i 
takovih, što bijahu nečista po sebi (Reischl). 

I glas obet po drugi put k njemu: Što je Bog oči- 
slio, ti da nisi nasvao pogano, to jest ono, što je sam 
Bog činom proglasio čistim, ti da nisi nazvao nečisto, 
pogano. Bog je u starom zavjetu zato uveo razliku 
izmedju čistoga i nečistoga, da iztakne i živu uzdrži 
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stvorenju. Samo mali diel stvorenja bi izričnom zapo- 
oviedju Božjom izuzet izpod obćenitoga prokletstva i 
pripušten porabi ljudi. Time se ujedno htjelo slikovno 
predočiti čistoću i svetost naroda Božjega, Smrću naše- 


(Židova) i nečistih (pogana), ima prestati u kraljevstvu 
istovu, pošto. je kraljevstvo Kristovo za sve ljude 
naroda bez ikakva izuzetka opredieljeno. To tako- 
jer bješe prava svrha vidjenju. U duši pak Petrovoj 
notala se sad zakonska ograničenost pokazati ter židov- 
žudnja za tim, da se od drugih odvoji i odaleči, 
javiti, da mu se nutarnje razpoloženje i mišljenje o 
izcieli, a to u svrhu, neka bi se kraljevstvo Božje 
Više razširilo medju istimi poganskimi narodi. Na 
pomenu presv. Trojstva, u kojega ime valjalo je krstiti 
e narode, spuštalo se platno u triput dolje na zemlju, 
4 U triput se podizalo gore na nebo, jer opravdanje i 


ne 


I ok 
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posvećenje po Kristu trebalo: je da odsele i pogane 
privodi u zajednicu nebeskoga spasenja (Reischl). 

17. I dok Petar. u sebi dvoumljaše, šta di bilo vidje- 
nje koje vidje, elo ljudi, koji poslani bijahu od Kornelija, 
napitavši dom Simonov, stadoše pred vrati. — 18. I kad 
zovnuše, pitahu, stoji li ovdje Simon, koji se zove Petar. 
— 19. A dok Petar vasmišljavase 0 vidjenju, reče mu 
Duh: Evo tri čovjeka traže te. — 20. Ustani dakle, sidji, 
i idi s njimi ne dvojeć ništa, jer ih ja poslah. 

Petar došavši k sebi, stade razmišljavati o vidje- 
nju. A Bog u svojoj svetoj providnosti tako sve udesi, 
da mu se to vidjenje razjasni i protumači ne mišlju ili 
riečmi, nego samim činom ; jer dok je on o tom raz- 
mišljavao, šta bi moglo značiti to vidjenje, eto ti ljudi, 
izaslanih od Kornelija, koji napitavši, gdje Simon kožar 
stanuje, stupiše u predvorje njegove kuće, pa zovnuvši 
jednoga ili drugoga slugu ili ukućanina zapitaše ga, je 
li tu stanuje Szmon, koji se zove Petar. A dok si Petar 
razbijao glavu misleći o tom, šta bi moglo značiti to 
vidjenje, reče mu Duh Gospodnji, Duh sveti: Zvo čri 
čovjeka traže te; dwojit ćeš o tom, je li smiješ ići s njimi 
(jer naime zakon zabranjivao polaziti kuće tudjinaca), 
ali ti ustani, sidji, i idi s njimi ne dvojeć ništa, jer ih ja 
poslah. Da Petru nije tu rečeno, neka samo iđe, jer 
ga sam Bog šalje, bio bi se izpričao zakonom, koji mu 
je to branio, kao što se prije izpričavao zakonom, koji 
mu je branio jesti od nečistih životinja. ] tako Petru 
sinu pred očima, kamo je vidjenje smjeralo (Reischl, 
Knab.). 

21 A Petar sišavši k ljudem, reče: FEvo ja sam, 
koga tvažite; koji je uzrok, poradi kojega dodjoste? — 
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. A oni vekoše: Kornelij stolnik, čovjek pravedan i bogo- 
bojazan, za koga svjedoči sav narod židovski, primio Je 
opovied od angjela svetoga, da tebe dosove u dom svoj 
2 da čuje rieči od tebe. — 23. Odvede ih dakle unutra i 


braće is Jope prališe ga. — 24. A drugi dan udje u 
Cesaroju. A Kornelij čekaše ih sazvavši rodjake svoje i 
dlišnje prijatelj —' 25. I bi, kad Petar ulažaše, dodje 
mu u susret Kornelij, i padnuvši & nogama njegovim po- 
kloni se. — 26..A Pelar ga podiže, govoreć: Ustani! i ja 
sam sam čovjek. — 27. Is njim govoreć udje, i nadje 
mnoge, koji se bijahu sabrali. 

Petar, posluhnuvši zapovied Duha svetoga, sidje 
dolje k ljudem, reče im, da je on onaj, koga traže, 
ter ih zapita za uzrok, zašto dodjoše. A_ oni opisavši 
svojega gospodara kao čovjeka pravedna i bogobojazna, 
akoše osobito ono, što ga je moglo Petru milim 


ko je Kornelij od angjela svetoga primio zapovied, 

Petra dozove u dom svoj i da čuje rieči od njega. 

Petar čuvši i ; S 

: t s čuvši % odvede ih zuutra i pogost. Sto se 

“tar nije ustručavao poganske ljude uvesti u svoju 

bu i pogostit ih: to već bješe posljedica vidjenja 

p.). 

A sutra dan uslavši Petar podje s njimi; i neki 

braće, njih šestorica (11, 12) od vjernika, što od 

q s: Edi : : 

a postaše kršćani u Jopi, pratise ga, da budu 
. so : ' 

si vanrednoga dogadjaja. A drugi dan udje u 
saroju. A Kornelij čekasše ih s nekom napetošću 


pogosti. A sutra dan usiavši podje s njimi; i neki od 
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sazvavši rodjake svoje i bližnje prijatelje. A time Korne- 
lij pokaza i te kako svoju pobožnost i ljubav k Bogu 
i k njegovoj rieči, što i svoje rodjake i prijatelje pozva, 
neka čuju rieč Božju iz usta njegova sluge sv. Petra, 
ter što bolje spoznaju Gospodina Boga. Pokaza tako- 
djer i počitanje napram sv. Petru, što ga s tolikom 
povorkom očekivao. Tako Gospodin Bog u svojoj svetoj 
providnosti sve to uredi, da se Petar upozna sa mnogi- 
mi uglednimi Rimljani i Talijani, što je za kasniju 
“povjest rimske obćine bez sumnje bilo od velike važno- 
sti. Ali Kornelij ne samo time ukaza veliko počitanje 
v. Petru, što ga je tako svečano čekao, nego i time, 
što je on, kad se_Petar_k, njegovoj kući približavao 
ter jedan od sluga, što po Petra u Jopu dodjoše, prije 
dotrčao, da mu javi Petrov dolazak, pošao Petru u 
susret ter po običaju iztočnom pade nice k njegovim 
nogama pa mu se pokloni, pun svetih misli, kakovih 
se napunio, kad mu angjeo govorio, neka bi po sv. 
Petra poslao. Ali Petar podiže ga sa zemlje i odkloni 
to počitanje govoreć :: Ustani! i ja sam sam čovjek. I 
prijateljski s njim govoreć udje u njegovu kuću, Z zadje 
mnoge, koji se bijahu  sabrali. Što Petar odkloni, isus 
ne odkloni nikada, čim Isus pokaza, da je Bog (Knab. 
Bisp.). 
28. I reče im: Vi znate, kako je odurno čovjeku 
Židovu, družiti se ili dolasili k tudjinu; ali meni pokaza 
Bog, da nijednoga čovjeka ne zovem pogana ili mećisla. 
— 29. Zato bez oklievanja dodjeh pozvan. Pitam dakle, 
ga koji me uzrok pozvastt? — 30.1 Kornelij reče: Od 
četvrioga dana do ovoga sata, moljah se u deveti sat 1 
domu svojem; i gle čovjek stade preda mnom u haljint 
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jajnoj, i veče: — 31. Korneliju, uslišena je molitva tvoja 
milostinje tvoje pomenuše se pred Bogom. 32. Poslje 
akle u Zopu, i dozovi Simona, koji se sove Petar; on 
oji u ući Simona Rožara kod mora. — 33. Odmah 
kle poslah Rk tebi, i ti si dobro učinto, što st došao. 
ada dakle mi svi stojimo pred tobom, da čujemo sve, 
Je tebi zapovjedjeno od Gospodina. i 
: Petar im reče: Vi snate, kako je odurno čovjeku 
fidovu, družiti se ili dolaziti & tudjinu. Obzirno reče 
Petar A fudjinu mjesto % poganinu. Židovom bijahu 
pogani mrzki (Mat. .18, 17 ), i već zato im se uklanjahu. 
sim toga stroži Zidovi mišljahu, da se obćenje sa 
gani ne da dovesti u sklad sa propisi o raznih 
išćavanjih. Prema tomu obstoji kod rabin4 zasada: 
branjeno je Židovu biti samu sa poganinom, puto- 
i s njim. Rimljani i Grci znali su za tu židovsku 
mržnju, pa su im za nju vraćali još veću mržnju i 
lo. Al: men2, nastavi Petar, pokaza Bog, da nijednoga 
jeka ne zovem pogana ili nečista; a pokaza mu to 
u vidjenju. Petru dakle puklo pred očima i on 
osvjedočio, da se odsele više ne smije samo na 
melju poriekla po tielu vrstati ljude u svete i ne- 
te, A izjavi to pred svojimi pratioci, da se i oni o 
1 osvjedoče, i kako on ni sam ne bi bio došao, da 
ose Bog nije javio i to mu naložio. Zazo bez oklieva- 
 dodjoh posvan. Pitam dakle, sa koji me uzrok po- 
aste. Petar izjavlja, da je, kad ga pozvaše, bez oklieva- 
Ne protiveć se ništa; ne izpričavajuć se ništa, po- 
na put; time iztače, da je Bog kršćanom dopustio, 
Slobodno obće s tudjinci. Petar je dobro znao, 
Sa je Kornelij dao na zapavied Božju (r. 22) zvati; 
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ali on htjede sad i od samoga Kornelija njegovo mi-.: 


šljenje i njegove želje saznati, da , vidi, kako mu je- 
velika žudnja za istinom (Bisp.). Ujedno bijaše Petrova. 
namjera, neka bi Kornelij sam izpripoviedao razlog,, 
zašto ga je k sebi pozvao, da tako svi prisutni, osobito. 
Židovi saznadu za pobožnost Kornelijevu, za to, kako 
mu se angjeo ukazao i kako mu je zapovjedio, neka 
pozove Petra, a odatle da razaberu, kako sam Bog 
zove pogane k spasenju (Knab.). 


Kornelij odgovarajuć na Petrovo pitanje navede: 
najprije tačno dan i sat, kad je imao vidjenje, i raz-- 


položenje, u kojem je tađa bio, a onda izjavi smjerno 
svoju spremnost, da će zapoviedi Božje vjerno izpuniti, 
za koje od Petra sazna. Prema tomu i sliedi: L Kornelij 
reče: Od četvrtoga dana do ovoga sata, moljah se u deveti 
sat u domu svojem. Petar dakle dodje u Cesareju upravo: 
u onaj sat, kad je Kornelij prije četiri dana angjela 
vidio, naime oko tri sata poslie podne. Od četvrtoga 
dana do ovoga sata, reći će dakle: Četvrti dan od 
danas natrag računajuć. Izaslanici Kornelijevi prispješe 
k Petru istom drugi dan (r. 8), kod njega prenoćiše, 
a onda zajedno sa Petrom podjoše treći dan kući, 


kamo četvrti dan poslie podne oko tri sata stigoše: 


(Bisp.). 
Kad se dakle Kornelij prije četiri dana u deveti 


sat (od sunčanoga izhoda, dakle u tri sata poslie podne): 
Bogu moljaše: gle, pripovieda on, čovjek stade preda 
mnom, angjeo u spodobi čovječjoj, u haljini sjajnoj, i 

tim sjajem već posvjedoči, da nije čovjek; i izaslanici 
Kornelijevi goyore o svetom angjelu; z reće: Korneliju, 


uslišena je molitva tvoja i milostinje tvoje pomenuse se 
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/ red Bogom. Pošlji dakle u Jobu, i dozovi Simona, koji 
e zove Petar; on stoji u kući Simona kožara kod mora. 
Odmah dakle -poslah hk tebi, i ti si dobro učinio, što si 
došao. Sada dakle mi svi stojimo pred tobom, da čujemo 
sve, sto je tebi sapovjedjeno od Gospodina. 


34. A Pelar otvorivši usta svoja veče: Zaista vidim, 
e3 o g A . - 

da Bog ne. žreda na osobe; — 33. nego u svakom narodu, 
koji se boji njega i tvori pravdu, mio je njemu. — 30. 


E , : s." 
teč posla Bog sinovom Israelovim, naviestajuć mir po 

lsusu Kristu (ovaj je svim Gospodi A Ž 

Isu vistu (ovaj je svim Gospodin). — 37. Vi znale 


teć, koja je bila po svoj Kudeji, počevši od Galileje, bo 
stenju, koje propoviedaše Ivan: — 38. Isusa iz Naza- 
la, kako ga pomaza Bog Duhom svetim i silom, koji 


vo Bog bješe s njim. — 39. I mi smo sujedoci svemu, 
sto učini u semlji židovskoj i u Žerusalemu: kojega ubiše 


n am svjedokom preodabranim od Boga, koji s njim jedo- 
smo € pismo, pošto uskrsnu is mrtvi. — 42. I zapovjedi 
gom, da propoviedamo narodu i svjedočimo, da Je om 
10), koji je postavljen od Boga sudac živim i mrtvim. — 
4 Za ovoga svi proroci svjedoče, da imenom njegovim 
"imaju proštenje grieha svi, koji u njega vjeruju. 


Kadagod se o tom radi, da se_ velike i važne 
M navieste, onda se za navjestitelje kazuje, da 
'Varaju usta svoja. Prema tomu i sliedi: A Petar 
VOrtus1 usta svoja reće: Zaista vidim, da Bog ne gleda 
0s00e; nego u svakom narodu, koji se boji njega € 
4 2 pravdu, mio je njemu. Rieč Posla Bog sinovont 
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Israelovim, navieštajuć mir po Isusu Kristu (ovaj je svim 
Gospodin). 

U svojem svečanom govoru 34—43 na prisutne 
iztače Petar, kako je spasenje u Kristu obćenito, ka- 
toličko, pošto se digle granice narodne (židovskoga 
naroda). To spasenje imalo je istina svoj povjestnički 
početak i svoje izhodište u Israelu, jer se tu Isus 
riečju i činom pokazao kao obećani Mesija i spašitelj; 
jer je on tu trpio i uzkrsnuo iz mrtvih; nu da je to 
spasenje namienjeno cielomu svietu, da je dakle ob- 
ćenito ili katoličko, razabira se jasno iz naloga dana 
apostolom od uzkrsnula Isusa (r. 42) i iz proročtva, 
što Isusa prikazuje kao spasitelja svih ljudi, koji u 
njega vjeruju. 

Rieči Petrove (r. 34 i sl) mnogi upotriebiše, da 
obrane svoj vjerski indiferentizam; nu tomu shvaćanju 
protivi se sveza tih rieči sa svom povješću. Tu se ra- 
dilo o Kornelijevu obraćenju, o tom, da se Kornelij 
i njegovi prime u crkvu Kristovu. A tomu, je li će se on 
sa svojimi primiti u crkvu Isusovu, kao da se opirala 
dvojba, može li se poganin neposredno primiti u crkvu 
“Isusovu, ili nije li od potrebe, da svaki poganin naj- 
prije postane židov i primi židovsku vjeru, a onda 
istom da postane kršćanin. A tu dvojbu odstranio je 
sam Bog posve ovim dogadjajem; i u tom upravo 
leži glavna tačka i sva važnost toga dogadjaja. Da 
je Petar svojimi riečmi htio kazati, da su pred Bogom 
jednaki pogani, židovi, kršćani, onda bi bio morao 
Kornelija pustiti, neka ostane poganin, kako je i bio, 
a nije trebao obratit ga na vjeru katoličku. Petar 
dakle htjede samo to kazati, da Bog u svrhu, da se 


le ne vjerski, nego narodni indiferentizam (non in- 
Ffferentismus relicionum, sed indifferentia nationum 
asseritur). Glede odkupljenja u Kristu nema pred 
Bogom Israel prednost pred ostalimi narodi; jer kao 
je Israel bez straha Božjega jednak poganom 
mlj. 2, 25), tako su sada strah Božji (ponizna volja, 
jom tko počituje i sluša Boga) i izvršivanje pravde 
oja sluša glas savjesti i čini dobro, koliko zna i može, 
imlj. 2, 14) dostatni, da se Bog za pogane zauzme 
ih neposredno pozove k spasenju u crkvi Kri- 
voj, a da ne moraju prije prihvatiti vjeru židovsku. 
je istinu Petar iz najnovijih dogadjaja posve spoznao 
vatio, on, koji je prije i sam mislio, da su pogani 
ni najprije stupiti u crkvu židovsku, a onda istom 
u Crkvu Kristovu. Prema tomu rieči: a Bog ne gleda 
osobe, protežu se na umišljenu pristranost Božju za 
brani narod israelski; a riečmi zo je njemu hoće 
reći, da je svatko, koji se Boga boji i čini pravdu, 
Bogu u svrhu, da ga primi u kršćansku crkvu. 
jom naravnom pobožnošću i ćudorednošću stiče si 
anin zaslugu (meritum de congruo), koja je pri- 
adna, da Boga skloni, neka bi mu dao podpunu 
lost; a time si dušu priprema i čini shodnom. da 
ude primljen u crkvu Kristovu (Bisp.). 

Rieč posla Bog sinovom  lsraelovim, to jest rieč, 
je Bog poslao; tu rieč vi znate (r. 37). Prema 
reći će to: rieč = objava Božja za spasenje (za 
) Sa svojimi naukami poslana je ponajprije odabra- 
narodu israelskomu; ali ona nije samo njemu 
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dana, nego i svim ostalim narodom i ljudem, jer je Isue 
Krist, koji je tu rieč navieštao, Gospodar i Bog svih 
naroda i ljudi, a ne samo naroda židovskoga (Reischl). 

Sada Petar pobliže protumači onu rieč, koju Bog 
posla sinovom  Israelovim, navieštajuć mir po Isusu 
Kristu; a to učini dozvavši u pamet glavni povjest- 
.nički dogadjaj kršćanske objave govoreći: Vi snate rieć, 
koja je bila po svoj Zudoj:, počevši od Galileje, po RrsSte- 
nju, koje propovicdaše Ivan: Isusa is Nazareta, kako ga 


pomaza Bog Duhom svetim i silom, koji prodje čineć 


dobro i izcjeljujuć sve svladane od djavola; jer Bog bješe: 
s njim. Riečmi vz snate predpostavlja Petar, da njegovi 
slušatelji, prem pogani, poznavaju povjest Isusovu; a 
i mogao je to pravom predpostaviti, jer kako bijelim 
pobožni, a u Cesareji stanovahu i s Jerusalemom bjehu 
u savezu, kao ljudi iz rimske posade, lako mogahu 
saznati za sve, što se s Isusom dogodilo, I Petar po- 
vjestnički diel (koji je i on sam doživio i motrio) djela 
odkupljenja razdieli na tri glavne tačke: po mjestu 
(po svoj Judeji, počevši od Galileje); po vremenu (po 
krštenju, koje propoviedaše Ivan); po osobi, koja djelo- 
vaše (Isusa iz Nazareta). Pod imenom Isusa iz Nazareta 
najviše bješe Krist poznat u narodu; a kod krštenja 
njegova po Ivanu sidje Duh sveti na njega i posve 
doči javno i svečano, da je on po naravi čovječjoj ođ 
njega pomazani posrednik, pomiritelj i vrhovni svećenik 
roda ljudskoga. Te pak rieči, da ga Bog pomaza. 
Duhom svetim i silom, sjećaju proročtva Isaijina (I-uk. 
4, 18); rieč pak silom iztiče djelatnost Isusovu i sas 
čudesa, koji Petar Korneliju spominje kao nepobitar: 
dokaz, da je Isus pomazanik Božji i obećani Mesija. 
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Petar osobito dvoje kao dvie značajke spasitelja pogana: 
se pokazao kao dobročinitelj svim ljuđem dieleć im 
voje svete milosti, a onda da se osobito izticao kao 


kom ne spominje, neo samo iztače, da je s Isusom 
Bog (Bisp.). ' 

I mi smo svjedoci svemu, što tičini u zemlji židov 
toj 2 u Jerusalemu; kojega ubiše objesivši na drvo. 
Kornelij i njegovi ukućani i prijatelji znadu za rieč, 
koja je bila po svoj Judeji (r. 87), od drugih, a i to 
samo dielom; no Petar i ostali apostoli jesu svjedoci 
emu, što je Isus djelovao ne samo za svojega javnoga 
Života, sve do konca toga svemu narodu poznatoga 
ota, nego i svemu, što se dogodilo poslie smrti 
usove, naime uzkrsnuću njegovu i njegovim naukam, 


rsnuća i uzašašća njegova, a čega narodu Isus ne 
i već zato, što se svojim postupkom proti njemu. 
nio nedostojnim, gledati slavu njegovu, ai zato, što 
je preobraženi spasitelj pripadao nebu, a zemlji samo 
predmet zaslužne vjere, koja se osniva na povjest- 
kom od Boga samoga uredjenom svjedočanstvu 
Postolskom. Zato i sliedi: Ovosa Bog uskrisi treći dan, 
ade mu, da se pokaže ne svemu narodu, nego nam 
okom preodabranim od Boga, koji s njim gedosmo i 
Mo, pošto uzkrsnu iz mrtvih. 
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Kao što Petar iztače veliko poniženje Isusovo. 
rekavši, da ga objesiše na drvo (r. 39), take sula 
riečmi: / zapovjedi nam, da propovieđamo narodu i svje- 
dočimo, da je on onaj, koji je postavljen su boga sudac 
živim i mrtvim, iztiče vrhunac slave i moći uokranilnga 
spasitelja. Pred Isusom, tim sudcem svega svieta, svih 
živih i mrtvih, pasti na koljena, nije nedostojno ni po 
sinove slavnoga Rima, gospodara svieta. Isus Še i 
sbilja svim suditi, i živim, koje s sudnji dam gataći u 
životu, i mrtvim, koji će biti već umrli, ali sis jedne 
pomilovati, koji u njega vjerovaše i NENO sjegavim 
primiše oproštenje, a druge će a kc u njega 
ne htjedoše vjerovati i oproštenja grieha njegovim 
imenom ne primiše. Oproštenje grieh4 pak dobiva bez 
razlike narodnosti svaki čovjek imenom Isusovim, to 
jest (objektivno) po Isusu i njegovim djelom moje 
a (subjektivno) vjerujuć u njega. od budućega . 
(r. 43) vodi Petar duše svojih slušatelja k Boas _ 
stivomu; jer tu pomirnu spasonosnu službu obav ja 
sve vrieme od početka kršćanskoga doba do sudnjega 
dana kod svih naroda, kao što se to očituje : 
. pojedinih u svako vrieme sve do svršetka svieta dea! 
Prema tomu i sliedi: Za ovoga svi prosa svjedoče, sa 
imenom njegovim primaju oproštenje grieha sut, koji u 
sia Ze Dat još Pelar govorase rieči ove, stdje a 
sveti na sve, koji slušahu vieč. — 45. 1 zadiviše se vjeT vd 
iz obrezanja, koji bijahu došli s Petrom, što se # oja 
gane milost Duha svetoga da — 46. Jer mA ha _ x 
gdje govovahu jezike, i veličahu Boga. ra 47. Z Por 
govori Petar: Može li iko vođu zabranit, da se ne + 
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00v, koji Duha sveloga Brimiše, kao i miP — 18. I za- 
opovjedi, da ih pokrste u ime Gospodina Isusa Krista. 
Br ada ga zamoliše, da ostane Rod njih nekoliko dana. 
Što je Petar na njihovu pouku govorio, tu se 
samo u jezgri navodi; a budući da je on zapovjedio, 
neka bi Kornelija i njegove ukućane pokrstili, to se 
predpostavlja, da im je prije svetoga krštenja raz- 
ložio nauku o krštenju, o presv. Trojstvu it. d. 
Novim čudom pokaza Bog Židovom, da poganom 
nije od potrebe najprije prihvatiti židovsku vjeru, 
nego da im je neposredno otvoren put ko zakonu 
mesijanskomu. Prema tomu i sliedi: Dok još Petar 
govorase vteći ove, prije dakle nego svoj govor dovrši, 
stdje Duh sveti na sve, koji slušahu rieč, to jest na Korne- 
lija i na ostale, koje je bio pri dolazku Petrovu sazvao 
(m. 24. 33). Vidljivim znamenjem iztače Duh sveti svoj 
dolazak, da utvrdi nauke Petrove; da osvjedoči nazoč- 
ne Židove i pogane, kako poganom nije od potrebe, 
da obrezovanjem poprime zakon Mojsijev i stupe u 
Narod israelski, prije nego stupe u crkvu Kristovu. 
dovi, što s Petrom dodjoše, ne bijahu do onda o 
tom osvjeđočeni:; zato se oni i zadiviše, so se / na po- 
ane milost Duha svetoga isli bez zakona Mojsijeva i 
82 obrezanja. Odakle pak to saznaše, vidi se iz glie- 
dećih rieči: Yer zh slušahu, gdje govorahu jezike i veli- 
ćau Boga. Prednost dakle naroda israelskoga, koje- 
sa vanjski znak bješe obrezanje, u istinu  presta- 
ter i pogani mogoše i bez obrezanja postati 
Ovi Abrahamovi. A da je Duh sveti i na pogane 
No sišao, vidi se odatle, što i oni govorahu razne 
ike,,kao i apostoli na duhove. To, što i pogani go- 


noj 
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.vorahu razne jezike, služaše im kao znak, da se odva- 
janje naroda prevladalo jedinstvom i zajednicom sve 
djece Božje u crkvi Kristovoj. Tu namjeru toga bo- 
žanskoga znaka spozna sv. Petar, pa zato i reče: 
Može li tko vodu zabraniti, da se ne krsle ovi, koji Duha 
svetoga primiše, kao i mi? A to zato reče. sv. Petar, 
što je predvidio, da će se Židovi opirati ili si bar mi- 
sliti, du se ne smije nitko iz drugoga osim iz njihova 
naroda primiti u crkvu Kristovu, i da ostali narodi 
moraju najprije obrezanjem postati članovi naroda 
israelskoga, a onda istom da mogu postati članovi crkve 
Kristove. Te misli Petar svojim pitanjem presieče. A 
ne reče Petar: Cemu vođa, čemu krštenje, kad je Duh 
sveti sam vidljivo na njih sišao? jer je znao, da se 
vodom dopunjuju božanska znamenja, naime smrt i 
pokop, uzkrsnuće i život (Rimlj. 6, 3—7); jer je 
znao, da se sv. krstom preporadjaju ljudi: na život du- 
kovni i postaju članovi vidljive crkve Kristove. I 
tako Petar činom pokaza, kako mu je očito, da se po- 
gani imaju neposredno pripustiti k svim mesijanskim 
dobrom i da se više ne smije praviti razlika izmedju 
Židova i pogana. I Petar zapovjedi svećenikom, koji 
ga iz Jope dopratiše, da Kornelija i njegove ukućane 
pokrste u ime Gospodina Isusa Krista, neka ti sve- 
ćenici, postali svećenici iz naroda židovskoga, prevla- 
daju svoje predrazsude; a i zato, jer apostoli ne obi- 
čavahu krstiti, nego tu službu prostim svećenikom po- 
vjeriše. A. Kornelij i drugi pokrštenici od prevelike. ra- 
dosti, što primiše tolike milosti Božje, zamoliše Petra, 
da ostane kod njih nekoliko dana; a on im bez sumnje 
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usliša tu molbu ter upotrebi to vrieme, da ih još više 
u vjeri poduči i utvrdi (Knab. Reischl). 


— 


Glava ai 


I A čuše apostoli i braća, što bijahu u 
Judeji, da i pogani primiše rieč Božju. 

2. A kad izidje Petar u Jerusalem, prepirahu 
se:s njim, koji bijahu iz obrezanja, 

3. govoreći: Zašto si ušao k ljudem neobreza- 
onim i jeo s njimi? 

4. A Petar počevši kazivaše im redom govo- 
Breć: 
m 5: Ja bijah u gradu Jopi na molitvi, i do- 
šavši izvan sebe vidjeh vidjenje, gdje silazi sud 
onekakav kao veliko platno, na četiri okrajka 


 Spušten s neba, i dodje do preda me. 


j 6. Pogledavši u nj opazih, i vidjeh četvero- 
nožna zemaljska i zverinje i bubine i ptice ne- 
beske, 

' 7. A čuh i glas, koji. mi. govoraše: Ustani, 
Petre; pokolji, i pojedi. 

J 8. A ja rekoh: Ni po što, Gospodine, jer 
BPogano i nečisto nikada ne udje u usta moja. 

s 9. Odgovori pak glas po drugi put s neba: 
oto je Bog očistio, ti da nisi pogano nazvao. 

18 
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10. A ovo bi triput; i uze se opet sve na 

nebo. 
11. I gle odmah tri čovjeka staše pred ku- 

ćom, u kojoj bijah, poslani iz Cesareje k meni. 

12. A Duh mi reče, da idem s ujimi ne 
sumnjajuć ništa. A dodjoše sa mnom i ovo šest 
braće, i udjosmo u kuću čovjekovu.. 

13. Izpripovieda nam pak, kako vidje angjela 
u kući svojoj, koji je stao i kazao mu: Pošlji u 
Jopu, i dozovi Simona prozvanoga Petra. 

14. Koji će ti kazati rieči, kojimi ćeš se spasti 
ti i sva kuća tvoja. 

15. A kad ja počeh govoriti, pade Duh sveti 
na njih, kao i na nas u početku. 

16. dpaskenh se pak rieči Gospodnje, kako 
govoraše: Ivan je krstio vodom; a vi ćete se 
krstiti Duhom svetim. 

17. Kad im dakle Bog dade istu milost kao 
i nam, koji vjerovasmo u Gospodina Isusa Krista, 
ja tko bijah, da bih mogao zabraniti Bogu? 

18. Čuvši ovo, ušutješe; i slavljahu Boga 
govoreći: Dakle i poganom Pug dade pokoru za 
život. 

19. A oni, što se razsijaše od nevolje, koja 
posta za Stjepana, prodjoše tja do Fenicije, i 


Glava XI; NA“ 275 


samim Židovom. : 

20. A neki od njih bijahu Ciprani i Cirenci, 
i kad udjoše u Antiohiju, govorahu i Grkom, 

navieštajuć Gospodina Isusa. 

ŽI. i bješe ruka Gospodnja s njimi; i velik 


M22. A dodje rieč o njih do ušiju ole, koja 
ješe u Jerusalemu, i poslaše Barnabu tja do 

\ntiohije. i. 
23. Koji kad dodje, i vidje milost Božju, 
obradova Se; 1 sve opominjaše, da odlučnim srcem. 


24. jer bijaše čovjek dobar, i pun Duha 
oga i vjere. I privede se mnogi narod ka Go- 
podinu. 

= 25. Odputuje pik Barnaba u Tars, da po- 


A 


A Saula; i kad ga nadje, dovede ga u Anti- 


26. I oni se cielu godinu baviše ondje u 
i učahu mnogi narod, tako da se vajprije 
liohiji učenici nazvaše kršćani. 

27. A u te dane sidjoše iz Jerusalema pro- 
u Antiohiju. 

28. I ustavši jedan od njih, po imenu Agab, 
Duhom, da će velik glad biti po vasionom 
» koji bi za Klaudija, 
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29. A od učenika odredi svaki, koliko koji 
go 
mogaše, da pošlju u pomoć braći, što stanovahu 
ponos ž 
u Judeji; Kea . 
30. što i učiniše poslavši starješinam preko 


ruku Barnabinih i Saulovih. 


Tumačenje. 


rio A čuše apostoli i braća, što bijahu u Judeji, da 
2 pogani primiše vieč Božju. — 2. A kad m u 
Jerusalem, prepivahu se s njim, koji bijahu 12 : rezanja, 
— 3. govoreći : Zašto si ušao k ljudem mins 2 jeo 
s njimi? — 4. A Pelar počevši kasivaše im srama ne 
reć: — 5. Ja bijah u gradu Jopi na molitvi, t došavši 
izvan sebe vidjeh vidjenje, gdje silazi sud nekakav . 
veliko platno, na četiri okrajka spušten & neba, Š sadi 0 
preda me. — 6. Pogledavši u nj opasih, 4 vidjeh četvero- 
nožna zemaljska i zvevinje i bubine t : pice i 
7. A čuh i glas, koji mi govorase : Ustani, Petre ; poko Za i 
pojedi. — 8. A ja rekoh: Ni po šlo, Gospodine, jer pogano 


i ] vori pak 
i nečisto mikada ne udje u usta moja. — 9. Odgovori & 
glas po drugi put s neba: Što je Bog očisno, sade 
; ' driput; 1 sVe 
pogano nazvao. — Io. A ovo bi triput; € uze. se ope 
o 
na nebo. 


Prvi diel ove glave od r. 1—18 pres Po 
predidućoj glavi 10. kao izvješće o prvih kje 
onoga, što se u Cesareji dogodilo; a u drugom i 
od r. 18—30 otvara se posve novi prizor ruj ZI 
vjesti. Kad se u Cesareji prva karika za sbliženje Is! 
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i latinskoga zapada Petru i crkvi Kristovoj zatvorila, 
onda je Antiohija (r. 19) stupila na pozornici kao 
majka crkva za obraćenike od Grk4 i kao izhodište 
rostasne apostolske službe sv. Pavla (r. 25). 

Prije nego se Petar povrati u Jerusalem, bijaše 
već poznato obraćenje Kornelijevo, ter je taj doga- 
j učinio velik i u obće dobar utisak, jer se to o- 
aćenje smatralo kao početak obraćenja svih pogana. 
[taj utisak ne bješe ipak kod svih jednako povo- 
, jer su neki korili Petra, što je sa pogani obćio. 
A koriše ga ne zato, što je poganom evangjelje pro- 


nsku i tu bio gost kod stola čovjeka neobrezanoga, 
ljda su bili mnienja, da je svaki poganin, hoće li 
iti u krilo crkve Kristove, dužan dati se obrezati 
1 postati član naroda israelskoga, prije nego li kršća- 
nin, koji je od Židova to postao, pobliže stupi u doticaj 
u bratsku zajednicu sa pogani. To Petru predbaciše 
oreći: Zašto si ušao k ljudem neobreganim i jeo s 
i? A Polar počevši kazivaše im redom govoreć. 
azito govori tu sv. Petar, da već unapried iztakne 
ažnost svojega govora. A. važnost toga dogadjaja za 
roširenje i razvijanje Kristove crkve bijaše ujedno i 
zlog, zašto sv. Luka glavne tačke predjašnje glave 
jezgri još jedanput opetuje. Petar sad opravdava 
Postupak (r. 5—15) pričajuć jednostavno redom 
kako se dogodilo; jer upravo sve crte toga do- 
ija i jesu ono, što silan utisak čine. A zaglavak 
ega opisa jest: Bog je sam to htio i tako učinio ; 
Som vodjen i čudesi njegovimi utvrdjen Petar nije 
ništa sam odredjivati, nego je bio dužan samo 


Ž.. S 
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slušati. A. učinak toga bješe: da se zlovolja protivnika 
Petrovih pretvorila u hvalopjev (r. 18) Bogu (Knab.). 
Stade pak Petar ovako pričati: Ja bijah u gra 

du Šopi na molitvi, i došavši isvan sebe oda. vidjenje, 
gdje silazi sud nekakav kao veliko platno, na četiri okraj- 
ka spušten s neba, i sađa tačnile pridodaje, čega 10,11 ne 

navodi: Z dodje do preda me. Pogledavši u nj unutra u 

taj sud, opasih, čim iztače svoju pozornost i stade tu- 

mačiti, što je sve spetio; zato i nastavlja: 2 vidjeh če- 

= Zveronožna zemaljska i zverinje, divlje zverinje, što se 
u:10, 12 ne spominje, / čuđine i plice nebeske; a sad 

sv. Petar navodi posve razborit razlog svojemu djelo- 

vanju, jer kao uzrok svemu tomu navodi samoga Go- 

spodina Boga, tako ter se vidi, da on sam nije po svo- 

joj domisli ništa učinio, nego je sve rao jedine po 

opomeni i zapoviedi Božjoj, jer je Božji glas čuo, koji 

mu govoraše: Ustani, Petre; pokolji, i pojedi. A ja re- 


a s Ša anae A 
koh: Ni po što, Gospodine, jer pogano i nečisto nikada ne 


udje u usta moja. Kao: da je kazao: Glete, što bija 
do mene, to sam učinio, jer rekoh: pogano i nečišto 
nikada ne jedoh; to bješe kao odgovor na ono, ša 
mu predbaciše: zašto si ušao k ljudem neobrezanim š 
jeo s njimi? Odgovori pak glas po drugi put s . ć 
Sto je Bog očistio, ti da nisi pogano nazvao. A g 2 
iviput; i uge se opet sve na nebo. Gle, kako se čedno 
brani; ne htjede se svojim ugledom kao prvak apo- 
stolski i naučitelj služiti, jer je znao, da be ih to la- 
glje za se predobiti, što im čednije govoraše pao 

1. I gle odmah tri čovjeka staše pred kućom, u je 
joj bijah, poslani is Cesareje k mem. — 12. A Duži 2 
veće, da idem s njimi ne sumnjajuć ništa. A dodjoše S 
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mnom i ovo šest braće, i udjosmo u kuću Coujekovu. — 
19. lepripovieda nam pak, kako vidje angjela u kući svo- 
joj, koji je slao i kazao mu: Poslji u Fopu, i dogovi Si- 
mona prosvanoga Petra. — 14. Koji će ti kazati rieči, RoJt- 
oma ćeš se spasti ti i sva kuća tvoja. — 15. A kad Ja po- 
ćeh govorili, pade Duh sveti na njih, kao i na mas u 
početku. — 16. Opomenuh se pak rieči Gospodnje, kako govo- 
raše: Ivan je krsto vodom, a vi ćete se krstiti Duhom 
svetim. — 17. Kad im dakle Bog dađe istu milost kao i 
nam, koji vjevovasmo u Gospodina Isusa Krista, Ja tko 
bijah, da bih mogao zabramiti Bogu? — 18. Čuvši ovo, 
oušulješe; i slavljahu Boga govoreći: Dakle i Zoganom 
Bor dade pokoru za život? 


odjah, poslani iz Cesareje k meni. A Duh mi reće, da 
idem s njimi ne sumnjajuć ništa, smije li se, ne smije 
li se ići s njimi, ne praveć nikakve razlike izmedju 
idova i tudjine (poganina). A dodjošo sa mnom i ovo 
sest braće, i udjosmo u kuću čovjekovu. Braća iz Jope 
pratiše Petra.i u Jerusalem i tu svjedočiše za istinitost 
dogadjaja pripoviedanih od Petra. Ponizna li Petra, 
koji se na svjedočanstvo braće poziva! /zpripovređa 
nam pak, kako vidje angjela u kući svojoj, koji je slao 
2 kazao mu: Pošlji u Žopu, i dosovi Simona prosvanoga 
era; to je tačnije opisano u 10, 30—32; vjerojatno 
da je Petar Židovom i sve ono pripoviedao, što je 
calo pobožnost Kornelijevu, a što je Luka zato iz- 
vio, što je čitateljem govorio, koji su već bili čitali 
vu 10. Pridoda pak Petar u r. 14. što se tako 
“no ne iztiče u 10, 6: žoji će ti kazati rieči, kojimi 
se spasu ti sva kuća tvoja, jer će ti pokazati put 


1 gle odmah tri čovjeka staše pred kućom; u kojoj 
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< rare“ a da je to Korneliju rečeno, jasno se vi- 
di iz 10, 22. 23 (Knab.). 5 

A kad ja počeh govoriti, pade Duh sveti na. njih, 
kao i na nas u početku sv. crkve, na dan dolazka Du- 
ba svetoga. Odatle se vidi (10, 34—43), da je tu sa- 
mo početak govora Petrova, i da je Petar bio naka- 
nio još više toga kazati, ali ga je Duh sveti, koji ga 
je potaknuo da govori, sada prekinuo u govoru. Pri 
tomu silazku Duha svetoga na pogane, opomenu se 
Petar rieči Gospodnjih kazanih najprije (Luk. 3, 16), 
a onda pri razstanku (Djel. Ap. 1, 5) rečenih aposto- 
lom: Ivan je istina krstio vođom, a vi ćete se krstiti 
Duhom svetim. Tu Petar dodje do osvjedočenja, da je 
Spasitelj riečju: vz ćete se krstiti Duhom svetim, ra- 
zumio ne samo apostole, nego i pogane, koji će vjero- 
vati. Budući da je Krist timi riečmi krštenje Duhom 
obećao kao svoje krštenje ter je izjavio, da je to kr- 
štenje Duhom nešto uzvišenije od krštenja vodom, u 
koliko se to krštenje vodom samo u sebi posmatra, 
to je samo po sebi odatle sliedilo, da se onim, koji 
već primiše što je uzvišenije (krštenje Duhom svetim), 
ne smije uztegnuti što je niže (krštenje vodom). 

Kad im dakle Bog dade istu milost kao i nam, 
koji vjerovasmo u Gospodina Isusa Krista, ja iko bijah, 
da bih mogao zabraniti Bogu krateć im ili braneć im, 
da se krste? Petar dakle iztače, da je vjera u Isusa 
kao Gospodina i Spasitelja uvjet za sve, koji se žele 
krstiti Duhom svetim. Ni apostoli ne primiše Duha 
svetoga zato, što su bili Israelci, što su bili obrezani, 
nego zato, što vjerovaše u Krista; a primiše Duha 
svetoga ne kao kakvu zaslugu, nego kao nezasluženi 
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I premda je sam Petar bio sklon, da pogane Kk 
usu vodi kroz vrata židovskoga (Mojsijeva) zakona, 
ipak smio toga učiniti, jer ga je upravo sam Bog 
ilio, da ih je primio neposredno u crkvu Kristovu. 
mši ovo,  ušuiješe; i slavljahu Boga govoreći: Dakle i 
joranom Bog. dade pokoru ga život? to jest pokoru, 
vodi k pravomu, vječnomu životu. Uspjeh rieči 
rovih, kojimi je nastojao opravdati svoj postupak, 
še taj, da su se njegovi protivnici ne samo za čas 
rili, nego da su trajno i zahvalno priznavali milo- 
o djelovanje Božje preko crkve Kristove, koje je 
alo sav sviet, Zidove i pogane (Bisp.). Velike li 
ta stvari, što ka Židovi, odbacivši taštinu i metreo 


ovih dobara. aii eating od ojih, vidjevši, gdje 
ani ulaze u Kristovu crkvu ne primivši prije za- 


ijansko, nego ponos narodni (Knab.). 

Ovim dogadjajem očevidno se dokazuje, da se 
mora dati prije krstiti, koji hoće da postane član 
<ve Kristove. Premda Kornelij i njegovi bijahu već 
nili Duha svetoga, ipak je Petar mislio, da je nuž« 
da se pokrste. 

Prvi biskup u Cesareji bijaše Zahej, a poslie njega 
ornelij, koji je za vjeru Kristovu umro mučeničkom 
ću oko g. 41. U zapadnoj crkvi slavi se dne 
jače, a u iztočnoj dne 13. rujna (Knab.). 

19. A oni, sto se razsijaše od nevolje, koja posta za 
bana, prodjoše lja do Fenicije, i Cipra, i Amliohije, 
Mu ne govoreć rieči, do samim Židovom. — 20. A 


Mojsijev i obrezanje, prevolješe izgubiti kraljevstvo | 


U 
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neki od njih bijahu Ciprani i Cirenci, koji kad udjoše u 
Anlohiju, govorahu i Grkom, naviestajuć Gospodina Isusa. 


— 21 I bješe vuka Gospodnja s njimi;, i velik broj ih i 


vjerova 2 obrati se ka Gospodinu. 

U isto vrieme ili malo kasnije, pošto se Kornelij 
. obrati, svakako neovisno o tom dogadjaju, počeše neki 
revni vjerovjestnici, kad u Antiohiju dodjoše, poganom 
propoviedati sv. evangjelje. Kad apostoli u Jerusalemu 
za to čuše, poslaše onamo Barnabu, koji si za pomoć- 
nika dozva Saula Taršanina. Tako se u Antiohiji stvori 
prva kršćanska obćina, nastala od obraćenih pogana, 
koja odmah stupi u zajednicu sa prvom kršćanskom 
obćinom nastalom od obraćenih Zidova u Jerusalemu. 

Puno pridonese k razširenju sv. crkve Kristove 
progonstvo. Zato sv. Luka pretrenutu nit 8, 4 opet 
nadoveza govoreći: A om, Sto se ragsijaše od nevolje, 


koja posta za Sljepana, Zrodjoše tja do Femcije, € Cipra, . 


i Anliohije, nikomu ne govoreć rieči, do samim Židovom. 
Kad Stjepana umoriše, razasuše se kršćani iz Jerusale- 
ma ne samo po pokrajinah židovske zemlje (8, 1), 
nego i preko granica Palestinskih tja do Fenicije i 
Cipra i Antiohije, propoviedajući svuda rieč Božju; ali 
oni navješćivahu sv. evangjelje samo Židovom po- 
vadjajući se za Gospodinom Isusom, za primjerom sve- 
tih apostola i za svojimi židovskimi nazori (Bisp.). 
Fenicija bijaše jedva pet milja široki, a 30 milja 
dugi, ali vrlo napučeni primorski kraj na glasu sa pro- 
svjete i trgovine, a protezao se od rieke Eleutera 
uzduž Sredozemnoga mora sve do Celesirije i Judeje: 
Iza pobjede održane od Pompeja nad Tigranom pod- 
vrgne se taj kraj rimskomu carstvu i priključi s% 
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pokrajini Siriji. Prvobitnoga kananejskoga jezika i vjere 
feničke u to vrieme već bilo nestalo, jer je prevladala 
prosvjeta helensko-sirska, koja je bila zavladala svom 
prednjom Azijom (Bisp.). 

Cipar, za Sicilijom najveći otok Sredozemnoga 
mora (ima 298 [] milja), vrlo plodan, skladište za robu 
feničku, podvrgne rimskomu carstvu Katon stariji. Za 
ara Augusta bijaše Cipar s početka carska pokrajina, 
kojom je pretor upravljao; kasnije car vrati narodu 
Cipar, i Cipar postade senatorska pokrajina pod upra- 
vom prokonsula i 7). Prvobitno rom fenički uselje- 


m 


ljeva (1. Makab. 3, 37), na rieci Orontu, ne daleko od 
zina utoka u more, sagradjena od Seleuka Nikanora 
i po njegovu otcu Antiohu tako prozvana, bijaše u 


. carstva, na iska sa prosvjete iona 
mena. Kao što Jerusalem bijaše središte kršćanske 
kve nastale od Židova, tako sada postade Antiohija 
jedno vrieme priestolnica kršćanske crkve nastale 
Pogana, dok Rim i jednu i drugu u sebi ne ujedini 
ne postade središte sveukupne crkve nastale i od 
ova i od pogana (Bisp.). ' 

A neki od njih bijahu Ciprani i Cirenci, koji kad 
OŠe u Antiohiju, govorahu i Grkom, naviešlajuć Go- 
“na lsusa. Oni, koji se iz Jerusalema prigodom 


Antiohija, nekdašnja priestolnica seleucijskih kra- 


oka 


l 
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progonstva razasuše, pripoviedahu sv. evangjelje obično 
samo Židovom; no neki od njih, koji u Antiohiju do- 
djoše, propoviedahu i poganom (Grkom). Grci naime, 
u oporbi sa Židovi, znače (pars pro toto) pogane. A 
oni, koji to činjahu, bijahu ljudi iz Cipra i Cirene, 
dakle Grci, koji su od revnosti i pobožnosti stanovali 
u Jerusalemu, gdje vjerovaše u Gospodina Isusa. Da 
je medju onimi, koji su se okupili oko apostola, kad 
na njih sadje Duh sveti, bilo i ljudi iz Cirene, na- 
pominje se izriekom (2, 10);a da je medju prvimi kršćani 
bilo i Ciprana, vidi se iz primjera Barnabina (4, 36). 7 
ruka Gospodnja, koja je te vjerovjestnike, za koje se ne 
zna, tko su, k poganom privela, da im propoviedaju 
rieč Božju, bješe s njimi blagoslivajuć im njihov rad i 
pomažuć im svojom jakom milošću; i velik broj ih 
vjerova i obrati se ka Gospodinu; i tako u gradu na 
zlu glasu sa pokvarenosti obrati se prvi veći broj 
pogana. ka .* 
22. A dodje rieč o njih do ušiju crkve, koja bješe 
u Jerusalemu, i poslaše Barnabu tja do Antiohije. — 23. 
Koji &ad dodje, i vidje milost Božju, obvadova se; t sve 
opominjaše, da odlučnim srcem ostanu u Gospodimu; — 24. 
jer bijaše čovjek dobar, i pun Duha svetoga i vjere. I 
privede se mnogi narod ka Gospodinu. — 25. Odputuje 
pak Barnaba u Tars, da potraži Saula; i kad ga nadje, 
dovede ga u Antiohiju. — 26. I oni se cielu godinu baviše 
ondje u crkvi, i učahu mnogi narod, tako da se najbrije 
u Anhohiji učenici nazvaše kršćani, ' 
A dodje vieč, t.j. viest, o njih, t.j. o tih vjero- 
vjestnicih u Antiohiji, do usiju crkve u TJerusalemu, i 
, toj. predstojnici te crkve, naime apostoli, poslase 
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 Barnabu tja do Antiohije. Kad viest o obraćenju po- 
gana u Antiohiji dodje u Jerusalem, poslaše onamo 
apostoli Barnabu; jer ta nova obćina, koja se stvori 
od pogana, što vjerovaše i neposredno se priključiše 
crkvi Kristovoj, trebala je da se tačnije poduči, 
utvrdi, utješi, upravi, uredi prema crkvi jerusalemskoj. 
A za to bijaše najprikladniji Barnaba, koji bješe i sam 
iz Cipra, jer se on kao Grk mogaše najlaglje tako 
sporazumjeti i sa vjerovjestnici i sa obraćenici pogan- 
skimi, da Židova ne smuti A kad Barnaba u Anti- 
ohiju dodje, 2 vidje milost Božju, t. j. uspjeh, što se 
opazio u obraćenju i svetom ponašanju tolikih pogana, 
obradova se; £ sve opominjaše, da odlučnim srcem ostanu 
u Gospodinu, t.j). da se svoje odluke, kojom se za 
Isusa odlučiše, stalno drže. A to činjaše Barnaba 
zato, jer bijaše čovjek dobar, i pun. Duha svetoga i vjere. 
Uprav zato, što je Barnaba bio čovjek dobra srca i 
pun ljubavi, radova se od srca tomu velikomu uspjehu, 
što ga nadje u Antiohiji; a njegove opomene i upute 
prodrieše duboko u srce onih vjernika, jer sam bješe 
pun Duha svetoga i vjere, te svojim djelovanjem ubra 
velik plod, jer se njegovom riečju privede mnogi 
narod ka Gospodinu. Tim promaknućem vjere Kristove 
tim prirastom potvrdi Bog, da mu je. ugodno pro- 
Poviedanje “rieči Božje poganom (Bisp. Knab.). 

Kad je Barnaba taj veliki uspjeh svojega djelo- 
Vanja vidio, pobrine se za suradnika. I ne bez svjetla 
ha svetoga, kojega bijaše pun, dodje Barnabi na 
pamet Saul iz Tarsa; on ga uveo k drugim apostolom 
u Jerusalemu, a znao je takodjer, da ga je Bog oda- 
Tao i opredielio poganom za apostola ; a boljega djelo- 


mana 3 aut 
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kruga nije bilo za Saula kao u Antiohiji. Zato Barnaba, 
odputova x 7ars, da potraži Saula; i kad ga nadje, 
dovede ga u Antiohiju. I oni se cielu godinu baviše ondje 
u crkvi 2 učahu mnogi narod, tako.da se najbrije u 
Anhohijt učenici nagvase kršćani. Barnaba i Saul po- 
Zivahu. narod na sastanke, i tu im tumačahu vječne 
istine sv. evangjelja s velikom revnošću, a Bog im davaše 
blagoslov, tako da se na toliko umnožio broj vjernika, 
da je nadkriljivao i sinagogu, ter im stanovnici grada 
Antiohije i ime novo dadoše po njihovu početniku 
Kristu prozvavši ih kršćani, da ih tako razlikuju od 
sinagoge. A. kršćani, koji se zvahu sveti, braća, učenici, 
ne bi se u svojoj čednosti i poniznosti usudili prozvati 
kršćani po Gospodinu Kristu; sada, kad ih tako drugi 
prozvaše, nastojaše kršćani, da si pravi smisao toga 
uzvišenoga imena usvoje. Prema tomu treći biskup 
antiohijski, sv. Ignacij mučenik, ovako dovikuje vjerni- 
kom: ,Pristoji se, da se mi ne samo zovemo kršćani, 
nego da to i jesmo; jer čovjeka blaženim čini ne tako 
se zvati, nego to biti“ A sv. Ciril jerusalemski opo- 
minjaše vjernike: Ti se kršćanin zoveš, štedi to ime, 
da sbog tebe ne hule na našega Gospodina Isusa 
Krista, Sina Božjega. Prema tomu za razlog, što se 
Antiohija smatra za crkvu patrijarhalnu i priestolnu 
(metropolitsku) navodi se ne samo to, da ju je Petar 
ustanovio i u njoj kroz sedam godina biskup bio, nego 
i to, što se tu vjernici najprije prozvaše kršćani 
(Reischl). . , 

27. A u te dane sidjoše iz Jerusalema brvoroci u 
Antiohiju. — 28. I ustavsi jedan od njih, po imenu Agab, 
objavi Duhom, da će velik glad bili po vasionom svietu, 
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bi za Klaudija. — 29. A od učenika odredi svaki, 
ko koji esteta da žede 7 pa Žraći, a slanovafhnu 


BE nažinih Z Saulovih. : 
A u te dane, dok Barnaba i Saul učahu u Anti- 
ji sidjose iz Zerusalema proroci u Antiohiju, t. j. ljudi, 
imahu dar proročtva, koji razsvietljeni Duhom 
tim gledahu duhovnim okom vječne istine i buduće 
ari ter_ ih oduševljeno očitovahu učeć, opominjuć, 
eteć, odvraćajuć od zla, svraćajuć na dobro. Z ustavši 
n od tih proroka, go “menu Agab, koji se još jedan- 
; spominje 21, 10, i za koga se kazuje, da je bio 
an od 70 učenika Isusovih, objavi Duhom, ne dakle 
iravnim načinom, nego od Duha sv. razsvietljen, da 
velik glad bih po vasionom svietu rimskoga carstva, 
se i obistini, jer taj glad i sbilja nastade za cara 
udija (41—54 po rodj. Is.) Malo ne: sve pokrajine 
koga carstva zahvati glad za cara Klaudija, ito 
e dvie godine nastade glad u Rimu i u svoj Italiji; 
rte pak godine njegova vladanja zavlada glad u 
ji i Palestini, gdje mnogi pomrieše od glada; devete 
ine bi glad u Grčkoj, a jedanaeste opet u Rimu. 
, premda imaše sve to pred očima, kada proreče 
m htjede osobito oprezne učiniti ljude na glad, 
imao nastati u Palestini, a koji je osobito bio 
po Jerusalem, ter povod i uzrok, zašto su Barnaba. 
pošli u Jerusalem. To bi četvrte godine Klaudi- 
vladanja £. 44. po Is., što takodjer spominju Josip 
i Euzebij (Bisp.). 

kad je taj od Agaba prorečeni glad i sbilja 
JI nastao, onda kršćani u Antiohiji zaključiše 
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poslati milostinju braći u Jerusalemu. Što odlučiše, to 
i izvedoše, jer svaki od učenika odredi što će dati u 
tu svrhu, ter sabranu milostinju predadoše u ruke 
Barnabi i Saulu, da ju odnesu u Jerusalem. I Barnaba 
i Saul odnesoše tu milostinju u Jerusalem ter ju pre- 
dadoše starješinam, to jest svećenikom, jer tada nije u 
Jerusalemu bilo nijednoga apostola. A ti svećenici, Što 
se razlikuju od apostola, biskupa i djakona, bijahu 
stavljani od apostola po gradovih i selih, da vjernikom 
predstoje, da ih uče, da im sakramente diele i službu 


Božju obavljaju. Pavao često spominje svećenike i , 


dužnost nameće Timoteju: Ostavih te u Kreti, da 
stavljaš svećenike po gradovih. 


— > 


Glava SETITI. 


1. U isto pak vrieme podiže Herod kralj 
ruke, da muči neke od crkve. 

2. A pogubi Jakoba brata Ivanova mačem. 

3. A vidjevši, da je to po volji Zidovom, 
nastavi, da uhvati i Petra. A bijahu dani bez- 
kvasnih hljebova. 

4. Kojega kad uhvati, baci u tamnicu, pre- 
davši ga četvorici četvrtnika vojničkih, da ga 
čuvaju, jer ga htjede po pashi izvesti pred pare 

5. I tako Petra čuvahu u tamnici. A crkva 
moljaše se za njega Bogu bez o... 
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Ž 6. A kad hoćaše Herod da ga izvede, istu 
noć spavaše Petar medju dvojicom vojnika oko- 
van u dvoje verige; a stražari pred vrati čuvahu 
tamnicu. 

s 7. I gle angjeo Gospodnji pristupi, i svje- 
flost obasja po sobi; i udarivši Petra o bok, pro- 
budi ga, govoreć: Ustani brzo. I padoše mu verige 
s ruku. ' 
8. A reče mu angjeo: Opaši se, i obuj 
cipele svoje. I učini tako. I reče mu: Obuci 
haljinu svoju, pa hajde za mnom. 

9. I izišavši idjaše za njim, i ne znadijaše, 
da je istina, što angjeo činjaše; nego mišljaše, 
da vidjenje vidi. 

10. Prošavši pak prvu i drugu stražu do- 
odjoše k vratima željeznim, koja vodjahu u grad; 
ona im se sama otvoriše. I izišavši prodjoše 
& gnu ulicu; i odmah odstupi angjeo od njega. 
II. I Petar došavši k sebi reče: Sada znam 
Paista, da Bog posla angjela svojega, je me iz- 


Jim 

: 12. I razmišljavajuć dodje kući Marije matere 
Ivana, koji se zvaše Marko, gdje bijahu mnogi 
sabrani i moljahu se. I 
13. A kad kucnu Petar u vrata od kapije, 
Pristupi djevojka po imenu Roda, da čuje. 
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i4. I kad pozna glas Petrov, od radosti ne 
otvori vrata, nego otrčavši unutra javi, da stoji 
Petar pred vrati. 

15. A_ oni joj rekoše: Ludo! Ali. ona po- 
tvrdjivaše, da je tako. A_oni govorahu: Angjeo 
je njegov. 

16. A Petar jednako kucaše. A kad otvoriše, 
vidješe ga, i udiviše se. 


17. A on mahnuvši na. zik rukom, da šute, 
izpripovieda, kako ga Gospodin izvede iz tamnice, 
i reče: Javite ovo Jakobu i braći. I izišavši otide 
na drugo mjesto. . 

18. A kad bi dan, bješe ne _ mala buna 
medju vojnici, šta to bi od Petra. 

19. A kad ga Herod zaiska i ne nadje, pro- 
vedavši iztragu proti stražarom, zapovjedi, da ih 
odvedu; i sišavši iz soda u Cesareju, ondje 
boravljaše. 

20. A bijaše ljut na Tirce i Sidonce. Ali oni 
jednodušno dodjoše k njemu, i dobivši na svoju 
ruku Blasta, koji bijaše komornik kraljev, iskahu 
mira, jer se njihove zemlje hranjahu od njega. 

21. A _u odredjeni dan, Herod, obučen u 
kraljevsku haljinu, sjedavši na priestol, govoraše im. 

22. A narod vikaše: Božji glasi, a ne čo- 
vječji! 
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23. Ali ga odmah udari angjeo. Gospodnji, 
zato što ne dade slave Bogu; i izjeden od crvi, 
izdahnu. 

24. A rieč Gospodnja rastijaše i množaše se. 


se iz Jerusalema natrag, uzevši sa sobom Ivana, 
koji se zvaše Marko. 


Tumačenje. 


: I. U isto pak vrieme podiše Herod kralj ruke, da 
muči neke od crkve. — 2. A pogubi Jakoba brata Ivanova 
mačem. — 3. A vidjevši, da je to bo volji Židovom, na- 
, da uhvati i Petra. A bijahu dani bezkvasnih Alje+ 
4. — 4. Kojega kad ujwati, baci u tamnicu predavst 
četvorici četvrinika vojničkih, da ga čuvaju, jer ga 
jede po pashi izvesti pred narod. — 8 I tako Potra 
čuvahu. u tamnici. A crkva moljaše se za njega PR 
bez prestanka. 

lza prvoga progonstva nastala prigođora smrti 
oga mučenika sv. Stjepana, sada nasta drugo krva- 
O progonstvo u židovskoj zemlji ne od strane sine- 
ija, ni od strane naroda, nego od strane samoga 
ja. A_i kralj nije bjesnio proti kršćanom od revno- 
Za vjeru, nego jedino u svrhu, da omili narodu 
Ovskomu, koji je i te kako mrzio na kršćane i če- 
O od želje, da ih progoni, ali nije imao za to vlasti, 
nije sam narod imao, dade mu kralj; i tako obo- 
ma opakost zahvati učenike Kristove. Kao prva 


19% 


25. A Barnaba i Saul izvršivši službu vratiše * 
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žrtva te opakosti pade sv. Jakob stariji, brat Ivana 
evangjelista. No kad ta opakost posegne i za Petrom, 
onda Gospodin izbavivši Petra i kaznivši Heroda po- 
kaza očito, kako je on onaj, koji sve ima u svojoj 
vlasti i koji nad svojom crkvom bdije štiteć ju i bra- 
neć ju i osvećujuć se onim, koji na nju navaljuju. 
Herod Agripa 1, unuk Heroda Velikoga, sin 
Aristobula i Berenice, brat Herodijadin, bi u Rimu 
zajedno sa Druzom, sinom cara Tiberija odgojen. 
Godine 37 po Is. baci ga Tiberij u tamnicu na šest 
mjeseci, jer je mislio, da mu zasjede pravi. Iz tamnice 
pušten dočepa se kraljevske krune, jer milošću cara 
Kaja Kaligule primi on tetrarhije Filipovu i Lisanijevu 
i kraljevski naslov ; tri godine kasnije 40. po Is. dobije 
još i pokrajine Heroda II. Antipe, kad ga je ovaj po- 
“kušao sbaciti, a onda sam u Rimu svoju propast našao. 
Kao vazal rimski a imajuć vlast nad Judejom, Samari- 
jom, Abilenom i krajevi libanonskimi nastojao je Herod 
Agripa I. tako živjeti, da i Rimljanom i Židovom 
omili. Ali Židovi ga nisu voljeli, jer ga smatrahu pod- 
kupljenikom rimskim i prezirateljem zakona Mojsijeva; 
glad, koji je zavladao u Judeji, smatrahu Židovi ka- 
znom Božjom za grozna poganska djela, koja je Agripa 
ne samo trpio, nego ih sam skrivio i promicao. Da 
odvrati od Židova zlovolju i da ih za se predobije, 
upotrebi Agripa, osobito odkad se po drugi put 
vratio iz Rima (g. 41. po 1s.), svaku sgodu, da se na- 
vlastito u Jerusalemu pokaže kao prijatelj zakona 
Mojsijeva i kao zaštitnik narodnih probitaka, Svaki 
ut za vrieme velikih svetkovina boravi o bi on u Jeru- 
salemu ter bi svaki dan osobno svoju žrtvu prinosio 
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u hramu. Gledajući da Židove svakako za se predobije 
d da im omili, i znajući, kako jako oni mrze na crkvu 
3 atoličku, odluči njim za- ljubav, udariti na crkvu 
Kristovu, pa da ju uništi, mišljaše da će najbolje biti, 
poubijat joj glavne zatočnike. Prema tomu dade naj- 
prije ubiti jednoga od glavnih apostola, Jakoba starije- 
g a, a onda dade uhvatiti samu glavu vidljive crkve 
Isusove, sv. Petra. u misli, da će se srušiti crkva, kad 
joj se podruje temelj. 

i U isto dakle vrieme, kada Buiša i Saul do- 
mnesoše iz Antiohije milostinju u Jerusalem, nadjoše 
mladu Isusovu crkvu u velikih protivštinah, jer Herod 
kralj podiže ruke svoje, da muči neke od crkve. A po- 
subi Takoba brata Ivanova mačem. Mučeničku smrt 
ostola Jakoba starijega i prvoga mučenika medju 
vostoli sv. Luka spominje samo s nekoliko rieči, jer 
ona nije imala osobitih posljedica za razvitak crkve 
Isusove, kao što je imala smrt sv. Stjepana, prvoga 
mučenika, koja je učinila čitav preokret u povjesti 
mlađe crkve Kristove, i upravo radi toga ju je sv. 
Luka onako obširno i potanko opisao. Stara predaja 
ovieda, da se je sv. Jakob pred sudom tako jezgrovito 


ru Isusovu, te su obojica zajedno za nju umrli. Na 
Putu na stratište poljubio je sy. Jakob svojega obraće- 


Proštenja grieha (Bisp.) Jakob stariji, sin Zebedeja i 
ome, brat Ivana evangjelista, bijaše s Petrom i 
S Ivanom, bratom svojim, jedan od trojice apostola 


dlikovanih osobitim načinom od Gospodina. Jakob 
še bez sumnje takodjer na čelu crkvi u Jerusalemu, 


Krasno branio, da je svojega tužitelja obratio na 


Noga tužitelja ter mu je poljubcem mira dao zalog 


o 


dima. 
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i tako mu Gospodin dosudi, da od apostola bude prvi 
dielnik kaleža Gospodnjega. A bješe crkva Kristova 
već tada tako čvrsta, da Gospodin niti od svojih 
apostola nije htio više tako kao prije odstraniti ruke 
zlih, nego je jednoga od prvih svojih apostolskih svje. 
doka k sebi uzeo. Cudovite li zaista providnosti Božje! 
Jedan od dvojice braće, kojoj sam Gospodin proreče, 
da će piti njegov kalež, Jakob, podje prvi od apostol4 
k Isusu Gospodinu, a. drugi, Ivan, podje zadnji, on, 
koji je preživio svu braću apostolsku (Reischl). 

A vidjevši, da je to po volji Židovom, a bez su- 
mnje ' upozoren takodjer od njih na pravu glavu sve 
crkve Kristove, zastavi svoje opako djelo, koje je po- 
čeo smaknuvši Jakoba, ter ukvati i Petra. A bijahu 
dani beskvasnih hljebova, dakle pasha, treća godina 
vladanja Heroda Agripe L, a četvrta cara Klaudija, 
44. po ]Is. I kad Herod uhvati Petra, žaci ga u tamnicu 
predavši ga četvorici četvrtnika vojničkih, da ga čuvaju, 
Jev ga hljede po pashi izvesti pred narod, da ga pred 
čitavim narodom javno osudi i smakne, i tako da sav 
narod za se predobije. Noć se dielila (a tako i dan) 
na. četire straže po tri sata; svaka straža sastojala se 
od četiri vojnika, koji su bili dužni stražiti i paziti na 
uznike. Od četvorice vojnika dvojica bi stražila pred 
tamnicom, a dvojica u tamnici. Tako :stražahu i kod 
Petra dvojica pred tamnicom, a dvojica u tamnici. 
Petru bijahu okovane ruke verigami tako, da mu je 
lieva ruka bila okovana zajedno sa rukom vojnika, 
koji mu je bio s lieva, a desna _ mu bila okovana sa 
rukom vojnika, što mu bio s desna. Ali što: bješe 
strože i obzirnije čuvanje, to bješe sjajnije čudesno 
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obodjenje. Da se ne oskvrni pasha, odgodi Herod 
ečano smaknuće Petrovo, dok ne prodju svečani 
. A dok je to bivalo sa strane crkvi neprijateljske, 
C deva sva prigibila je koljena pred Gospodinom Isu- 
m, neka bi svojega namjestnika Petra izbavio iz 


ema tomu i sliedi: / zako Petra čuvahu u tamnici. A 
a moljaše se za njega Bogu bez prestanka. Ne kod 
di, nego jedino kod Boga potraži i zamoli za pomoć 
brinuto stado za svojega utamničenoga pastira. Što 
se oni jače Bogu moljahu, to Herod s Petrom okrut- 
nije postupaše, tako da čovječjim načinom ne bješe 
akve nade, da će se Petar_ moći osloboditi. A žad 
aše Herod, da Petra na stratište izvede ter ga po- 
ubi, zsu noć spavašse Pelar medju dvojicom vojnika 
žovan u dvoje verige; a stražari pred vrati čuvahu 
umicu. Petar mirno spava, bez straha, bez tjeskobe 
smrtne. On se već bijaše žrtvovao Gospodinu i njemu 
Bacrb u ruke predao, njemu, vrhovnomu pastiru, 
koji ne spava nikada (Reischl). 

7. I gle angjeo Gospodnji pristupi, i svjetlost obasja 
O sobi; i udarivši Petra o bok, probudi 24, govoreći: 
ami brgo. | padoše mu verige s ruku. — 6. A reče 
angjeo: Opaši se, i oBuj cipele svoje. I učini tako. I 
e mu: Obuci haljinu svoju, pa hajde za mnom, — 
I izišavši idjaše za njim, i ne znadijaše; da je istina, 
angjeo činjaše; nego mišljaše, da vidjenje vidi. — 
Prošavši pak prvu i drugu stražu dodjoše k vratima 
jesnim, koja vodjaku u grad; ona im se sama otvoriše. 
tgišavši prodjoše jednu ulicu; i odmah odstupi angjeo od 


ku Herodovih i oslobodio ga od smrtne pogibelji. - 
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Kad je pogibelj bila najveća, onda je i pomoć: 
Božja bila najbliža: Z gle angjeo Gospodnji pristupi, i 
svjetlo obasja po sobi. To svjetlo proizidje od angjela, 
da se Petar osvjedoči o nadnaravnom načinu svojega 
oslobodjenja, da se ohrabri i brzo posluhne, jer volju 
Božju treba da brzo izvrše angjeli i ljudi. I kako iz- 
čeznuše pred tom voljom sve opreznosti i sila i moć 
svih protivnika! Nebeski glasnik (angjeo) zaprieči, da 
stražari vide što se sbivalo, a“ Petru skide s ruku 
verige na zapovied Božju. I zapovjedivši Petru, neka. 
se opaše, obuče i zaodjene, naloži mu, neka ide za 
njim. / zeišavst Petar idjaše za angjelom, i ze snadijase, 
da je istina, što angjeo činjašse; nego mišljaše, da vidjenje 
vidi onako, kao u Jopi (Reischl). 

Spomen oslobodjenja sv. Petra živi u verigah, 
što se u Jerusalemu kao svete moći čuvahu, dok ih 
patrijarh Juvenal_ g. 436. po Is. ne pokloni Eudociji, 
ženi Teodozija II. Eudocija jedne verige stavi u crkvu 
sv. Petra u Carigradu, a druge pošalje u Rim svojoj 
kćeri Eudoksiji, ženi cara Valentinijana II. Eudoksija 
pokaza papi verige jerusalemske, u koje je Petar bio 
okovan od Heroda Agripe u Jerusalemu, a papa joj 
pokaza verige, u koje je Petar bio u Rimu okovan 
za cara Nerona. U taj se čas jedne verige sljube 
s drugimi, tako da se činile ne dvoje, nego jedne 
iste verige od istoga majstora načinjene. Tim čudom 
potaknuti vjernici počeše tako jako štovati te svete 


verige, da su' u Rimu sagradili na Ekskvilinu novu 


crkvu u čast sv. verigam Petrovim, : 
Dva vojnika, što su pred tamnicom  stražila, u 
kojoj je Petar bio zatvoren, bijahu jedan od drugoga. 
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u nekom razmaku. lzišavši dakle Petar za angjelom 
iz tamnice, valjalo mu je proći pokraj jedne i. druge: 
straže; i oni tako prodjoše, da ih straža ne opazi, ili 
 držaše im angjeo oči, da ih ne ugledaše. A prošavši 
prvu i drugu stražu dodješe k vratima šeljesnim, koja 
vodjahu u grad; ona im se sama otvoriše. I isišavši pro- 
djoše jednu ulicu; i odmah odstupi augjeo od njega. Kad 
više nije bilo pogibelji ni zapreke za Petra, kad ga 
Gospodin posve oslobodio iz ruku neprijateljskih, onda 
se angjeo udalji. Bog ne čini čudesa ondje, gdje je 
dostatno djelovanje ljudsko. Sada i Petar dodje k sebi; 
budući da je ona napetost popustila, u kojoj se za tih 
vanrednih dogadjaja nalazio, postade si sviestan svega 
toga i spozna uzrok i svrhu svemu tomu. Zato i sliedi: 
II. / Pelar došavši k sebi veće: Sada znam zaista; 
da Bog posla angjela svojega, te me isbavi 12 ruke 
 Herodove i od svega čekanja naroda židovskoga. — 12. 1 
ragmišljavajuć dodje kući Marije matere Ivana, kojt se 
zvaše Marko, gdje bijahu mnogi sabrani i moljahu se. — 
13. A kad kucnu Petar u vrata od kapije, pristupi djevoj- 
ka po imenu Roda, da čuje. — 14. I kad posna glas 
Petrov, od radosti ne otvori vrata, nego otrčavši unutra 
Javi, da stoji Pelar pred vrali. — 10. A oni joj rekoše 
Ludo! Ali ona potvrdjivaše, da je tako. A oni govoralu = 


otvoriše, vidjese ga, i udiviše se. — 17. A on mahnuvsi 
Na njih vukom, da šute, ispripovieda, kako ga Gospodin 


iišavsi otide na drugo mjesto. 
' Prošavši ulicom, kad već ne bješe pogibelji za 
retra, otide angjeo, koji ga je pratio, a Pelar došavši 


Angjeo je njegov. — 16. A Petar jednako kucaše. A kad 


tgvede iz tamnice, i veče: Javite ovo Fakobu i braći. T 
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& sebi od udivljenja, koje mu je dušu zaokupilo, pa 
osvjedočivši se, da se sve to sbivalo ne u snu ili vidje- 
nju, nego u istinu, zeće: Sada znam zaista, da Bog po- 
sla angjela svojega, te me izbavi iz ruke, to jest iz vla- 
sti Merodove i od svega čekanja naroda židovskoga, to 
jest i iz ruku židovskih, koji jedva čekahu, da Herod 
Petra pogubi. Petar dakle spozna odmah početnika i 
svrhu svojega oslobodjenja. Tko ne vidi u tom čeznuću 
svih Židova za pogubljenjem Petrovim veću njegovu 
čast i veći ugled medju vjernici? (Bisp. Knab.) Po 
treći put bijaše Petar, glava crkve Kristove, zatvoren 
u tamnici (4, 3; 5, 19), a po drugi put ga sada Go- 
spodin čuđesno izbavi, ovaj put to slavnije, što ga je 
najmogućniji u zemlji, Herod, narodu već kao žrtvu 
založio, koji je upravo čeznuo za tim, da vidi, gdje se 
glava crkve Kristove ubija (Reischl). 

I vazmišljavajuć Petar o tom, što se sbilo, i o 
tom, kamo će sad, Božjim nadahnućem dodje mu na 
pamet Rim, taj glavni grad rimskoga carstva i svega 

osvieta, kao. baštinik onoga visokoga zvanja, koje je 
Jerusalem, taj bivši grad Božji, novimi opakimi djeli, 
smaknućem apostola Jakoba i osudjenjem apostola 
Petra na smrt, prezreo i od sebe za uviek odbio. Dok 
je tako o Rimu kao mjestu utočišća razmišljavao, 
dodje kući Marije matere Ivana, koji se zvaše Marko, 
gdje bijahu mnogi sabrani i gdje se Bogu moljahu. 
Marija, mati evangjelista Ivana Marka (13, 13) i sestra 
levite Josipa Barnabe (4, 36; Kol. 4, 10), valjda već 
udovica, preobrati kako se čini velik diel svoje kuće 
u crkvu. Tu je strah od sutrašnjega dana, kada se 
odlučilo stado Kristovo lišiti vidljive mu glave, pri- 
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brao dobar broj vjernika, da se u noćnoj tišini pomole 
Bogu za Petra, za se i za cielu crkvu. I dok se oni 
- takotmoljahu, žucnu Petar u vrata od kapije, a vratarica, 
kakoyu je svaka velika kuća običavala imati, po imenu 
Roda (Ružica — ružičnjak) pristupi k vratima, da za- 
pita i čuje, tko je. / žad posna glas Petrov, od radost 
ne otvori vrata, nego otrčavši unuira javi, da stoji Petar 
pred vrati. Od radosti i od želje, da će veselu viest 
javiti žalostnim sabranim vjernikom, sva u toj misli 
zaboravi prije otvoriti vrata, nego odmah potrča iz 
predvorja u kuću (Knab.). 

Nije čudo, što joj odmah ne vjerovaše, kad ni 
osam Petar ne razabra odmah, da je istina, što se 
Sbivalo. Prema tomu joj i rekoše: Zudo! Ali ona po- 
. Zvrdjivase, da je tako. A oni govorahu: Angjeo je njegov. 
Znajući vjernici, da se angjeli ljudem javljaju, radije 
povjerovaše, da se angjeo čuvar sv. Petra s njegovim 
glasom javio, da im zadnji njegov pozdrav iz tamnice 
donese, nego da sam Petar živ i oslobodjen vani stoji. 
Odatle se razabira, da je obćenito bilo osvjedočenje, 
da svaki čovjek ima svojega angjela čuvara (Reischl), 
A Pelar jednako kucaše. A kad otvoriše, vidješe ga, 
2 udrviše se A on mahnuvši na njih rukom, da šut, 
te ne očituju svojega veselja preglasnimi uzklici, da 
ne bi susjedi čuli, Zspripovieda, kako ga Gospodin izvede 
f& tamnice, i veče: Javite ovo Kakodu i braći. I igišavši 
Vide na drugo mjesto. Petar ostavi Jerusalem još iste 


lazku Petrovu prvomu biskupu u Jerusalemu, i braći, 
to jest, svoj ostaloj kršćanskoj obćini. Na Jakoba dakle, 
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sina Alfejeva i Marijina, sestre matere Gospodnje, i 
zato brata Gospodnjega, priedje uprava, biskupska 
čast crkve jerusalemske; no s Petrom izselila se iz 
Jerusalema na drugo mjesto ne samo osoba prvaka 
apostolskoga, nego i njegovo posebno zvanje, primat 
Kristove crkve. Tu se poimence ne navodi to drugo 
mjesto, kamo je Petar bio otišao. No uprav ta tajin- 
stvena šutnja jamči nam, đa to drugo mjesto nije bilo 
mjesto obično, kamo se Petar uputio. Apostol Petar 
bješe u onaj čas kao prognanik ne samo u Jerusalemu, 
nego i u svoj Palestini, koja je podpadala pod vlast 
njegova najljućega neprijatelja Heroda. Petru dakle 
ne bješe više obstanka u Palestini. Sada se ovo osobito 
iztače: Jerusalem prestađe sada biti priestolnica vrhov- 
noga pastira svih vjernika, i drugo mjesto postade od- 
sele ta priestolnica. A najstarija svjedočanstva po- 
tvrdjuju, da je Petar za prvih godina vladanja cara 
Klaudija došao u Rim. U Rim ga dakle dovela ruka 
Gospodnja, a možda ga od zahvalnosti uzeše u. zaštitu 
i njegovi rimski prijatelji u Cesareji ter mu savjetovaše, 
neka podje u Rim. Samo čudovito izradjeni nacrt 
apostolske povjesti ne dopusti, da se tom sgodom Rim 
spomene, i tu već da se početci rimske kršćanske 
povjesti počnu pripoviedati; jer kao što Jerusalem 
bješe početak, tako je Rim imao biti svršetak za po- 
vjest naše crkve i njezina poslanstva po svem širokom 
svietu. Zato se tu samo na tiho i tajinstveno nazna- 
čuje miena vremena, u kojoj se tiho kao noć, kad 


se dogodila, kazalo na uri svega svieta pomaklo, ter 


se težište svih udesa roda ljudskoga sa onesrećene 
priestolnice iztoka preneslo u svetu priestolnicu zapada 
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(Reischl). Osim toga Luka počevši od 11, 19 opisuje 
jedino početke djelovanja svete crkve medju pogani. 
o] sve, što se o Petru navodi, bješe samo jedna crta 
iz toga djelovanja. I zato Petra odsele nestade iz po- 
vjesti apostolske; on se još samo na saboru apostol- 
skom pojavi kao prvak apostolski (primas); i sada 
Pavao, kao apostol poganskih naroda, izbi na po- 
ovršinu, i sva se povjest odsele oko njega vrti. A 
mogao je Luka kod Rimljanina Teofila, komu je pisao, 
i predpostaviti kao poznat dolazak Petrov u Rim, pa 
ga zato nije htio spomenuti. A bit će i drugih nam 


u Rim; zar nije Luka bio mnogogodišnji drug i prati- 
lac sv. Pavla, pa je ipak puno “a zašutio, što se 
Pavlu dogodilo! (Bisp.) 

18. A kad bi dan, bješe ne mala buna medju vojni- 
4, sta to bi od Petra. — 19. A kad ga Herod gaiska 
2 ne nadje, provedavši istragu proti stražavom, zapovjedi, 
da ih odvedu; i sišavsi iz Kudeje u Cesareju, ondje 
boravljaše. — 20. A bijaše ljut na Tirce i Sidonce. Al 
oni jednodušno dodjoše k njemu, i dobivši na svoju ruku 
Blasta, koji bijaše komornik kraljev, iskahu mira, jer se 
Njihove zemlje hranjahu od njega. — 21. A u odredjeni 
an, Herod, obućen u kvaljevsku haljinu, sjedavši na 
jestol, govorase im. — 22. A narod vikaše: Božji glasi, 
đ ne čovječji! — 23. Ali ga odmah udari angjeo Gospodnji, 
Zato Šlo ne dade slave Bogu; i isjeden od crvi, izdahnu. 
Angjeo je Petra oslobodio, a da stražari toga ni ne 
Paziše. A kad bi dan, bješe ne mala buna medju vojnici, 
a to bi od Petra. A kad ga Herod zaiska i ne nadje, 
Provedavši istragu proti stražavom, to jest, proti onoj 


nepoznatih razloga, zašto je Luka zašutio Petrov put . 
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četvorici stražara, iza kojih straže Petra više ne nadjoše. 
Iz r. 18 izvodi se pak, da je za vrieme zadnje noćne 
straže Petar bio izbavljen iz tamnice. Ne našavši dakle 
Herod Petra, zapovjedi, da stražare zadnje noćne 
straže odvedu na smrt prema .rimskomu zakonu, po 
kojem su stražare običavali na smrt osuditi, ako im 
je koji osudjenik utekao. Sve to svjedoči za okrutnost 
Herodovu. Kako mu je djed nevinu dječicu u Betlehe- 
mu dao pogubiti, tako je ovaj Herod nevine svoje: 
vojnike dao smaknuti, samo da Židovom ugodi, ter oni 
uvide, kako mu je osbiljna bila volja, da Petra ubije. 
A mogaše taj okrutnik lako spoznati nevinost svojih 
vojnika: tu bo bijahu verige, tamnicu nadjoše zatvore- 
nu, a stražare unutra, zid ne bješe nigdje ozliedjen, 
izkazi svih stražara bijahu suglasni; da su stražari 
Petru skinuli verige, to bi bili prije učinili, nego li ga 
u tamnicu. zatvoriše, ili bi s njim zajedno bili pobjegli, 
da ne budu kažnjeni (Knab.). ' 

Naskoro po Uzkrsu sidje Herod iz Judeje u 
Cesareju, da tu caru Klaudiju u slavu priredi velike 
svečanosti. Klaudij se naime mjeseca siečnja g. 44. po 
Is. iza šestmjesečnoga rata iz Britanije povratio u Rim, 
gdje ga kao slavodobitnika s velikim slavljem primiše. 
To isto morahu učiniti glavni gradovi svih pokrajina i 
vazalnih država. Bilo je to u proljeću treće godine 
vladanja Herodova nad svom: Judejom g. 44. po Is. 
kad te svečanosti započeše u Cesareji, kamo poradi 
toga visoke osobe iz Sirije i Palestine dodjoše. Tu u 
Cesareji zadesi toga krvoločnoga progonitelja sv. crkve 
kazna Božja uprav onda, kad je bio na vrhuncu 
svoje slave. A dogodi se to ovako: | 
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Herod čijaše ljut na Tirce i Sidonce; zašto na 
njih bijaše ljut, ne zna se. No budući da su se Tirci i 
 Sidonci pobojali, da će im se razsrdjeni Herod osvetiti 
ter im zatvoriti trgovinu, to oni jednodušno preko svo- 
jih zastupnika dodjoše & njemu, i dobivši na svoju ruku 
Blasta, komornika kraljeva, mitom, davši mu darova, 
a se za njih kod kralja zauzme i njihovu mu stvar 
preporuči, zskaku mira, to jest, da im bude opet prija- 
telj kao prije, jer se njihove zemlje hranjahu od njega. 
Fenicija je trgovala u Palestini, a Palestina u Feniciji. 
Feničani su prodavali u Palestini osobito drvo za gra- 
dju, a Palestina opet davala je Feniciji osobito pšenice. 
Da je Herod Feničanom zatvorio trgovinu, našli bi se 
velikoj nevolji, jer je Fenicija samo od trgovine 
Živjela, a nlje imala ni dosta pšenice za hranu (Bisp.). 
= Au odredjeni dan, drugoga dana carskih sveča- 
nosti rano u jutro, Herod primi poslanike Tiraca i 
Sidonaca javno i svečano, pa im stade pred svim naro- 
dom govoriti, da im na njihovu molbu odgovori i 
Svoje nazore razvije. To on učini u kazalištu, što je 
prema rimskomu običaju služilo za pučke sastanke i 
javne govore. Tu sjedjaše Herod na priestolu obučen 
u kraljevsku haljinu protkanu srebrom, koja zasja na 
suncu, što se pomoli, ter narodu dade povod ulagiva- 
nju i poviku, kojim ga obožavahu govoreći: Budi nam 
Nilostiv! ako te se kao čovjeka dosele bojasmo, od- 
ćemo priznavati, da si ti uzdignut nad smrtnu 
v! Taj laskavi povik, što proizidje iz usta ne 
vskih, nego poganskih, bio je dostojan onoga 
Vremena, kad se božanska čast u Rimu izkazivala ne 
Samo carevom mrtvim, nego i živim, da, istim njihovim 
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puštenim na slobodu, igračem it. d. Prema tomu i 
sliedi: A narod vikaše: Bošji glasi, a ne čovječji! (Bisp.) 

Ali ga odmah udavi angjeo Gospodnji, zato što ne dade 
slave Bogu, to jest, nije od sebe odbio časti, koja je- 
dinoga Boga ide, niti ju je na njega: odnosio. I zato 
ga je angjeo Gospodnji, izvršitelj kazne Božje, udario, 
tako da su ga odmah žestoki bolovi spopali u trbuhu, 
od kojih je u groznih mukah peti dan umro u svojoj 
54, godini. A Luka, kao liečnik. navodi i uzrok tim 
bolovom Herodovim, veleći, da su Heroda crvi izjeli, 
dočim drugi tvrđe, da su ga uši izjele kao bezbožnoga 
kralja Antioha (2. Mak. 9, 5. 9); i tako je umro taj 
bezbožni progonitelj crkve Kristove od najogavnije 
bolesti, što se poznaje. Dok mu dakle bezsmrtne časti 
izkazivahu, smrt mu prekine život (Bisp.); a iz crkve 
Kristove, koju je progonio smaknuvši Jakoba, izbi 
druga još jača grana na površinu: Pavao. Ako je 
Herod čuvši: Božji je to glas, a ne čovječji, prem ništa 
nije kazao, to podnio (takovu smrt), što bi istom pod- 
nesao Krist, du nije Bog, on, koji je uviek govorio, 
da je Bog? (Hriz.) 

24. A vieč Gospodnja rastijaše i mnočaše se. — 
25. A Barnaba i Saul izvrštvši službu vratiše se iz Jeru 
salema natrag, uzevši sa sobom Ivana, koji se vaše 
Marko. 

Od smrti progonitelja Heroda vraća se Luka 
k stvarim kršćanskim: A rieč Gospodnja vastijaše. 
Herod nastojaše rieč Božju ugušiti u prvoj xlici; no 
dogodi se drugačije; njega brzo nestade, a rieč se 
Božja od dana do dana sve većma širila. Veli se pak 
za istu rieč Božju, da se i množila, u koliko su Ju 
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ju živom i uspješnom dobrimi djeli (Knab.). Množila 
dakle, jer je dan na dan broj onih rastao, koji su 
javno priznavali (Bisp.). 

A Barnaba i Saul izvrštvsi službu, to jest, pre- 
davši en krme vratiše se 12 Pm? 


M čadjaji što se sbivali od srasknata apostola 
Jakoba do smrti Herodove, bijahu već prošli, kađa 
Barnaba i Saul, ti vjerovjestnici, sa svoga puta iz 
je kroz Samariju.i Judeju dodjoše u Jerusalem ter 
kupljene milodare predaše. Ivan Marko. (13, 5) podje 


je obitelji i svoje osobe posta posrednik veza ljuba- 
i zajednice izmedju Jerusalema, te matere crkve za 
kršćane postale od Židova, i Antiohije, te procvale 
matere crkve za kršćane postale od pogana (Reischl). 
o Sglavom 12, 25 svršava se prvi i drugi diel apo- 
stolske povjesti i povjesti navještenja sv. evangjelja od 
rusalema do Antiohije, to jest, od osnutka kraljevstva 
istova usred odabranoga naroda, toga baštinika obeća- 
| mesijanskih, do neposrednoga i o Israelu neovisno 

ulaza poganskoga svieta u puninu blagoslova 


sadržina trećega diela apostolske povjesti: Crkva 
oKristova po svem poganskom svjetu razširivala 
vlom, tim apostolom poganskih naroda, i utvrdjivala, 
k se sjajne stope njegove ne sdružiše sa slavnimi 
ami Petrovimi, i dok se ne dosiže Rim s njegovim 
atom, tom novom središtnom i izhodnom tačkom, 


20 


s njimi zajedno natrag u Antiohiju i tako ugledom | 
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o kojoj ovisi sya budućnost kršćanske crkve i vjere. 
(Reischl).. : 


— — 


Glava SCTIIT. 


1. A u crkvi, koja bješe u Antiohiji, bijahu 
proroci i učitelji, medju njimi Barnaba, i Simon, 
koji se zvaše Niger, i Lucij Cirenac, i Manahen, 
brat po mlieku sa Herodom  četverovlastnikom, 
i Saul. 

2. A kad oni služahu racea i pošćahu, 
reče im Duh sveti: Odvojite mi Saula i Barnabu 
na djelo, na koje ih uzeh. : 

3. Tada postivši i pomolivši se, i metnuvši 
na njih ruke, odpustiše ih. 

4. I oni, poslani od Duha svetoga, otidoše: 
u Seleuciju, i odanle odploviše u Cipar. 

5. I kad dodjoše u Salaminu, navješćivahu 
rieč Božju u sinagogah židovskih. A imahu i 
Ivana u službi. : 

6. A kad prodjoše sve ostrvo tja do Pala, 


nadjoše nekakvoga čovjeka, vračara, lažna pro- 


roka, Žida, komu bješe ime Barjesu. 

7. On bješe s namjestnikom Sergijem Pav- 
lom, čovjekom razumnim. Ovaj, dozvavši Barnabu 
i Saula, zaželi da čuje rieč Božju. 

8. A suproti im se posu vračar a tako 
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me mači ime njegovo), tražeć da odvrati na- 


9. A Saul, kej i Pavao, napunjen Duhom 
svetim, pogledavši na njega, reče: 

10. O ti puni svakoga lukavstva i svake 
prievare, sine S anje neprijatelju svake pravde, 


11. I sad eto ruke Gospodnje nada te, i 
bit ćeš sliep, i ne ćeš vidjeti sunca za vrieme. 
I u jedanput napade na njega mrak, i tmine; i 


12. Tada sate. kad vidje šta bi, vjero- 
va. diveć se nauci Gospodnjoj. 

13. A kad iz Pata odplove Pavao i koji 
: tim bijahu, dodjoše u Pergu Pamlfilijsku. A 
Ivan odvojivši se od njih, vrati se u Jerusalem. 
14. A oni otišavši iz Perge, dodjoše u 
iohiju Pisidijsku; i ušavši u sinagogu u dan 
otni sjedoše. 

15. A po čitanju zakona i pion. poslaše 
ješine sinagožke k njim govoreći: Ljudi braćo, 
je u vas rieč upute za narod, govorite. 

16. A Pavao ustavši i rukom naznačivši, 
Šute, reče: Ljudi Israelci, i koji se bojite 
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17. Bog naroda israelskoga izabra otce naše 
i podiže narod, kad bijahu došljaci u zemlji 
egipatskoj, i rukom visokom izvede ih iz nje. 

18. I kroz vrieme od četrdeset godina pod. 
nese vladanje njihovo u pustinji. 

19. I zatrvši sedam naroda u zemlji Ka. 
naanskoj kockom razdieli im zemlju njihovu, 

20. skoro poslie četiri stotine i petdeset 
godina. A po tom dade im sudce do Samuela 
proroka. 

21. I od tada iskahu kralja; i dade im Bog 
Saula, sina Cisova, čovjeka od koljena Benjaminova, 
za četrdeset godina. 

22. I uklonivši njega, podiže im Davida 
za kralja, komu reče svjedočeć: Nadjoh Davida 
sina Jesejeva, čovjeka po srcu mojem, koji će 
činiti sve volje moje. 

23. Od njegova sjemena izvede Bog po 
obećanju Israelu spasitelja Isusa, 

24. kad Ivan pred dolazkom njegovim pro- 
poviedaše krštenje pokore svemu. narodu  israel- 
skomu. 

25. A kad svršivaše Ivan otkri svoj, govora- 
še: Tko mislite, da sam ja, nisam ja; nego evo 


ide za mnom, komu ja nisam dostojan razričšiti 


obuće na nogama. 
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gi se medju vami boje Boga, vam se posla 


27. Jer oni, koli prebivahu u Jerusalemu i 
knezovi njegovi ne poznavajuć ovoga i osudjujuć 
puniše besjede proročke, koje se svake subote 
aju, 

: 28. i ne nalazeć nijedne krivice smrtne u 
jem, tražiše od Pilata, da ga pogubi. 

29. I kad svršiše sve, što je pisano za njega, 
skinuvši ga s drveta, metnuše ga u grob. 

30. A _ Bog uzkrisi ga iz _ mrtvih treći dan; 
koji se pokazivaše mnogo dana onim, 

31. koji zajedno bijahu uzašli s njim iz 
ileje u Jerusalem, koji su i sada svjedoci 


32. 1 mi vam navieštamo ono obećanje, koje 
je učinjeno otcevom našim, 


33. jer ga je Bog izpunio nam sinovom 


almu pisano: Sin moj si ti, ja te danas rodih. 
34. A da ga iz mrtvih uzkrisi, da se više 
eČ ne vrati u truhljenje, ovako reče: Dat ću vam 
nju Davidovu vjernu. 
35. Zato drugdje govori: Ne ćeš dati, da 
Oj Svetac vidi truhljenje. 


26. Ljudi braćo, sinovi roda Abrahamova, i. 
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36. Jer David kad u svoje doba posluži 
volji Božjoj, umrie; i metnuše ga kod otaca 
njegovih, i vidje truhljenje. 

37. A kojega Bog uzkrisi iz mrtvih, ne 
vidje truhljenja. ' 

38. Neka vam je dakle znano, ljudi braćo, 
da se po njem vam propovieda oproštenje grieha, 
i od svega, oda šta se ne mogoste VESNA u 
zakonu Mojsijevu, 

39. opravdat će se u njem svaki, koji vjeruje. 

40. Gledajte dakle, da ne dodje na vas ono, 
što je kazano u prorocih: 

41. Vidite, vi preziratelji i čudite se i raz- 
pršite se; jer djelo činim ja u dane vaše, djelo, koje 
ne ćete vjerovati, ako vam tko uzpropovieda. 

42. A kad oni izlažahu, moljahu, neka bi im 
sliedeće subote govorili rieči ove. 

43. A kad se sinagoga razpusti, podjoše 
mnogi od Židova i pobožnih došljaka za Pavlom 
i Barnabom, koji govoreć svjetovahu ih, da ostanu 
u milosti Božjoj. i 

44. A u sliedeću subotu sabra se gotovo 
sav grad, da čuje rieč Božju. 

45. A videći Židovi narod, napuniše se Za- 
visti, i huleć protuslovljahu onomu, što se od 
Pavla kazivaše. 
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46. Tada otvoreno Pavao i Barnaba rekoše: 
Vam je najprije trebalo da se govori rieč Božja; 
ali kad je odbacujete, ter sami sudite, da niste 
d ostojni vječnoga života, evo se obraćamo k poga- 
nom. 

47. Jer nam tako zapovjedi Gospodin: Po- 
stavih te za svjetlo poganom, da budeš na spase- 
nje do na kraj zemlje. 

48. A _čujući pogani, radovahu se i slavljahu 
Tieč Gospodnju; i vjerovaše koliko ih god bješe 
preodabrano za život vječni. 

49. 1 razsija se rieč Gospodnja po svoj 
okolini. 
so. A Židovi podgovoriše žene pobožne i 
poštene, i prvake gradske, te pobudiše progonstvo 
na Pavla i Barnabu; i izbaciše ih iz krajeva svojih. 
51. A oni, otresavši na njih prah sa svojih 
nogu, dodjoše u Ikoniju. 

52. Učenici pak napunjahu se radošću i 
Duhom svetim. 


Tumačenje. 
Kada se prva od pogana nastala kršćanska ob- 
na utvrdi, poče Pavao odatle svoje poslanstvo u po- 
Skom svietu, i ti njegovi putovi postadoše slavo- 
' itni za crkvu Kristovu. I od sada apostolska povjest 
Povjest razširenja crkve medju pogani počevši od 
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Antiohije sve do središta velikoga rimskoga carstva: 
do Rima. Prvi put, što ga Pavao zajedno sa Barnabom 
poduze, vodio ga preko Cipra i kroz mnoge pokrajine 
Male Azije opet natrag u Antiohiju. To bješe prvi, 
još plahi pokus, ali koji donose obilat rod (Bisp.). 

1. A u crkvi, koja bješe u Antiohiji, bijahu proroci 
i učitelji, medju njimi Barnaba, i Simon, koji se zvaše 
Niger, i Lucij Cirenac, i Manahen, brat po mlieku sa 
Herodom četvevovlastnikom, € Saul. — 2. A kad oni slu- 
žahu Gospodinu, i pošćahu, veče im Duh sveti: Odvojite 
mi Saula i Barnabu na djelo, na koje ih uzeh. — 
3. Tada postivši i pomolivši se, i metnuvši na njih ruke, 
odpustiše ih. 

Rieč Gospodnja rastijaše i množaše se. A. da se 
riječ Gospodnja razširi, odabra Duh sveti proroke i 
učitelje, a medju njimi bijahu Barnaba, € Simon, koji se 
zvaše Niger, jer bješe crn, 7 Lucij Cirenac, iz Cirene, 
grada u gornjoj Libiji, 2 Manahen, brat po mlieku sa 
FHerodom četverovlastnikom; majka naime Manahenova 
bijaše dojka i svojega sina i Heroda Velikoga, koji je 
Ivanu Krstitelju dao odrubiti glavu i koji je našega 
Gospodina prezreo obukavši ga «u bielu haljinu; 7 Saula. 

Barnaba se tu spominje na prvom mjestu ne 
samo kano prorok, nego 'i s razloga, što je on kao 
izaslanik apostolski (11, 22) bez sumnje stajao na čelu 
antiohijskoj obćini. Pavao se tu navodi zadnji; istom 
uprav. ovim svojim apostolskim djelovanjem podiže se 
on nad sve ostale, i nad istoga Barnabu. Od ostalih 
se malo zna; samo se to zna, da su prvu trojicu u- 
brajali medju proroke, a ostalu dvojicu medju učitelje 


(Bisp.). 
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A kad oni služahu Gospodinu, to jest, svetu službu 
(Aekovpyetv = svećeničku službu u hramu) obavljahu, a 
jer ta služba bijaše žrtva sv. mise, to se sama misa od 
onda žvaše liturgija), z posćaku uprav poradi obavljanja 


sv. mise, ter tako spremni bijahu, da im Gospodin 
govori, za što je najbolja sprema molitva i post: onda 
im reče Duh sveti ili preko jednoga od njih, što 
 bijaliu proroci, ili preko njih svih, u koliko ih je sve 
nadahnuo govoreć im: Odvojite mi Saula # Barnabu 
ona djelo, na koje ih useh (Bisp.). 

A oni poslušaše zapovied Duha svetoga ter se 
pomoliše Bogu, a onda trojica od njih: Simon, Niger 
i Lucij, koji bijahu već biskupi zaredjeni od sv. Petra 
. (Hriz.), metnuvši na Saula i Barnabu ruke, zarediše ih 
za biskupe ter ih odpustiše, neka bi obavljali djelo, za 
koje ih je Duh sveti pozvao. I tako po zapoviedi 
Duha svetoga uz post i molitvu polaganjem ruku za- 
rediše u biskupe Saula i Barnabu. I Pavao, premda 
pozvan i postavljen za apostola od samoga Gospodina 
Isusa, morao se dati zarediti za biskupa, što je bivalo 
polaganjem ruku od drugih biskupa već zaredjenih, 
da on i Barnaba tako zaredjeni uzmognu u ime sv. 
Crkve Kristove i u svezi s njom uspješno djelovati 
medju pogani (Bisp.). 

K 4. | oni, poslani od Duha svetoga, otidoše u Seleu- 
ćiju, 2 odanle odploviše u Cipar. — 5. I kad dodjose u 
Salaminu, navješćivahlu rieč >. u čidevoji židovskih, 
1 mahu i Ivana u slušbi. «6. A kad prodjoše sve 
Ostrvo tja do Pafa, nadjoše pero čovjeka, vračara, 


lažna proroka, Žida, komu bješe ime Barjesu. — 7. On 


sv. službe, kao što smo i sada na tašte prije službe | 


sos 


= 
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bješe s namjestnikom Sergijem Pavlom, čovjekom razum- 
nim. Ovaj, dozvavši Barnadu i Saula, zašeli da čuje rieć 
Božju. — 8. A suproti im se Hlima vračar (jer tako se 
tumači ime njegovo), tražeć da odvrati namjestnika od 
vjere. ' 

Put Pavlov i Barnabin opisuje se kratko: / oni 
poslani od Duha svetoga, otidoše u Seleuciju, grad s lukom 
sagradjen od Seleuka Nikatora, ne daleko od Antiohije 
(120 potrkališta) na ušću Oronta; i iz Seleucije od- 
Dloviše u Cipar, u postojbinu Barnabinu, gdje se zato 
mogahu nadati, da će ih dobro primiti. / žad dodjoše 
u Salaminu, jedan od najstarijih i najglasovitijih gra- 
dova toga ostrva, sada nazvan Famagosta, zavješćivahu vteč 
Božju u sinagogah židovskih. Židovi se naime bijahu po 
svih glavnih mjestih naselili, gdje su si i sinagoge 
posagradili. Poslušni zapoviedi Gospodnjoj i znajući, 
kako je Israel imao prednost, da se prvi pozove i da 
prvi primi milost odkupljenja, prvi vjerovjestnici naj- 
prije propoviedahu sv. evangjelje Židovom. Tako uči- 
niše i Saul i Barnaba. A zimahu # Ivana u službi kao 
pomoćnika kod kršćavanja, propoviedanja; taj Ivan 
zvaše se i Marko (evangjelist); već je rečeno, da je 
sestra Barnabina bila mati Markova (Bisp.). 

Cipar, vrlo plodan i krasan, za Sicilijom najveći 
otok Sredozemnoga mora, bijaše od pada Seleucida sa 
rimskin carstvom spojen najprije kao carska, a poslie 
(od 22. god. pr: Is.) kao senatorska pokrajina. Pro- 
konsuli te pokrajine stolovahu u Pafu. Prvobitno stano- 
vahu na Cipru naseljenici iz Fenicije, a poslie bijaše 
ondje uslied trgovine svakoyrstne smjese semitske i 
Grk4 i Maloazijata (Reischl). 


Gl. XIII. Saul i Barnaba kod prokonsula Sergija Pavla. 815 


A kad prodjosše sve ostrvo sve do Pafa, naime 
novoga Pafa, koji, udaljen od staroga Pafa 60 po- 
trkališta, bijaše na suprotnoj strani, na zapadnoj obali 
Cipra, nadjose nekakvoga čavjeka, vračava, lažna proroka, 
Žida, komu bješe ime Barjesu. Taj Barjesu (sin Josue) 
zvaše se vračar, jer si je prisvajao višu silu, a lažni 
prorok, jer si je utvarao, da ima nadnaravno znanje. 
Kao što se prije Petru, kad je propoviedao medju 
 Samaritanci, suprotstavio vračar Simon,.na zlu glasu 
sa svojega djavolskoga vračanja i varanja i hvalisanja 
nađriznanjem; tako se eto Barjesu suprotstavio Saulu 
i Barnabi, kada se prvi put u tih krajevih pojaviše 
kao vjerovjestnici medju pogani. Bez sumnje na koncu 
kraja bješe djavao onaj, koji je preko tih vračara 
djelovao, samo da mladoj crkvi Kristovoj zaprieči raz- 
širivanje po svem širokom svietu (Bisp.). 

Kako je Cipar bio na zlu glasu, vidi se odatle, 
što je blizu staroga Pafa bilo mjesto, dje su osobito 
štovali Veneru na toliko, da se ona prozvala takodjer 
Ciprija. 

Barjesu bješe s namjestnikom (prokonsulom) Sergt- 
jem Pavlom, čovjekom razumnim. Za Sergija Pavla tvrdi 
se tu, da je bio čovjek razuman, bez sumnje zato, što 
Poput mnogih drugih, koji su malo dublje mislili, ne 
bijaše zadovoljan poganskom vjerom, nego  tražaše 
istinu ter ju prigrli, kad ju nadje. Dok ga tako 
Srce vuklo za istinom, pade u ruke vračaru Barjesu-u; 
kad začu za Saula i Barnabu, dade ih k sebi zvati 
er zaželi, da mu navieste rieč Božju. No vračar Barjesu, 
Koji, ponoseć se syojim znanjem, sam si nadjenu ime 
Elima (Ulema), što će reći: Mudri, oćuti na brzo, da 
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protiv tako čistih nauka i protiv njihova navješćenja. 
rieči Božje nije mogao obastati njegov židovsko-pogan- 
ski naukovni sustav i da pred timi Božjimi vjerovjest- 
nici moraju uzmaći njegovi tamni dusi. Zato se on 
Pavlu j Barnabi opre ter pokuša, da ođerali namjestni- 
ka od vjere (Bisp.). ' 

' 9. A Saul, koji € Pavao, napunjen Duhom svetim, 
pogledavši na njega, reče: — 10. O ti puni svakoga lu- 
kavstva : svake prievare, sine djavolov, neprijatelju svake 
pravde, sar ne prestaješ kvariti pravih pulova Gospod- 


njih? — 11. 1 sad eto ruke Gospodnje nada te, 1 dit ćeš 


slieb, i ne ćeš vidjeti sunca za vrieme. 1 u jedanput na- 
pade na njega mrak, € tmine; i hodajuć okolo tražase, 
iko bi mu ruku dao. — 12. Tada namjestnik, kad vidje 
šta bi, vjerova diveć se nauci Gospodnjoj. ' 

Saul, koji i Pavao. Odsele se Saul neprekidno 
zove Pavao. Nije za razlog tomu dosta kazati: da je 
apostol naroda imao dvostruko ime: židovsko, Saul, i 
rimsko, Pavao; dok je Saul živio medju Židovi, zvao 
se Saul, a kad je došao medju Rimljane, nazva se 
Pavao. To, rekoh, ne tumači; zašto je uprav ovdje 
Luka promienio Saulu ime u Pavao, i zašto ga od 
toga vremena drugačije ni ne zove. Liepo kazuje sv. 
Jeronim, da si je Pavao onako dao ime Pavla, kao što 
si je Scipion prevladavši Afriku usvojio ime Afrikanski; 
tako je naime Saul, izaslan, da propovieda poganom, 
prvu pobjedu održao nad Sergijem Pavlom i podigao 
visoko svoj barjak, ter se od Saula prozvao Pavao. 
Ili ga iz toga razloga drugi tako prozvaše. Apostol 


dakle, koji uprav od onda započe svoju apostolsku ' 
službu medju pogani, uzevši si ime prokonsulovo htjede 


GI. XIII. Prvo čudo Pavlovo. 3117 


ose prokazati štićenikom njegovim: stvar, koja mu u 
njegovoj službi mogaše puno koristiti, kad je boravio 
medju Rimljani i sa oblastmi rimskimi. morao obćiti 
(Knab.). Tu Pavao prvi put uzradi samostalno kao 
apostol Gospodnji po nagonu Duha svetoga i po Duhu 
svetom učini pryo svoje čudo. Odsele stoji on na čelu 
poslanstvu medju pogani pred istim Barnabom (Bisp.). 
Sv. Pavao, napunjen Duhom svetim, potaknut o- 
sobitom revnošću i podučen nutarnjim svjetlom, pog/e- 
davši na Barjesu-a oštro, reće: O ti puni svakoga lukav- 
 sfva i svake prievare, sine djavolov, jer je izražavao u 
sebi narav i djelo djavolsko (Barsatan), neprijatelju 
svake pravde, zar ne prestaješ kvariti pravih putova Go- 
spodnjih? To su putovi, kojimi Bog ljude vodi k po- 
. Znavanju onoga, što je istinito i pravo; htjede dakle 
Barjesu odvratiti od nauma Božjih spasonosnih. Za 
onoga se naime kazuje, da kvari način djelovanja 
Božjega, koji one kuša nagnati na griehe i pakosti, 
koje Bog potiče na ljubav napram krjeposti. Ne znače 
dakle tu ti putovi Božji putove naše k Bogu, nego su 
Božji putovi Božji naumi, njegove zapoviedi, njegovi 
načini djelovanja (Knahb.). 

Ujedno Pavao, potaknut Duhom svetim, doznači 
Barjesu-u i kaznu s razloga, što je htio istinu evan- 
Sjeosku zatomiti: / sad eto ruke Gospodnje nada te, to 
jest, eto osvetne ruke, moći Božje, dif ćeš sliep, i ne 
ćeš vidjeti sunca za vrieme. A. reče, da će biti sliep za 
Vrieme, da mu pruži prigodu pokore; jer da ga je htio 
samo kazniti, onda bi ostao sliep za uviez; i kako se 
sam Pavao obratio, onako Pavao htjede, da se i Bar- 
jesu obrati; to dakle bješe ne toliko osveta, koliko 


4 
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liek. Znao bo. je Pavao iz vlastitoga izkustva, kako. 
sljepoća očiju može služiti duši, da progleda. / u jedan- 
* put napade na njega mrak, i tmine, kako se kaže debeo. 
mrak, tako da je okolo hodao tražeć, Zko Bi mu ruku 
dao, da ga vodi (Knab.). Sljepoćom udari Gospodin 
krivovjerca, duhovno sliepa vodju sliepih; svjetlo sun- 
čano oduzima se onomu, koji je pred nebeskim svje- 
tlom istine oči zatvorio. Sam pako prokonsul Pavao 
Sergij, žad vidje, sta bu, vjerova diveć se nauci Gospod- 
njoj. Po staroj predaji Pavao Sergij pratio je sv. Pavla 


u Spaniju i tu bude od njega postavljen za biskupa. 


u Narboni (Bisp.). Noa , 
13. A kad iz Pafa odplove Pavao i koji s njim 


bijahu, dodjoše u Pergu Pamfilijsku. A Ivan odvojivši se 
od njih vrati se u Jerusalem. — I4. A oni olišavst 18 


Perge, dodjoše u Antiohiju Pisidijsku; 1 ušavši u sinagogu 
u dan suboini sjedoše. — 15. A po čitanju zakona i pro- 


rokć, poslaše starješine sinagoške hk njemu govoreći: Ljudi 


braćo, ako je u vas rieč upute za narod, govorile. ' 
Pavao, koji odsele bijaše na čelu poslanstvu medju 
pogani, odplovi iz Pafa sa svojimi pratioci u Pergu, 
glavni grad Pamlilije, na glasu sa hrama Dijanina i 
njezina štovanja. Tu se Ivan Marko odvoji od Pavla 
i Barnabe možda ne toliko poradi toga, što se bojao 
trudova i muka i pogibelji, što su na putovanju, koliko 
što mu se kao Židovu niie svidjalo propoviedanje me- 


dju pogani, a možda i zato, što je njegov rodjak Barna- 
ba bio zapostavljen Pavlu. Pavao pak i Barnaba na- 


staviše spoje putovanje kopnom sve do Antiohije u 
Pisidiji, grada rimske naselbine, koji leži na kraju 


gorskih klanaca Cilicije. Neki stariji pisci tvrde, da je 
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ta Antiohija (sada Asker) spadala na pokrajinu Frigiju. 
I tu pokušaše Pavao i Barnaba najprije Židovom pro- 
poviedati. Prema tomu podjoše u subotu u sinagogu 
i tu sjedoše na mjesto, gdje obično rabini sjedjahu, 
da time svoj naum iztaknu, da žele narodu koju rieč 
kazati Kad se dakle u subotu pročitao onaj “odsjek, 
što je na redu bio, pozva ih preko sluge predstojnik 
sinagoge, neka bi šta narodu kazali: Ljudi braćo, ako 
Je u vas rieć upule za narod, govorile (Bisp.). 

Ti govori držahu se po čitanju zakona i prorokd. 
Čitanje to tako se razredjivalo, da se zakon (Penta- 
teuh) pročitao u tri godine. Po čitanju zakona čitahu 
se proroci s tom razlikom što se Pentateuh čitao ne- 
prekidno redom, a iz prorok& odabirahu se odsjeci po 
volji. Pentateuh se dielio na 154 odsjeka. Po čitanju 


 uprav iz ovoga mjesta. A takav govor mogaše svatko 
držati, kojigod je bio vješt tumačenju sv. pisma. Prema 
tomu običaju predstojnik sinagoge i pozva Pavla, neka 
bi narodu govorio (Knab.). 

Govor Pavlov, što sliedi, dieli se na tri diela: 
Ponajprije spominje u jezgri dobročinstva Božja sve 
do obećanoga Mesije (17—25); onda dokazuje, da je 
Isus, premda ga knezovi na smrt osudiše, taj obećani 
Mesija izpunivši na sebi sva proročtva (26—37); odakle 
napokon sliedi, da treba u njega vjerovati, jer će ih 
inače stići kazna (38—41). Taj govor (17—41) glasi: 
16. A Pavao ustavsi i rukom nasnačivši, da Šule, 
veće: Ljudi Israelci, i koji se bojite Boga, čujte. — 17. Bog 
naroda israelskoga izabra olce naše i podiže narod, kad 
tjaku došljaci u zemlji egipatskoj, i rukom visokom iz- 


iz proroka običavao se držati govor, kao što se to vidi | 
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vede ih iz nje. — 18. I kroz vrieme od odani godina 
podnese vladanje njihovo u pustinji. — 19. I satrvši sedai 
naroda u zemlji Kanaanskoj kockom razdieli im zemlju 
njihovu, — 20.skoro poslie čeliri stotine i peideset godina. 
A po lom dade im sudce do Samuela proroka. 

Taj govor upravljen je na Ieraelce i na Page 
bojazne proselite (pogane). Pavao ugledavši se u Stjepa- 
na, čiji govor osta mu bez sumnje duboko Wadljen u 
srcu, poče govoriti od doba. kada Bog odabra seoelski 
narod za svoj (17); a onda davši pregled o Božjih 
činih, kako je naime Bog svoj narod rukovodio jaa 
i kako mu je dao sudce ter kraljeve (20—22), iztače 
u savezu s timi Božjimi djeli najveće njegovo djelo: 
da je svietu poslao (23) obećanoga Mesiju (pasiteljaj 
Isus je taj spasitelj svieta (26). Zadnji od proroka, Ivan, 
bijaše mu predteča (24); a sve, što protiv Isusa Jeru- 
salem u svojoj zasliepljenosti učini (27, 28), Piješ samo 
odluka Božja i izpunjenje proročtva (29): naime kako 
proročtvo o njegovoj muci (27), tako i proročtvo o 
njegovu uzkrsnuću i proslavljenju (80—37). Cielim 
tečajem tih činjenica i dogadjaja zajamčuje se, Ba. naj- 
viši i zadnji cilj tim Božjim djelom (41) i izpunjenje 
čekanja i potreba Israelovih nije mogao ki zakon 
Mojsijev (38), nego da se opravdanje daje jedino vje- 
rom u Isusa kao obećanoga Mesiju (Reischl). ' 

Izmedju svih naroda izabra Bog Abrahama 3 
njegove potomke za svoj narod, Zato Pavao s ea : 
Bog naroda israelskoga izabra oce naše ž podiže narod, 
kad bijahu došljaci u zemlji egipatskoj, 1 rukom visokom 
izvede ih iz nje. Israel odabran u Abrahamu (26) po 
stade u Egiptu narod, gdje Bog taj narod čudesi podiže. 
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A_ sjajna tačka i vršak toga podignuća jest izlaz isra- 
elskoga naroda iz Egipta silom Božjom, koja sve 
prevladava (rukom visokom). / žrog vrieme od četrdeset 
godina podnese vladanje njihovo u Pustinji kao njihov 
odgojitelj i hranitelj i dojka, koja čedo nosi na rukama; 
tako je Bog israelski narod nosio na svojim rukama. 
Zato mnogi kažu, da se iz zakona Mojsijeva (Penta- 
teuha) čitao odsjek, zvan parascha (V. Moj. 1, 31), a iz 
proroka odsjek, zvan haphthara (Is. 1, 26), i da je 
Pavao na ta mjesta svoj govor nadovezao. No nije od 
potrebe tražiti takav vanjski uzrok, da se protumači 
glavna misao Pavlova govora, koja jest: Bog je otčin- 
skom i vjernom ljubavlju za Israel i u Israelu od 
početka imao na umu i pripravio je konačno spasenje 
Svih u Isusu (Reischl). ' 

1 zatrvši sedam naroda u zemlji Kanaanskoj: He- 
"teja, Gergezeja, Amoreja, Kananeja, Ferezeja, Heveja 
i Jebuzeja (Deut. 7, 1), Zockom razdieli im semlju njt- 
hovu, skoro poslie čeliri stotine i petdeset godina. Odakle 
“valja početi brojiti te godine, nije posve jasno. Naj- 
Vjerojatnije je, da se imaju brojiti od ulaza u Egipat, 
tako kao da je rečeno: Pošto oko 450 godina bijahu 
bez zemlje obećane patrijarhom, konačno ju stadoše 
posjedovati, A te godine valja brojiti tako, da se po 
Gen. 15, 13 za boravak u Egiptu uzme okrugli broj 
400, onda 40 godina za putovanje po pustinji, a napo- 
kon oko 10 godina za borbu po ulazu u Kanaan (Knab.). 
I uprav to mjesto sv. pisma (Gen. 185, 13) ne dopušta, 
da se 450 god, počne brojiti od Isaka, a još manje 
od doba sudaca (Knab.); jer za prvo mnienje nema u 
samom tekstu nikakova temelja (Bisp.), a kod drugoga 
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mnienja ne može se toliko godina za ono vrieme na- 
značiti, kao što se to vidi iz 3. Kralj. 6, 1 (Knab.) 

Iza toliko vremena, što Israelci bijahu u tudjoj: 
zemlji, napokon zaposjedoše obećanu zemlju; u toj pak 
obećanoj zemlji najprije ih ravnahu sudci, koji ih tako- 
djer.protiva neprijatelja u obranu uzimahu: A po tom 
dade im sudce do Samuela proroka, kada primiše kralja. 
A Bog im dade sudce; jer im kako preko sudaca, 
tako i preko Samuela prevelika dobročinstva učini 
(Knab.). ' 

21. I od tada iskahu kralja: i dade im Bog Saula, 
sina Cisova, čovjeka od koljena Benjaminova, za četrdeser 
godina. — 22. I uklonivsi njega, podiše im Davida sa 
kralja, komu veče svjedočeć: Nadjoh Davida sina Tese- 
jeva, čovjeka po svcu mojem, koji će činiti sve volje moje. 
— 23. Od njegova sjemena isvede Bog po obećanju Isra- 
elu spasitelja Isusa, — 24. kad Ivan pred dolaskom 
njegovim propoviedaše krštenje pokore svemu narodu Isra- 
elskomu. — 25. A kad svršivaše Ivan tečaj svoj, govo- 


paše: Tko mislile, da sam ja, nisam ja; nego evo“ 


ide za mnom, komu ja nisam dostojan razriešiti obuće 
na nogama. 

A. po tom, kad već Samuel ostari, zatražiše Isra- 
elci kralja. I Bog im dade za kralja Saula, sina Ci- 
sova, čovjeka od koljena Benjaminova, koji je za Živa. 
Samuela kraljevao kroz osamnaest godina, a po nje- 
govoj smrti još dvadeset i dvie godine, ukupno četrde- 
set godina, kako to Josip Flavij svjedoči; u sa- 
mom svetom pismu to se ne spominje, osim na 
ovom mjestu. I Pavao bijaše iz koljena Benjaminova 


(Reischl). 
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No Saul bješe neposlušan Gospodinu Bogu, zato 
ga ukloni, pa si odabra čovjeka po srcu svdjoia koji 
je imao biti kralj nad Israelom, a ujedno ptaroditelj 
obećanoga Mesije, Spasitelja svieta. I zato kako je 
pad Saulov, (1. Kralj. 15, 11), tako je i uzvišenje 
Davidovo bilo djelo Božje, i prema tomu Pavao uprav 
naumice stopivši dva najznamenitija svjedočanstva o 
Davidu (1. Kralj. 13, 14; i Ps. 88, 21) u jedno do- 
kazuje, kako se zaključnimi riečmi, da će David sve 
volje Božje izvesti, već upravlja pogled na najviše 
opredieljenje Davidovo, da će naime praroditelj Kristov 

postati (Reischl). Ali te rieči tvore ujedno  prielaz 
k zadnjoj tački i k cilju svega govora, k navieštenju 
obećanoga Mesije, koji se u osobi Isusa Krista poja- 
vio (Bisp.). 

Od Davidova sjemena zsveđe Bog po obećanju Isra- 
elu Spasitelja Isusa, kad Ivan pred dolaskom njegovim 
propoviedaše krštenje pokore svemu narodu israelskomu. 
Kađa minuše vremena naznačena od proroka, onda Bog 
Brema svojemu obećanju danu: Israelu od Davido- 
pa sjemena izvede Spasitelja Isusa, onda, kada se 
javno pojavi. No prije nego li se Isus javno i službeno 
Pojavi u svietu kao Spasitelj svieta, pojavi se prije 
Bijega njegov predteča Ivan, Isus Krist bješe cilj svemu 
 božanskomu rukovodjenju Israela, sadržina svih obe- 
ćanja, što je Bog dao narodu svojemu, a osobito što 
12 dao slugi svojemu Davidu. Sada je pak bilo do 
Israela, da si usvoje spasenje pokorom i posluhom, što 
e Ivan Krstitelj od njih tražio za onoga, koji je imao 
Za njim doći. A žad svrstvaše Ivan tečaj svoj, t. j. kad 


e imao zaključiti nametnutu si službu, a po tom kad 


21* 


o 
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M. i 
je prestajalo njegovo zvanje kao predteče, govoraše : 
Tko mislite, da sam ja, nisam ja, to jest: tko mislite, 
da sam ja obećani Mesija, nisam ja; nego evo ide. 
za mnom, komu ja nisam dostojan razriešiti obuće na 
nogama. (Reischl). Teh 

26. Ljudi braćo, sinovi roda Abrahamova, f koji se 
medju vami boje Boga, vam se posla rieč spisenja ovoga. 
— 27. Ter oni, koji prebivalu u pjeni) a knesov 
njegovi ne poznavajuć ovoga i osudjujuć izpumniše Peg 
proročke, koje se svake subote čHAju, — 28. i ne nalazeć ni- 
jedne krivnje smrine u njem, trašiše od Pilata, da ga po- 
gubi. — 29. [kad svršiše sve, sto Je pisano za njega, skinuvši 
ga s drvola, melnuše ga u grob. 

Onaj, za koga je Ivan Krstitelj kao za Mesiju 
svjedočio, pojavio se dakle u svietu. Gdadjer Pavao 
zaključuje potresajuć im dušom: Ljudi braćo, SRAME #o- 
da Abrahamova; spominje im poreklo plemenito, da 
ih k sebi pritegne; ujedno im očituje, kako ih a. i 
ljubi: Z Zoji se medju vam. boje Boga, koji sk a 
(proseliti), vam se posla rieč spasenja ovoga; aka kako 
je nekim osobitim ugledom poslan s tom viešću, a, tom 
riečju spasenja; a to poslanstvo bješe uprav nuždno, 
jer sinedrij ne htjede Isusa priznati; jer da ga je sine- 
drij priznao, Židovi, razpršeni po drugih krajevih, po- 
sluhnuli bi članove sinedrija. Fer oni, koji prebivahu 
u Fevusalemu i knezovi njegovi ne posnavajuć ovoga i đ 
sudjujuć izpuniše besjede proročke, koje se svake subote sltaj. 
Gle, kako ih blago brani i kako ih ispričava veleći, da 
se tako moralo dogoditi; članovi sinedrija svojom osudom 
protiva Isusa izpuniše proročtva o Mesiji. Pozivajne 
se na proročtva, odvrati Pavao od svojih slušatelja sa- 
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blazan, na koju mogoše naići na smrti Isusovoj za- 


traženoj od članova sinedrija; opomenu ih zato, da 
proročtva ne razumješe, i tako da ih izpuniše. / ne 
nalazeć nijedne krivnje smrine u njem tj. nijednoga 
pravoga uzroka za smrt; jer razlozi, što ih navedoše, 
ne bjehu razlozi, a niti svjedoci šta istinito rekoše, 
Pilat pak izriekom izjavi češće, da na njem ne nalazi 
nikakve krivice; a ipak zaiskaše od Pilata, da Isusa 
pogubi. / kad svršiše sve, sto je pisano za njega, skinuvst 
ga s drveta, metnuše ga u grob. Buduć da i ti, koji 
ga skinuše s križa i u grob metnuše, u Jerusalemu 
prebivahu i knezovi narodni bijahu (Nikodem i Josip 
Arimatejski), mogaše se to kazati u gornjem savezu, 
premda oni to učiniše ne kao ostali što u neznanju 
Krista ubiše, na što ovi, koji ga skinuše s križa i u 
grob staviše, nisu pristali, nego znajući što rade, iz 
ljubavi i počitanja Isusa pokopaše (Knab.). 

30. A Bog uskrisi ga iz mrtvih treći dan; koji se 


pPokašivaše mnogo dana onim, — 31. koji zajedno bija 
ugašli s njim is Galiloje u Žerusalem, koji su i sada 
svjedoci njegovi pred narodam. — 32 1 mi vam navic- 


stamo ono obećanje, koje je učinjeno otcevom nasim, — 


33. Jer ga je Bog izpunio nam sinovom našim, uskvištvst 


Isusa, kao Sto je i u drugom psalmu pisano: Sin moj st ti, 


Ja te danas rodih. 


S položenjem Isusovim u grob prestađe zlo po- 
stupanje ljudsko s njim. Sada preuze Bog svoje djelo 
ter Isusa usžrisi ie mrtvih treći dan. A_ da je Isus uz- 
krsnuo, svjedoče najprije očevidci, jer se Isus po uz- 
krsnuću pokazivao »nogv dana onim, koji zajedno bijahu 
ugsašli 15 Zerusalema, koji su i sada svjedoci njegovi pred 
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narodom. Da je Isus uzkrsnuo iz mrtvih svjedoče tako- 
djer starozavjetna proročtva o budućem Mesiji, što se 
na Isusu obistiniše. Zato Pavao i nastavlja: / mz vam 
navieštamo ono obećanje, koje je učinjeno otcevom nasim, 
jer ga je Bog izpumio nam sinovom nasim, to jest sino- 
vom njihovim, nam; a to će reći: navieštamo vam, da 
je obećanje, dano našim otcevom, Bog noi, njihovim 
sinovom, izpunio; a način, kako je izpunio, vidi se odatle, 
što je Bog Isusa uzkrisio iz mrtvih. Uzkrsnućem Isu- 
sovim dovrši se (objektivno) odkupljenje roda ljudsko- 
ga, a i sva se starozavjetna proročtva, što se na bu- 
dućega Mesiju odnosila, izpuniše, žao što je 1 u drugom 
bsalmu pisano: Sin moj si ti, ja te danas rodih. Uprav 
po dovršenom djelu odkupljenja slavom uzkrsnuća pred- 
stavi i očitava se podpuno vječno i božansko sinačtvo 
(stanje sinačko) Isusa Krista (Rimlj. 1, 4), a jedno i 
kao novo rodjenje, što čovječja naray Gospodnja pri- 
mi svojim pobjedonosno preobraženim proizlaženjem iz 
smrti i groba (Bisp. Reischl). 

Jest dakle nenaravno i proti savezu, da se su 
mjesto uzkrsnuća stavi poslanstvo Kristovo, i da se rieči 
psalmistove tumače o dolazku Isusovu na zemlju (Bisp.). 

34. A da ga iz mrtvih uzkrisi, da se više već ne 
vrati u truhljenje, ovako reće: Dat ću vam svetinju Da- 
vidovu vjernu. — 35. Zato i drugdje govori: Ne ćeš dali, 
da tvoj Svetac vidi truhljenje. — 36. Jer David kad u svoje 
doba posluži volji Božjo1, umrie; € metnuše ga kod otaca 
njegovih, i vidje truhljenje. — 37. A kojega Bog uskrisi t2 
mrtvih, ne vidje truhljenja. 

Da je Bog Krista iz mrtvih uzkrisio, već je rečeno, 
ali ovdje se sada iztiče, ne samo da ga je uzkrisio, 
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nego da ga je tako uzkrisio, ter ne će više nikada 
umrieti (Rimlj. 6, 9); a riečmi: da se više već ne vrati 
u tvuhljenje, nije se htjelo kazati, da je Krist već je- 
dnoć truhnuo, nego je samo htio pojam izreći, da je 
Krist umro i pokopan. Prema tomu navodi se pro- 
ročtvo Isaijino (55, 3): Daz ću vam svetinju Davidovu 
vjernu. Ta svetinja, to su ona milosrdna i milostiva 
obećanja, Davidu dana, za koja Bog kazuje, da su 
vjerna, to jest, da su sigurna, stalna i nepokretna, i 
da će izpuniti. Zato se ta svetinja, sveto obećana ne 
će nikada dokinuti. Pavao misli tu na ona sveta Davidu 
učinjena obećanja, na one svete prisege, kojimi se Bog 
Zavjerio, da će jedan od njegovih potomaka zasjesti 
na njegov priestol za uviek. A budući da je taj obe- 
ćani potomak baštinik priestola Davidova sam 1lsus 
(Luk. 1, 32), to mu život i kraljevanje mora biti vječno, 
jer Mesijom, koji bi opet podpao smrti i truhljenju, 
prestala bi ona obećanja biti vjerna. Sila dokaza dakle 
jest u rieči: vjerna. Pa zato, jer Mesija po svojem 
uzkrsnuću ne ćć više umrieti, nego će živjeti na vieke, 
2 drugdje (na drugom mjestu, naime u psalmu 15, 10) 
David i govori: Ve ćeš dali, da tvoj Svetac vidi tru- 
Aljenje. Da David nije taj Svetac, koji ne će vidjeti 
truhljenja, nego Isus Spasitelj svieta, dokazuje sad tu 


sv. Pavao onako, kao što je to sv. Petar (2, 29) učinio: 


Jer David kad u svoje doba, t.j. u vrieme svojega 
o Života, posluži volji Božjoj, umrie; i metnuše ga kod 


 VWaca njegovih, t.j. ukopaše ga; a kazivaše se u starom 


Zavjetu za koga mrtva, da ga metnuše kod otaca 
njegovih, a ne da ga ukopaše, jer su Židovi običavali 


Svoje mrtve pridružiti drugim mrtvim u obiteljskoj grob- 


hmmm - 
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nici; i tako David vidje truljenje. Rieči navedenoga 
psalma, koje se na Davidu ne izpuniše, obistiniše se 
na Gospodinu Isusu, tom Svetom, zato i sliedi: A kojega 
Bog uskrisi iz mrtvih, ne vidje truhljenja. I tako na 
koncu svih promisli Božjih bi s Isusom dano spasenje 
svim i svakomu. 

38. Neka vam je dakle znano, ljudi braćo, da se 
po njem vam propovieda oproštenje grieha, i od svega, 
oda sta se ne mogosle obravdati u zakonu Mojsijevu, — 
39. opravdat će se u njem svaki, koji vjeruje. ks 40. Gle- 
dajte dakle, da ne dodje na vas ono, što je kazano u 
provocih: — 41. Vidite, vi presivatelji, 1 čudite se 1 raz 
pršite se, jer djelo činim ja u dane vaše, djelo, koje ne 
ćete vjerovati, ako vam iko uspropovieda. 42. A kad oni 
islažahu, moljahu, neka bi im sljedeće subote govorili 
rieči ove, ' ' 
Dokazavši apostol Pavao, da je Isus obećani 
Mesija, priedje sad na zaključak, što se nuždno iz te 
istine izvodi: Weba vam je dakle znano, ljudi braćo, da 
se po njem vam propovieda oproštenje grieha, jer se Mesi- 
jom izpuniše sva obećanja; proroci običavahu naprvo 
kazivati, da će u vrieme Mesije biti oproštenje grieha, 
pravda i svetost; 7 od svega, oda sta se ne mogoste 0- 
pravdali u zakomu Mojsijevu, opravdat će se u njem 
svaki, koji vjeruje, to jest, od svega će se opravdati u 
njem, naime u Mesiji, svaki, koji vjeruje; u zakonu 
Mojsijevu, na temelju samoga zakona, snagom samoga 


zakona nije se davalo opravdanje. Rieči dakle: od 
svega, oda sta se ne mogoste opravdati u zakonu Mojsijevu, 


nemaju smisla, kao da se istina u zakonu Mojsijevu 
nije moglo primiti opravdanje od svega, ali da se 
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moglo dobiti opravdanje od nekih stvari; nego je 
smisao, da se opravdanje, koje se snagom samoga 
zakona Mojsijeva nije moglo primiti, i to opravdanje 
od svih grieha, ima jedino tražiti u Mesije; jer krv 
junčija i jarčija ne može uzeti grieha (Hebr. 10, 4). 
Budući da im se dakle takovo spasenje ponudilo, opo- 
menu ih osbiljno, neka ne zanemare toga spasenja, da 
ne budu kažnjeni, kao što bijahu pedepsani njihovi 
otci: Gledajte dakle, da ne dodje na vas ono, što je ka- 
sano u prorocih, to jest u knjigi proročkoj: Vidite, vi 
preziratelji, i čudite se i razpršile se; jer djelo činim ja 
u dane vaše, djelo, koje ne ćete vjerovali, ako vam iko 
uapropovieda. Prorok Habakuk (1, 5) naviesti opornomu 


i prevratnomu narodu židovskomu, kako će ga Bog 


kazniti i osvetit mu se preko Haldejaca. Opominje 
dakle Pavao svoje slušatelje, neka ne prezru spasenja 
ponudjenoga, da ne budu jednako kažnjeni, Židove 
nekoć prevladaše Haldejci pa ih u robstvo odvedoše 
razorivši im grad i hram; a i oni Židovi, koji ne htjedoše 
vjerovati evangjelju, bijahu za kaznu prognani na uviek, 
a grad im se i hram razruše posve. Razlog, zašto im 
se Pavao prietio kaznom, bit će taj, što je iz njihova 
lica i svega držanja razabrao, da oni evangjelju ne 
vjeruju ili da nisu dosta spremni vjerovat mu; zato 
da ih pobudi, neka bi svoju tromost sa sebe stresli, 
navede spomenutu prietnju. A da se ta rieč njihova 
srca kosnula, vidi se odatle, što zaželješe i zamoliše, 
neka bi im Pavao naskoro opet govorio, jer kad 


* Pavao i Barnaba iz sinagoge izlažahu, moljahu ih sluša- 


telji, neka di im sliedeće subote govorili rieči ove (Knab.), 
to jest, neka bi im te nauke opet tumačili (Bisp X 
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Krist uzkrsnuli jest posrednik oproštenja grieha, 
vrutak prayoga opravdanja. Pavao navodi tu prvi put 
one velike istine, što kasnije bijahu glavna tema njego- 
vih apostolskih pisama, osobito njegovih poslanica na 
Rimljane i Galaćane, naime istine, da se jedino u Kri- 
stu nalaze pravo oproštenje i opravdanje pred Bogom, 
ane u Mojsijevu zakonu; da je vjera glavni uvjet 
toga opravdanja i da je Krist spasitelj svih ljudi (Bisp.). 

43. A kad se sinagoga raspusti, podjoše mnogi od 
Židova i pobožnih došljaka za Pavlom 1 Barnabom, koji 
govoreć svjetlovahu ih, da ostanu u milosti Božjoj. — 
44. A u sliedeću subotu sabra se gotovo sav grad, “2 
čuje vieč Božju. — 45. A videći Zidovi navod, napuniše 
se zavisti, i huleć protuslovljahu onomu, što se od Pavla 
kasivaše, ' 

Pavao je svojim propoviedanjem postigao ne 
samo to, da su ga poželjeli opet čuti sliedeće subote, 
nego i to, da su se mnogi od Židova i od poganskih 
obraćenika odmah priključili njemu i Barnabi, koj 
govoreć svjetlovahu ih, da ostanu u milosti Božjoj. Ti dalle, 
koji odmah podjoše za Pavlom i Barnaboni, dadoše 
se pobliže podučiti u vjeri katoličkoj i u njoj uterdid 
raznimi naputci, da tvrdo uztraju u milosti Božjoj, 
kojom pretečeni primiše vjeru. Pavao i Beyniahu dakle 
preko cieloga tjedna navješćivahu rieč Božju po gradu 
po kojem se glas taj razasu, tako ter se u slada 
subotu sabra golovo sav grad, da čuje rieć Božju. Sto je 
uprav Pavao propoviedao, tu se ne navodi; bez su 
mnje taj govor bješe jednak prvomu; a jer se tu s 
nje, da se Židovi razljutiše na pogane, može se malo 
ne za stalno tvrditi, da je Pavao o tom govorio, kako 
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Bog svim ljuđem nudi spasenje, dakle i poganom, a 
ne jedino Židovom. Zato Židovi videći narod, to jest 
premnoge pogane, zapuniše se zavisti ne mogavši pod- 
nieti, da im se uz bok stavljahu pogani i da se propo- 
vieda, kako je Bog i pogane učinio dielnici dobara 
mesijanskih, a sve to bez obrezanja i bez zakona 
Mojsijeva. Židovi su naime prezirali pogane; zato se 
na Pavla razljutiše vrlo, što vidješe, da im on otima 
prednost pred pogani i da ih s njimi izjednačuje u 
postignuću spasenja. Zato se takodjer od ponosa naro- 
dnoga odvratiše od takova Mesije, koji sve ljude je- 
dnako spasava, ter huleć na njega stadoše protusloviti 
onomu, što im Pavao kazivaše (Knab.). 

46. Tada otvoreno Pavao i Barnaba rekoše: Vam 
Je najprije trebalo da se govori vieč Božja; ali kad je 
odbacujete, lev sami sudite, da niste dostojni vječnoga 


Šivola, evo se obraćamo k poganom. — 47. Ser nam tako 
zapovjedi Gospodin: Postavih te za svjetlo poganom, da 
dudeš na spasenje do na kraj zemlje. — 48. A čujući 


pogani, radovahu se i slavljaku vieč Gospodnju; i vjero- 
vaše koliko ih god bješe preodabrano za život vječni. 
Tad Pavao i Barnaba otvoreno im kazaše, kako 


Božja, jer je vam bila povjerena, koji imaste i čuvaste 
nadu u budućega obećanoga Mesiju; a/i kad je od- 
bacujete, ter sami sudite, da niste dostojni vječnoga života, 
u koji se ulazi jedino vjerom u Isusa, koji vam se na- 
Vieštao, evo se obraćamo k poganom. A. mi ne činimo 
toga po svojoj miloj volji, nego zato, što nam je to 
Zapovjedio sam Gospodin govoreći: Postavih te za suje- 
Zlo poganom, da budeš na spasenje do na kraj zemlje. 


se stvar ima: Vam je najprije trebalo da se govori rieć 
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Riečju Gospodina Boga postavljen je sluga Božji, 
Mesija, za svjetlo svim ljudem (Is. 49, 6). Prema tomu 
onim, koje je sam Gospodin odabrao za nosioce toga 
njegova nebeskoga svjetla, to jest apostolom, ne 
mogaše biti sve jedno, da to čine ili ne čine, nego 
bijahu uprav dužni, da poganom takodjer navieštaju 
vječni život. I gdjegod se Židovi svojom opornošću 
čine nedostojnimi svojih prednosti kao Bogom oda- 
brani narod obzirom na milost spasenja, ondje apo- 
stolom kao vjerovjestnikom ne preostaje drugo, ne- 
go izključivo poganom navieštati rieč Božju (Reischl.) 

A što Židovi od oholosti i zavisti od sebe od- 
baciše, ono pogani s veseljem primiše: A čujući po- 
gani, radovahu se i slavlja vieč Gospodnju, sv. evan- 
gjelje; # vjerovaše koliko ih god bješe preodabrano za 
život vječni, to jest, koliko ih god bješe stavljeno na 
onaj put, kojim se ide u život vječni. Tu se oporba 
iztiče izmedju Židova, koji ponudjeni si život vječni od- 
bacuju i njega se nedostojnimi čine, i izmedju pogana, 
koji, kad im se propoviedala rieč Bozja, potaknuti A 
to nutarnjom milošću, rieč Božju vjerujuć primiše. Mi- 
lošću se dakle Božjom zovu uspješno k vjeri kojigod 
vjeruju; to pozivanje Božje predhodi. Tim pozivanjem 
Bog si svoje izabira uspješno Radi se dakle tu o us- 
pješnom pozivanju k vjeri, kojom se put utire životu 
vječnomu; ali k vjeri ne dolazi nitko, k Isusu ne 
može doći nitko, ako ga Otac ne privuće. (Knab.). 

49 I razsija se rieč Gospodnja po svoj okolini. — 
30. A Židovi podgovoriše žene pobočne i poštene, i pri vake 
gradske, te pobudiše progonstvo na Pavla i Barnabu; Ž 
isbaciše ih iz krajeva svojih. — 51. A oni, otresavsi na 
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njih prah sa svojih nogu, dodjoše u Ikoniju. — 52. Uče- 


nici pak napunjahu se vadošću i Duhom svetim. 

I rassija se vieč Gospodnja, sv. evangjelje, go svoj 
okolini oko Antiohije medju pogani. Tim uspjehom raz- 
draženi Židovi, povođeć se za primjerom što vidješe u 
Palestini, postadoše progonitelji Mesijini, koga Pavao 
i Barnaba propoviedahu, jer oni podgovoriše žene po- 
došne i poslene, naime neke, i to one, što od poganstva 
priedjoše na židovsku vjeru (proselitkinje). Za vrieme 
razsula poganskih vjera mnoge odlične žene, koje 
ćutješe vjersku potrebu, a ne zađovoljiše se poganskim 
nesmislom, priedjoše u velikom broju na židovsku 
vjeru. Taštini i predrazsudam tih žena utekoše se Žido- 
vi, da preko njih djeluju na njihove muževe i rodjake, 
na prvake gradske, dakle na oblasti i činovnike, neka 
bi Pavla i Barnabu izagnali, što oni i učiniše. A. Pavao 
i Barnaba, držeći se naloga našega Gospodina (Mat. 
10, 14), otresoše sa svojih nogu prali za svjedočanstvo 
protiva njih ter otidoše u Ikoniju, glavni grad Likao- 
nije, grad dobro napučen, a i dan danas je to grad 
na glasu. 

A. dok su Židovi vjeru Isusovu progonili, učenici 
Isusovi zapunjahu se radošću i Duhom svetim. I tako 


apostoli ne ostaviše mlade kršćanske obćine bez utje- 


he; jer vjernost i dostojanstvo progonjenih naučitelja 
oduševi tamošnje učenike i vjernike. Božji Duh sveti 
novomu podmladku nadoknadi vanjski gubitak svetih 
apostola, što mu služaše za obranu i zaštitu, puninom nu- 
tarnje radosti (Reischl): to jest, tamošnji vjernici bijahu 
Puni radosli i Duha svetoga, radovahu se naime 
vjeri, tomu daru Božjemu, a Duh sveti, što im je 
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u duši djelovao, jačaše ih, da srčano uztraju u vjeri 
(Bisp.). 


= 


Glava SEIN. 


1. U Ikoniji pak dogodi se, da oni zajedno 
udjoše u sinagogu židovsku, i govorahu tako, da 
vjerova veliko množtvo Židova i Grka. 


2. A Židovi, koji ne vjerovahu, podbuniše i i 
razdražiše na srdžbu duše pogana na braću. 

3. Mnogo istina vremena probave, radeć 
slobodno u Gospodinu, koji svjedočaše rieč milo- 
sti svoje, dajuć, da se tvorahu znaci i čudesa 
rukama njihovima; ji 

4. ali se množtvo gradsko razdieli, i jedni 
bijahu sa Židovi, a jedni s apostoli. 

5. A kad nasta nagona pogana i Židova i 
poglavara njihovih, da ih zlostave i kamenuju, 

6. oni doznavši pobjegoše u gradove li- 
kaonske, u Listru i u Derbu i u sav naokolo 
kraj; i ondje propoviedahu evangjelje. 

7. I jedan čovjek u Listri sjedjaše. nemoćan 
u nogama, hrom od utrobe matere svoje, koji ne 
bješe nikada hodio. 

8. Ovaj slušaše Pavla gdje govori. A on po: 
gledavši na njega, i vidjevši, da ima vjeru, da će 
ozdraviti, 
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9. reče velikim glasom: Ustani na noge svoje 
upravo! I skoči, i hodjaše. 

10. A kad narod vidje što učini Pavao, po- 
diže glas svoj govoreć likaonski: Bogovi, postavši 
jednaki ljudem, sidjoše k nam. 

11. I nazivahu Barnabu Jupiterom, a Pavla 
Merkurom, jer on vodjaše rieč. 

2. Svećenik takodjer Jupitera, koji bješe 
pred gradom, junce i vience donesavši pred vrata 
s narodom hoćaše žrtvovati. 


13. A to kad čuše apostoli Barnaba i Pavao, 
razdrievši haljine svoje skočiše medju narod vičuć, 

14. i govoreć: Ljudi, šta to činite? I mi 
smo kao i vi smrtni ljudi, koji vam navieštamo, 
da se od ovih ništetnih obratite k Bogu živomu, 
koji stvori nebo i zemlju i more, i sve što je 
u njih, 

(15. koji u prošastih naraštajih bješe pustio 
sve narode, da idu svojimi putovi, 

16. a ipak ne ostavi sebe ne posvjedočena, 
čineć dobro s neba, dajuć kiše i vremena rodna, 
puneć hranom i veseljem srca naša. 

17. I ovo govoreć jedva umiriše narod, da 
im ne žrtvuje. 

18. Pridodjoše pak neki Židovi iz Antiohije 
i Ikonije; i podgovorivši narod i kamenovavši 
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x mE : 
Pavla izvukoše ga izvan grada, misleć da je 


mrtav. . zad Ž 
19. A kad ga obkoliše učenici, ustade i udje 


u grad, i sutra dan ode s Barnabom u Derbu, 

20: I kad propovjediše evangjelje gradu ono- 
mu, i podučiše mnoge, vratiše se u Listru, i Ikoniju 
i Antiohiju, 


i dna ki 
21. utvrdjujuć duše učenika i svjetujuć, da 


ostanu u vjeri, i da nam kroz mnoge nevolje 
valja ući u kraljevstvo Božje. 

22. I kad im postaviše svećenike u svakoj 
crkvi te se uz post pomoliše, preporučiše ih Go- 
spodinu, u koga vjerovaše. 

23. I prošavši Pisidiju dodjoše u Pamliliju, 

24. i govorivši rieč Gospodnju u Pergi, si- 
djoše u Ataliju; 

25. i odanle odploviše u Antiohiju, odakle 
bijahu predani milosti Božjoj na djelo, koje svršiše. 

26. A kad dodjoše i sabraše crkvu, kazaše 
koliko učini Bog s njimi, i da poganom otvori 
vrata vjere. 

27. A provedoše ondje ne malo vremena 


s učenici. 


Tumačenje. 


1 U Ikoniji pak dogodi se, da oni zajedno udjoše 


ši i za sterova veliko 
u sinagogu židovsku, i govorahu tako, da vjerova velik 
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mnoštvo Židova i Grka. — 2. A Židovi, koji ne Vjerovaliu, 
podčuniše i razdrašiše na srdšbu duše pogana na braću. — 
3. Mnogo istina vremena probave, radeć slobodno u Gospodinu, 
koji svjedočasše vieč milosti svoje, dajuć, da se tvorahu snaci 
£ čudesa rukama njihovima; — 4. ali se mnoštvo gradsko 
razdieli, i jedni bijahu sa Zidovi, a jedni s apostoli. — 
5. A kad nasta nagona pogana i Židova i poglavara 
njihovih, da ih glostave i kamenuju, — 6. oni dosnavsi 
pobjegoše u gradove likaonske, u Listru i u Derbu i u 
sav naokolo kraj; i ondje propoviedahu evangielje. 


Po običaju, kojega se Pavao i Barnaba držahu u 
Antiohiji, držaše se i u Ikoniji pa udjoše zajedno u 
sinagogu židovsku, i govorahu tako ne samo po subotah 
u sinagogi, nego i u druge dane i izvan sinagoge, Za 
vjerova veliko množtvo Židova i Grka, to jest pogana 
(stoji naime čest za cjelinu = pars pro toto); jer su i 
pogani pohadjali sinagoge židovske, d&4 onda bješe 
kod boljih porodica rimskih običaj, prisustvovati službi 
Božjoj u sinagogah po subotah i drugih svetkovinah 
židovskih. A. bješe i taj običaj po svem širokom car- 
stvu rimskom, da su učenjakom otvarali javne sale 
za predavanja vjerska i mudroslovna; a i po sinago- 
gah bio običaj, da su u njih dozvoljavali držati govo- 
re osobito stranim naučiteljem (Reischl). 

Ti pak Židovi, koji ne htješe vjerovati, osobito 
njihovi prvaci i starješine, podbunise i rasdrašiše na srdžbu 
pogane protiv braće, to jest protiva kršćana. 

Medju onimi, koji u Ikoniji vjerovaše, odlikova- 
la se po predaji (sv. Ivana Hriz. i Epif) sv. Tekla, 
prozvana prvorodjenka Pavlova, svojim mučeničtvom 
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i vodstvom Bogu posvećenih djevica, medju kojimi se 
spominju Trifena i Trifoza (Reischl). 

No ni sva naprezanja neprijateljskih Židova ne 
mogoše zapriečiti nastojanja i rad poslanika Božjih, ne- 
go služahu samo u svrhu, da se sila Božja još više 
iztakne; jer oni mnogo vremena probave radeć s velikom 
slobodom # Gospodinu uzdajuć se i oslanjajuć se na 
njega, koji rieči njihovoj, viesti o njegovoj milosti po- 
da svjedočanstvo ter evangjelje milosti svoje utvrdi 
znakovi dajuć, da se tvorahu snaci i čudesa rukama nji- 
hovima. Ali time se ipak ne odstrani oporba onih Ži- 
dova, koji ne htješe vjerovati, nego oni nastave svoje 
protivno djelovanje ter pobune gradjane protiva apo- 
stola tako, da se množtvo gradsko razdieli, ter jedni 
držahu sa Židovi, a jedni s apostoli. Tu se Pavao i 
Barnaba prvi put zovu apostoli, jer prije ne bješe za 
to prigode, a pravom se tako zovu, jer ih sam Duh 
sveti (18, 2) odvoji od drugih za apostolsko djelova- 
nje (Knab.). i 

Kako se postojano Židovi opirahu propovieđanju 
sv. evangjelja, vidi se iz sliedećih rieči: A kad nasta 
nagona, t.j. veliko nagnuće kod pogana i Židova i po- 
glavara njihovih, da Pavla i Barnabu zlostave i kame- 
njem zaspu, doznaše oni tu njihovu nakanu pa držeći 
se savjeta našega Gospodina, da bježe u drugo mjesto, 
kad ih u jedlnom progone, ter znajući, da ne prive- 
doše kraju posao, za koji bijahu pozvani, pobjegosše u 
gradove likaonske, u Listru i u Derbu i u sav naokolo 
kraj; i ondje propoviedahu evangielje (Knab.). Listra le- 


žaše deset sati daleko južno od Ikonije; a južnoiztočno . 


od Ikonije bijaše mali, ali dobro utvrdjeni grad Derba. 


Gl. XIV. Čudo Pavlovo u Listri na hromu. 3839 


Možda već u ono vrieme pouči Pavao u vjeri Timo- 
teja iz Listre, koga zvaše predragim sinom svojim, i 
Gaja iz Derbe. Vidi se iz svega, da se onda vjera Kri- 
stova razširila malo ne po svoj Likaoniji (Knab.). 

7. 1 jedan čovjek u Listvi sjedjaše nemoćan u noguh 
hrom od utrobe matere svoje, koji me bješe nikada Podi 
— 8. Ovaj slušaše Pavla gdje govori, a on pogledavši na 
njega, i vidjevši, da ima vjeru, da će ozdraviti, — 9. veće 
velikim glasom: Ustani na noge svoje upravo! I skoči, i 
hodjaše. — 10. A kad narod vidje što ući Pavao, podi- 
že glas svoj govoreć likaonski: Bogovi, postavši jednaki 
ljudem, sidjoše k nam. — 11. I nazivahu Barnabu Fupi- 
tevom, a Pavla Merkurom, jer on vodjaše vieč. — 12. Sve- 
ćenik takodjer Jupitera, koji bješe pred gradom, Junce i 
 mence donesavsi pred vrata s narodom hoćaše žrtvovali. 
Izmedju mnogih čudesa, što ih Pavao i Barnaba u 
tih krajevih tvoriše, iztače sv. Luka jedno jedino, i to 
adi posljedica s njim spojenih. A to čudo učini Pa- 
ao na hromu, kao što i Petar učini; to čudo bješe 
istina slično u mnogočem čudu učinjenu od Pe 
ali se u mnogočem i razlikuje. U Listri sjedjaše 


e; a bješe taj čovjek nemoćan u noguh, Zrom od 
/ “4 matere sva tako da siromah s nikada hodio. 


da ima vjeru, da će ogdraviti, < reče velikim gla- 
: Ustani na noge svoje upravo! I skoči, i hodjaše. 
opovied i sva pojava apostola Pavla pobudiše u hromu 
eru, da je on poslan od Boga i da ima čuđdovitu 
u; a Pavao, Duhom svetim razsvietljen; čitaše u duši 
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toga hromoga, da bez rieči moli i da je spreman Pri- 
miti milost, što mu se propoviedju nudila (Reischi, 
Bisp.). A razlog, zašto Pavao viknu iza gua: Ustam 
na mnoge svoje upravo! jest, da slušatelji svi čuju ter 
čudo vide i kao čudo priznaju i srce svoje stvore sv. 
evangjelju. A hromi u znak podpunoga ozdravljenja 
skoči i prohoda (Knab.). sepsa m 
Vidjevši slušatelji to čudo, pogani s. krivobožci, 

koji štovahu puno krivih bogova, pro risase sa svega 
glasa: Bogovi, postavši jednaki ljudem, stajoše k nam. 
A. povikaše to u likaonskom jeziku, jer je Bosra naa 
no, da se ljudi u časovih iznenadna prenenovenja služe 
svojim materinskim jezikom. Kakav bješe likaonski 
jezik, ne zna se; ali bilo je od potrebe, da si tu to 
spomene, kako ti ljudi povikaše u likaonskom jeziku, 
jer Pavao i Barnaba ne razumješe toga jezika tr ma 
mogoše prije zapriečiti ono, što sada hladi noniie, 
dok ne vidješe svojim očima, što kaniše izvesti. Stare 
poganske priče tih krivobožaca o silaženju bogova 
u čovječjoj. spodobi održaše se medju narodom krivo- 
božkim. Vidjevši dakle krivyobožci čudesa, što ih Barnaba 
i Pavao činjahu, a imajući pred gradom hram u slavu 
najvećega krivoga boga Jupitera, mišljahu, da je Bar 
naba poradi svoje veličanstvene vanjske pojave Jupiter, 
a Pavao, koji je svagdje prvu rieč vodio, da je njegov 
sin Merkur (Hermes), jer se kod stvarih krivobožaca 
Merkur smatrao kao vječiti poslanik i tumač bogova 
i neprekidni pratilac Jupiterov, kadgod krik, na a 
mlju sišao. Svećenik takodjer Jupitera, koji bješe pred g1 e 
dom, to jest, koji je pred gradom imao hram, a za 
koga (Jupitera) se mislilo, da je u hramu nazočan, do- 
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tjera junce, kakovi se žrtvovali Jupiteru i Merkuru, i 
donese vience, kojimi da okiti žrtve i sebe kod žrtvo- 
vanja, i vrata, pred kojimi htjede žrtvovati; a dovede 
taj krivobožki svećenik junce pred vrata one kuće, 
gdje Barnaba i Pavao stanovahu, a ne pred gradska 
vrata ili hramska; kakav bi smisao imala žrtva pri- 
nesena pred gradskim vratima ili pred hramskim 
vratima izvan grada, bogovom, za koje su mislili, da 
su u gradu? i kako bi apostoli za to odmah začuli, 
da su im htjeli daleko od njih žrtvovati? A. kad oni 
vidješe, da s tolikom spremom dolaze pred njihova 


povikaše, ne: šta to govorite? dok likaonski govorahu 
medju sobom se svjetujuć što će činiti, a kojega govora 
apostoli ne razumješe, nego videći što biva pred njiho- 
vim očima rekoše: Šta to činite? Zato i sliedi: 

13. A to kad čuše apostoli Barnaba i Pavao, ras- 
govoreć: Ljudi, sla to činite? I mi smo kao i vi smrtni 
ljudi, koji vam naviestamo, da se od ovih ništetnih obra- 
te k Bogu živomu, koji stvori nebo i zemlju i more, € 
e sto je u njih, — 15. koji u prošastih navaštajih bješe 
sio sve narode, da idu svojimi pulovi, — 16. a ipak 
Ostavi sebe ne posvjedočena, čineć dobro s neba, dajuć 


SA. — 17. 1 ovo govoreć jedva umiriše narod, da im 
žrtvuje. 

Svećenik krivog boga Jupitera dodje s narodom 
l htjede žrtvovati Barnabi i Pavlu kao bogovom. A 
lo kad čuše apostoli, o čem se radi, razžalostiše se vrlo 
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ter od žalosti razdrievši haljine svoje skočiše medju 
narod, da ih odvrate od toga nauma ter iza svega 
glasa povikaše: Ljudi, sta to činite? 1 mi smo kao i vi 
smrtni ljudi, koji s vami zajedno isto trpimo, isto ćuti- 
mo, imamo iste potrebe i protivštine, pa vam navrestamo, 
da se od ovih ništetnih i krivih bogova odvratite ter se 
obratite k Bogu živomu i pravomu, Žoji stvori nebo i 
zemlju # move, i sve sto je u njih. Time .iztakoše, da je 
na toliko istinito, da oni sami nisu bogovi, što su 
uprav zato došli, da iz njihovih duša odstrane svaku 
misao na višebožtvo ter im usade u srcu vjeru u jedno- 
ga jedinoga pravoga Boga, čija se moć i čije se veličanstvo 
time iztiče, da je od njega jedinoga stvoreno štogod 
je na svietu (Knab.). 

I taj jedini pravi Bog hoće, da se izkorieni već 
jednoć ta velika bludnja, da ima više bogova. I Pavao, 
koji je tu veliku bludnju sada suzbio činom (r. 13) i 
riečju (r. 14), gledao je sad opet da ih, kao što to i 
Petar BRUSI sgodom učini, ublaži podučivši ih, kako 
se taj jedini živi i pravi Bog i njim očitovao, premda 
ih je za kaznu pustio, neka idu svojimi putovi; reče 
on naime za Boga, da je u prosšastih naraštajih pustio 
sve narode, da idu svojimi pulovi, jer se dadoše voditi 
od djavola i vlastitih strasti i pohota; i zato se oni ne 
mogu izpričati; i ako im i nije Bog svojih putova 
onako očitovao kao Židovom, nije ih ipak ostavio bez 
pouke, jer im se neprekidno javljao kao brižni otac 
skrbeć se za njih i otvarajuć im knjigu svega stvore 
nja i potičuć ih i učeć ih, kako će iz te knjige i ne- 
uki čitati. Zato i sliedi: a ipak ne ostavi Bog sebe ne 
posvjedočena, čineć dobro s.neba, dajuć kiše i vremena 
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rodna, puneć hranom i veseljem srca nasa. Blago, ali 
ipak očito im Pavao u pamet doziva, da to, što ne 
MEpnavaju pravoga i živoga Boga, nije bez njihove 
krivnje, jer je svojom providnošću, kojom je Bog sve 
upravljao na nuždne i koristne ciljeve, svjedočio za 
sebe, ali oni ne htjedoše otvoriti očiju svojih, da to 
svjedočanstvo spoznaju. I time, što im je Pavao do- 
vodio u pamet misao o pravom Bogu neizbrisivu iz 
samosviesti, jedva ih ublaži i umiri, da njemu i Barnabi 
ne žrtvuju. Odatle se ujedno vidi, kako je silno na 
njih djelovalo čudo od Pavla učinjeno. A i to se iz 
Cieloga govora razabira, da se tu navodi samo jezgra 
toga govora, a i da je Pavao obširnije razvio tu misao, 
oda Bog sad (r. 15) hoće očito očitovati svim sebe i 
svoje putove (Reischl, Knab.). 

18. Pridodjoše pak neki Židovi iz Antiohije i Iko- 
Mije; i podgovortvši narod i kamenovavši Pavla izvukosše 
ga izvan građa, misleć da je mrtav. — 19. A kad ga 
obkoliše učenici, ustade i udje u grad, i sutra gan ode 
os Barnabom u Derdu. 

: Kao što je Luka naveo, što se odmah dogodilo, 
čim su Pavao i Barnaba u Listru došli, kako su na- 
ime hroma izcjelili, tako sad tu navodi, što se dogodi 
na koncu njihova toga boravka u istoj Listri. Nema 
se dakle tu razumjeti, da odmah iza navedenoga čuda 
Pridodjoše neki Židovi, nego da su Pavao i Barnaba 
u Listri dulje vremena boravili, pa dok su oni tako 
Poganom kroz to dulje vrieme propoviedali, pridodjoše 
jednom sgodom i neki Židovi u Listru. Nije dakle ne- 
vjerojatno, da su odlučili sad Pavla kamenovati, 
kojemu prije kao Bogu htjedoše žrtvovati. A ti Židovi 
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ne dodjoše u Listru slučajno, nego bez sumnje na- 
umice, s tom namjerom, da kao što Pavla progoniše 
u svojih gradovih (18, 50; 14, 2. 5), tako da ga pro- 
gone i u tudjih, ter im ne bješe težko čak iz dalekih 
krajeva (iz Antiohije, koja je od Listre udaljena 170 
kilometara) doći u Listru, samo da zaprieče, neka 
apostoli ne propoviedaju poganom. Čini se, da u Listri 
nije bilo urodjenih Židova. Potvorami, lažmi i ogovori 
odyratiše Židovi srca tih pogana od Pavla i Barnabe, 
ter od mržnje osobite na Pavla uprav na njega na- 
vališe ter mu isti udes: prirediše, što i sv. Stjepanu u 
svoje vrieme. I bojeć se, da pogani ne promiene svoje 
misli, baciše ga odmah na tle i zasuše kamenjem, pa 
ga izvukoše izvan grada i ostaviše ga ondje u misli, 
da je mrtav. Koli je veliko progonstvo to bilo u Listri 
i koliko je muka negdje Pavao tu pretrpio, vidi se 
odatle, što ih se on još pri koncu života svojega spomi- 
nje (2. Tim. 8, 11). I kad Židovi ostaviše Pavla, kako 
oni mišljahu mrtva, dodjoše njegovi učenici pa se 
staviše oko njega, da ga oplaču i iznesu odanle, jer i 
oni mišljahu, da je mrtav. No Pavao ne bješe mrtav, 
nego, ne bez čuda Božjega, ustađe i udje u grad u 
večer, kad se narod razidje, pa da se zavedenomu narodu 
ukloni, drugi dan ode s Barnabom u Derbu, gdje su 
s velikim uspjehom propoviedali, kako se to iz slie- 
dećega redka vidi, odakle se takodjer razabira, da se 
i u Listri katolička obćina ustanovila, koja se nije dala 
smesti kamenovanjem Pavlovim, nego se tim junačkim 


primjerom još utvrdila u svojoj vjeri (Reischl, Knab.). 


20. / kad propovjediše evangjelje gradu onomu, 1 
podučiše mnoge, vrališe se u Listru, i Ikoniju 1 Antiohi,u, 
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— 21. ulvrdjujuć duše učenika i svjetujuć, da ostanu u 
vjeri, € da nam kroz mnoge nevolje valja ući u kraljeve 
sivo Božje. — 22. I kad im postaviše svećenike u svakoj 
crkvi te se us post pomoliše, preporučiše ih Gospodinu, u 
koga vjerovase. 23. I prošavši Pisidiju dodjoše u Pam- 
Jiliju, — 24. i govorivši rieč Gospodnju u Pergi, sidjoše 
“u Atahju; — 25. i odanle odploviše u Antiohiju, odakle 
bijahu predani milosti Božjoj na djelo, koje svršiše. — 
20. A kad dodjoše i sabraše crkvu, kazaše koliko učini 
Bog s njimi, i da poganom otvori vrata vjere. — 24 
provedoše ondje ne malo vremena s učenici, 

Naviestivši evangjelje građu Derbi Pavao i Barna- 
ba i podučivši i obrativši mnoge, podjoše natrag u 
Antiohiju u Siriji, odakle su bili počeli svoje apostol- 
osko poslanstvo. Najbliži put u tu Antiohiju vodio je 
kroz Ciliciju, postojbinu Pavlovu; no oni se radije 
vratiše preko Listre, Ikonije i Antiohije u Pisidiji, jer 
je bilo od potrebe te mlade kršćanske obćine utvrditi 
qu vjeri ter njihove crkvene stvari urediti. Lako se 
. Mogoše ti mladi kršćani smesti i u vjeri oslabiti videći, 
gdje im njihovi vjerovjestnici tolike muke i progonstva 
trpe i gdje i sami velike nevolje i protivštine podnose; 
Zato im je valjalo osobito ovu istinu duboko u srce 
Pisaditi, kako je Pavao i učinio govoreći im: valja nam 
 kršćanom kros mnoge nevolje ući u kraljevstvo Božje: 
 Odkada su prvi praroditelji sagriešili, vazda je sviet 
1 neprestanoj borbi protiva Boga i njegova kraljev- 

stva. I zato sama narav stvari kazuje, da put u kraljev- 


nevolje i protivštine svake vrste. A o takovu udesu 


SVih pravih kršćana prema nauku Kristovu valjalo je 
s : 


stvo Božje za svakoga pojedinoga vodi kroz muke i, 
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te nove kršćane i zato poučiti da se ne sablazne, kad 
vide, gdje Bog pripušta, da se njegovi vjernici na 
razne muke stavljaju, ter ne pomisle, da on kraljev- 
stvo Sina svojega dovoljno ne štiti i ne promiče ili 
kao da Krist nema dostatne sile, da prevlada neprija- 
telje. Kao što je sam Isus prevladao sviet ne silom i 
moću. nego poniznošću i uztrpljivošću; tako hoće, da 
jednako i njegovi vjernici u poniznosti i uztrpljivosti 
podnose protivštine, progonstva, muke, istu smrt, i tako 
da opaki sviet prevladaju (Bisp. Knab.). Muke ovoga 
svieta ključ su kraljevstva nebeskoga. One nam odu- 
zimaju slast ovoga svieta i daju nam radostnu nadu 
i pravo na palmu pobjede. Mukami se pokora usavršava 
i popunjuje, i samo muke čine nas sličnimi Isusu Kri- 
stu, za kojom sličnošću žudi ljubav k njemu, a koja 
nam je od potrebe, da budemo dostojni udi glave 
trnjem ovjenčane (Reischl). f 

I kad im Pavao i Barnaba, dakle apostoli a ne 
narod, postaviše svećenike u svakoj crkvi uz molitvu i 
post, da umjesto odsutnih apostola narod uče, ravnaju, 
službu Božju obavljaju, čim tim obćinam kršćanskim : 
Derbi, Listri, Ikoniji i Antiohiji u Pisidiji dadoše po- 
sve crkvenu uredbu, ter ih prije svojega odlazka pre- 
poručiše Gospodinu Isusu, u kojega vjerovaše. A sa 
uredba crkvena i preporuka vrhovnomu pastiru duša 
bijahu tim mladim kršćanskim obćinam to više od 
potrebe, što bijahu same za se usred pogana i vrlo 
udaljene od tadašnje središnje tačke kršćanstva, od 
Jerusalema (Reischl). 


I vraćajuć se u Antiohiju u Siriji podjoše od | 


Antiohije u Pisidiji i prošavši Pisidiju dodjoše u Pam- 


Gl. XIV. Pavao i Barnaba u Antiohiji sirskoj. 347 


= filiju, i govorivši vieč Gospodnju u Pergi, sidjoše u Ataliju, 


pomorski grad Pamlfilije, sagradjen i prozvan tako od 
Atala Filadelfa, kralja pergamskoga. I odatle je naj- 
sigurniji put uzduž obale vodio u Antiohiju sirsku. 
Zato iz Atalije (zvane sad Antali) i odploviše u Antio- 
biju u Siriji, odakle bijahu predani milosti Božjoj na 
djelo, koje svršiše. Prema -volji Božjoj i uz molitve prve 
obćine kršćanske u Antiohiji sirskoj bijahu predani 
Pavao i Barnaba Božjoj zaštiti i moći, kad iz toga 
grada podjoše na svoje apostolsko poslanstvo. A sada, 
se eto vratiše puni obilate žrtve i pobjede održane 


nad mnogimi gradovi za Gospodina, ter pripravni i 


gotovi, da crkvi račun dadu, kako su izpunili nalog, 
što im je Duh sveti preko crkve nametnuo. A kad 
dodjoše u Antiohiju sirsku i sabraše vjernike, izpripo- 
vjediše im, Zoliko Bog učini s njimi posluživši se njimi 
i davši im svoju pomoć, i kako i poganom on otvori 


vrata vjere. Bog odlučio sav sviet spasiti, svim ljudem | 


nakloniti djelo odkupljenja; zato otvori i poganom 
vrata vjere, vrata, kroz koja se ide k spasenju. A da 
je to bila uprav Božja volja, posvjedoči sam Bog 
čudesi; zato se i kazuje, da je Bog sam, a ne sami 
apostoli, s njimi učinio velike stvari medju pogani; 
jer Duh Božji velikimi i mnogimi čudesi svjedočaše 


za apostolsko njihovo propoviedanje i za njihove nauke, 


i pomoću svoje milosti, kojom je srce slušatelja njiho- 


Vih razsvjetljivao i poticao, davaše svoj blagoslov za 
otako velike i sjajne uspjehe (Reischl). 


A pvovedoše ondje ne malo vremena s učenici. Kako 


dugo sad Pavao i Barnaba provedoše u sirskoj Antio- 


biji, ne zna se za stalno; zna se samo, da je. bilo 
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dosta dugo, no kako dugo, samo se nagadja. To je 
ipak izvan svake sumnje, da je izmedju vremena, kađ 
su nastupili to svoje prvo putovanje (13, 4 oko 44 i 
45 g. p. Kr.) i izmedju yremena sliedećega putovanja 
istoga Pavla i Barnabe u Jerusalem proteklo jedno 
sedam godina (Bisp.). i 


Glave SV. 

. I neki sišavši iz Judeje, učahu braću: Ako 
se ne a po običaju Mojsijevu, ne možete 
se kime 

. Kad dakle protiva njih nasta ne mala 
nag za Pavla i Barnabu, odrediše; da Pavao i 
Barnaba, i neki drugi od drugih podju k aposto- 
lom i k svećenikom u Jerusalem za ovo pitanje. 

3. Oni dakle, praćeni od obćine, prolažahu 
kroz Feniciju i Samariju, pripoviedajuć obraćenje 
pogana: i činjahu radost veliku svoj braći. 

4. A kad dodjoše u Jerusalem, primi ih crkva 
i apostoli i starješine, i izviestiše, koliko Bog učini 
s njimi. i 

5. A ustaše neki i sljedbe farisejske, a 
bijahu vjerovali, govoreći: da ih valja obrezati, 
zapovjediti, da drže zakon Mojsijev. 

6. I sabraše se apostoli i starješine, da iz- 
vide rieč ovu. 
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7. A kad velika razpra nasta, ustavši Petar 
reče im: Ljudi braćo! vi znate, da od starih dana 
Bog izmedju nas izabra, da iz usta mojih čuju 
pogani rieč evangjelja i da vjeruju. 

8. I Bog, koji poznaje srca, posvjedoči davši 
im Duha svetoga kao i nam. 

9. I ništa ne razlikova medju nami i njimi, 
oČčistivši vjerom srca njihova. 

ro. Sada dakle šta kušate Boga mećuć uče- 
nikom jaram na vrat, kojega ni otcevi naši, ni 
mi nositi ne mogosmo? 

11. Nego vjerujemo, da ćemo se spasiti milo- 
šću Gospodina Isusa Krista, kao i oni. 

12. I umuče sve množtvo: i slušahu Barnabu 
i Pavla, koji pripoviedahu, kolike znake i čudesa 
E. : A 
učini Bog medju pogani preko njih. 

13. A kad oni umukoše, odgovori Jakob 


govoreć: Ljudi braćo, poslušajte mene! 


14 Simon  izpripovieda, kako je Bog naj- 
Prije na to gledao, da od pogana narod predobije 
za ime svoje. 


15. I s ovim se m. rieči prorok4, kao 


ošto je napisano: 


' 16. Po tom ću se vratiti i opet ću sagraditi 
šator Davidov, koji je pao; i razvaline njegove 


Opet ću sagraditi, i a sei ću ga, . 


Saami eta 
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17. da potraže Gospodina ostali ljudi i svi 
narodi, koji se prozvaše imenom mojim, govori 
Gospodin čineć ovo. 

18. Poznato je od vieka Gospodinu djelo 
njegovo. 

19. Zato ja sudim, neka se ne uznemiruju 
oni, koji se od pogana obraćaju k Bogu, 

20. nego neka im se piše, da se čuvaju od 
oskvrnuća idoli, i od bludnosti, i od udavljenoga, 
i od krvi. 

21. Jer Mojsij: ima od starih vremena u svih 
gradovih, koji ga propoviedaju po sinagogah, gdje 
se svake subote čita. 

22. Tada se svidje apostolom i starješinam 
sa svom crkvom odabrati ljude izmedju sebe, 1 
poslati u Antiohiju s Pavlom i Barnabom, Judu, 
koji se zvaše Barsaba, i Silu, ljude prve medju 
braćom, 

23. i napisati rukama njihovim: Apostoli i 
starješine kao braća pozdrav onoj braći od poga- 
na, što su po Antiohiji, i Siriji, i Ciliciji. 

24. Budući da mi čusmo, da neki od nas 
izišavši smetoše vas riečmi i razslabiše duše vaše, 
kojim mi ne dadosmo nikakova naloga, 

25. to nam se jednodušno sabranim svidje, 
izabrati ljude i poslati k .vam s preljubeznimi 
našimi Barnabom i Pavlom, 


S 26. s ljudmi, koji su predali duše svoje za 
ime Gospodina našega Isusa Krista. 

27 Poslasmo dakle Judu i Silu, koji će i 
sami vam isto riečmi kazati. 

28. Svidje se naime Duhu svetomu i nam 
 nikakova tereta više ne metati na vas osim ovoga 
. potrebnoga: 

29. Da se čuvate od priloga idolskih, i od 
krvi, i od udavljenoga, i od bludnosti, od čega 
ako se uzčuvate, dobro ćete činiti. Da ste zdravi! 
30. Oni dakle, kad ih odpustiše, sidjoše u 
Antiohiju, i sabravši narod predaše poslanicu. 

31. A kad ju pročitaše, obradovaše se utjehi. 
32. A Juda i Sila, jer i sami bijahu proroci, 
 mnogimi riečmi utješiše braću, i utvrdiše. 

5 33. A pošto bijahu ondje neko vrieme, od- 
opustiše ih braća s mirom k onim, koji ih bijahu 
poslali. 

34. Svidje se pak Sili ondje ostati; a Juda 
ode u Jerusalem. 

35. A Pavao i Barnaba boravljahu u Antio- 
hiji, učeć i propoviedajuć rieč Gospodnju s ia 
mi drugimi. 

36. A poslie nekoliko dana reče Pavao Bana 
po Hajde da se vratimo i da obidjemo braću po 
Svih gradovih, po kojih propoviedasmo rieč Go- 
Spodnju, kako im je. 
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37. A Barnaba hoćaše sa sobom uzeti i 
Ivana, koji se zvaše Marko. 

38. Pavao pak moljaše ga (da onoga, koji 
je od njih odstupio iz Pamlilije, i nije išao s njimi 
na djelo), ne treba uzeti. 

39. Tako nasta nesuglasica, da se jedan rasta 
s drugim, i Barnaba uzevši Marka odplovi u 
Cipar. 
40. A Pavao izabravši Silu odputova, pre- 
dan milosti Božjoj od braće. 

41. A prolažaše kroz Siriju i Ciliciju, utvrdju- 
juć crkve, zapoviedajuć, da drže zapoviedi apo- 
stolske i starješinske. 


— — 


Tumačenje. 

ro I oneki sišavsi iz Fudeje, učalu braću: Ako se 
ne obrežete po običaju Mojsijevu, ne mošete se spasiti. — 
2. Kad dakle protiva njih nasta ne mala parba sa Pavla 
i Barnadu, odrediše, da Pavao i Barnaba, 1 neki drugi 
od drugih podju k apostolom i k svećenikom u Jerusalem 
za ovo pitanje. — 3. Oni dakle, žvaćeni od odćine, zr 
lažahu kroz Feniciju i Samariju, pripoviedajuć obraćenje 
pogana: i činjahu radost veliku svoj braći. . 

Svećenici židovski, levite i fariseji sve su vise 
po Jerusalemu i svoj Judeji prelazili na kršćansku vjeru. 
Izpoviest vjere u Isusa iz Nazareta kao u pravoga 
Spasitelja svega israelskoga naroda, nije priečila, da 
rodjeni Židovi obdržavaju one običaje i uredbe državne, 
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koje su ih već poradi narodnosti vezale, Velik naime 
broj obraćenih Židova, ako i osvjedočeni o ustanovi 
kraljevstva Božjega (sv. crkve) od Krista, ne htjedoše 
ipak pustiti one nade israelskoga naroda, koje doslovce 
uzete obećavahu, da će odabrani narod zavladati nad 
svimi ostalimi narodi, nad cielim svietom. Još stajaše 
Jerusalem, taj grad velikoga Boga sa svetom gorom, 
ogodje se imahu sabirati svi narodi. U toj središnjoj 
tački svega starozavjetnoga života ostvari se mesijan- 
sko proročtvo na Isusu Kristu iz Nazareta i započe 
kraljevstvo novozavjetno. S procvatom crkve Kristove 


bijaše u oporbi kukavno stanje državno istoga naroda, 
koji je stenjao pod pritiskom tudjega gospodstva i 
pod nutarnjom vjerskom i političkom razvraćenošću. 
Ne farisejski ponos, jer oni, koji zabludiše i u blud- 
nju druge zavedoše, ne bijahu fariseji, nego kršćani, 
postali od Židova, nego.zabrinutost za budućnost israel- 
oskoga naroda zlo shvaćena, prem dobro mišljena u 
vrieme nužde i nevolje, navuče na crkvu sada kušnju, 
ou kojoj se bilo njoj boriti za svoj obstanak, za svoje 
bistvo i poslanstvo božansko, i u kojoj se bilo njoj 
oboriti i protiva židovstva, koje napregnu svoje zadnje: 
sile, da obrani i spasi obstanak svoje narodnosti. Me- 
odju onimi, koji su se za židovstvo borili, bilo je 
Židova i kršćana iz Judeje, a glavni nišan bijaše im 
Antiohija kao metropola kršćana postalih od pogana. 
Htjede ih Luka poštedjeti, zato im ne navodi imen4: 
a oni dodjoše, valjda iz Jerusalema, nepozvani, ali 
omnaumice kao naučitelji braće u Antiohiju (Reischl), 
da reć bi nadopune nauke Barnabe i Pavla. To pak 


23 


ki s doslovnim proročtvom o slavi israelskoga naroda. 


ut 
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i čemu su ti naučitelji braću učili, vidi se iz sliedećih 
rieči: 

I neki sišavši iz Sudeje, učahu braću. Ako Se ne 
obrežele po običaju Mojsijevu, ne možete se spasiti, to jest, 
ne možete biti podpuni dielnici kraljevstva Mesijina 
za sadašnje i buduće vrieme. Primitkom obrezanja u- 
vrstio bi se obrezanik po mosaičkom pravu u narud 
israelski i u židovsku vjersku obćinu; no: time što se 
tko dao obrezati, preuzeo bi na sei dužnost, da će 
obdržavati sav ceremonijalni zakon. Prema tim nazorom 
morali bi svi, koji žele u Kristu postati djeca Božja, 
prije postati djeca Abrahamova po tielu. Sve udje 
u milosti novoga zavjeta imalo bi ovisiti o obarzava- 
nju zakona staroga zavjeta, ter bi (a to je glavni uzrok 
bio svemu tomu pokretu) svi narodi na zemlji morali 
obrezanjem stupiti u narod židovski i u njihovoj jedi- 
noj židovskoj narodnosti izgubiti svoju vlastitu naro- 
dnost, tako da ona jedina nad svim svietom gospoduje 
(Reischl). | 

Kad dakle proliva njih nasta ne mala parba sa 
Pavla i Barnadu, odrediše, da Pavao i Barnaba, 1 neki 
dvugi od drugih bodju k apostolom 1 svećenikom u Te- 
rusalem za ovo pitanje. Protiva Zidova, što učahu, da 
se ne može nitko spasiti, koji se ne da obrezati, usta- 
še Pavao i Barnaba tvrdeći, da nije od potrebe obra 
zanje, nego da se pogani mogu neposredno primati “ 
krilo crkve Kristove. No pošto se kršćani, nastali od 
Židova i došlih iz Jerusalema, pobojaše, da će im se 
i ime i narodnost israelska zatrti množinom kršćana, 
postalih od pogana, ako im se ne naloži, da se ng 
moraju prije dati obrezati i tako stupiti u u narod isra- 
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elski; i pošto se dogadjaj Kornelijev mogaše sma- 
trati čudesnim, a po tom takovim, da se ne ima pro- 
tegnuti na sve pogane, koji žele postati kršćani: i na- 
pokon pošto velik broj svećenika, fariseja i drugih rev- 
nitelja zakona prihvati vjeru kršćansku, koji ne bjehu 
toga mnienja, da se poganom smije dopustiti, da posta- 
nu kršćani, a da se ne moraju dati obrezati: to odlu- 
čiše svi, da Pavao i Barnaba i Tit (Gal. 2, 1. 3) i neki 
drugi od drugih, to jest, neki drugi od protivne stran- 
ke, naime od kršćana postalih od Židova, podju u Je- 
rusalem ter ovu priepornu tačku apostolom i starješi- 
nam podastru na riešenje. Payao sada po treći put iza 
svoga obraćenja podje u Jerusalem (Bisp.). 


Oni dakle, praćeni od obćine, prolažahu kroz Fenl- 
ciju i Samariju, pripoviedajuć obraćenje pogana: i činjahu 
radost veliku svoj braći. Kako je obćina antiohenska 
osbiljno tu stvar shvaćala, vidi se odatle, što je svoje 
izaslanike izpratila izvan grada. A svuda, kuda su ti 
izaslanici prolazili na svojem putu kroz Feniciju i Sa- 
mariju, pohodili su kršćanske obćine ter im izpripovie- 
odali, kako se crkva Kristova medju pogani širi i na- 
Preduje: činjenica, koja ih je sve veoma obradovala. 
U tih krajevih, kako se čini, pretežniji bijaše broj kr- 
šćana postalih od pogana ; to je razlog, zašto se te ob- 
ćine obradovaše čuvši, kako i drugdje vjera Kristova 
napreduje medju pogani; ujedno se odatle takodjer 
razabira, zašto se ti izaslanici kloniše Galileje i njeziriih 
kršćanskih obćina, u kojih bez sumnje bijaše pretežniji 
broj kršćana nastalih od Židova (Bisp.). Put iz Antio- 
bije u Jerusalem iznosio je 388 hiljada koraka, ter je 
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trebalo oko 15 dana, da se prevali; da se Pavao nije 
žurio, vidi se iz ovoga redka (Knab.). 

4 A kad dodjoše u Jerusalem, brvimi ih crkva i 
apostoli i starješine, 1 izviestiše, koliko Bog učini s njemi. 
— 5. A ustaše neki od sljedbe favisejske, koji bijahu vje- 
vovali, govoreći: da ih valja obrezati, i sapovjediu, da 
drže zakon Mojsijev. — 6. I sabraše se apostoli i starje- 
šine, da izvide rič ovu. — 7. A kad velika raspra nasta 
uslavsi Pelar veče im: Ljudi dvaćo! vi znate, da od sta- 
vih dana Bog izmedju nas izabra, da iz usta mojih čuju 
pogani vieć evangjelja i da vjeruju. — 8. I Bog, koji 
poznaje srca, posvjedoči davši im Duha svetoga kao i nam. 
— g. I ništa ne vaslikova medju nami i njimi, očisttuši 
vjerom svca njihova. — Io. Sada dakle šta kušate Boga 
mećuć učenikom jaram na vrat, kojega ni olci naši, ni mi 
nosili ne mogosmo. — 11. Vego vjerujemo, da ćemo se spa- 
sili milošću Gospodina Isusa Krista, kao i oni. — 12. 1 
umuče sve množtvo: i slušahu Barnabu i Pavla, koji pri- 
poviedahu, kolike snake i čudesa učini Bog medju pogani 
preko njih. 

= Onako svečano, kako je antiohenska obćina svoje 
ižaslanike odpremila, primila ih je obćina jerusalemska 
i apostoli i starješine; a izaslanici pred svom sabranom 
obćinom izviestiše, koliko Bog učini s njimi medju poga- 
ni; razložiše razloge, zašto dodjoše i protumačiše prie- 
porno pitanje, poradi kojega je nastala parba u Antio- 
hiji (Reischl). : 
To čuvši ustaše odmah zeki od sljedbe farisejske, 
koji bjehu vjerovali, ustaše dakle zastupnici narodne 
stranke, koja se strogo zauzimala za zakon, ter pro" 


svjedovaše protiva dosadanjega postupka sa, obraćenimi 
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pogani, govoreći: da ik valja obrezali, i zapovjediti im, 
da drže zakon Mojsijev. Ti kršćani, postali od fariseja, 
u Jerusalemu puno smjelije i odrješitije ustaše, nego li 
njihovi istomišljenici u Antiohiji. Oni tražahu, neka se 
kršćani, postali od pogana, uprav nagone, da se dadu 
obrezati, i neka im se strogo kao dužnost naloži, da 
drže zakon Mojsijev; tražahu dakle, da se kršćani, po- 
| stali od pogana, požidove (Bisp.). 

I sabrase se apostoli i starješine, da igvide vieč ovu. 
Tu imamo prvi obćeniti crkveni sabor, koji je postao 
uzor svim potonjim crkvenim saborom: Petar, kao 
glava sve crkve, bješe predsjednik sabora ; članovi toga 
sabora sa pravom glasa bijahu apostoli; članovi bez 
prava glasa, ali s pravom savjeta, bijahu svećenici 
(starješine); dogovarajuć se i savjetujuć se stvoriše od- 
luke, sviestni si, da je uz njih Duh sveti (v. 28.); stvo- 
renim odlukam dadoše oblik crkvenoga zakona, što 
svakoga obvezuje (r. 29). Nijedan crkveni sabor nije 
imao teže i važnije stvari odlučiti, kao uprav taj prvi 
obćeniti crkyeni sabor; jer je tu, kako nikada u po- 
vjesti, valjalo uz Duha svetoga odlučiti, ima li nema 
ni nadalje zakon Mojsijev obstojati kao obvezatan, 
ije li nije li crkva Kristova samostalna i neovissa o 
zakonu Mojsijevu (Reischl). 
Kad dakle o tom velika raspra nasta, ustavši Pe- 
lay veče im: Ljudi braćo! vi znate, da od starih dana 
4 izmedju nas igabra, da iz usta mojih čuju pogani 
meć evangjelja € da vjeruju. Najprije se počeše pravdati 
0 predloženom pitanju, da li treba nagoniti kršćane 
postale od pogana, da se dadu obrezati i da drže za- 
kon Mojsijev, a pravdahu se s jedne strane kršćani po- 
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stali od farisejske sljedbe, a s druge strane kršćani iz 
Antiohije, postali od pogana. A kad se žestoko prepi- 
zahu i tražahu, da se isti Tit mora dati obrezati (Gal. 
2, 3), usta Petar, da pobije te nazore, ter stari doga- 
djaj (stari odnosno na brzi razvitak crkve Kristove) 
spomene, što se prije devet godina dogodio, obraćenje 
Kornelijevo, odakle se razabira, da je sam Bog to pi- 
tanje već onda riešio, jer je. on sam htio, .da Petar ide 
ter Korneliju i njegovim ukućanom naviesti evangjelje 
i da vjeruju. / Bog, koji posnaje srca, posvjedoči, da su 
pogani sposobni, da budu neposredno primljeni u crkvu, 
davši im Duha svetoga kao i nam. 1 ništa ne razlikova 
medju nami (kršćani postalimi od Židova) 2 njimi (kr- 
šćani postalimi od pogana), očistivši ujerom srca njihova. 
Bog dakle, koji poznaje srca svih ter se ne može pre- 
variti u tom, je li nije li tko sposoban, da primi spa- 
senje, očisti srca njihova vjerom. Srca, što Bog vjerom 
očisti, bijahu srca pogana; nečistoća ne bješe, kao što 
kršćani postali od sljedbe farisejske mišljahu, na tielu; 
način, kako da se očiste, te nečistoće rieše, nije obre- 
zanje, nego vjera. Vjerom postaju i pogani dielnici za- 
sluga Kristovih ter se očiščavaju od svih grieha (Bisp.). 
Ta pak vjera nije mrtva, nego ona, što zadahnuta 
ljubavlju djeluje, što izbija vanka čini nade, kajanja, 
ljubavi, obdržavanja zapoviedi Božjih i. vršenja do- 
brih djela. ' 
Sada dakle budući da ta stvar tako stoji, to jest, 
budući da se sam Bog izjavio o odnosu pogana napram 
kršćanskoj vjeri, zašto žusate Boga mećuć učenikom Ja- 


ram na vrat, kojega ni olci nast, ni mi nosili ne mogosmo.| 


Ža onoga se veli, da kuša Boga, koji nastoji, da mu 
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služi i omili drugačije, nego li je on zapovjedio; no 
Bog je posvjedočio, da je vjera dosta, da se pognad 
prime u krilo crkve Kristove; odatle izvodi Petar: 
onaj Malika, koji povrh toga traži, da se i Mojsijev zar 
\ kon Brži, kuša Boga, jer ga izaziva, da svoju volju na 
Borugi način izjavi. Jarmom nazva Petar u obće sav 
starozavjetni zakon, koji je ljudem nametnuo stroge 
lv oredne propise, ali im nije davao jakosti, da ih A 
poće; gato ih je taj zakon kao kakav jaram pritiskao 
Z Mnemirivao, jer ga jedva ili vrlo težko mogoše obdr- 
BZavati. Zato, nastavlja Petar, mi vjerujemo, da ćemo se 
Spasin ne obrezanjem i držeć zakon Mojsijev, nego 
2 člošću Gospodina Isusa Krista, kao i oni, to jest sai 
otci Židovi; to više ne mogu se pogani drugačije spasiti 
mego milošću Isusa Krista. Tako Petar kratko i ite“ 
. Vito Evi sabranim razloži pravi odnos zakona spram 
šangjelja, obrezanja spram vjere (Bisp.). Odatle sliedi 
da se od pada Adamova nije spasio nijedan drugačij 
nego milošću Isusa Krista. dia 
5. M : muče sve mnoštvo: € slušahu Barnabu i Pavla 
koji Pripoviedaku, kolike znake i čudesa učini Bog medju 
ogani Preko njih. Svi umukoše čuvši znelasanje pa 
/o0 i razabravši iz njegova pripoviedanja nazore u tom 
moga Gospodina Boga. I nitko ništa ne prigovori, ni 
E. morena ne. i bješe najsgodniji čas, da Barna- 
.ui (0) izpripovieđaju, što je sve Bog preko njih 
dju pogani učinio, da tako potvrde razlaganje Petro- 
A Stavi se tu Barnaba pred Pavla, jer je on bio 
Jerusalemske obćine poslan u Antiohiju ter je narodu 
A “o od Pavla, kao što je u poganskom svietu 
i avao poznatiji od Barnabe ter se stavlja pred 
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Barnabu. Barnaba pak i Pavao iztiču osobito znake i 
čudesa, što je Bog preko njih medju pogani činio, jer 
time Bog jasno posvjedoči, da on voli i odobrava onaj 
način propoviedanja, kojega su se oni dosele držali, a na 
koji protivnici tako žestoko ustaše. Zato je to njihovo 
razlaganje vrlo utvrdilo nauku protumačenu od Pe- 
<ra i veoma bilo shodno, da sve predobije za pogane 


(Knab.). ' : 
j 13. A kad oni umukoše, odgovori Jakob govoreć: 
Ljudi braćo, poslušajte mene ! — 14. Simon igpripovieđa, 


kako je Bog najprije na to gledao, da od poena narod 
predobije ga ime svoje. — 15. I s ovim se sudaraju rieči 
proroka, kao što je napisano: — 16. Po tom ću se vratih 
i opet ću sagradin šator Davidov, koji je pao; i rasvaline 
njegove opet ću sagradili, i podignut ću gđ, M da g 
traže Gospodina ostali ljudi i svi navodi, koji se prozvaše 
imenom mojim, govori Gospodin čineć ovo. — 18. Poznato 
je od vieka Gospodinu djelo njegovo. — Zato ja sida, 
neka se ne usnemiruju omi, koji se od pogana obraćaju 
k Bogu, — 20. nego neka im se piše, da se čuvaju od 
oskvrnuća idoli, i od bludnosti, i od udavljenoga, t od 
kra. — 21. Ter Mojsij ima od starih vremena u svih 
gradovih koji ga propoviedaju po sinagogah, gdje se svake 
subote čita. KRA 
A kad Barnaba i Pavao prestaše govoriti, IZ cije: 
&a govora mogoše kršćani postali od Židova razabrati, 
da je Bog ono medju pogani izveo, što je Korneliju 
učinio, čim je svoju volju dostatno očitovao, sgodno u- 
stade vrlo pobožni apostol Jakob, koji kao rodjak o 
“gov, kao biskup jerusalemski, kao strog vršitelj a; 
Mojsijeva bijaše drag i poznat Židovom, da potvre! 
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govor Petrov o pozivu poganskih naroda k vjeri rieč- 
mi prorok4, ter učini priedlog na zadovoljstvo jedne i 
druge pruće se stranke, koji se priedlog konačno i pri- 
hvati kao odluka cieloga sabora, Evo sadržine govora 
Jakobova. Što Simon pokaza dogadjajem Kornelijevim, 
to već proroci naprvo kazaše; ne treba dakle uznemi- 
rivati ni teretiti poganskih naroda; nego je samo od potre- 
be, da im se naloži, neka se nekih poganskih običaja čuva- 
ju, da se nam Židovom olakoti obćenje s njimi. Prema 
tomu, kad Barnaba i Pavao wmukose, govoriti prestaše, 
odgovori Jakob i sa svoje strane na prieporno pitanje, 
govoreć : Ljudi draćo, poslušajte mene. Simon izpripovieda; 
Petra zove Luka Simonom u Djelih apostolskih samo 
ondje, gdje navodi tudje govore, a Jakob ga tako zove, 
jer je to ime Židovom bilo poznatije. Simon dakle iz- 
pripovieda, ako je Bog najprije na to gledao, to jest za to 
se poskrbio, da od pogana narod predobije ga ime svoje, 
to jest, da od pogana stvori narod svojemu imenu ili 
sebi, svojoj službi, svojoj objavi o sebi; jer se narod 
Božji onaj zove, na koji je zazvano ime Božje. Iz pri- 
poviedanja Petroya vidi sa način, kako Bog pogane 
zove k narodu imena svoga, naime bez obrezanja. A 
to se vidi takodjer iz proročtva, jer se s tim načinom 
pozivanja sudaraju rieči proroka, kao Sto je napisano: 
Po tom ću se vratiti i opet ću sagraditi šator Davidov, 
koji je pao; i vagvaline njegove opel ću sagradili, i podi- 
Znut ću ga. Šator Davidov (obitelj i kraljevstvo Davido- 
vo) pade, kad Nabukodonosor razori kraljevstvo židov- 
Sko; proreče se naprvo, da će se to kraljevstvo opet 
Podignuti za vrieme mesijansko samim Mesijom, koji 
se zato i zove David; zato angjeo (Luk. 1, 32) Mariji 
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i reče: Dat će mu Gospodin Bog priestol Davida, ot- 
ca njegova. I kraljevat će u domu Jakobovu uviek 
(Knab.). 

Što se pak spaja sa podignućem šatora Davido- 
va, dakle sa vremenom mesijanskim i sa djelom Me- 
sijinim prema naumu i volji Božjoj, prorok naznačuje 
veleći: da potraše Gospodina ostali ljudi i svi narodi, 
koji se prozvaše imenom mojim, govori Gospodin čineć 
ovo. Ovo je dakle volja Božja u vrieme mesijansko, da 
se osim Židova i ostali ljudi sa svom pomnjom na to 
dadu, da spoznaju i štuju Boga; da dakle to rađe svi 
narodi, koji se svi od sada imaju zvati narod Božji, 
poradi čega ih Bog osobitim načinom čuva i brani. 
Do onda zvao se narod Božji, narod Bogu posvećen 
jedini narod israelski. Ako se dakle sada poganski na- 
rodi takodjer zovu narod Božji, ne smiju se smatrati kao 
drugi kakav narod Božji, nego jedan isti narod; koji i narod 
židovski, jer se nigdje i nikada ne spominju dva naroda 
Božjaili dva kraljevstva Božja,nego jedan isti narod, jedno 
isto kraljevstvo od naroda židovskoga i naroda pogan- 
skih. Proročtvo dakle posve odgovara dogadjajem. Bog 
je već mnoge od pogana bez obrezanja priveo u crkvu 
Mesijinu; no proročtvom se proriče, da će u vrieme 
mesijansko pogani biti narod Božji. Iz proročtva se vi- 
di, da sam Bog hoće, da narodi udju u kraljevstvo 
mesijansko; no dogadjaji dokazuju, da je Bog mnoge 
pogane pozvao bez obrezanja; obrezanje se dakle iz- 
ključuje (Knab.). ' 

Bog si je od pogana načinio narod, narod, koji 
nosi njegovo ime, Božji narod, koje je ime jedini narod 
židovski prije nosio. Da se to potvrdi, navodi se jedan 
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samo od prorokA, Amos (8; 11 12). To se proročtvo 
očito proteže na vrieme mesijansko, kada se Kristom 
opet, no uzvišenijim načinom, sagradio i proširio šator 
Davidov, to jest obitelj i kraljevstvo Davidovo. Kri- 
stom, tim sinom Davidovim, i vjernici, timi njegovimi 
duhovnimi sinovi, u smislu uzvišenijem podiže se pro- 
pala i osiromašena kraljevska obitelj Davidova. Kri- 
stom se podiglo što se razdvojilo, kad se ociepilo 


samo Židove i Israelce u jednu obitelj opet spojio, nego 
je i iste pogane u svoju crkvu primio (Bisp.). 

Ustanovom dakle i širenjem crkve Kristove uz- 
postavio se šator Davidov.  Riečmi, da će se, Bog 
vratiti (r. 16), iztiče ge, da se on reć bi udaljio od 
svoga naroda i da mu je uzkratio kroz neko vrieme 
Svoju milostivu prisutnost. Što se pak proročtvo po 
hebrejskom tekstu u r. 17 malo drugačije navodi: da 
Zaposjednu ostatak (još od Amazija neosvojeni diel) 
edomski (Edomićana), ne protivi se smislu, kako je u 
Vulgati, jer je isti smisao, pošto se tu tumači narav 
uzpostave mesijanskoga kraljevstva; kao što je naime 
David svojemu kraljevstvu Edomićane pridružio, tako 
će uzpostavljeno njegovo kraljevstvo, kraljevstvo mesi- 
Jansko, zaokupiti najprije Židove i Israelce, a onda i 
Sve ostale narode. A da se proročtvo navedeno utvrdi, 
pridodaje se: govori Gospodin čimeć ovo, da se iztakne, 
kako će se proročtvo za stalno izpuniti, a da ono ne 
Može postati bezuspješno slobodom ili opakošću ljud- 
Skom. Eto, zaključuje Jakob, Bog je već od prastarih 
Vremena očitovao, da zna, što će iza stoljeća učiniti: 
Poznato je od vieka Gospodinu djelo njegovo; od vieka 


deset plemena od kraljevstva Davidova, jer je on ne. 
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je znao, što će učiniti sa poganskimi narodi. Timi 
riečmi navodi razlog, zašto iz ovoga, što je rekao r. 
14—17, valja zaključiti ono, što u r. 19 izvodi (Knab.). 
I tako to, da se pogani primaju u crkvu, nisu samo 
proroci u vremenu naprvo kazali, nego je to Bog od 
vieka predvidio i odlučio; ono, što mi doživjesmo, jest 
samo izpunjenje vječne božanske odluke (Bisp.). Ka 
Prema svemu tomu Jakob nuždno zaključuje: 
Zato ja sudim, neka se ne ugnemirvuju on, koji se od 
pogana obraćaju k Bogu, nego neka im se piše, da se 
čuvaju od oskornuća idoli, i od bludnosti, i od udavljenoga, 
i od krvi. Tim dosljednim zaključkom, što ga Jakob 
izveo iz dogadjaja navedena od Petra i iz proročtva 
gore spomenuta, pristade on posve uz Pavla, jer. za- 
baci zahtjeve kršćana postalih od Židova i zaštiti 
slobodu kršćana postalih od pogana; samo naloži, 
neka se očuvaju od nekih stvari, i to ponajprije od 
mesa, što se žrtvovalo krivim bogovom, a koje se 
na trgu prodavalo; to meso kupovati i jesti bilo Zido- 
vom strogo zabranjeno (II. .Mojs. 34, 15). Toga su se 
naloga kršćani, postali od Židova, strogo držali, ter bi 
vrlo otežčalo sjedinjenje jednih i drugih kršćana, da 
su kršćani, postali od pogana, jeli takovo meso. Be 
više pada u oči, što je Jakob naveo, neka bi se kršća- 
nom, postalim od pogana, naložilo, da se čuvaju bludno- 
sti, kao da se to nije samo po sebi razumjelo, : kao 
da je to tako neznatna stvar kao jesti. meso, što je 
služilo za žrtvu, a što se kasnije prodavala na trgu. 
No to se dade lako razumjeti, ako se promisli, da su 


stari pogani u ćudorednosti tako duboko bili 'pali, ter: 


su bludnost smatrali dozvoljenom i stvarju jednakom 
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kao jesti udavljeno, tako ter su i najbolji njihovi uči- 
telji smatrali griehom samo preljubočinstvo, i to samo 
preljubočinstvo žene, a ne muža (Bisp.). ' 

Udavljeno razumievalo se meso takovih životinja, 
koje se hvatale u mriežah i kojim se krv nije pustila, 
tako da se jelo meso sa krvlju. Jesti udavljeno zabra- 
njivao je zakon Mojsijev (III. 17, 13. 14),a i jesti krv 
nije se smjelo (I. 9, 4. 3). Razlog tomu navodi se (III. 
Mojs. 17, 11): Duša mesa jest u krvi, a krv je po- 
mirna žrtva za vašu dušu, to jest, krv je počelo tjele- 
snoga života ter se zato čovjeku zabranjuje jesti, jer je 
krv imala to opredieljenje, da na oltaru bude umjesto 
duše čovječje ter nju s Bogom izmiri. Krvi. dakle 
nije čovjek smio dirati, jer mu je rabila za službu 
Božju; uzdržavat se dakle od krvi značilo je štovati 
žrtvovanje naroda israelskoga, to središte sve službe 
Božje (Bisp.). 

Premda je priedlog Jakobov bio od svih apostola 
prihvaćen, nije odatle ipak sliedilo, da je ta zabrana 
(jesti meso krivim bogovom žrtvovano, jesti ugušeno 
ili krv) imala potrajati i vriediti za uviek. Apostoli 
mišljahu mudro, da je za sada od potrebe bilo to izi- 
skivati od kršćana, postalih od pogana, jer su te stvari 
bile sablažnjive po Židove, pošto im se kršćanska vjera 
prikazivala kao vjera puna poganskih rugota: stvar, 
koja bi i te kako otežčala sjedinjenje Židova i pogana 
u jednoj crkvi. A kad nestade poganske vjere, a po 
tom i razlike izmedju kršćana postalih od Židova i kr- 
šćana postalih od pogana, nestade i svrhe te zabrane, 
ter ta zapovied prestade biti obvezatna. A. da je to 
bila svrha toj zabrani odnosno na meso žrtvovano kri- 
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vim bogovom, vidi se iz poslanice sv. Pavla na Korin- 
ćane (1. 8, 1), gdje on dopušta jesti takovo meso 
(Bisp.). 

Napokon Jakob nayodi još jedan razlog, zašto je: 
kršćanom, postalim od pogana, trebalo naložiti gore 
navedene stvari; jer Mojsij ima od starih vremena u 
svih gradovih koji ga propoviedaju po sinagogah, gdje se 
svake subote čita. A to će reći: Budući da se zakon 
Mojsijev posvuda čita ter se svakomu uviek u. pamet 
doziva, to je tim više od potrebe, da kršćani, postali 
od pogana, vjerske i narodne nazore kršćana, postalih 
od Židova, poštivaju (Bisp.). Što se pak samih kršćana, 
postalih od Židova, tiče, njim se tu istina ništa ne na- 
laže, niti im se kazuje, što im je činiti ili ostaviti, 
nego se samo poganom kazuje, da nisu dužni dati se 
obrezati i zakon Mojsijev obdržavati; no ipak iz onoga, 
što Petar kazuje u r. 9—11, nuždno se izvodi, da za- 
kon Mojsijev ni njih ne veže, i da im se daje nauka, 
neka bi ostavili taj zakon; no ipak im se to nije izriekom 

* kazalo (Knab.). 

22. Tada se svidje apostolom i stavješinam sa svom 
crkvom izabrati ljude izmedju sebe, i poslati u Antiohiju 
s Pavlom i Barnabom, Fudu, koji se zvaše Barsaba, t 
Silu, ljude prve medju braćom, — 23. i napisati vuka- 
ma njihovim: Apostoli i starješine kao braća posdrav 
onoj braći od pogana, što su po Annohiji, i Siriji, 1 Ct- 
liciji. — 24. Budući da mi čusmo, da neki od nas isi- 
Savši smetoše vas viečmi i vazslabiše duše vaše, kojim ma 
ne dadosmo nikakova naloga, — 25. to nam se jedno- 


dušno sabranim svidje, izabrati ljude i poslati k vam. 


s preljubeznimi našimi Barnabom i Pavlom, — 26. s ljud- 
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mi, koji su predali duše svoje sa ime Gospodina nasega 
Isusa Krista. — 27. Poslasmo dakle Sudu i Stlu, koji će 
2 sami vam isto viečmi kazali. — 28. Svidje se naime 
Duhu svetomu i nam nikakova teveta više ne melati na 
Vas osim ovoga potrebnoga: — 29. Da se čuvate od 
priloga idolskih, i od krvi, i od udavljenoga, i od 
dludnosti, od čega ako se usčuvale, dobro ćete činiti. Da 
ste zdravi! 

Antiohenskim izaslanikom Barnabi i Pavlu dado- 
še dvojicu od najuglednijih muževa iz crkve jerusalem- 
ske za pratnju, da i ustmeno posvjedoče zaključke apo- 
stolske stvorene na jerusalemskom saboru. Ta dvojica 
bijahu: Barsaba, prorok, koji se kasnije više ne spomi- 
nje, i Sila, vjerni drug kroz dugo vremena apostola 
Pavla na njegovih apostolskih putovih. A i trebalo je 
O tako važnoj stvari i ustmeno i pismeno poruku izru- 
čiti Antiohencem: pismeno, da saznadu za tačne odlu- 
ke apostolske; ustmeno, da te odluke javno obznane i 
protumače u onom smislu, u kojem su stvorene. Stari 
Pisci tvrde, da je ovo apostolsko pismo na Antiohence 
Sastavio sam sveti Jakob, jer se vrlo podudara sa u- 
h Bodom njegove poslanice. A to apostolsko pismo go- 
Vori u ime svih članova naučajuće crkve, naime u ime 
apostola, i svećenika, i služaše svim potonjim saborom 
Za uzor. A apostoli i starješine dadoše napisati to svoje 
apostolsko pismo po rukuh Barsahe i Sile, a glasilo je 
to pismo ovako: 

Apostoli i starješine kao braća posdrav onoj braći 
od Zogana, sto su po Antiohiji, i Siriji, i Ciliciji. Nazva- 
Na ak iztaknu uzku Svezu i ljubav .napram 

st, napram vjernikom, na koje su svoje pismo 


i 
ž 
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upravili. Najprije se navode braća, što su u Antiohiji, 
jer je uprav u tom mjestu, tome glavnom gradu Si- 
rije, nastala parba; a onda se spominju braća iz osta- 
le Sirije i Cilicije, jer je u tih krajevih apostol Pavao 
osobito propoviedao, gdje je bilo puno Židova, koji su 
uprav tu parbu i zametnuli. Tars, postojbina sv. Pavla, 
bijaše glavni grad Cilicije. Na sve te dakle bijaše u 
prvom redu upravljeno apostolsko pismo. Da se pak 
te odluke apostolske i ondje proglasile i bile u svojoj 
krjeposti, gdje su bile iste obstojnosti, vidi se'iz gl. 16 
r. 4 (Knab.). ' 

Ovo apostolsko pismo odmah s početka u uvodu 
naziva postupak onih, koji su htjeli kršćanom postalim 
od pogana nametnuti dužnost obrezanja i zakon Moj- 
sijev, samovoljnim i neovlaštenim, jer nisu zato od cr- 
kvene oblasti imali nikakova naloga. Nije onda čudo, 
što je od toga postupka nastala smetnja i poraz. Zato 
se u apostolskom pismu nastavlja: Budući da mi ču- 
smo, da neki od nas igišavši smetose vas viečmi i vas- 
slabiše duše vaše, kojim mi ne dadosmo nikakova naloga. 
Način pak, kako odlučiše apostoli tomu se nastojanju 
oprieti i uztuk mu učiniti, bješe ovaj: Zo nam se jedno- 
dušno sabranim svidje, to jest, pošto se zajedno posavje- 
tovasmo ter se svi u svih tačkah složismo, svidje nam 
“ge žsabrali ljude i poslati k vam s breljubesnimi našimi 
Barnabom i Pavlom, s ljudmi, koji su predali duse svoje 
za ime Gospodina našega Isusa Krista, to jest, koji se 
nisu ustručavali sebe i život svoj izvrći pogibli smrt 
noj, samo da ime Gospodina Isusa posvuda razglase. 
Tu se imaju pred očima progonstva podignuta proti 
njim u Antiohiji, Ikoniji i Listri. Hvaleć Pavla i Bar: 
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nabu začepiše im usta ter iztriebiše iz srca Židova 
krivo mnienje, što su ga o njihovoj vjeri sebi stvorili 
(Knab.). > 

Uprav razborito bješe, što sa Barnabom i Pa- 
vlom još drugu dvojicu poslaše, da baš oni ponesu od- 
luke sabora jerusalemskoga ter ih ustmeno proglase 
j protumače: Poslasmo dakle Žudu i Silu, koji će i sami 
vam isto riečmi kazati, A sada se navode te apostolske 
odluke, no pripomenuvši prije, odakle one potekoše 
da većom silom djeluju na svakoga. Evo, od kosi 
potekoše: Svidje se naime Duhu svetomu i nam. Gdje 
e samo o tom radilo, da se ižaslanici pošalju k obra- 
ćenim poganom, reče se naprosto, da se apostolom 


gdje se radi o vjerskih odlukah, spominje se i Duh 
Bveti : Svidje se Duhu svetomu i nam. Dva su dakle 
činbenika, suglasno radeć, stvorili sliedeće odluke: Duh 
pveti, taj nepogrješivi upravitelj i vodja crkve Kristove 
i vlastito djelovanje i razmišljavanje i iztraživanje ajeti 
postavljenih učitelja i predstojnika sv. matere crkve. 
Od toga vremena bješe si crkva Kristova sviestna 
kroz sva vremena toga zajedničkoga djelovanja Duha 
EYetoga i crkvenih glavara kod odlučivanja o vjeri i 
vječnom spasenju. Odatle i nastade u svih saborih cr- 
kvenih običaj ovako počimati svoje odluke: Ovaj sv. 
sabor, u Duhu svetom zakonito sabrani, odluči i t. d. 
pro se pak odlučilo, navodi se riečmi: zibakova tereta 
Vise ne metali na vas osim ovoga potrebnoga: Da se čuvate 


Od priloga idolskih, i od krvi, i od udavljenoga, i od 


bludnosti, od čega ako se uzčuvate, dobro ćete čimti. Da 
JEK ae : 
ste sdravi! Te četiri su stvari potrebne, i to, čuvati 
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jednodušno sabranim svidjelo tako učiniti; a ovdje 
LAME. 
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se od bludnosti jest potrebno samo po sebi, a ču- 
vati se od priloga idolskih, od krvi i od udavljenoga, 
bilo je od potrebe sbog naloga apostolskoga izdana 
poradi osobitih obstojnosti kršćana postalih od Židova, 
kojim je već bilo prešlo u krv, držati za grozotu jesti 
od mesa žrtvovana krivim bogovom, jesti krv i uda- 
vljeno, gdje krv ostaje. A. toga ako se uzčuvaju, dobro 
će činiti, to jest, dobro će im biti i sretno će živjeti, jer 
će živjeti spokojno u miru i slogi. Rečenica: Da ste 
zdravi! jest pozdrav običajan kod Grk&A u listovih 
(Knab.). 
Sve to propisaše i naložiše apostoli ne na teme- 
lju zakona Mojsijeva (Lev. 17), nego svojim vlastitim 
apostolskim ugledom (autoritetom), poradi čega i izja- 
više, da svoje odluke stvoriše pod vodstvom i uputom 
Duha svetoga. I tako počeše apostoli izvršivati javno 
svoju zakonodavnu vlast zapoviedajuć autoritativno, jer 
su si sviestni, da ih u tom vodi Duh sveti. I tako se 
činom pokazuje što je Isus crkvi dao i obećao (Knab.). 

30. Oni dakle, kad ih odpustiše, sidjoše u Antio- 
hiju, i sabvavsi narod predase poslanicu. — 31. A kad 
ju pročilaše, obradovaše se uljehi. — 32. A Juda i Sila, 
jer i sami bijahu proroci, mnogimi  riečmi ulješiše 
braću, i utvvdiše. — 33. A pošto bijahu ondje neko vrieme, 
odpustiše ih braća s mirom k onim, koji ih bijahu poslali. 
— 34. Svidje se pak  Sili ondje ostati; i Kuda sam ode 
u TJerusalem. 

Oni dakle (naime Pavao i Barnaba sa Judom i 
Silom), žad ih odpusliše te se bratski od njih razstaše, 
brzo sidjoše u Antiohiju radostno hrleć k braći, koju 
su obraćeni Židovi smeli, a koja su jedva čekala, da 
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čuju, što su apostoli u Jerusalemu odlučili, da joj želje- 
no sirenje i utješenje donesu. Stigavši u fado 
1 sabravši narod predaše poslanicu. A kad 8/7 drači 
obradovase se dijelu, što ju nadjoše u njoj, jer a atol 
ske odluke uzeše njihovu kršćansku sleborta u sma 
oprotiva. obraćenih Židova, koji im htjedoše Amona 
teret zakona Mojsijeva, a htjedoše im ga nametnuti kao 
'kakovi izaslanici apostolski, a kad tamo, sad se osvie- 
dočiše, da to bijahu samo bunitelji/ kojih nisu aka 
li poslali, niti su smjeli u njihovo ime govoriti. A i Juda 
Br Sila izpuniše. diižnost, što im bila nametnuta (r. 27) 
ter, jer bijahu proroci (imahu osobit dar Duha Mine * 
da su oduševljeno propoviedali), »nuogimi rieči ptić 
Buu, 2 utvrdiše; tako obraćenim Židovom primjerom 
[pokazaše, kako valja sa obraćenimi pogani postupati 
BP lačeljski i bratski. A posto bijahu ondje neko _ 
odpustiše th braća s mirom davši im dozvolu, da se ee 
gu patiti k onim, koji ih bijahu poslali, jea su svojoj 
du Enosti, što im ju apostoli nametnuše, bili udovoljili Juda 
i Poulja tako i učini te se vrati u Jerusalem; Sili se 
k svidje, da ondje ostane ter evangjelje naviješta me- 
' u pogani. A i inače bješe boravljenje tako adleđać 
jo Pa od velike koristi obraćenim poganom i oem 
ćenju sa obraćenimi Židovi (Knab.). 

Drugi apostolski put sv. Pavla (15, 385—18, 29), 
; Crkva Kristova vrlo uznapredova po odklonjenoj 
Pogibli razkola izmeđju obraćenih Židova i po Bi 
pa < ta pogibao odlukami mt ka u 
Vora u Jerusalemu j MIME: i uj iš 
L prižnaše aa loa dla soo 4 gia 
KI ganom. Zato sv. 


Pa a . va. . Z 
Yao proboravivši kratko vrieme u Antiohiji radostno 
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nastupi svoj drugi apostolski put, koji je od prevelike 
važnosti bio po razširenje sv. vjere međju pogani. Lu- 
ka pak opisuje taj put to tačnije, što je i on sam pratio 
sv. Pavla na tom putu (Bisp.). 
Sv. Pavao odabravši si za druga Silu podje naj- 
prije da pohodi crkve, kojim je već prije bio navješćivao 
sv. evangjelje, a pohodi crkve po Siriji, Ciliciji i Likao- 
niji, i preda im odluke apostolskoga crkvenoga sabora 
jerusalemskoga. Uzevši za druga i Timoteja kroz Fri- 
giju i Galatski kraj dodje u Misiju. Odatle u vidjenju 
opomenut ode u Macedoniju; u Troadi priključi mu se 
kao drug sv. Luka. Evangjelje je navješćivao u Filipi, 
Solunu, Beroeji, Ateni, Korintu. Iz Korinta odplovi u 
Efez, a iz Efeza preko Cesareje i Jerusalema vrati se u 
Antiohiju (Knab.). 
I Pavao pohodi crkve po Sirijii Ciliciji (85—41). 
35. A Pavao 1 Barnaba boravljaku u Antiohiji, učeć 
i propoviedajuć rieč Gospodnju s mnogimi drugimi. — 
36. A poslie nekoliko dana veće Pavao Barnabi: Hajde 
da se vratimo i da obidjemo braću po svih gradovih, po 
kojih propoviedasmo rieč Gospodnju, kako im je. — 37. 4 
Barnaba hoćaše sa sobom uzeti i Ivana, koji se zvaše 
Marko. — 38. Pavao pak moljaše ga (da onoga, koji je 
od njih odstupio iz Pamfilije, i nije išao s njimi na djelo), 
ne treba uzeli. — 39. Tako nasta nesuglasica, da se 
jedan vagsla s drugim, i Barnaba uzevši Marka odplovi 
u Cipar. — 40. A Pavao izabravši Stlu odputova, pre- 
dan milosti Božjoj od braće. — 41 A prolažaše kros 
Siriju i Ciliciju, utvrdjujuć crkve, sapoviedajuć, da drše 
zapoviedi apostolske i starješinske. 
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| Pavao i Barnaba ne ostaše sada dugo u Antiohiji. 
Dok su oni tu boravili, dodje i Petar onamo, i tu se 
dogodilo ono izmedju Pavla i Petra, što Pavao (Gal 
2, 11) spominje, a Luka izostavi, jer mu taj domasi 
one bi poslužio za veće razjašnjenje stvari, što je tumačio 
pošto je Petar mislio, da je valjalo štedjeti oredranauti 
Židova, a Pavao sudio, da je trebalo odkloniti svaku 
štetu od novoobraćenika4. A budući da je sada u Anti- 
ohbiji bilo dosta naučitelja, to se u otčinskom srcu sv. 
Pavla porodi čeznuće za mladimi obćinami, što ih na 
Bivom svojem apostolskom putu ustanovi, da ih pohodi. 
ato i govoraše Barnabi: Hajde da se vratimo i da 
obidjemo braću po svih gradovih, bo kojih propoviedasmo 
pre Gospodnju, kako im je. Pavao dakle imao je namjeru 
Br mo pohoditi već obstojeće crkve, no Bog mu pro- 
krči Put preko tih granica (Knab. Bisp.). 

Barnaba hoćaše sa sobom ugeti i fvana, koji se 
svaše Marko, jer ga je kao svoj rod volio. No tomu 
Ee opre Pavao moleć Barnabu, da onoga, koji je od 
njih odstupio a Pamfilije (dozivajuć tako u pamet što 
se prije 13, 18 dogodilo), 7 »ije isao s njimi na djelo 
(na obraćanje pogana), #2 Zreba useti. Pavlov odpor po- 
kazuje, da ih je Marko onda ostavio iz razlogd, što ih 
Pavao nije odobravao, i da je Marka malodušnost 
KE Pila na povratak, jer se bojao posla (djela). Malo- 

Gušna, neodlučna čovjeka nije mogao trebovati vatreni 

i na svako dobro djelo spremni Pavao. No Barnaba 

EP htjede popustiti, i tako medju tom dvojicom apostol- 

E rih muževa, koji su do onda zajedno radili oko djela 

i Ospodnjega, nasta nesuglasica, neka napetost, koja je 

urodila tom posljedicom, da su se odvojili. Pa i 


374 Djela apostolska. 


Barnaba, prem veliki svetci, bijahu ipak ljudi i ne po- 
sve prosti od napasti strasti; obojica imahu- volju slu- 
žiti Gospodinu Isusu, no Barnaba, zauzet za svoga ne- 
ćaka, nije dosta uzeo obzir na pravednu i obzirnu 
strogost Pavlovu, a Pavao opet nije dosta uvažio po- 
pustljivu blagost Barnabinu. No i Pavlova strogost i 
Barnabina blagost i te kako su dobro djelovale na 
Marka, jer ga kasnije (Kol. 4, 11) vidimo, u družtvu 
sv. Pavla, kao i sv. Barnabu; odakle se razabira, da 
je sveta ljubav tu trojicu muževa, Pavla, Barnabu i 
Marka opet i to za uviek sjedinila kod Gospodnjega 
djela, koju je za čas ljudska slaboća razdvojila. A za 
razširenje sv. vjere imalo je to razdvojenje i te kako 
dobrih posljedica, jer je i Pavao i Barnaba sada imao 
svoj vlastiti djelokrug, gdje je mogao svaki svu svoju 
snagu razviti. Barnaba sa Markom ode na Cipar, svoju 
postojbinu, da nastavi ondje započeto djelo; Pavao pak, 
odabravši si za druga Silu, blagosivan od antiohijske 
obćine, prohodjaše kroz Siriju i Ciliciju utvrdjuruć crkve, 
zapoviedajuć, da drže zapoviedi apostolske i starješinske. 


_— 


Cq+Hlava SEVI. 


1. Dodje pak u 'Derbu i u Listru; i gle 
učenik neki bješe ondje, Timotej, sin vjerske židov- 
ske žene i poganskoga otca, 

2. Za njega dobro svjedočahu braća, koja 
bijahu u Listri i u Ikoniji. 

3. Pavao zaželi, da ovaj s njim putuje; 1 u 
zevši ga obreza poradi Židova, koji bijahu u onih 
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mjestih; jer svi znadijahu, da otac njegov bješe 
poganin. i 

4. A kad prolažahu po gradovih, predavahu 
im, da drže odluke, što stvoriše apostoli i starje- 
šine, koji bijahu u Jerusalemu. 

5. I crkve se utvrdjivahu u vjeri, i bivaše 
ih brojem više svaki dan. 

6. A kad prodjoše Frigiju i Galatski kraj, 
zabrani im Duh sveti govoriti rieč Božju u Aziji. 

7. A kad dodjoše u Misiju, pokušaše ići u 
Bitiniju; i ne dopusti im Duh Isusov. 

8. A kad prodjoše Misiju, sidjoše u Troadu. 

9. I vidjenje se noću Pavlu pokaza: Čovjek 
neki, Macedonac, stajaše moleć ga i govoreć: 
Dodji ovamo u Macedoniju i pomozi nam. 

10. A kad vidje vidjenje, odmah gledasmo 
da odputujemo u Macedoniju, uvjereni, da nas 
Bog pozva, da im propoviedamo evangjelje. 

11. A kad odplovismo iz Troade, dodjosmo 
ravnim pravcem u Samotrak, i sjutradan u Neapolj, 

12. a odanle u Filipi, što je prvi grad diela 
Macedonije, naselje. A. boravljasmo u ovom gradu 
nekoliko dana. 

13. A u dan subotni izidjosmo izvan vrata 
k rieci, gdje se činilo, da je bogomolja; i sjedavši 
govorasmo k ženam, koje se bijahu sabrale. 
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14. I neka žena po imenu Lidija, prodavačica 
skrleti iz grada Tiatire, štujuć Boga, slušaše; i 
Gospodin otvori srce njezino, da pazi na ono što 


kazivaše Pavao. 
15. A kad se pokrsti ona i kuća njezina, 


moljaše govoreć: Ako sudiste, da sam vjerna Go- 
spodinu, udjite u kuću moju i ostanite. I natjera nas. 

16. A dogodi se, kad idjasmo na molitvu, 
da nas srete neka djevojka, koja imaše duh poga- 
djački i vračajuć donošaše velik dobitak gospo- 
darom svojim. 

17. Ova pošavši za Pavlom i za nami, vikaše 
govoreć: Ovi su ljudi sluge Boga najvišega, koji 
vam javljaju put spasenja. 

18. Ovo pak činjaše mnogo dana. A žalosteć 
se Pavao, i okrenuvši se, reče duhu: Zapoviedam 
ti u ime Isusa Krista, da izidješ iz nje. I izidje 
u taj čas. 

19. Vidjevši pak gospodari njezini, da izidje 
nada dobitka njihova, uzevši Pavla i Silu odvukoše 


na trg ka knezovom, 
20. i dovedavši ih k oblastim, rekoše: Ovi 


ljudi bune grad naš, jer su Židovi, 

21. i navieštaju običaj, kojega mi ne smijemo 
primiti ni činiti, jer smo Rimljani. 

22. I sleže se narod na njih, i oblasti sa- 
drievši im haljine zapovjediše, da ih šibaju. 
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23. I pošto im mnoge šibe dadoše, baciše 
ih u tamnicu i zapovjediše tamničaru, da ih paz- 
ljivo čuva, 
24. A on, kad takovu zapovied primi, baci 
ih u nutarnju tamnicu i noge im metnu u kladu. 
25. A u ponoći Pavao i Sila moleći se hva- 
ljahu Boga; i slušahu ih, koji u tamnici bijahu. 
26. Odmah pak nastade velik potres zemlje, 
ako da se potresoše temelji tamnički. I odmah 
se otvoriše sva vrata; i svim spadoše okovi. 


27. A _probudivši se tamničar, i vidjevši vrata. 


e ubije, misleć, da su pobjegli uznici. 
28. A Pavao povika iza svega glasa govoreć: 
Da si nisi ništa zla učinio; jer smo svi ovdje! 
= 29. 1 zaiskavši svjetlo, unidje unutra; i drh- 
Čuć pripade Pavlu i Sili k nogam. 
30. I izvedavši ih napolje, reče: Gospodo, 
šta mi treba činiti, da se spasim? 
M31. A oni rekoše: Vjeruj u Gospodina Isusa. 
1 Spasit ćeš se ti i dom tvoj. 
32. I kazivahu mu rieč Gospodnju i svim, 
Koji bijahu u domu njegovu. 
33. I uzevši ih u onaj sat noći, opra im 
€; 1 pokrsti se on i sav dom njegov odmah. 
34. I kad ih uvede u dom svoj, prostre im 
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stol, i radovaše se sa svim domom svojim, što 


vjerova Bogu. i 

35. A kad bi dan, poslaše oblasti služnike, 
govoreć: Pustite ljude one. i 

36. Javi pak tamničar rieči ove. Pavlu: Po. 
slaše oblasti, da se pustite; sad dakle izidjite i 
idite s mirom! .; " 

37. A Pavao im reče: Izbivši nas javno, bez 
sudbenoga postupka, ljude Rimljane: baciše u ta- 
mnicu, i sad zar nas tajno izbacuju? Ne tako ; 
nego neka dodju, . . 

38. i oni neka nas izbace. Javiše pak obla- 
stim služnici rieči ove. I uplašiše se čuvši, da su 
Rimljani. hor . . 
39. I došavši umoliše ih, i izvedavši moljahu, 
da izidju iz grada. o od 

40. A izišavši iz tamnice, dodjoše k Lidiji, 
i vidjevši braću, utješiše ih i otidoše. 

Tumačenje. | 

1. Dodje pak u Derbu i u Listru; i gle učenik neki 


: qačas ope s on 
bješe ondje, Timotej, sim vjerske židovske žene 1 Pog: 


skoga olca. — 2. Za njega dobro sujedočahu braća, _. 
bijahu u Listri i u Ikomiji. — 3. Pavao sašeli, a s: 4 
s njim putuje; i uzevši ga obveza poradi Židova, oji bd 
Jahu u onih mjestih; jer svi znadijahu, da otac .. o 
bješe poganin. — 4. A kad prolažahu po gradovih, pre 
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vase tm, da drše odluke, što stvoviše apostoli : starješine, 
kojt bijahu u Žerusalemu. — 5. I cvkve se utvrdjivanu 
u vjeri, i divaše ih brojem više svaki dan. 

Dodje pak u Derbu i u Listu; i gle učenik neki 
 odjesše ondje (u Listri), Timotej, sin vjerske židovske žene 
(Eunike) 7 poganskoga oca, Timotej sa svojom materom 
postade katolik, kad je tu Pavao prvi put (14, 6) bo- 
ravio. Rodjen iz mješovitoga braka, koji ako je i bio 
po zakonu zabranjen, trpio se ipak, kad su ga sklapale 
židovke u tudjini, pripadao je Timotej i kršćanom po- 
stalim od Židova i kršćanom postalim od pogana, po- 
radi čega je i bio vrlo sposoban, da bude Pavlu drug 
na putovanju u njegovu poslanstvu. K tome se pridruži 
ito, da su za njega, poradi njegove nabožnosti i njegovih 
duševnih darova, dobro svjedočila &raća, koja bijahu u 
Listri i u Ikoniji. (Bisp.). 

Pavao sašeli, da ovaj (Timotej) s njim puluje; i 
ugevši ga obreza poradi Židova, koji bijahu u onih mjestih; 

Jer svi snadijahu, da otac ujegov bješe poganin. Obrezanje 
mogao je obaviti svaki Israelićanin; čini se, da je Pa- 
vao sam obrezao Timoteja. Što se Pavao opirao, da se 
Tit obreže, a ovdje što je sam Timoteja obrezao, prem- 
da toga nitko nije iziskivao, bijaše posve razborito; jer 
gdje su Židovi, postali kršćani, zahtievali obrezanje kao 

nuždno za spasenje, ondje se Pavao tomu opirao, jer 
ose to protivilo vjeri ter stavljalo u pogibao svu kršćan- 
oSku vjeru; gdje pak nije bilo te pogibli, i gdje se 
nije tražilo obrezanje kao nešto nuždno, nego gdje je 
to iziskivala razboritost i ljubav, kao ovdje, ondje se 
Pavao poslužio tom svojom slobodom. Valjalo je da Ti- 
motej naviešta evangjelje Židovom i poganoim. Židovi 


— oke 
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u onih krajevih još ne znadoše za borbu, što se u An- 
tiohiji i Jerusalemu vodila izmedju kršćanske slobode i 
nasilja zakonskoga. Ali uprav ti još bezazleni Židovi 
ne bi razumjeli ni trpjeli, da im izpunjenu nadu Israelovu 
naviešta muž, koji, jer neobrezan, ni sam ne pripada. 
Israelu. Time se ujedno, uzimajuć bratski obzir na Ži- 
dove, sačuvala misao, da njihovo duhovno prosvjetljenje: 
ponajprije i bitno izidje iz Israela. I tako Timotej, primi 
obrezanje ne kao jaram i zalog. zakona Mosijeva, niti 
' kao sredstvo za vlastito spasenje, jer je uprav po: 

nauku Pavlovu znao, da ga zakon Mojsijev ne veže; 
nego on prinese ljubavi k braći dragovoljnu, tudjemu 
spasenju koristnu žrtvu, da svojim obrezanjem prevla- 
da samo obrezanje, kako se sv. Hrizostom izražava 
(Reischl). 

A kad polažahu (Pavao, Sila, Timolej) bo gradovih 
(Derbi, Listri, Ikoniji, možda i po Antiohiji Pisiđijskoj), 
predavahu (ustmeno, a valjda i pismeno) “m (kršćanom 
postalim od pogana), Za drže odluke, što stvoriše apo- 
stoli i slaješine, koji bijahu u Žerusalemu; jer je u tih 
krajevih bilo puno Židova, ter su tu bile iste obstojno- 
sti, sbog kojih su one odluke stvorene. A da su oni 


crkvu proširili propoviedajuć sv. evangjelje, vidi se iz 


rieči: Z crkve se uturdjivahu u vjeri, jer vjeru bolje 
upoznaše ter se u njoj utvrdiše upravljajuć korake svo- 
jega života po njoj; ujedno bivaše vjernika brojem sve 
više svaki dan. Eto dvostrukoga ploda od apostolskoga 
pohoda (Knab.). 


6. A kad prodjoše Frigiju i Galalski kraj, zabrani 
im Duh sveti govoriti vieč Božju u Aziji. — 7. A kad 
dodjoše u Misiju, pokušaše ići u Bitiniju; i ne dopusti im 
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Duh Isusov. — 8. A kad prodjoše Misiiu, sidjoše u Troadu. 
— 9. 1 vidjenje se noću Pavlu pokaza: Čovjek neki, Ma- 
cedonac, stajaše moleć ga i govoreć: Dodji ovamo u Ma- 
cedomiju i pomozi nam. — 10. A kad vidje vidjenje, od- 
mah gledasmo da odputujemo u Macedoniju, uvjereni, da 
nas Bog posva, da im propoviedamo evangjelje. 

A kad prodjoše Fvigiju i Galatski kraj (t.j. Gala- 
ciju u užem smislu, a ne tadašnju pokrajinu rimsku 
Galaciju, koja je obuhvatala i Pisidiju i neke dielove 
od Likaonije i Pamfilije), začrani im Duh sveti govoriti 
meč Božju u Aziji (t.j. u Aziji u užem smislu, naime 
zapadno primorje prednje Azije). A žad dodjoše u Mi- 
= SiJU, pokušase ići u Bitiniju; i ne dopusti im Duh Isusov. 

Pavao dakle htjede sa svojimi drugovi iz Derbe, 
Listre, Ikonije zapadno poći u prokonsularsku Aziju, 
možda u Milet ili u Efez. No toga mu ne dade Duh 


Sveti, koji je osobitim načinom rukovodio prve vjero- 


Bjestnike. Zato Pavao podje sjeverno u Frigiju i Gala- 
ciju, da propovieda sv. evangjelje. Tu se istina ne spo- 


 Minju uspjesi, postignuti na tom putu; no da su Pa- 


vlovim trudom mnogi sada tu postali kršćani, vidi se iz 
18, 23 i iz poslanice na Galać. 4, 13. Iz Galacije podje 
Pavao put Misije. No budući da nije smio propoviedati 
B Aziji, kamo je Misija spadala, smisli krenuti sjevero- 
iztočno u Bitiniju; no i toj mu se namjeri opre Duh Kri- 
ov. Vidje dakle, da mu je poći na zapad, i zato iduć 
južnom granicom Misije dodje u Troadu, grad s lukom 
na Helespontu, koja je sa svojim krajem sačinjavala 
malu slobodnu državicu, što nije pripadala ni Bitiniji 
oni Aziji Po promislu Božjem sad nadodje vrieme, da 
se preko Pavla Macedonija i Grčka priveđu u krilo 


| 
| 
l 
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Kristove crkve, kao što se preko Petra Rim i rimsko 
carstvo imalo obratiti na vjeru Kristovu, da tako, prije 
nego se izpunilo proročtvo o padu zemaljskoga Jeru- 
salema, glavni narodi iztočni i zapadni, Grci i Rimljani, 
preuzmu duhovnu baštinu Israelovu (Reischl). I to je, 
čini se, bio pravi razlog, što je Duh sveti, Duh Kristov 
vodio Pavla i njegove drugove ravno u Macedoniju i 
Grčku. 

A budući da Pavao još nije posve upoznao te 
putove Božje, to on u Troadi dobije u noćnom vidjenju 
nalog, da priedje u Evropu i tamo da prenese svoje 
djelovanje. A pokaza se Pavlu noću ovo vidjenje: Ćo- 
vjek neki, Macedonac, stajaše moleć ga i govoreć: Dodji 
ovamo u Macedoniju i pomosi nam. Iz tih Tieči razabrao 
je Pavao, da je to Macedonac, a mogao je to vidjeti 
i iz govora i odjeće toga čovjeka. Taj Macedonac, što 
se ukazao (neki vele, da je to bio angjeo čuvar Ma- 
cedonije), kano da predstavlja sav zapadni sviet, Grke 
i Rimljane. Puno pak znamenuju one rieči: Pomogt nam. 
Time se iztiče, da su pogani, kad su do vrhunca svoje 
svoje slave došli, a koju mi priznajemo u grčkih zna- 
nostih i umjetnostih ter u rimskom pravu i njihovu go- 
spodstvu nad cielim svietom, dospjeli do mete svih svo- 
jih putova i tu da moraju svoju ćudorednu slaboću i to 
priznati, da im je potrebna vjerska pomoć, pa da im je 
oborena i uništena tašta misao, da si mogu vlastitom 
snagom i mudrošću pomoći (Bisp.). : 

A kad vidje vidjenje, odmah gledasmo da (iz Troade) 
odputujemo u Macedoniju (tražeći sgodnu ladju za taj 
put), zvjereni, da nas Bog posva, da im (Macedoncem) 
broboviedamo evangjelje. Noćno dakle vidjenje i to, što 
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je Duh sveti zabranio propoviedati evangjelje u zapa- 
dnom primorju male Azije i u Bitiniji, dovedoše Pavla 
i njegove drugove do uvjerenja, da ih Gospodin Isus 
u Macedoniju zove, neka bi tomu narodu navješćivali 
rieč Božju (Bisp.). 

Budući da ovdje pričanje iz treće osobe iznenada 
prelazi na prvu osobu množine, to se vidi odatle, da je 


kao suputnik u Pavlovo putno družtvo, pa da od toga 
vremena postade njegov nerazdruživi pratilac (2. Kor. 
8, 18) i očevidac svega onoga, što je Gospodin preko 
Pavla za osnutak svoje crkye djelovao (Bisp.). 

11. A kad odplovismo iz Troade, dodjosmo ravnim 
Žravcem u Samotrak, i sjutradan u Neapolj, — 12. a 0- 
danle u Filipi, što je prvi grad diela Macedonije, naselje. 
boravljasmo u ovom gradu nekoliko dana. — 13. Au 
dan subotni isidjosmo izvan vrata k rieci, gdje se činilo, 
da Je bogomolja; i sjedavši govorasmo k_ženam, koje se 
bijahu sabrale. — I4 I neka žena Zo imenu Lidija, bro- 
 davačica skvleti iz grada Tiative, štujuć Boga, slušaše; i 
Gospodin otvori srce njegino, da pasi na ono Sto kasivaše 
Pavao. — 15. A kad se pokrsti ona i kuća njezina, mo- 


dje u kuću moju i ostanite. I natjera nas. 

A kad odplovismo iz Troade, dodjosmo ravnim 
bravcem (iza brze i sretne plovitbe) “ Samotrak, otok na 
Egejskom moru, što leži po prilici u sredini izmedju 
Azije i Evrope, 7 sjutradan u Neapolj, grad s lukom u 
Morskom zaljevu na tracijskoj obali, a odanle u Filipi, 
po ife Drvi grad diela Macedonije, naselje. Pavao Emilij, 
Osvojivši Macedoniju razdieli ju na četiri diela: u prvom 


Luka, pisac ovoga povjestnoga djela, u Troadi stupio. 


jase govoreć: Ako sudiste, da sam vjerna Gospodinu, u- | 
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dielu bješe glavni grad Amfipolje, u drugom Solun, 
u trećem Pela, u četvrtom Pelagonija. Odatle sliedi, 
da Filipi ne bješe glavni grad, nego samo grad i to 
naselbina u prvom dielu Macedonije. Prema tomu Beda 
i drugi tako i čitahu: a odanle u Filipi, što je grad u 
prvom dielu Maceđonije. Zove se pak taj grad naselje, 
jer je Oktavijan pristaše. Antonijeve ondje naselio i 
tomu gradu dao pravo naselbeno (jus italicum). Taj se 
grad zvao službeno: Colonia Augusta Julia Philippensis 
(Knab. Bisp.). i 

A boravljasmo u ovom gradu nekoliko dana, naime 
od dolazka do subote, u koji dan zgzdjosmo izvan vrata 
(gradskih) & »vteci, gdje se činilo, da je bogomolja; t sje- 
davši govorasmo &k ženam, koje se bijahu sabrale (na 
molitvu). Židovi običavahu u onih gradovih, u kojih ne 
mogoše sagraditi sinagoge, jer ih je bilo brojem malo, 
sagraditi bogomolju, koja se obično pravila izvan grada, 
ter obzirom na obredna pranja na obali koje rieke. A 
budući da je u gradu bilo malo Židova mužkaraca, to 
su bile osobito gospoje, koje obavljahu pobožnost subot- 
nu, i na koje Pavao i njegovi drugovi upraviše rieči 
Božje (Bisp.). 

I neka žena po imenu Lidija, prodavačica skrleti 
iz gvada Tialive, štujuć Boga, slušaše. Djatira bješe grad 
na granici izmedju Lidije i Misije medju Sardom i Per- 
gamom, na glasu sa svoje trgovine skrleti, to jest, sa 
svoje trgovine skrletnimi stvarmi. Takove stvari pro- 
davala je i neka žena, po imenu Lidija (ime onda 
puno u običaju); ona poznavajuć i štujuć pravoga Bo- 
ga, obrati se sa poganske na vjeru židovsku, a kad je 


Pavao propoviedao i Bog joj otvorio srce, ter ona pri- i 


hvatila tu milost .Božju i s njom sudjelovala pazeć na 
ono, što je Pavao kazivao, obrati se na vjeru katoličku 
sa svom svojom kućom (obitelju) i dade se pokrstiti, 
naravno ne odmah, nego pošto se svi u vjeri katoličkoj 
dobro poučiše. A kad se Lidija i sva njezina obitelj po- 
krsti, da se pokaže zahvalnom svojim dobročiniteljem, 
zamoli Pavla i drugove njegove, neka bi u kući njezi- 
noj stanovali; a moljaše ih nježno: Ažo sudite, da sam 
vjerna Gospodinu, udjile u kuću moju i ostanite. A kad 
Lidija vidje, da se oni otimaju tomu pozivu, onda ih 
ona poznatom  libijskom  gostoljubivošću na to na- 
gna. Zato i sliedi: / naljera nas, da ostanemo kod nje 
(Reischl). 
16. A dogodi se, kad idjasmo na molitvu, da nas 
srete neka djevojka, koja imaše duh pogsadjački i vrača- 
Juć donošaše velik dobitak gospodarom svojim. — 17. Ova 
Pošavši za Pavlom i za nami, vikaše govoreć: Ovi su 
= ljudi sluge Boga najvišega, koji vam javljaju put spase- 
nja. — 18. Ovo pak činjaše mnogo dana. A žalosteć se 
Pavao, i okrenuvši se, reče duhu: Zapoviedam ti u ime 
 Zsusa Krista, da isidješ iz nje. I izidje u taj čas. — 
19. Vidjevši pak gospodari njezini, da izidje nada dobilka 
Njihova, uzevši Pavla i Silu odvukoše na trg ka knezo- 
VOM, — 20. # dovedavži ih k oblastim, rekoše: Ovi ljudi 
= dune grad naš, jev su Židovi, — 21 i navtestaju  oBičaj, 
kojega mi ne smijemo primiti ni činili, jer smo Rimljani. 
— 22. I sleše se narod na njih, i oblasti sadrievši im 
haljine sapovjediše, da ih šibaju. — 23. I pošto im mnoge 
side dadoše, baciše ih u tamnicu i zapovjediše Zamničaru, 
da ih pazljivo čuva. — 24. A on, kad takovu sapovied 
Primi, daci ih u nutavnju tamnicu i noge tm metnu u RLadu. 


25 
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Da je Pavao u gradu Filipi propoviedao 1 mnogo» 
pogana obratio, vidi se iz ove glave, a osobito iz pi- 
sma njegova, što ga je iz svojega sužanjstva rimskoga 
upravio na Filipljane. Kakovom je radošću i utjehom 
on te prve evropske vjernike obuhvatao, sva navede- 
na poslanica na Filipljane svjedoči. Luka od Pavlova 
boravka u Filipi navodi samo, kakovu je taj veliki 
apostol bio izvrgnut progonstvu: A dogodi se, kad 
idjasmo na molitvu (na mjesto molitve), da nas srele 
neka djevojka (služavka), Zoja imaše duh pogadjački, 
naime duh, koji je mnogo toga pogadjao govoreć iz 
nje, i tako vračajuć donošašse velik dobilak gospodarom 
svojim, koji su ju uzdržavali (Knab.). 

Piton (Il6Đowv) zvao se u grčkih pričah o krivih 
bogovih zmaj ili velika zmija, što je čuvala delfijsko- 
proročište, a koju je Apolo kao branitelj toga proro- 
čišta ubio, sbog čega se i prozvao Apolo pitijski. No: 
Piton zvao se i duh, koji je vračao i budućnost po- 
gadjao. U tom smislu uzima se ovdje, jer je sv. Pavao: 
zapovjedio duhu, da izidje iz gore spomenute djevojke. 
Pitoni zvahu se i oni, koji govorahu iz trbuha. Da se 
za rečenu djevojku ne smije naprosto kazati, da je bila 
takova, vidi se iz r. 18. Bar se mora kazati, da se: 
svakako djavao tom ženskom služio, da iz njezinatrbu- 
ha govori i vrača pogadjajuć buduće stvari (Reischl, 
Knab.). ša ' 
Kao što su djavoli Gospodinu Isusu hvalu davali, 
a Gospodin im to činiti branio; tako i tu pokuša dja- 
vol Pavlu i njegovim drugovom klipove bacati pod 
noge hvaleć ih; no i Pavao povodeć se za Gospodi- 


nom zaprieči to iztjeravši ga iz vračarice. Ova naime: 
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Mosavši za Pavlom i za nami, vikaše sovoreć: Ovi su 
ljudi sluge Boga najvišega, koji vam Javljaju put spase- 
nja. Da je djavao tako govorio iz zle namjere, očito 
je: pita se samo, zašto se poslužio ustima jedne ženske 
oda takovo pohvalno svjedočanstvo dade Pavlu i dvie 
vim drugovom. Zato to učini, da svojemu svjedočan- 
stvu za budućnost pribavi vjerodostojnost; jer da je 
Pavao prihvatio svjedočanstvo djavlovo, zaveo bi svo- 
m primjerom i mnoge vjernike. Drugi pak misle, da 
NE djavao predvidio, kako Pavao ne će htjeti primiti 
Svjedočanstvo od njega i kako će ga izagnati, i kako 
će po tema na njega ustati oni, koji su time imali iz- 
ž ubiti avi dobitak, ter ga izagnati ili možda i ubiti 
na veliku štetu vjeri. Napokon ih ima, koji tvrde, da 
je sam Gospodin Bog htio, neka bi i djavao, prem 
Plac laži, svjedočio za istinu ter on, neprijatelj, dao 
prigodu, da se pokaže moć Pavlova. To djavao proti 
Svojoj volji učini i morade na silu izići iz vračarice 
Yr Pavao, videći, kako ona kroz više dana za m 
če i gore navedene rieči govori, razžalosti se i ne 
jehe primiti hyale od djavola, i zato obrenuvsi se 
e duhu: Zapoviedam ti, da izidješ iz nje. Io isidje Ž 
; čas, odmah. Ne dade Pavao, da djavao rieč Božju 
Viešta, jer se nije pristojalo, da nečisti duh propo- 
leda rieč sv. evangjelja. Odatle se vidi, da je ta slu- 
Bsa bila obsjednuta, vragoduha; isto posvjedočava 
2 Što je ona odmah bila lišena umjetnosti vračanja 
nagadjanja budućih kojekakovih stvari, jer sliedi: 
djevsi pak gospodari njesini, da isidje nada dobiika 
Ma, jer ne mogaše, kao prije, pomoću djavlovom 
YOriti o stvarih tajnih, o činih. ljudi odsutnih, o iz- 
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gubljenih ili ukradenih stvarih i o mnogo drugočem, 
kako već lakoumni ljudi običaju vračarice pitati za 
trista stvari (Knab. Bisp.). : 
Vidjevši pak gospodari njezini, da (zajedno sa djavo- 
lom) isidje nada dobitka njihova, usevsi Pavla i Stlu 
(kao dvie glavne osobe) odvukoše na tg ka Anegovom,, 
i dovedavši ih k oblastim, rekoše: Ovi ljudi bune grad 
naš, jer su Židovi i navieštaju. pik vdjetnuo Smear 
kojega mi ne smijemo primit ui činih, jer smo Run < 
Na javnom trgu obavljali su sudovi svoje razpraye. 
Filipi kao. naselbeni grad imao je poput ostalih rim- 
skih naselbina (kolonija) dva gradska poglavara, zvana 
pretori ili duumviri, koji su imali i izvršivali sudsku 
vlast. Obtužba, zašutjevši pravi ružni razlog (r. 19), 
glasila je na 'prestup politički. Rimski zakon zabra- 
njivao je tajno uvadjanje nove vjere, koje propisi i 
obredi državi bijahu nepoznati. U ostalom trpjele su 
se sve tudje vjerske sljedbe, dok nisu, kao 2 ta vjera 
katolička mora, za tim išle, da unište sve što je bilo, 
ter novim htjele zamieniti staro bogoslužje. a .. 
Augusta bijahu u tom oblasti [9% puno strože, de se 
počelo u pokusih i sklonostih k vjerskim novotarijam 
nazrievati pogibao za obstanak državnoga jedinstva i 
nutarnjega mira. A ovdje tako opako iztaknuta pr deorna 
da se prezreni Židovi spram Rimljana smjelo pei 
pokazuje njihovu nizkost, što se onako oholo ponose 
svojim rimskim pravom (Reischl). i 
I oblast je sa svoje strane postupala taka, te 
se nije držala sudbenih propisa, umne đa biesnoj td 
udovolji; jer preko divljih liktora (služnika) dade apo 
stole svući-do bokova i šibat ih neruilo, tako da PE se 
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se sila poganska, nahuškana lažju i opakošću židovskom, 
radi prividna prestupka rimskoga zakona osvetila apo- 
stolom mećuć ih na muke i krv im prolievajuć, i tako 
je tim prvi prizor one borbe odkrila, koja je od toga 
vremena kroz tri stoljeća proslavlja crkvu palmom 
mučeničkom (Reischl). Vidi se odatle i to, da tužitelji 
još nisu bili kršćansku vjeru kao takovu upoznali, nego 
oda su ju židovskom zamjenjivali (Bisp.) Prema tomu 
i sliedi: I zajedno sa gospodari one ženske s/ože se 
narod na njih, i oblasti, da za čas umire rulju, sađrievsi 
oim haljiie bez saslušanja i bez ikakove iztrage zapo- 
 vjedise, da ih sibaju. I pošto im mnoge sibe dadoše, baciše 
zh u tamnicu'i zapovjediše tamničaru, da ih pagljivo čuva. 
A on, kad takovu zapovied primi, baci ih u nutavnju 
lamnicu i noge im metnu u kladu. Pavao i Sila pretr- 
pješe to nepravedno i protupravno zlostavljanje mirno 
| uztrpljivo ne pozivajući se na svoje rimsko gradjansko 
pravo. Drugačije je Pavao postupao drugom sgodom 

22, 25. Prema kaznenomu postupku židovskoga i rim- 
skoga prava običavale su se uznikom noge stavljati u 
kladu, da im zadadu veće muke i da ne mogu tako 

lako uteći. To prema zapoviedi oblasti izvrši tamničar 

na Pavlu i Silu zatvorivši ih u najdublju tamnicu (Reisehl, 

Bisp.). 

' 25. A u ponoći Pavao i Sila moleći se hvaljahu 

Boga; i slušahu ih, koji u tamnici bijahu. — 26. Odmak 

Pak nastade velik potres zemlje, tako da se potresoše te- 

Mmelji zamnički. [| odmah se otvoriše sva vrata; i svim 

Spadoše okovi. — 27. A probudivši se tamnićar, i vidjevši 

Vrata tamnička otvorena, hoćaše izvadjenim mačem da se 


nije dalo ni govoriti ni opravdati, To je prvi put, što 
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ubije, misleć, da su pobjegli usnici. — 28. A Pavao povika 
iza svega glasa govoveć: Da si nisi ništa zla učinio; jer 
smo svi ovdje! — 24. I zaiskavši svjetlo, unidje unutra; 
Z drhićuć pripade Pavlu i Sili k nogam. — 30. I igve- 
davši ih napolje, reče: Gospodo, sta mi treba činiti, da se 
spasim? — 31. A oni rekoše: Vjeruj u Gospodina Isusa 
id spasil ćeš se ti i dom tvoj. — 32. I kasivahu mu rieč 
Gospodnju i svim, koji bijahu u domu njegovu. — 33. 1 
uzevši ih u onaj sat noći, opra im rane; i pokrsti se on 
i sav dom njegov odmah. — 34. I kad ih uvede u dom 
svoj, prostre im stol, i radvvaše se sa svim domom svojim, 
sto ujerova Bogu. 

Gle, čim su se bavili apostoli, kad im nepravdu 
učiniše: hvaljahu i slavljahu Gospodina Boga zahva- 
ljujuć mu, što im je bilo dano trpjeti za ime i evan- 
gjelje Isusovo! U ponoći naime Pavao i Sila moleći se 
kvaljahu Boga glasno ga slaveći, tako da ih ostali u- 
znici u tamnici slušahu. Kao što je Bog drugom sgodom 
(4, 31), tako je i tu. vanjskim čudom pokazao, kako 
uslišava molbe svojih vojnika j vjerovjestnika, jer odmah 
nastade velik potres zemlje, tako da se polresoše lemelji 
žamnički. I odmah se otvoriše sva vrata; i svim spadose 
okovi. Iz tih činjenica razabira se, da to nije bio običan 
naravan potres (Knab.). : 

Bud da je bio psalam Davidov (118, 62), bud da 
je bio izljev vlastitoga srca, Duhom svetim ganutoga, 
svakako se u tom slavljenju Boga, tomu početku i u 
zoru premnogih budućih slavnih hvalospjeva mučenič- 
kih, iztiče osvjedočenje o slavnom trpljenju sa Isu- 
som i .za njega i o sigurnosti, da će crkva uviek 
pobiediti u borbi sa divljom i 'sliepom silom ovoga 
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ssvieta. Ako je pak već sam Gospodin svojim primje- 
rom večernju i noćnu molitvu posvetio, to je crkva iz 
Braga Pavlova primjera naučila poznavati način, kao i 
Benu i jakost straženja u molitvi u noćno doba; oda- 
tle njezine vigilije (predvečerja) i nokturni (edna mo- 
litve). Nije zato čudo, što je Gospodin čudom svjedočio 
2 nevinost onih, koji su za njega svjedočili. Potresom 
tim silnim trebalo je odkriti nemoć opakosti ljudske i 
- crkvu opet utvrditi u toj istini, da ona samo tako du- 
Bo, trpi, kako dugo to njezin gospodar dopušta na po- 
Većanje njezinih zasluga i na očitovanje njezine nutar- 
nje slave i svetosti. A potrese Bog zemljom tako ter 
strah i trepet obuhvate sav grad (r. 35). A potresom 
oodotvoriše se vrata tamnička i okovi spadoše ne samo 
ssa apostola, nego i sa ostalih uznika; jer kao što je 
: Ena trospodnja ubila smrt, tako i okovi apostolski 
E zriešiše Zatvor vrata i okove uznik4. A svi ti čuđe- 
pi dogadjaji tako silno djelovahu na ostale uznike, da 
' Kju sd ni pomislili na bieg. A_i zato ne pobjegoše 
Jer čuvši, gdje Pavao i Sila glasno Bogu hvale, i slije 
Ese potresoše temelji tamnički, i vidjevši, da im okovi ču- 
«dovito spadoše s nogu, pohrliše svi k Pavlu i k Sili, da 
Bide, šta se to dogodilo. Da su dulje vremena getali 
NE lagj e 
K j le ale uznike opet 
oPovezao i na njihova mjesta u tamnici odveo (Reischl 
Knab.). 
Kad se tamničar uslied toga potresa probudio ter 
mazio, da su vrata tamnička otvorena, htjede se ubiti 
por Je pomislio, da su uznici utekli, i jer je dido; 
E? ga u tom slučaju čekaju grozne kazne po diinstbaši 


ro 


+ 
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pravu. No sv. Pavao vidjevši to pomoću svjetla, što u. 
tamnicah obično svietli, i pomoću svjetiljke, što je po: 
svoj prilici na onom mjestu gorjela, gdje je tamničar: 
spavao, preteče ga ter mu dovikne: Da si nisi ništa 
sla učinio; jer smo svi ovdje! I zaiskavsi svjetlo, što je 
mogao u ruku uzeti i sa sobom ponieti, da podje po 
tamnici i da se ovjedoči o svem, što se dogodilo i ka- 
ko sve stoji, pa začuvši za sve, što se sbilo, od poči- 
tanja spram takovih muževa i od žalosti, što je s njimi 
tako okrutno postupao, sav drhćuć pripade Pavlu i Sile 


k nogam. A da je tamničar pripao k nogam Pavlu i 


Sili, a ne drugomu komu od uznika, razlog je taj, što-' 


je tamničar znao, zašto su Pavao i Sila došli u zatvor, 
a čuo je i prije za njih, kako u gradu Filipi sveto živu, 
čudesa tvore, grješnike obraćaju, život vječni obećavaju 
svim, koji vjeruju. Zato vidjevši sada nova čudesa lako: 
je mogao razabrati, da je sam Bog htio te muževe, 
koji su nevino trpjeli, proslaviti, to više, što ga je mi- 
lost Božja razsvjetljivala i srcem mu gibala, kako se 
to iz njegova obraćenja izvodi. Prema tomu je Pavlu 


i Sili i govorio, kad ih je izveo napolje: sta mi treba 


činiti, da se spasim? A oni vekoše: Vjeruj u Gospodina 
Isusa i spasit ćeš se ti i dom tvoj. Tako 1lsus Krist 
kako bješe motiv i sadržina sv. vjere, tako postade i 


vrutak duhovnomu veselju obraćenoga tamničara i sve: 


njegove obitelji. Svoju ' prijašnju okrutnost gledaše ta- 


mničar, riečju Gospodnjom postavši još ponizniji i više: 


razkajan, popraviti peruć rane Pavlu i Sili, koji opet 


njega i sav njegov dom duhovno opraše poučivši ih u. 


vjeri Isusovoj i pokrstivši ih odmah. Tamničar ih očisti 
od krvi, a njega očisti krv Isusa Krista, što mu se sv- 
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krštenjem nakloni. Mjesto, gdje se to sbilo, bijahu do- 
nje prostorije tamničke, gdje se nalazio zdenac. Odatle 
odvede tamničar svoje dobročinitelje u gornje prosto- 
rije, gdje je on stanovao, i tu ih prijateljski pogosti, 
a po tom ih opet odvede u tamnicu (Reischl). ' 
35. A kad bi dan, poslaše oblasti služnike, govoreć: 
Pustite ljude one. — 36. Favi pak tamničar rieči ove Pa- 
ou: Poslase oblasti, da se pustite; sad dakle zgidjile 4 
idite s mirom. — 37. A Pavao im veče: lebivši nas javno 
o doz sudbenoga postupka, ljude Rimljane baciše u tamnicu, 
2 sad zar nas tajno igbacuju? Ne tako; nego neka dodju, 
— 38. i oni neka nas isbace. Farviše pak oblastim  slu- 
Žici rieči ove. I uplašiše se čuvši, da su Rimljani. — 39.1 
došavši umoliše ih, i isvedavši moljahu, da isidju iz 
grada. — 40. A isišavsi iz tamnite, dodjoše k Lidiji, i 
vidjevši braću, utješiše ih i olidose. i 
A kad bi dan, poslaše oblasti slušnike, govoreć:. 
Pustite ljude one. Da su se apostoli opet u tamnicu na- 
trag povratili, vidi se iz r. 40.; a to je i pametno bilo, 
da tamničar nema neprilika kod oblasti. 
iz sliedećih rieči: 


To se vidi i 
Javit pak tamničar rieči ove Pavlu: 
x Poslaše oblasti, da se pustite, naime iz tamnice; sad da- 
Bile igidjite iz tamnice 7 zdite s mirom. Ta velika pro- 
omjena kod oblasti, koja je dan prije tako okrutno 
postupala sa Pavlom i Silom, a sada ih pustila na 
slobodu, ne može se protumačiti time, kao da se 
Bivar bolje izpitala i njihova nevinost pronašla, nego je 
bila posljedica straha i trepeta, što joj obuzelo srce 
uslied potresa i drugih čudovitih dogadjaja sbivših se 
Prigodom toga velikog a potresa. Taniničar, koji se time 
oslobodio odgovornosti sbog dogadjaj4, što se sbiše 
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prošle noći, dojavi tu radostnu viest Pavlu i Sili i po- 
prati ju iz zahvalnosti liepimi riečmi: zdile s mirom. 
No Pavao, koji je do onda svu sramotu uztrpljivo i šu- 
teć podnosio, nije bio time zadovoljan, nego je iziskivao, 
da se njima dvojici, koju su kao javne zločince kaznili, 
opet povrati povriedjena čast. Zato Pavao onim slu- 
žnikom, koji sa tamničarom udjoše u tamnicu, ireče: /s- 
bivši nas javno, bez sudbenoga postupka, ljude Riinljane 
baciše u tamnicu, 1 sad zar nas tajno isbacuju? Ne tako; nego 
neka dodju, i oni neka nas igbace. Pavao je to, da im 
se povriedjena čast povrati, iskao ne poradi sebe, nego 
poradi same stvari, koju je on zastupao. Poslie nije se 


smjelo kazati, da su kršćansku vjeru u Evropi ponaj- 


prije navieštali bezimeni, sumnjivi potepusi, ljudi, koje 
u. gradu Filipi javno izšibaše i u tamnicu baciše, iz 
“ koje se prigodom nastala potresa zemlje potajno izba- 
više. Zato se Pavao pozva na svoje rimsko gradjansko 
pravo. Tako zvanim zakonom Valerijinim (Lex Valeria 
254 U. c) i kasnije zakonom Porcijinim (Lex. Porcia 
506 U. c.) bilo je zabranjeno rimskoga gradjanina dati 
šibati, bacit ga u okove i u tamnicu. Ako je koji gra- 
djanin rimski kakav zločin počinio, i ako mu se taj 
zločin dokazao, onda mu se moglo uzeti gradjansko 
pravo, a istom onda, kada je već izgubio to pravo, 
moglo se protiv njega postupati i bacit ga-u okoye i 
tamnicu. Iz političkih razloga bdjeli su Rimljani nad 
izvršivanjem toga zakona, ter su običavali prestupke 
njegove kazniti kao povredu' veličanstva rimskoga na- 
roda što strože lišenjem dobara i istom smrću (Bisp.). 

Taviše pak oblastim slušnici rieči ove. I uplasiše se 
čuvši, da su Rimljani Pavao i Sila. / dosavsi uanoliše 
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2h, da se tom zadovoljštinom zadovolje, # zvedavst ih mo- 
ljahu, da izidju is grada. Oblasti mogoše istina željeti, 
da za volju javnoga mira i za volju sigurnosti slobode 
i života samoga Pavla i Sile, da oni otidju iz grada; 
ali to ne mogoše za kaznu im nametnuti. Izišavši pak 
iz tamnice, da se ne pričini, da oni iz grada bježe od 
straha, otidu oni k Lidiji i tu se svečano oproste od 
mlade obćine kršćanske u Filipi, ter kad vidješe braću 
pak ju obodriše utješnimi riečmi, otiđu odanle (Bisp.). 
Luka ostade u Filipi pa se istom kasnije na po- 
vratku u Jerusalem sastade sa Pavlom u Troadi. To 


se odatle vidi, što Luka od sada sve do £. 20, 6 opet 
u trećoj osobi dogadjaje pripovieda. Valjda i Timotej 
još ostađe neko vrieme u Filipi, jer se u el. 17, 14 
opet spominje (Bisp.). 


—— o 


Glava SSVITI. 


1. A kad prodjoše Amfipolj i Apoloniju, 
 dodjoše u Solun, gdje bješe sinagoga židovska. 
2. Po običaju pak Pavao udje k njim, i tri 
Subote govoraše im o pismih, 
3. odkrivajuć i iztičuć, da je trebalo, da Krist 
trpi i uzkrsne iz mrtvih, i taj da je Isus Krist, 
koga vam ja navieštam. 

4. I neki od njih vjerovaše, i pridružiše se 
Pavlu i Sili, i od štovatelja Boga i od pogana 
Veliko _množtvo, i od uglednih žena ne malo. 


>Zrugsibasag 


==> 
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5. Uzžestivši se pak Židovi, i uzevši od pro- 
stoga puka neke zle ljude, i sastavivši skup uz- 
buniše grad; i postavivši se kod kuće Jasonove 
tražahu ih, da izvedu pred narod. 

6. I kad ih ne nadjoše, povukoše Jasona i 
neku braću pred starješine gradske, vičuć: Ovi, 
koji grad uzbuniše, i ovamo .dodjoše, 

7. koje primi. Jason, i ovi svi rade proti od- 
lukam carskim, govoreć, da ima drugi kralj, Isus. 

8. Pobuniše pak narod i starješine gradske, 
koji ovo čuše. | 

9. I primivši zadovoljštinu od Jasona i od 
ostalih, pustiše ih. 

10. A. braća odmah noću opraviše Pavla i 
Silu u Bereju. I kad dodjoše, udjoše u sinagogu 
židovsku. > se 

ri. Ovi pak bijahu plemenitiji od onih, koji 
su u Solunu; oni primiše rieč sa svom pohlepom, 
svaki dan izpitujuć pisma, je li to tako. 

12. I mnogi od njih vjerovaše, i od pošte- 
nih poganskih žena, i od ljudi ne malo. , 

13. A kad saznaše u Solunu Židovi, da 
Pavao i u Bereji propovjedi rieč Božju, dodjoše 
i onamo.uzdižuć i buneć narod. 

14. I odmah onda Pavla opraviše braća, da 
ide do mora; a Sila i Timotej ostaše ondje. 
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15. A oni, koji vodiše Pavla, dovedoše ga 
do Atene; i primivši zapovied od njega na Silu 
i Timoteja, da što brže dodju k njemu, odoše. 

16. A kad ih Pavao čekaše u Ateni, raz- 


draži se duh njegov u njem gledajuć grad po- 


dan idolopoklonstvu. 
' 17. Prepiraše se dakle u sinagogi sa Židovi 
1 Ba štovatelji Boga i na trgu, sve dane, sa oni- 
mi, što bijahu prisutni. 

18. A neki od epikurejskih i stojičkih filo- 


sofa prepirahu se s njim; i jedni govorahu: Šta 


hoće brbljavac ovaj kazati? A drugi: Čini se, da 


je propovjednik novih bogova: jer im  propo- 


viedaše Isusa i uzkrsnuće. 
19. I uzevši ga odvedoše na areopag, govo- 


2) x đ ž 2 
reć: Možemo li znati, kakova je ta nova nauka, 


što ti kazuješ? 
20. Jer nešto novo mećeš u uši naše; hoće- 
mo dakle da znamo, šta hoće to da bude. 

21. (A Atenjani svi, i strani gosti, ne imahu 
ni za što drugo vremena, nego da što novo ili 
kazuju ili čuju). | 

E. 22. A Pavao stavši nasred areopaga, reče: 
Ljudi Atenjani! po svem vas vidim gdje ste s. 
bojazljivi. | ć E 

u. 23. Jer prolazeć, i videć svetinje vaše, na- 
djoh i oltar, na kojem bješe napisano: Nepozna- 


i. doči 


>... 
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tomu Bogu. Što dakle ne znajuć poštujete, to ja 
navieštam vam. 

24. Bog, koji je načinio sviet i sve što je u 
njem, ovaj, budući da je gospodar neba i zemlje, 
ne stanuje u rukotvorenih hramovih, 


25. niti ga dvore ruke čovječje, kao da koga. 


treba, kad on sam daje svim život, i dihanje, 
1 sve; B 

26. i učinio je, da od jednoga sav rod ljud- 
ski stanuje po svem licu zemaljskom odredivši 
stalna vremena i medje njihova stanovanja, 

27. da traže Boga, ne bi li ga možda opi- 
pali ili našli, premda nije daleko ni od jednoga nas. 

28. Jer u njem živimo i mičemo se, i jesmo: 
kao što i neki od vaših pjesnika rekoše: jer: smo: 
i rod njegov. 

29. Kad smo dakle rod Božji, ne smijemo 
misliti, što je božansko da je jednako zlatu, ili 
srebru, ili kamenu, kipu umjetnosti i ljudske misli. 

30. I vremena toga neznanja preziruć Bog, 
sada naviešta ljudem, da svi svuda pokoru čine; 

31. jer je postavio dan, u kojem će suditi 
svietu preko čovjeka, kojega je postavio, davši 
vjeru svim, kad ga je uzkrisio iz mrtvih. 

32. A kad čuše uzkrsnuće iz mrtvih, rugahu 
se jedni, a drugi rekoše: Da te čujemo opet o tom. 
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33. Tako Pavao otide iz sredine njihove. 
34. A neki ljudi pristavši uz njega vjerovaše: 
medju kojimi i Dionisij areopagitski, i žena po 
imenu Damara, i drugi s njimi. 


o 


Tumačenje. 


; I. A kad prodjoše Amfipolj i Apoloniju, dodjoše u 
. olun, gdje bjese sinagoga židovska, — 2 Po običaju pak 
Pavao udje k njim, i tri subote Sovorasše tm o pisuuh, — 
3. odkrivajuć i izuičuć, da je trebalo, da Krist trpit 
vsne iz mrtvih, i taj da je Isus Krist, koga vam 
navrestam, — 24. I neki od njih vjerovaže, i Pridružiše 
Pavlu i Sili, € od Sslovatelja Boga i od pogana veliko 
Mnoštvo, 1 od uglednih žena ne malo. . 

Amfipolj, glasovita atenska naselbina, glavni 
rad prvoga diela Macedonije na rieci Strimonu, deset 
ti daleko zapadno od grada Filipi. Dan puta prema 
Sozapadu malo ne medju Amfipoljem i Solunom 
ležaše Apolonija, glavno mjesto macedonske pokrajine 
Miedonije. Pavlu je bila glavna namjera, doći u Solun, 
gat i plodan trgovački i glavni grad Macedonije i 
ije. Solun (Tesalonik) prozvan tako ili od Kasandra, 
a Antipatrova, koji je tomu gradu u čast svoje 
me, kćeri kralja Filipa, zvane Tesalonika, tako na- 
io ime; ili od samoga Filipa na uspomenu 'pobjede 
Ijegove održane nad Tesalci (Solunjani). Solun se prije 
Terme. 

Prema svojemu običaju, po kojem je sv. evangjelje 
estao najprije Židovom, kad je u koji grad sti- 
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gao, Pavao došavši u Solun, udje u sinagogu židovsku, 
i ri subote govoraše im o pismih, odkrivajuć im pravi 
smisao i iztičuć ona mjesta iz njih, kojimi se dokazuje, 
da je trebalo, da Krist, obećani Mesija, koga je sav na- 
rod očekivao i proroci naprvo navieštali, 7/7 € uskrsne 
iz mrtvih. Tako Pavao ponajprije u obće protumači 
pravu sliku obećanoga Mesije, kako ga u sv. pismu 
proroci naviestiše; a onda odmah pokaza, na kom se 
sve to izpuni, pokaza, tko je to onaj, koga dugo oče- 
kivahu, a koga im sad valja priznati obećanim Mesi- 
jom, # taj da je Isus Krist, onaj po svoj Palestini po- 
znati čovjek, žoga vam ja naviestam. Vrlo sgodno Pa- 
vao tu svoje dokaze vadi iz proročtva i tako nauča 
načinom, što posve odgovara Židovom (Reischl, Knab.). 

Pavlova propovied ne bješe bez ploda: I neki od 
njih vjerovaše, svladani dokazom Pavlovim i milošću 
Božjom pridružiše se Pavlu i Sili, pripadoše im kao 
kockom od Boga im dodieljeni; a vjerova. i veliko 
množtvo od štovatelja pravoga Boga, što još ne popri- 
miše vjere (od prozelita) i od pogana, a ne malen broj 
i od uglednih gospoja. Više prihvatiše vjeru kršćansku. 
prozeliti i pogani, nego sami Židovi; i tako si Židovi 
ostaše dosljedni uviek u opornosti svojoj i u svojem 
nevjerstvu. (Knab. Bisp.). 

5. Uežestivsi se pak Židovi, i ugevši od prostoga 
puka neke gle ljude, i sastavivši skup uzbuniše grad; 1 po- 
stavivši se kod kuće Tasonove tražalu ih, da izvedu pred 
narod. — 6. I kad ih ne nadjose, povukose Žasona 1 
neku braću pred starješine gradske, vićuć: Ovi, koji grad 
uzbuniše, i ovamo dodjoše, — 7. koje primi Zason, i ovi 
svi vade proti odlukam carskim, govoreć, da ima drugi 


krali, Isus. — 8. Pobunise pak narod i starješine orad- 
ske, koji ovo čuše. — 9. I primivši zadovoljštinu od Savića 
# od ostalih, pustiše ih. — Io. A braća odmah noću 0- 
Praviše Pavla i Silu u Bereju. I kad dodjoše, udjose u 
sinagogu židovsku. — 11. Ovi pak bijahu plemenitiji od 
ooomih, koji su u Solunu; oni primiše vieč sa svom polile- 
 Zom, svaki dan tapitujuć pisma, je li to iako. — 12. I 
mnogi od njih vjerovaše, i od poštenih poganskih žena, i 
od ljudi ne malo. : 
: Kao što u Antiohiji i u Ikoniji, tako se i ovdje 
Zidovi pokazaše kao bunitelji i progonitelji: Uzčesiivsi 
se pak Židovi, puni zavisti i srdžbe sbog toga, što se 
veliko množtvo od pogana obrati i što im je Pavao 
propoviedao rieč Božju, Z ugevst od prostoga puka neke 
gle ljude, kakovih je bilo množtvo na trgu po svih 
 gradovih, jer po svjedočanstvu samoga Aristotela bješe 
Po grčkih gradovih trećina bezposlenih ljudi, koji su 
Se po ulicah, osobito po trgu potucali, pravi potepusi. 
U takovih obstojnostih bilo je lako pobrkati narod 
z osobito Židovom, koji su to i te kako razumjeli dovedi 
Zidovi dakle pobravši po trgu potucalice i sastavivši 
ih u skup usbuniše grad ter saznavši, da su Pavao i 
Sila u kući nekoga Jasona, otiđoše onamo i tražahu 
neka ih izvedu, s namjerom bez sumnje, da im kakeše 
salo učine. Ne našavši pak u kući Pavla i Silu, koji su 
ili nehotice ili naumice iz nje bili otišli, povukoše sa 
Sobom samoga Žasona i neku braću pred starješine grad- 
ske, vićuć : Ovi, koji grad ugbuniše, i ovamo dodjosše, koje 
Primi Jason, i ovi svi rade proti odlukam carskim, g0vo- 
2 da ima drugi kralj, Isus. Od cara Augusta do 
adrijana pridržaše si za se samovladaoci (imperatori) 
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rimskoga carstva naslov cesara ili cara. Hadrijan pak 
prenese taj naslov i na suvladaoca, dočim se vladajući 
gospodar zvao Augusto. Iz obtužbe židovske vidi se, 
da je kršćanska vjera već posvuda bila poznata. A 
obtužiše Pavla i Silu, da: rade proti carskim odlukam, 
što se tiču uvrede veličanstva, jer zlo shvatiše nauke 
.o Kristu i njegovu kraljevstvu. Kao što je dakle kod 
samoga Isusa, tako je i Kod njegovih sluga i vjernika 
glasila obtužba na uvredu veličanstva (Bisp.). “ 
Pobuniše pak narod i starješine gradske, koji ovo 
čuše, jer se pobojaše kakova prevrata i osvete sa stra- 
ne Rimljana. / primivši zadovoljštinu od Jasona i od 
ostalih, pustiše ih, to jest, primivši jamčevinu, koje mu 
drago vrste, jer se poimence ne navodi, kakova bješe, 
bud da su dali novac kao jamčevinu, bud da su se 
drugi za njih ponudili kao jamci, svakako ih oblast 
pusti na slobodu, jer nije bilo dostatnih razloga za 
obtužbu, osiguravši se prije kod Jasona i njegovih 
drugova, da njihovi gosti (Pavao i Sila) ne misle na 
nikakovu pobunu ili kakav prevrat ili kakovu uvredu 
veličanstvu, a onda zaustave svaku daljnu sudbenu 
iztragu (Reischl). : : 
Još iste noći odputovaše Pavao i Sila nagovo- 
rom vjernika zabrinutih za njihov život u Bereju, grad 
trećega diela Macedonije, jugozapadno od Soluna. A 
kad dodjoše u Bereju, udjoše u sinagogu židovsku. 
Židovi pak u Bereji bijahu plemenitije ćudi od Židova 
u Solunu: jer omi primiše vieč Božju sa svom pohlepom, 
svaki dan izpitujuć pisma, je li to tako. Prije nego vjero- 
vaše, izpitivahu nauku Pavlovu po sv. pismu, da vide, 
je li se Pavlovo propoviedanje podudara sa sv. pismom 
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Pavao navodi, dade izvesti, da je obećani Mesija morao 
trpjeti i uzkrsnuti. Razlikuje se dakle ovo dvoje: »Pri- 
miše rieč Božju“ i ,vjerovaše“, Prije naime nego vjero- 
vaše, primiše rieč, propoviedanje Pavlovo, da ju kasnije 
izpituju, ter istom onđa, da ju vjeruju, kad pronadju, 
đa je ta rieč u istinu rieč Božja. Da je tomu tako, 
vidi se i odatle, što su svi izpitivali rieč Pavlovu, no 
nisu joj svi vjerovali, nego mnogi od njih, a i od po- 
 ganskih poštenih žena i ljudi bilo ih je ne malo, koji 
su vjerovali (Knab.). 

13. A kad sagnaše u Solunu Zidovi, da Pavao i u 
Bereji propovjedi rieč Božju, dodjoše i onamo usdižuć € 
duneć narod. — 14. I odmah onda Pavla opraviše braća, 
da ide do mora; a Sila i Timotej ostaše ondje. — I5. A 
oni, koji vodiše Pavla, dovedoše ga do Atene; i primivši 


& njemu, odoše. 

: Da je i te kako istinito, što je Pavao pisao So- 
lunjanom (I. 2, 16), kako mu Židovi ne dadu govoriti 
Mr acom, dokazuje se i ovdje: A žad saznasše u Solunu 
Židovi, da Pavao i u Bereji propovjedi rieč Božju, i da 
Wjerovaše, dodjosše i onamo usdižuć i buneć narod. Sam 
sv, Pavao za Židove govori (I. Sol. 2, 15): Nas pro- 
oniše, Bogu ne ugodiše, svim se ljudem protive. 
idovi jerusalemski ubiše Mesiju; Židovi, razpršeni po 
ku, izvadjajuć odluku i volju svojega sinedrija 
dim načinom nastoje i rade oko toga, da ubiju 
iju, nek ne živi u srcih ljudskih i neka se kraljev- 
| O njegovo ne ustali, i da im to podje za rukom, 
oune narod i draže ga na srdžbu i mržnju (Knab.). 
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i sa proročtvi, je li se iz mjesta sv. pisma, kako ih' 


zapovied od njega na Stlu i Timoteja, da što brže dodju 
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Da se pak ta srdžba i mržnja podizala najvećma 
na Pavla, vidi se iz svih dogadjaja, jer braća učine 
sve, da ne pane u njihove ruke ter ga odvedu k moru, 
da prvom ladjom izmakne ter se tako oslobodi njihova 
progonstva, kojim se Bog posluži, da je Pavao bio pri- 
siljen sve dalje ići u druge gradove i njim propo- 
viedati rieč .Božju. Tako dodje progonjeni Pavao, pra- 
ćen od braće, i u Atenu, svakako na ladji, jer se 
nikakovo mjesto ni kakovo djelovanje Pavlovo ne 
spominje izmedju Bereje i Atene, što bi se jamačno 
učinilo, da je Pavao putovao kopnom. Timotej pak, 
koji je medjutim iz Soluna došao u Bereju, ostade sa 
Silom tu, da utvrde u vjeri vjernike u Bereji. Dove- 
davši Pavla njegovi pratioci u Atenu, vratiše se natrag 
u Bereju primivši nalog od njega, neka Timoteju i 
Sili kažu, da što brže dodju i oni u Atenu, ter mu 
budu pomoćnici u apostolskom poslu. I njih dvojica 
bez sumnje dodjoše u Atenu, odakle ih opet Pavao 
posla natrag u Bereju, da tamošnje vjernike još pouče 
i utvrde u vjeri. Odatle otidoše kasnije u Korint, gdje 
se sastadoše s Pavlom. 

I tako bješe Pavao u Ateni, u gradu, koji bješe 
središte grčke znanosti i umjetnosti. I premda je Atena 
onda bila: Rimljanom politički podvržena, to je ona 
ipak duhovno bila nad cielim svietom i nad istim 

“Rimom, koji je svoje mladiće na visoke škole slao u 
Atenu, neka se tu posvete grčkoj odgoji i naobrazbi 
(Reischl). Tu dakle u domovini velikih pjesnika, besje- 
dnika i filosofa, kojih se ponosni glas razasuo po svem 
svietu i zavladao školom, tu je imao Apostol prvi put 
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ž 
- naviestiti Krista, razpetoga, koji se poganom činio 
ludost, a Židovom sablazan (Aug.). i 

16. A kad ih Pavao ćekaše u Alem, razdraši se 
duh njegov u njem gledajuć grad podan idoloboklonstvu. — 
17. Prepiraše se dakle u sinagogi sa Židovi i sa štovate- 
| lji Boga, i na hgu, sve dane, sa onimi, što bijahu pri- 
suini. — 18 A neki od epikurejskih i stojičkih  filosofa 
oprepivahu se s njim;i jedni govorahu: Sta hoće brbljavac 
ovaj kagati? A drugi: Cini se, da je propovjednik novih 
bogova: jer im propoviedaše Isusa i uzkrsnuće. — Ig. / 
ugevsi ga odvedoše na areopag, govoreć: Možemo li znali, 
kakova je ta nova nauka, što ti kasuješk — 20. er 
mesto novo mećeš u uši naše; hoćemo dakle da znamo, 
sta hoće to da bude. — 21. (A Atenjani svi, i strani gosti, 
one imahu ni za sto drugo vremena, nego da Slo novo ili 
kazuju ili čuju.) 
A kad Pavao čekaše u Ateni Timoteja i Silu, kojim 
je naložio, da k njemu dodju, što su bez sumnje i u- 
činili, odazvavši se njegovoj zapoviedi, rasdraži se duh 
Njegov u njem gledajuć, gdje je Atena puna idola ili 
krivih bogova. Po svjedočanstvu Livijevu i Pausanijeyu 
: mađjaše sama Atena više kipova, što su predstavljali 
krive bogove i više hramova njim u slavu, nego li 
Sva ostala Grčka. Nije čudo, što je Ksenofon kazao, 
da je sva Atena puna tih idola, kao jedan žrtvenik i 


ge Sv. Pavlu duh sav uzbunio, kad je gledav, gdje je 
iv grad podan idolopoklonstvu. A_i to ga uzbunilo, 
gio je vidio, gdje je u službi bludnje i laži sve, što je 
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najljepše i najdragocjenije samo mogao um odvraćen 
od istine i od Boga izumjeti i što je samo mogla sa- 
vršena ljudska umjetnost stvoriti (Reischl). 

Pavao sad poče propoviedati ne samo Židovom 
u sinagogi, nego upravi svoje rieči na javnom trgu i 
na Židove i na pogane, kakovi već bijahu na trgu. A 
bjehu u Ateni dva glavna trga, jedan stari zvan Kera- 
mik (lončarski trg), a drugi novi trg zvan Eretrija. 
Od vajkada, osobito od yremena škole Sokratove, bješe 
u Ateni običaj, da su filosofi i besjednici na jednom 
od tih trgova, praćeni od svojih učenika, pred množ- 
tvom naroda držali svoja predavanja. Tim običajem 
posluži se i Pavao (Reischl), 

A prepiraše se Pavao sa Židovi, sa bogobojaznimi 
prozeliti, sa pogani, osobito sa nekimi od epikurejskih 
i stojičkih filosofa. Prvi put se tu kršćanska vjera sa- 
stade i ogleda sa poganskom filosofijom, i to sa onimi 
njezinimi sustavi, što bijahu u najjačoj opreci spram 
nauka kršćanskih. Epikur (oko g. 270. prije Is:) i njego- 
vi učenici učahu: Sve stvari u svietu nastadoše slu- 
čajno; duša čovječja jest tjelovna, zato smrtna; bogovi, 


blažena bića i prosti od srdžbe, ne brinu se ništa za 


ljude; zato je najveće dobro uživanje na ovom svietu. 
Zeno pak (u 4. stoljeću pr. Is.) i njegova škola, zvana 
Stoici (tako zvana od otođ stup, stupovnik ; triem, triem- 
nik, i motxlXn slikan, naslikan: to je triem u Ateni, koji 
je urešen. slikami na stieni, na kojoj se kad i kad »a- 
pisali i zakoni, da se tako proglase. U tom dakle trie- 
mu Zeno i njegovi pristaše držaše predavanja i po 
tom triemu orož mowlXn, koje se rieči stopiše u Stoik, 
dobiše to ime Stoik4. Učahu pak: Sviet je živo, ognje- 
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no biće, kojemu je duša Bog, a tielo narav; čovječja 
duša jest iste naravi sa dušom svieta ter je samo izljev 
te duše svieta; no ipak su pojedine duše prolazne; 
najviša stvar u duši jest um; krjepost jest, kad se sve 
umu pokorava; u krjeposti sastoji blaženstvo čovječ- 
je; tu krjepost postiže čovjek svojom vlastitom sna- 
gom; pojedine stvari razrješuju se opet u prvobitni 
oganj. Kao što dakle epikurejci ne priznaše u čovjeku 
slike i prilike Božje, tako stojici ne priznaše u čovjeku 
ništa zla; kako se jedni od drugih razilazili, tako se 
u pobijanju nauke Pavlove složili, koja je spajala istinu 
jedne i druge opreke ter. osudjivala kako naslade 
Strasti tako i oholost u krjeposti. Zato uprav ti epiku- 
 rejski i stojički filosofi ustaše protiva Pavlove.nauke, 
ane ustaše pristaše Platonove filosofije (akademici) 
oni pristaše filosofije Aristotelove (peripatetici), pače 
onmjihovi sustavi imali su postati od velike važnosti za 
kasniji razvitak kršćanske vjere. Sud epikurejaca i 
stojika o Pavlu glasio je: Zedni govorahu: Šta hoće 
drbljavac ovaj kazali? to će reći: Ako mu govor u 
-obće ima kakav smisao, šta hoće da kaže taj brblja- 
ovacr Drugi pak govorahu: Cznuž se, da je propovjednik 
novih bogova; razlog pak, zašto im se činilo, da je 
propovjednik novih bogova, što im je :propoviedao 
Isusa i uzkrsnuće, što se u grčkom jeziku kaže Ana- 
s asio, pa su mislili, da im Pavao govori o kakovoj 
božici Anastaziji; ili ga zato držaše propovjednikom 
Novih bogova, što im je govorio o Isusu uzkrsnulu i 
o Bogu, koji ga je uzkrisio, u opreci napram grčkim 
bogovom (Bisp.). 
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I uzevši ga odvedoše na areopag, govoreć: Možemo 
li gnati, kakova je ta nova nauka, što tt kasuješ? Jer 
nesto novo mećeš u uši naše; hoćemo dakle da znamo, 
šta hoće to da bude. Areopag ( od *Apng Ares, Davor, 
bog rata, i nayoc, brieg, klisura, stiena), tako nazvan, 
jer se tu na briegu bog rata (po mitologiji), koji je 
ubio sina Neptunova, branio na sudu pred dvanaest 
bogova, bio je sjedište vrhovnoga suda u Ateni za- 
padno od glasovitoga gornjega grada atenskoga zvana 
Akropolis (od &xpoc najviši i nokie grad, dakle najviši 
diel grada ili gornji grad). Članovi toga najvišega suda, 
koji je bio ujedno i najviša nadgledna oblast grada, 
zvahu se areopagite, koji su pri sudu sjedili na kame- 
nitih sjedalih pod vedrim nebom No Pavla ne do- 
vedoše na areopag, da mu sude, nego da na tom 
znamenitom mjestu njim protumači, kakova je to nje- 
gova nova nauka. To ih zanimalo, jer je Pavao nešto 
novo navodio: Zer nešto novo mećeš u uši naše; hoćemo 
dakle da znamo, šta hoće to da bude. A da je.to zved- 
ljivoj naravi atenskoj odgovaralo, vidi se iz samih 
rieči Lukinih; A Atenjani svi, # strani gosti, ne imahu 
ni ga što drugo vremena, nego da što novo ili kazuju il 


čuju. A da su Atenjani sbilja bili tako radoznali, svje- | 


doči Demosten i drugi poganski pisci (Bisp. Knab.). 
22, A Pavao stavši nasred areopaga, reče: Ljudi 

Atenjani! po svem vas vidim gdje ste bogobojasljiviji. —— 

23. Ter prolazeć, i videć svetinje vase, nadjoh i ollarv, na 


kojem bješe napisano. Neposnaomu Bogu. Što dakle ne 


znajuć stujete, to ja naviestam vam. 
Na vrh areopaga vodile su stepenice od staroga 
trga (Keramika). Sgora bio divan pogled na sav pre- 
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krasan grad i na suprot ležeće Akropolje, svjetskoga 
oglasa sa svojih umjetnina, okruženo množinom hramo- 
va, žrtvenika, idolskih kipova. Tu dakle Pavao, okru- 
žen mudraci i učenjaci svake vrste stavši nasred areo- 
paga, na glasu sa svojih strogih, postojanih i prave- 
dnih sudaca, otvori svoja sveta usta i reče: Ljudi 
Atenjani! po svem vas vidim, gdje ste bogobojasljiviji. 
Atena ponosila se svojom nabožnošću, kojom je po 
svjedočanstvu starih poganskih pisaca nadkriljivala sve 
Grke i sav ostali sviet. Ali ta nabožnost sastojala 
ponajviše u nekom tajinstvenom strahu i sgražanju 
pred nekimi razsrdjenimi, tajinstvenimi, groznimi bići: 
to bješe plod neke slutnje o krivnji i o tom, kako 
čovjek podpada pod robstvo zla. Mudro poče Pavao 
,Bovoriti navodeć ono, što je bilo istinito, a što je 
 slušateljem podiglo i ublažilo srce, čim ih je za se pre- 
dobio. A. njihovu poznatu radoznalost još više potače, 
kad im je stao pripoviedati, kako je obilazeć njihove 
svetinje naišao na nadpis: Veposnatomu Bogu. Što dakle 
ne snajuć Stujete, to ja navieštam vam. Po svjedočanstvu 
 Pausanijevu, Filostratoru, Lucijanu i drugih, bilo je u 
Ateni više oltara sa nadpisom : Nepoznatomu' Bogu. 
Tako je i Pavao prolazeć opazio nadpis: Nepoznatomu 
Bogu. Naravno oni, koji takav nadpis postaviše, nisu 
imali na pameti jedinoga pravoga njim nepoznatoga 
Boga; nego od straha, da ne zaborave na koje bo- 
Zansko moguće biće ter ga ne puste bez dužnoga 
štovanja pa se ne izvrgnu pogibli, da ga razljute ter 
im se osveti: to ih je potaklo na takove nadpise. Nad- 
Pis: Nepoznatomu Bogu, obuhvatao je dakako i jedi- 
oga pravoga Boga. Toga Boga stade Pavao sad 
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Atenjanom navieštati; jer on u tom nadpisu nalazi 
neku tamnu slutnju njihovu o božanskom biću, koje 
je nad svimi bogovi, i koga su Atenjani i neznatice 
štovali, kad su nepoznatomu Bogu u slavu oltare po- 
dizali. I pravom se može kazati, da se u štovanju ne- 
poznatoga Boga nalazila tamna slutnja o nepoznatom 
Bogu. I onda, kad su pogani u najvećoj tami čamili, 
ostade im još uviek pojam o, božanstvu ne istina jasno 
poznatu, no naslućivanu, ter su oni tamno ćutjeli istinu, 
da se božanstvo očituje u naravi kao posvuda prisutno 
i tvorno. Što je dakle vjersko čuvstvo pogana naslući- 
valo i sliepo tumarajuć tražilo, to im sad Pavao na- 

kani naviestiti i jasno protumačiti (Reischi, Bisp.). 

24. Bog, koji je načinio sviel i sve sto je u njem, 
ovaj, budući da je gospodar neba i zemlje, ne stanuje u 
pukotvovenih hramovih, — 25. niti ga dvore ruke čovjeć 
je, kao da koga treba, kad on sam daje svim živol, 1 
dihanje, € sve; — 26. € učinio je, da od jednoga sav rod 
ljudski stanuje po svem licu zemaljskom opredtelivši stal- 
na vremena i medje njihova stanovanja, — 27. da traže 
Boga, ne bi li ga možda opipali ili masli, bremda nije 


daleko ni od jednoga nas. — 28. Fer u njem živimo 1 


mičemo se, i jesmo: kao što i neki od vaših pjesnika 
rekoše: jer smo i vod njegov. — 29. Kad smo dakle rod 
Božji, ne smijemo misliti, sto je božansko da. je jednako 
zlatu, ili srebru, ili kamenu, kipu umjetnosti i ljudske 
misli. — 30. I vremena toga nesnanja preziruć Bog, 
sada naviesta ljudem, da svi svuda pokoru čine; — 
31. jer je postavio dan, u kojem će suditi svietu preko 
čovjeka, koje ga je postavio, davši vjeru svim, kad ga je 
ugekrisio iz mrtvih. — 32. A kad čuše ugkrsnuće iz mrtvih, 
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rugahu se jedm, a drugi rekoše: Da le čujemo opet o 
dom. — 33. Tako Pavao otide iz sredine njihove. — 
34. A neki ljudi pristlavsi ug njega vjerovaše: medju 
kojimi i Dionisij Areopagilski, i žena po imenu Damara 
i drugi s njumi. ' 

Pobudivši Pavao pozornost u svojih  slušateljih 
stade im razlagati tačan pojam pravoga Boga, od koga 
potjeće prvi čovjek, a od njega sav rod ljudski, po čem 
je čovjek slika i prilika Božja, kako im to i njihovi 
pjesnici svjedoče; odatle odmah sliedi, da se. svako i- 
«dolopoklonstvo mora zabaciti. Zato Pavao najprije na- 
vodi, da je Bog stvorio nebo i zemlju: Bog, Zoji je 
načinio sviet i sve sto je u njem, ovaj, budući da je go- 
Spodar neba i zemlje, ne stanuje u rukotvovenih hramovih. 
i Kao da je kazao: Ovaj vam nepoznati Bog jest stvo- 
ogitelj i gospodar svih stvari na nebu i na zemlji. O 
Bem se ne smije onako misliti, kao što vi običajete 
misliti o krivih bogovih, za koje mislite, da stanuju 
Bso u hramovih, da su na njih vezani i izvan njih da 
pi ni nema. Ne tako, nego je jedan Bog, a sav svjet 
i sve što je u njem samo je djelo njegovo. Dva pak 
znaka božanska Pavao navodi: prvo to, da je on sam 
sebi dostatan i nikoga ne treba; a drugo, da svim sve 
što je potrebno, dieli: Viti ga dvore ruke čovječje, šić 
oda koga treba, kad on sam daje svim živol, i dihanje, 
mi Ee; to jest, daje svim dihanje, duha životnoga, kojim 
se jednoć dani život uzdržava; povrh toga daje svim 
Sve, što imaju i što jesu: on daje, koji je stvoritelj i 
gospodar svega. Covjek dakle ima od Boga svoj po- 
 četak i život, ali tako, da svi ljudi sačinjavaju samo 
ednu obitelj nastalu od jednoga čovjeka, a po tom 


mei end tsckan 


We 
bg) 


412 Djela apostolska. 


2 


uzkom i nuždnom svezom rodbinstva medju sobom 
spojenu: / učinio je, da od jednoga sav rod ljudski sta- 
nuje po svem licu zemaljskom. Time obori Pavao sva 
poganska mnienja, po kojih si svaki narod, osobito a- 
tenski, svojatao drugi i drugi začetak. Ne smiju se da- 
kle drugi kao divlji narodi prezirati, kad svi imadu isti. 
vrutak; svim i pojedinim pripada isto dostojanstvo čo- 
vječje. Gospodin Bog ne prestaje sav rod ljudski svo- 
jom providnošću ravnati i za nj se otčinski 5rinuti; 
jer je svim narodom opredielio sža/na vremena i medje 
njihova stanovanja, pošto je on kako pojedinim ljudem, 
tako i pojedinim narodom opredielio svakomu svoje 
vrieme kraljevanja i živovanja ter im stalne granice: 
doznačio za stanovanje. Tako. nas povjest naroda. 
uči, da se sve Bogu pokorava i on da sve ravna 
(Knab.). 

Ta pak providnost Božja i brižljivost tamo smje- 
raju, da ljudi toga stvoritelja'i gospodara svih stvari 
po tih učincih prepoznaju i poštuju: da Zraše Boga iz 
svega, što su imali pred očima, iz prikladna razpolo- 
ženja stvari, iz učinaka da iztraže i zaključe i pronadju, 
tko je svemu tomu uzrok: naime Bog: ne bi lt ga mo- 
žda opipali ili našli umom ter si o njem stvorili pravi 
i istiniti pojam. I blizu je dakle svakomu Bog i tjelov- 
nim očima sakriven. A sgodno se reče, da je od po- 
trebe, neka /raže Boga, jer kojigod kakovu stvar 
traži, pipa rukama i kad ju napipa, nadje ju. A da nije 
onomu bilo težko naći Boga, kojigod ga je potražio, 
odmah se pridodaje: zije daleko ni od jednoga nas. Jer 
u njem živimo 1 mičemo se, i jesmo. Sav život, svako 
gibanje, samo bitisanje od Boga je, od Boga se prima, 
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od Boga se čuva: u Bogu smo kao u svojem tvornom 
uzroku; u njem kao u svojem vrutku i u svojem 
temelju sastoji i o njem posve ovisi sav Život, sve gi- 
banje, samo bitisanje. To ćereći: Kao što je nemoguće 
ne znati, da je zrak posvuda razširen, i da nije daleko 
od nikoga, pače da je u nas; tako je i stvoritelj svih 
stvari, jer u Bogu kao u eteru bezkrajnom živimo i 
mičemo se; u njem stojimo i stanujemo; on prodire 
u nas svojim bistvom, prodire u sve tielo, prodire u 
svu dušu; izvan njega ne možemo izići ; u Bogu živi- 
mo i od Boga živimo, samo da ne uzmognemo živjeti 
izvan njega (Knab.). ' 

Vide se u govoru Pavlovu neke stepenice: Bez 
Boga ili izvan Boga ne bismo imali života, ni gibanja, 
ni eksistencije. A da sve to imamo od Boga, dokazuje 
Pavao riečmi: Kao što i neki od vasih pjesnika rekoše: 
Jer smo i vod njegov. To se izriekom nalazi kod pje- 
snika Arata, rodom iz Cilicije, koji je živio u trećem 
stoljeću prije Krista: ,Svi mi trebamo najvišega Boga 
(Jupitra — Zeusa), jer smo njegova roda, on daje puno 
milosti, povoljne znakove ljudem.“ A u drugoga, Kle- 
anta iz Licije, nalazimo mjesto, gdje najvišemu biću 
govori: ,Tebi smijemo mi svi smrtnici govoriti, ta mi 
smo tvojega roda.“ A to će reći: Vaši pjesnici izreko- 


še da mi ljudi potječemo od Boga, da smo njemu 


srodni i slični; da ste ostali kod te misli, vi biste svo- 
Jim znanjem bili doprieli do prave spoznaje, a ne biste 
obožavali razum i neživuće stvari; zato Pavao i na- 
Stavlja: Kad smo dakle vod Božji, ne smijemo misliti, 
Po Je božansko da je jednako zlatu, ili srebru, ili kamenu, 
kipu umjetnosti # ljudske misli. Budući da je dakle čo- 
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vjek roda božanskoga, Bogu sličan, to je protiva va- 
zuma misliti, da su stvari, što su duboko pod čovje- 
kom, ter mu nisu nikako srodne, kao što su to zlato, 
srebro i kamen, sa božanstvom srodne ili slične. Neiz- 
mjerno plemenitiji jest čovjek od zlata, grebra, kamenju: 
a opet neizmjerno plemenitiji jest onaj, koji je čovjeka. 
stvorio. To bi već značilo, odreći se razuma, kad bi 
čovjek pomislio, da ono, što je puno niže od, njega, 
može biti ili samo božansko biće ili slika ili predstava 
božanskoga bića. Koli smjelo tu u Ateni Pavao javno 
pred idoli sve pogansko bogoštovlje u njegovu korienu 
napada i njegovu ludost odkriva! (Knab. Bisp.) "a 
Tako si Pavao utre put, da naviesti onu istinu, 
za koju Bog zapovieda, da se duboko usadi u srce 
svih ljudi: / vremena toga nesnanja presirut Bog, sada 
naviešta ljudem, da svi svuda pokoru čine; jer je postavio 
dan, u kojem će suditi svietu preko čovjeka, kojega Je po- 
slavio (za obdržavanje suda), Zavsi vjeru (u.njega kao: 
sudca) svim, kad ga je ugkvisio iz mrtvih.  Uprav sve- 
tom smjelošću Pavao u gradu, koji se ponosio, da je 
osnutak i sjedište Atene, božice mudrosti, koji je bio 
na glasu sa svojih starih mudraca i učenjaka, svu pra- 
šlost toga slavnoga grada označio vremenom pošta, 
koje je Bog u svojem prevelikom  milosrdju  pre- 
gledao strpljivo i dugo podnoseć ljude toga vreme- 
na, a preziruć njihove opačine. A sada se svim bez 
iznimke dovikuje, neka se obrate i dostojnu pokoru 
čine; jer ne će Bog uviek takove zablude i opačine: 
ljudske pregledati, zaštobo će doći dan suda, kada se 
ne će ništa pregledati, nego će se svakomu strogo sni 
diti. A taj sud će Bog obaviti preko čovjeka, koga je 
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Za to od vieka odabrao, a za kojega svjedoči, da će 
uistinu on svietu suditi, tako, da ga je uzkrisio iz 
mrtvih. Pavao spomenu time osbiljnu nauku krščansku 
o uzkrsnuću iz mrtvih, da gane i potrese srce svojih 
slušatelja, pa da ih tako pripravi na utješnu istinu o 
djelu odkupljenja po smrti Kristovoj. No Pavao još nije: 
bio ni spomenuo imena toga čovjeka, budućega sudca 
Svih živih i mrtvih, kad mu slušatelji pretrgoše nit. 
govora: A kad čuše uskrsnuće iz mrtvih, rugahu se jednr 
(poglavito epikurejci), a drugi (valjda stojici) zekoše: Da 
te čujemo opet o tom. Naravno na to oni ne misliše o- 
sbiljno, nego samo tako rekoše, da Pavla ušutkaju, Pu- 
tenost, površno znanje ne dade njegovim slušateljem, 
da se okoriste uzvišenom naukom kršćanskom. I tako 
Pavao ne polučivši željenog uspjeha ožide iz sredine 
njihove. No ne bješe ipak njegov govor bez ikakova 
ploda; jer neki ljudi pristavši us njega vjerovaše: medju 
kojimi 1 Dionisij Areopagitski (naime prisjednik areopaž- 
koga suda), / žena po imenu Damara, i drugi s njimi. 
I tako se udari temelj kršćanskoj obćini u Ateni, koja. 
se kasnije na toliko razgranila, da je Origen pišuć pro- 
tiva Celsa kazao: ,Hoćeš li da vidiš plod kršćanske 
vjere u svetih mislih i svetom vlađanju, idi uw Atenu, 
i pogledaj si taj plod na onoj kršćanskoj obćini uzpo- 
redivši ga sa poganskom vjerom i njezinim plodom.“ 
(Bisp.) 

Dinisij, kako Eusebij tvrdi, bješe prvi biskup u 
Ateni, dodje po smrti apostola Ivana u Rim k papi 
Klementu, a odatle u Galiju, gdje je za Hadrijanova 
progonstva umro mučeničkom smrću (u Parizu). Ugle- 
dni sveti otci uznose sveto znanje toga velikoga muža, 
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pod čijim se imenom mnoge vriedne knjige razpro- 
strle. Damara pak, jer tu častno spomenuta, morala je 
biti ugledna ženska, ako se potanje o njoj ništa ne zna. 
Ima ih, koji pomisliše, da je ona bila žena Dionisijeva, 
no jer toga Luka ne spominje, a imao je razloga da 
spomene, kad bi to bila, nije vjerojatno. 


Glava SVITLI. 
. Po tom izišavši iz Atene, dodje u Korint. 
2. I našavši nekoga Židova po imenu Akvilu 
rodom iz Ponta, koji bijaše skoro došao iz Italije, 
i Priscilu ženu njegovu (jer bješe zapovjedio 
Klaudij, da svi Židovi odu iz Rima), dodje k njim. 
3. I budući da bješe istoga zanata, osta kod 
njih, i radjaše (a bijahu šatorotvornoga zanata). 
4. I prepiraše se u sinagogi svake subote 
uplićuć ime Gospodina Isusa, i osvjedočavaše 
Židove i Grke. 


5. A kad odjeće iz Macedonije Sila i Timo- , 


tej, navali Pavao riečju, svjedočeć Židovom za 


Isusa, da je Krist. . 

6. A kad se oni protivljahu i kelakim otre- 
savši haljine svoje reče im: Krv vaša na glavu 
vašu: čist ja, od sad ću k poganom ići. 


7. I otišavši odanle, dodje u kuću nekoga - 


po imenu Tita Justa, koji poštovaše Boga, čija 
kuća bješe spojena sa sinagogom. 
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8. A_Krispo, predstojnik sinagoge, vjerova 
Gospodinu sa svim domom svojim, i mnogi od 
Korinćana,. koji slušahu, vjerovaše i krstiše se. 

9. Reče pak Gospodin noću u vidjenju Pa- 
vlu: Nemoj se bojati, nego govori, i da ne ušutiš! 

10. Jer ja sam s tobom; i nitko ne će na 
te doći, da ti škodi, jer ja imam mnogi narod u 
ovom gradu. 

II. A sjedjaše ondje godinu i šest mjeseci, 
učeć kod njih rieči Božjoj. 

12. A kad Galion bješe prokonsul Ahaje, 
ustadoše jednodušno Židovi na Pavla, 1 dovedoše: 


oga na sud,. 


13. govoreći: Ovaj nagovara ljude, da po- 
štuju Boga protiv zakona. | 

14. A kad Pavao stade otvarati usta, reče 
Galion Židovom: Da je bilo nepravedno što, ili 
preopako djelo, pravom bih vas podnosio, o > ljudi 
Židovi. 


15. Ali kad su prepiranja za rieč i za imena 


1 za zakon vaš, vi sami gledajte: sudac ja tomu 


ne ću da budem. ' 
16. I izagna ih iz sudnice. 
17. Uhvativši pak svi Sostena, predstojnika 


Sinagoge, biše ga pred sudnicom; i Galion nije 
Za to ništa mario. 
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18. A Pavao pošto još osta mnogo dana, 
oprostivši se sa braćom odplovi u Siriju (is njim 
Priscila i Akvila), koji si bijaše ostrigao glavu u 
Cenhreji; jer imaše zavjet. 

19. I dodje u Efes, i njih ondje ostavi. A 
on ušavši u sinagogu prepiraše se sa Zidovi. 

20. A kad ga oni zamoliše, da više vremena 
ostane, ne pristade, e 

21. nego oprostivši se, i rekavši: Opet ću 
se povratit k vam, ako Bog hoće, otide iz Efesa. 

22. I sišavši u Cesareju, uzidje i pozdravi 
crkvu, i sidje u Antiohiju. 

23. I provedavši ondje nekoliko vremena, 
otide i prodje redom Galatski kraj i Frigiju, u- 
tvrdjujuć sve učenike. 

24. A dodje u Efes neki Židov, po imenu 
Apolo, rodom  Aleksandrinac, čovjek  rječit, silan 
u pismih. 


25. Ovaj bješe poučen o putu Gospodnjem,. 


i goreć Duhom govoraše 1 učaše pomno onomu, 
što je Isusovo, a znadijaše samo krštenje Ivanovo. 

26. Ovaj dakle poče slobodno djelovati u 
sinagogi. A kad ga čuše Priscila i. Akvila, pri 
miše ga, i tačnije-mu protumačiše put Gospodnji. 

27. A kad hoćaše da ide u Ahaju, bodreć 
ga braća, pisaše učenikom, da ga prime. 1 on 
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kad nadodje, pomože mnogo onim, koji bijahu 
vjerovali. 

28. Jer živo osvjedočavače Židove, javno do- 
kazujuć iz pisama, da Isus jest Krist. 


— 


Tumačenje. 


IL Fo lom izišavši iz Atene, dodje u Korin. — 2. I 
nasavši nekoga Židova po imenu Akvilu rodom iz Ponta, 
koji bijaše skoro došao iz Italije, i Pyiscilu ženu njegovu 
(jer bješe zapovjedio Klaudij, da svi Židovi odu iz Rima sh 
dodje k njim. — 3. I budući da bješe istoga zanala, osla 
kod njih, i radjaše (a bijahu Šatorotvornoga zanata). — 
4. I prepiraše se u sinagogi svake subote, uplićuć ime 
Gospodina Isusa, t osvjedočavaše Židove i Grke. 

Korint bješe kao i Atena grad umjetnosti i znano- 
sti, glavna varoš trgovačka, ali i grad pun razkoša i 
bludnosti. Godine 146. prije Is. razori ga konsul Mumij, 
a Julij Cezar opet ga na novo sagradi ter u njem po- 
stavi rimskoga namjestnika, čim postade glavni grad 
Ahaje. Budući da je Korint kao glavni grad Ahaje, 
prave Grčke, važnu ulogu igrao ter se i svojim polo- 
žajem na Istmu nasred dvaju mora izticao, pravom se 
Pavao nadao, da će taj grad biti i prava metropola 
prave vjere. I tako otišavši Pavao iz Atene, dodje u 
Korint (Reischl). 

Pavao nadje nekoga Židova po imenu Akvilu i 
njegovu Ženu Priscilu. Akvila je rimsko ime (znači 
orao), kao što je rimsko ime i Priscila, što znači mala 
Priska (Priskica), a reći će staroga kova, stroga prema 
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staromu običaju življenja. Akvilu zove Luka Židovom, 
ne kao da on nije već bio katolik u Rimu, jer ako 
se tu i ne spominje njegovo obraćenje, spominje se 
ipak (x. 26.) njegovo kršćansko djelovanje, odakle se- 
očito razabira, da je već u Rimu postao katolik; nego 
zove ga Židovom, da iztakne već u napried, zašto je: 
i Akvilu zahvatila zapovied cara Klaudija, koji je 
devete godine svojega vladanja (oko 51. g. poslie Tag 
zapovjedio, neka bi se svi Židovi iz Rima izagnali, a 


to zato, što su Židovi dizali bunu protiv kršćana u 


Rimu, kao što su to učinili u Antiohiji, Ikoniju, Listri,. 
Solunu, Bereji. A budući da se kršćani, postali od 
Židova, nisu s početka posve odvajali od Židova, to 
je zapovied Klaudijeva zahvatila i jedne i druge. Iako 


je i Akvila, rodom iz Ponta, pokrajine maloazijatske,. 


koji se bio stalno nastanio u Rimu, sa svojom ženom 
morao otići iz Rima. Kad je pak Klauđijeva naredba 
bila opozvana izriekom ili mikom, onda se i Akvila 
sa svojom ženom vrati natrag u Rim ; jer kad je S omeo 
g. 58. pisao poslanicu na Rimljane (16, 3), bijahu Akvila 
i Priscila već u Rimu (Knab. Bisp.). 

* Pavao, dok se u Jerusalemu bavio naukom, na- 


učio se i obrtu, kako je onda to bio običaj u Židova. 


Razlog je tomu bio ne samo, da si svatko u svakom 
slučaju zna kruh zaslužiti, nego i to, što se obrtom 


kao i proučavanjem zakona čovjek lako čuvao grieha.. 


S istih razloga naredili su mnogi osnivači redova, da 
im se učenici bave obrtom i obradjivanjem zemlje. A 
obrt, što ga je Pavao znao, bješe šatorotvorni. Običavahu 


pak šatore tvoriti od kože ili od tkanine. Taj je zanat. 
tada dobro išao, jer su osim vojnika trebali, šatore pre- 
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mnogi putnici. Tako je Pavlu na njegovih apostolskih 
Putovih dobro došlo, što je umio šatore praviti (Bisp.). 

A prepiraše se Pavao u sinagogi svake subote 
uplićuć u govoru mnogo toga o Isusu, malo po malo 
pripravljajuć. Židove i Grke (poganske prozelite) na 
podpunu spoznaju njegovu, dok ih dotle ne dovede, 
da im je mogao očito kazati, da Isus jest Krist. Kad 
naime Pavlovi drugovi iz Bereje, Sila i Timotej, dodjo- 
še, još gorljivije stade Pavao propoviedati i dokazivati 
Židovom, da Isus jest Krist, to jest, silio ih je uprav 
svojom riečju, neka priznaju Isusa od proroka navie- 
štenim, a od Israela očekivanim Kristom ili Mesijom 
(Reischl). ' 

6. A kad se prolivljahu i huljahu, otresavši haljine 
svoje veče im: Kru vaša na glavu vašu: čist ja, od sad 


ću k poganom ić — 7. I otišavši odanle, dodje u kuću 
nekoga po imenu Tita usta, koji postovaše Boga, čija 
kuća bješe spojena sa stnagogom. — 8 A Krispo, pred- 


stojnik sinagoge, vjerova Gospodinu sa svim domom svojim, 
2 mnogi od Korinćana, koji slušahu, vjerovaše i krstišo 


s0. — g. Reče pak Gospodin noću u vidjenju Pavlu: 
Nemoj se bojati, nzgo govori, i da ne ušutiš! — ro. Jer 


za sam s tobom; i niiko ne će na le doći, da ti škodi, 


Jer ja imam mnogi narod u ovom građu. — 11 A sje- 


djaše ondje godinu i Sest mjeseci, učeć kod njih rieči 
Božyoj. 

Preko tjedna radio je Pavao svojim rukama baveć 
se svojim zanatom, a po subotah propoviedao je u 
Sinagogi rieč Božju Židovom i poganskim prozelitom. 
A_ kad se dolazkom učenikA Sile i Timoteja iz Mace- 
donije i njihovim izvještajem o živoj vjeri u macedon- 


"2. fo 2 PEČAT 


MI. 
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skih obćinah utješi i ohrabri, tada s velikim oduševlje- 
njem i gorljivošću stade propoviedati za Isusa, da je 
Krist ili obećani Mesija. Odlukom za Krista ili protiv 
njega odlučuje se i udes kako cieloga naroda tako i 
svakoga pojedinca na život vječni ili na vječnu pro- 
past. Huljenje pak, jer grieh protiv Duha svetoga, 
jest kao pečat na odreku ponudjena spasenja. Pavao 
je sa svoje strane sve učinio, da se spasu, jer ih je 
opominjao i nastojao osvjedočiti o istinah sv. vjere, 
osobito o toj istini, da Isus jest Krist. Zato je on čist 
od krvi i ne može da bude njezin dielnik, to jest, ne 
može da bude dielnik kaznenoga i osvetnoga suda 
(Ezeh. 33, 5), koji preziratelji istine moraju na se iza- 
zvati svojim opakim odbacivanjem njezinim. A. da im 
ne samo riečmi, nego i činom predstavi osbiljnost same 
stvari, otrese haljine svoje tjerajuć ih u strah i riečju 
i činom. Kao da je time htio kazati: O svakom, što 
odstupa od Krista, koji je život, sudi se, da se ubija, 
jer od života prelazi na smrt kao prolievajuć krv svoju 
ubistvom, što si xa nanosi, Čist ja, reče, od vaše propasti; 
što moja bješe dužnost, ono učinih. A. sad budući da 
je moj trud kod Židova jalov, poći ću k poganom 
(Knab. Bisp.). 


To Pavao Židovom u sinagogi reče, a onda otide 


iz sinagoge u kuću nekoga po imenu Tita Justa, koji 


poštovaše Boga, jer bješe prozelit, a čija kuća bijaše 


kraj sinagoge. I tako Pavao u bližnjoj kući stade pro- 


poviedati, da se ne pričini, kao da je Židovom uzkratio. 


slušanje rieči Božje, ne bi li ih samom blizinom po- 
taknuo na revnost, pa da pokaže, kako mu je težko 
ostaviti braću po.krvi, ter iztakne, kako mu je milo 
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spremnim se uviek pokazivati, da im na spasenje služi. 
Pavao dakle drugu sinagogu kraj sinagoge uredi, ne 
bi li Židove k sebi primamio, da ih pouči. A ta odluč- 
nost Pavla, kojom je ostavio Židove, a k poganom se 
obratio, ne bješe bez uspjeha, jer se obrati isti Krispo, 
predstojnik sinagoge, i vjerova Gospodinu sa svim do- 
mom svojim, i mnogi od Korinćana, koji slušahu, vJero- 
vaše 2 krstiše se. Budući da Pavao u svojoj prvoj posla- 
nici na Korinćane (1, 14) prvoga Krispa spominje od 
onih, koje je on sam krstio, dokazuje time, koliku je 
veliku važnost polagao na obraćenje Krispovo (Knab. 
Bisp.). ' 
Budući da su Pavla rad slušali dje propovieda, 
to je u mnogih Židovih pobudilo zavist i mržnju pro- 
ti Pavlu, koji od njih puno pretrpje. A da je Pavao 
od slabosti svojega tiela i od napasti puno trpio, vidi 
se iz njegove prve poslanice na Korinćane (2, 3). A 
da Pavao ne izgubi srčanosti u svojem težkom radu, 
utješi ga i obodri gospodar crkve, jer mu u noćnom 
vidjenju reče: Vemoj se bojati, nego govori, i da ne u- 
sutiš! Jer ja sam s tobom; i nilko ne će na te doći, da 
4 škodi, jer ja imam mnogi narod u ovom gradu. Da 
je Gospodin s Pavlom, najbolje se vidi odatle, što će 
se mnogi narod obratiti u tom gradu, i zato da ne će 
dopustiti, da mu tko šta zla ili na žao učini. Vidi se 
iz tih rieči takodjer, da je Pavao o tom počeo raz- 
mišljavati i dvojiti, bi li ne bi li ostavio grad. Gospodin 
ga dakle pouči, da ima u gradu ostati, jer da će se 
Puno naroda obratiti u tom gradu. Zato Pavao, znajuć 
to, i ostane dugo u tom gradu, naime godinu dana £ 


osŠest mjeseci, učeć kod njih rieči Božjoj. No nemaju se 
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ipak tih osamnaest mjeseci računati od vremena, kad 
se Gospodin Pavlu ukazao, nego sav njegov boravak 
od početka pa do njegova odputovanja iz toga grada 
trajao je osamnaest mjeseci (Bisp.). No nije Pavao sve 
to vrieme neprestano boravio u samom gradu Korintu; 
jer se iz prve poslanice njegove na Korinćane (1, 2) 
i iz njegove druge poslanice na iste Korinćane (1,1) 
vidi, da je i u drugih gradovih bilo kršćanskih obćina, 
a iz poslanice na Rimljane (15, 19) razabira se, da je 
on propoviedao evangjelje sve do Ilirije (Knab.). 

12. A kad Galion bješe prokonsul Ahaje, ustadoše 
jednodušno Židovi na Pavla, i dovedoše ga na sud, — 
13. govoreći: Ovaj nagovara ljude, da postuju Boga pro- 
lv gakona. — I4. A kad Pavao stade otvarati usta, 
reče Galion Židovom : Da je bilo nepravedno Što, ili preopako 
djelo, pravom bih vas podnosio, o ljudi Zidovi, — 15. Ali 
kad su prepivanja za rieči sa imena i za zakon vas, 
vi sami gledajte: sudac Ja tomu ne ću da budem. — 
16. I izagna ih iz sudnice. — 17. Ukhvativši pak svi S0- 
slena, predstojnika sinagoge, biše ga pred sudnicom; 1 
Galion nije za lo ništa mario. 

Luka sad navodi jedan primjer, kojim dokazuje, 
kako čudovito činjenice odgovaraju obećanju Kristovu 
(r.9.i 10.), da se Pavao nema ništa bojati Židova. Tada 
bijaše prokonsul Ahaje neki Junij Enej Galion, brat 
Seneke filosofa ; on se. pridruži obitelji Junija Galiona, 
od koga primi i ime. On postade g. 50. ili 51. valjda 
utjecajem svojega brata, za onda yrlo uplivna kod 
carskoga dvora, konsul, a poslie preuze prokonsulat 
Ahaje. Ahaja, koja je onda obuhvatala svu pravu Grčku 
sa Peloponezom, bješe za cara Tiberija carska, a za 
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Klaudija senatska pokrajina (Bisp.). Rimljani su onda 
“Grčku dielili na dvie pokrajine: na Ahaju sk Grčku 
ssa Peloponezom) i na Macedoniju. 

Luka navodi ovdje glavnu tačku obtužbe, što ju 
Židovi na Pavla iznesoše, da on naime uči bogoslužju 
protivnu zakonu Mojsijevu. Budući dakle da Židovi ne 
mogoše sami Pavla iztjerati iz grada, nadahu se, da 
će to postići preko oblasti rimske, ako ga obtuže kao 
kršitelja onoga zakona, po kojem im je bilo od Rimlja- 
na dopušteno živjeti. No stvar posve drugačije izpade ; 
jer Galion upoznavši, o čem se radi, odbi svaku parbu 
pred sudom ter zaprieči i isti odgovor Pavlov, kojim 
se htjede opravdati. Ustav rimski dopuštao je, istina, 
da Židovi živu prema svojoj vjeri; no prepirke nutar- 
nje o samoj vjeri pripusti Galion samim Židovom, jer 
ga na to nije vezala dužnost, a nije za to imao ni 
volje, pa zato je uprav s preziranjem odbio njihov po- 
kus zloporabe rimskoga prava davši ih izagnati silom iz 
.sudnice. 

Pavao je, kako se tu vidi, bio vrlo obljubljen od 
naroda u Korintu. Razljućeni sbog ništetne obtužbe i 
Ohrabreni načinom, kako je Galion sa Židovi postupao, 
udari grčko slušateljstvo na Sostenesa, predstojnika si- 
nagoge iza Krispa, postala kršćaninom, koji je Židove: 


= predvodio i pred Galionom u ime njihovo proti Pavlu 


govorio, i stade ga tući.  Galion iz navedenoga raž- 
loga ne htjede zapriečiti toga, jer je vidio, da je ss 
oStenes zaslužio tu kazan (Reischl). 

18. A Pavao pošto još osta mnogo dana, oprostivši 
se sa braćom odplovi u Siriju (t s njim Priscila i Akvila), 
koji si bijaše ostvigao glavu u Cenhreji; jer imaše zavjet 
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— 19. 1 dodje u fes, i njih ondje ostavi. A ou usavst 
u sinagogu prepiraše se sa Zidovi. — 20. A kad ga ont 
zamoliše, da više vremena ostane, ne pristade, — 21. nego: 
oprostivši se, i rekavši: Opel ću se povratit k vam, ako 
Bog hoće, olide iz Bfesa. — 22. I sišavši u Cesareju, u- 
zidje i pozdravi crkvu, 1 sidje u Antiohiju. 

Možda iz zahvalnosti, što ga je Bog tako čudo-. 
vito čuvao na drugom apostolskom putu (g. 52.—54.), 
koji je sada dovršio ustanovivši kršćansku obćinu u 
Korintu, dade si Pavao ostrići glavu, jer je takav za- 
vjet učinio. Ako i jest taj zavjet sličan zavjetu naza- 
reatskomu, nije ga sigurno Pavao u tom nego u smislu: 
kršćanskom i iz kršćanskih razloga i obzira učinio. 
Apostol Pavao pokazao se dosele u svojem čudovitom: 
djelovanju kao naučitelj Židova i pogana, kao čudo- 
tvorac, kao srčan borac, kao mučenik za svetu stvar. 
Zato sada sa javnim znakom poniznosti i samozataje- 
i odreknuća svieta vidimo Pavla, gdje kao kršćanski 
ascet, kao čovjek pokornik ostavlja ponosnu Grčku na 
glasu sa znanosti i umjetnosti, u kojoj je on prvi pro- 
poviedao božansku ludost križa, u kojoj je velika djela: 
izveo i puno za Krista trpio (Reisohl). 

Pošto Pavao ostade u Korintu još puno dana, 
'naime toliko, da je s vremenom, što je do tog doba 
ondje boravio, dopunila se godina i šest mjeseci (redak 
11.), oprosti se sa braćom i odplovi u Siriju (i s njim. 
Priscila i Akvila), koji si bijaše ostrigao glavu u Cen- 
hreji; jer imaše. zavjet. 


Cenhreja bijaše iztočni lučki grad korintski na. 


Saronskom zalivu Egejskog mora, udaljen od Korinta 
70 stajališta (stadija); zapadni pak grad zvao se Leheon: 


(Bisp.). 
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I dodje u Efes, i njih ondje ostavi. A on ušavši 
u sinagogu prepiraše se sa Židovi. Efes, stari glavni 
grad Jonije i tada prokonsularne Azije, na rieci Kajstru 
medju Smirnom i Miletom na iztočnoj obali Egejskoga 
mora, bješe na glasu sa svoje trgovine i sa hrama Di- 
janina, što je spadao medju čudovišta staroga vieka. 
Pavao, kad ladja u Efesu pristade, za vrieme, dok je 
ladja stajala do odlazka, upotrebi to vrieme, ter pustiv- 
ši Priscilu i Akvilu u Efesu, da tu ostanu (valjda su 
i oni došli u sinagogu) otide u sinagogu i tu se pre- 
piraše sa Židovi, da ih privede k Mesiji. Ito propovie- 
danje nije bilo bez uspjeha; jer ga Efešani zamoliše, 
da kod njih duže vremena ostane, no on ne htjede, 
nego im obeća, da će se, ako Bog da, opet k njim 
povratiti, ter se s njimi oprosti i ode iz Efesa. I sišavši 
u Cesareju Sebaste, uzidje u Jerusalem, da tu pozdravi 
crkvu i proslavi Duhove kao rodjendan crkve Kristove, 
ter sidje u Antiohiju. To je Pavlu bilo četvrti put, što 
je došao u Jerusalem poslie svojega obraćenja. Budući 
da Luka boravak Pavlov u Jerusalemu jedva spominje 


vio i odatle otišao, odatle sliedi, da je on u Jerusalemu 
kratko vrieme ostao. Iz Jerusalema podje Pavao u An- 
tiohiju u Siriji, gdje je jedno vrieme boravio, a onda. 
odatle nastupio svoje /reće_ apostolsko: putovanje (18, 
24—21, 16), koje je ponajprije vodilo kroz Galaciju i 
Frigiju. Na tom putovanju pratiše Pavla Timotej i E- 
rasto, a poslie i mnogi (20, 4) drugi (Bisp.). 

23. 1 provedavsi ondje nekoliko vremena, otide i 
Drodje redom Galatski kraj i Frigiju, utvrdjujuć sve uče- 
Nike. — 24. A dodje u Efes neki Židov, Bo imenu Apolo, 


ter samo kazuje, da je on jerusalemsku crkvu pozdra- 
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rodom  Aleksandrinac, čovjek vječil, silan u pismih. — 
25. Ovaj bješe poučen o putu Gospodnjem, i goreć Duhom 
govorase i učaše pomno onomu, sto je Isusovo, a snadijaše 
samo krštenje Ivanovo. — 26. Ovaj dakle poče slobodno 
djelovati u sinagogi. A kad ga čuše Prisctla € Akvila, 
brimiše ga, i tačnije mu protumačiše put Gospodnji. 
Kao dobri pastir, koji pohadja svoje stado, da 
potraži, što se izgubilo, da ojači što je oslabilo, da o- 
čuva što je bilo jako, Pavao provedayši ondje, naime 
u Antiohiji sirskoj, nekoliko vremena, olide i prodre 
redom Galatski kraj i Frigiju, utvrdjujuć sve učenike. 
Sada dakle Pavao nije imao na pameti, da ide graditi 
nove kršćanske obćine i propoviedati Krista novim 
narodom, nego da već ustanovljene obćine crkvene po- 
hodi ter sve vjernike utvrdi u vjeri (Knab.). | 
Pavao si bio preduzeo, da će, ako Bog da, opet 
doći u Efes, jer je vidio, da bi tamo vjera mogla liepo 
napredovati. Kako tu bješe tlo dobro pripravljeno za 
propoviedanje sv. evangjelja, navodi sad Luka veleći: 
Dodje u Efes neki Židov, po imenu Apolo (skraćeno ime 
Apolonij), rodom  Aleksandrinac, čovjek rječit, silan u 
.pismih, to jest, vrlo vješt i učen, koji je dobro poznavao 
sv. pismo, na pamet puno iz njega znao, pravo ga 
razumievao ter s uspjehom iz njega vadio dokaze. A- 
polo čjese poučen o putu Gospodnjem, nane o putu spa- 
.senja, i goveć Duhom govorase i učase s velikom sigur- 
nošću i odvažnošću o Isusu i o onom, što se na njega 
protezalo, premda je samo iz propoviedanja Ivanova 
(bud samoga Ivana bud njegovih učenika) saznao, da 
Isus jest Mesija; i to je uprav vrlo revno i gorljivo 
propoviedao (Knab.). 


Apolo je dakle s velikom slobodom i odrješitošću 
propoviedao Židovom u sinagogi put spasenja; no jer 
sam nije bio posve poučen u vjeri kršćanskoj, Priscila 


i kako propovieda Apolo, uzeše ga k sebi ter mu 
stadoše tačnije tumačiti put Gospodnji, put spasenja. 
Tako veliki učenjak aleksandrinski postade ponizni 
učenik jedne žene. Tom prigodom Apolo začuje od 


učinio, pa mu se porodi u pameti misao, da i sam 
tamo podje i rieč Božju propovieda, u čem ga mnogi 
Korinćani, što su bili u Efesu i čuli ga propoviedati,. 
utvrdiše moleć ga, da s njimi podje u Korint. I on ih 


pismo na učenike u Ahaji (Knab.). Zato i sliedi: 
27. A kad hoćaše da ide u Ahaju, bodreć ga oraća, 


. Pisaše učenikom, da ga prime. I on kad nadodje, pomože- 


mnogo onim, koji bijahu vjerovali. — 28. er živo 
osvjedoćavaše Židove, Javno dokazujući iz pisama, da Isus: 
Jest Krist 


ju; zato mu dadoše preporučno pismo moleći tamošnje 
učenike, neka bi Apola liepo primili. A Apolo svojom 
učenošću i revnošću i gorljivošću promakne jako vjeru 
kršćansku, i puno koristi ubraše tamošnji vjernici od 
propoviedanja njegova. A one, koji nastojaše vjernike. 
odvratiti od vjere Isusove, suzbi s velikim uspjehom, 
jer živo osvjedočavaše Židove, dokazujuć im javno iz 
pisama, da Isus jest Krist. Pravom mu zato Pavao (1. 
Kor. 3, 6) svjedoči: Ja sam sadio, Apolo zalievao, A 
na toliko se njegova učenost i rječitost svidjala mnogim,. 
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i Akvila, koji iza Pavla ostadoše u Efesu, čuvši, gdje: 


Priscile i Akyile puno toga, što je sve Pavao u Korintu. 


posluša. A braća ga još obodriše i dadoše mu preporučno - 


Braća obodriše Apola u naumu, da podje u Aha-- 
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da su ga predpostavljali istomu Pavlu ter govorili: Ja 
sam Apolov (1. Kor. 16, 12). A_ ta parba Apolu bješe 
na toliko mrzka, da ni onda ne htjede odmah povratit 
se ka Korinćanom, kad ga sam Pavao (1. Kor. 16, 1%) 
za to bio zamolio (Knab.). Apolo je kasnije bio biskup 
u Smirni; kao svetac slavi se 22. travnja (Reischl). 


————QQ. 


Glava STIZE. 


1. Dogodi se pak, kad Apolo bješe u Ko- 
rintu, da Pavao, prošavši gornje krajeve, dodje u 
Efes, i nadje neke učenike; 

2. i reče im: Jeste li Duha svetoga primili, 
kad ste vjerovali? A oni mu rekoše: Nismo ni čuli, 
da ima Duh sveti. m. 

3. A on reče: Na što se dakle krstiste? A 
oni rekoše: Na krštenje Ivanovo. ' 

4. A Pavao reče: Ivan krsti narod krštenjem 
pokore govoreć: da vjeruju u onoga, koji će za 
njim doći, to jest, u Isusa. ' 

5. To čuvši krstiše se u ime Gospodina Isusa. 

6. I kad Pavao metnu ruke na njih, sidje 
Duh sveti na njih, i govorahu jezike i proricahu. 
7. A bijaše ljudi svega oko dvanaest. 

8. A ušavši u sinagogu, govoraše slobodno 
tri mjeseca, prepiruć se i uvjeravajuć za kraljev- 
stvo Božje. : 
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9. A kad neki bijahu otvrdnuli, i ne vjero- 
vaše, huleć na put Gospodnji pred narodom, od- 
stupi od njih i odluči učenike, pa se svaki dan 
prepiraše u školi nekoga Tirana. 

I0. A ovo je bivalo dvie godine, tako da 
svi, koji prebivahu u Aziji, Židovi i pogani, čuše 
rieč Gospodnju. 

11. 1 čudesa ne kakvagod činjaše Bog rukom 
Pavlovom, : 

12. tako da su takodjer na bolestnike nosili 


s tiela njegova rubce i zaprege, i odstupahu od 


njih bolesti, i duhovi zli izlažahu. 

13. A kušaše neki i od židovskih vrača, koji 
se skitahu, zazivati nad onimi, koji imahu zle 
duhove, ime Gospodina Isusa, govoreći: Zaklinjem 
vas Isusom, koga Pavao propovieda. 

14. A_ bijahu nekih sedam sinova Židova 
Skeve, poglavara svećeničkoga, koji ovo činjahu, 

15. A duh zli odgovarajuć reče im: Isusa 
poznajem i Pavla znam; ali vi tko ste? 


16. I skočivši na njih čovjek, u kom bješe 


preopak duh, i zahvativši dvojicu nadvlada ih, 


tako da goli i izranjeni utekoše iz one kuće. 


17. Ovo pak doznadoše svi Židovi i pogani, 


koji prebivahu u Efesu; i udje strah u sve njih, 
21 veličaše se ime Gospodina Isusa. 


=; 
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18. I mnogi od onih, koji vjerovahu, dola- 
žahu priznavajuć i kazivajuć čine svoje. 

19. A mnogi od onih, koji bijahu nastojali 
čudne stvari iztraživati, sabraše knjige, i spališe: 
pred svimi; i proračunavši im cienu, nadjoše u. 
novcu petdeset tisuća dinara. 

20. Tako jako rastijaše rieč Božja, i utvr- 
djivaše se. Ki 

21. A kad se ovo svrši, preduze si Pavao: 
u duhu, da, prošavši kroz Macedoniju i Ahaju, 


ide u Jerusalem, govoreć: Pošto budem ondje,. 


valja mi i Rim vidjeti. 


22. A poslavši dvojicu od svojih pomoćnika, 
Timoteja i Erasta, sam osta neko vrieme u Aziji. 


23. A u ono vrieme podiže se buna ne mala. 


radi puta Gospodnjega. 


24. Jer neki srebrnar, po imenu Demetrij, 
koji gradjaše Dijani srebrne crkvice, pribavljaše: 


umjetnikom ne malu zaslužbu. 

25. I skupivši ove, i one, koji bijahu majstori 
ovakovih stvari, reče: Ljudi, vi znate, da od ovo- 
ga posla mi imamo dobitak: i 

26. I vidite i čujete, da ne samo u Efesu, 


nego gotovo po svoj Aziji, ovaj Pavao nagovo- 
rom odvrati mnogi narod, govoreć: Nisu bogovi,. 


koji se rukami načinjaju. 
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27. A nije nam samo ovaj diel u pogibli, da 
propane, nego se ne će ništa mariti ni za hram 
velike Dijane, te će početi propadati veličanstvo 
one, koju sva Azija i sviet poštuje. 

28. Ovo čuvši napuniše se gnjeva, i vikahu 
govoreć: Velika je Dijana Efeška. 

29. I sav se grad napuni smetnje, i navališe 
jednodušno na kazalište, uhvativši Gaja i Aristarha 
Macedonce, drugove Pavlove. 

30. A kad Pavao hoćaše da ide medju na- 
rod, ne dadoše učenici. 

31. A neki i od azijskih poglavara, koji mu 
bijahu prijatelji, poslaše k njemu moleć, da ne 
ide u kazalište. 

32. Jedni pak vikahu jedno, a drugi drugo; 
jer bijaše sbor smućen, i najviše ih ne znadijahu, 
zašto su se skupili. 

33. A od naroda izvukoše Aleksandra, jer 
ga Židovi potisnuše napried. A Aleksandar ma- 
nuvši rukom, da šute, hoćaše narod ubaviestiti. 

34. A kad ga poznaše, da je Židov, svi po- . 
vikaše u jedan glas, i vikahu malo ne dva sata: 
Velika je Dijana Efeška. 


35. A kad književnik utiša narod, reče: Ljudi 


Efescil tko je taj čovjek, koji ne zna, da grad 


Efes poštuje veliku Dijanu i Jupitrov porod? 
28 
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36. Kad se dakle tomu ne može prigovoriti, 
valja vi da se umirite, i ništa nepromišljeno ne 
učinite. | 

37. Jer dovedoste ove ljude, koji niti su sveto- 
grdnici, niti hulitelji božice vaše. 

38. A Demetrij, i umjetnici koji su s njim, 
ako imaju kakovu tužbu na koga, drže se sudbe- 
ne sjednice, i imaju prokonsuli: neka tuže jedan 
drugoga. : 

39. Ako li pak što drugo ištete, moći će se 
u zakonitoj skupštini riešiti. 

40. Jer mi smo i u pogibli, da budemo ob- 
tuženi za današnju bunu, jer nitko (na koga bismo: 
se mogli izgovoriti) ne će da bude odgovoran za. 
ovu bunu. I ovo rekavši, razpusti skupštinu. 


Tumačenje. 


I. Dogodi se pak, kad. Apolo bješe u. Korintu, da 
Pavao, prošavši gornje krajeve, dodje u Efes, i nadje 
neke učenike; — 2. i veče im: Jeste li Duha svetoga 
prvimili, kad ste vjerovali? A oni mu rekoše: Nismo ni 
čuli, da ima Duh sveti. — 3. A on reče: Na što se da- 
kle krstistle? A oni vekoše: Na krštenje Ivanovo. — 4. A 
Pavao reče: Ivan krsti narod krštenjem pokore govoreć: 
da vjeruju u onoga, koji će za njim doći, lo jest, u Isusa. 
— 35. To čuvši krsliše se u ime Gospodina Isusa. — 
6. I kad Pavao melnu vuke na njih, sidje Duh sveti na 
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njih, i govorahu jezike i proricahu. — 7. A bješe ljudi. 


svega oko dvanaest. ' 

Dogodi se pak, kad Apolo bješe u Korintu, da Pavao, 
prošavši gornje krajeve, dodje u Efes, i tako izpuni dano 
obećanje (18, 21). Iza dogadjaja (18, 24—28) nadoveže 
sad Luka na gl. 18, r. 23. Odnosno na morsku obalu, 
na kojoj Efes ležaše, više prema kopnu ležeći krajevi 
jesu uprav oni tamo navedeni Galacija i Frigija. 

U Efesu nadje Pavao neke učenike, bješe ih 
jedno dvanaest (r. 7): to bijahu ljudi, što se pridružiše 
kršćanom, koji ih smatrahu učenici; no on opazi, da 
oni malo znadu kršćanskoga nauka. Predpostavivši, da 
su već kršteni, zapita ih: Jeste ii Duha svetoga primili, 
kad ste vjerovali P On htjede dakle znati, jesu li primili 
sakramenat sv. krizme, kod kojega primanja Duh sveti 


bi obično dielio vanrednih darova. A oni mu vekoše: 


Nismo ni čuli, da ima Duh sveti. Iz toga odgovora 
neki zaključiše, da su to bili pogani, a ne Židovi, jer 
Židovom nije moglo biti nepoznato, da ima Duh sveti, 
pošto su iz staroga zavjeta mogli znati, da će Bog za 
Mesijinih vremena izliti svoga Duha na svako tielo, i 
pošto su od 'ssamoga Ivana Krstitelja čuli, da će Mesija 
krstiti ne samo vodom, nego i Duhom. No uza sve to 
mogoše Židovi kao učenici Ivanovi reći, da ne znaju, 


ima li Duh sveti, jer im nije bilo jasno, je li Duh sveti 


posebna osoba i kako se on ljudem saobćuje. . Da su 


se Ivanovi učenici razprostrli i po poganskih krajevih, 


o tom nema nigdje ni traga. Vjerojatno je, da su ti 
ljudi istom bili došli u Efes; jer da su dulje vremena 
boravili u Efesu i s kršćani obćili, osobito sa Apolom, 
Akvilom i Priscilom, bez sumnje bi znali, što je Duh 
28* 
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sveti. Iz njihova odgovora posumnja Pavao, da su oni 
i kršteni, pa im reče: Va sto se dakle krsliste, ako ne 
vjerujuć i izpoviedajuć Boga Otca i Sina i Duha sveto- 
ga? A oni vekoše: Na krštenje Ivanovo, to jest na ono, 
što u sebi sadrži krštenje Ivanovo: na pokoru ina to, 
da priznaju obećanoga Mesiju. A Pavao reće: Ivan jaka 
narod krštenjem pokore govoreć: da vjeruju u onoga, koji 
će za njim doći, to jest, u Isusa. Kao da je karao: Isus 
pak jest onaj, koji je imao doći, u koga vjerovati 
Ivan je svakoga svijim krštenjem obvezao (Bisp.). 


. Luka navodi timi riečmi samo jezgru one nauke, 
što je Pavao tim učenikom razlagao; bez sumnje po- 
učio ih je Pavao i o Gospodinu i njegovoj crkvi; u- 
spjeh te pouke bješe taj, da su se ti učenici dali 
krstiti na ime Gospodina Isusa (vidi 2, 38; 8, 16), a 
onda krizmati, u kojem sakramentu položenjem ruku 
Pavlovih primiše Duha svetoga. A da je sbilja na njih 
sišao Duh sveti, vidjelo se iz njegovih - učinaka, jer 
oni počeše govoriti različite jezike i proricati (Bisp.). 


8 A ušavši u sinagogu, govoraše slobodno tri mje- 


seca, prebivuć se i uvjeravajuć za kraljevstvo Božje. 


— g. A kad neki bijahu otvvdnuli, i ne vjerovaše, huleć 
na put Gospodnji pred narodom, odstupi od njih i odluči 
učenike, pa se svaki dan prepivaše u školi nekoga Tirana. 
— 10. A ovo je bivalo dvie godine, tako da svi, kot 
prebivahu u Aziji, Židovi i pogani, čuše vieč Gospodnju. 
— 1. I čudesa ne kakvagod činjaše Bog vukom Pavlovom, 


— 12. zako da su takodjer na bolesinike mosili s lila. 


njegova rubce i zaprege, i odstupahu ad njih bolesti, t du- 
hovi sli iglašalu. 
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A ušavši u sinagogu govoraše slobodno tri mjeseca, 
prepivuć se i uvjeravajuć za kraljevstvo Božje. Kao 
svagdje, tako je i tu Pavao najprije propoviedao sv. 
evangjelje u sinagogi Židovom. Time održa rieč, što 
ju tamošnjim Židovom bio prije dao (18, 21). Jezgra pak 
sv. evangjelja jest nauka o kraljevstvu Božjem. Tako 
je Pavao kroz puna tri mjeseca propoviedao, dok neki 
ne htjevši vjerovati otvrdnuše i počeše pred narodom 
huliti na put Gospodnji, to jest na put spasenja, koji 
je Bog po Kristu otvorio za ljude, naime kršćansku 
vjeru, a onda odstupi od njih i odluči učenike, naime 
vjernike, pa se svaki dan prepiraše u školi nekoga Tirana. 
Hulom židovskom dakle na kršćansku vjeru bi Pavao 
prisiljen, da ne samo on prekine svako obćenje sa 
sinagogom, nego još nagovori sve vjernike, da se ođ 
nje odvoje. Odvojivši se tako od Židova, zamoli nekoga 
Tirana, besjednika i sofista, neka bi mu ustupio za 
propoviedanje sv. evangjelja svoju školu. Odatle se 
može zaključiti, da je taj Tiran bio poganin, jer nije 
vjerojatno, da je Pavao, koji je i vjernike svoje odvratio 
od Židova, opet naučao u školi kojega Židova (Knab.). 

O svojem boravku u Efesu piše sam Pavao u 
svojem prvom listu na Korinćane (16, 9), da mu se 


otvoriše velika _i' bogata vrata, a protivnika da ima 


mnogo. Dugo je Pavao u Efesu propoviedao rieč Bož- 


ju, dulje nego drugdje: Ovo je bivalo dvie godine, 


lako da svi, koji prebivahu u Aziji, Židovi i pogani, čuše 
meč Gospodnju; jer Kfes već svojim položajem, a i 


radi velike trgovine i svoga hrama posvećena Dijani, 


bješe na glasu središte, kamo i odakle dolažahu ino- 
Stranci gotovo sa svih strana Male Azije, tako te se 
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evangjelje po svih onih krajevih brzo razprostrlo. Dok 
je Pavao tu propoviedao, nije se samo u Efesu ustano- 
vila kršćanska obćina, nego i u mnogih drugih grado- 
vih naokolo; jer sam Pavao pišuć iz Efesa na Korin- 
ćane (I. 16, 19) veli: Pozdravljaju vas crkve azijske. 
Za vremena svoga malo ne trogodišnjega boravka u 
Efesu napisao je Pavao poslanicu na Galaćane i prvu 
poslanicu na Korinćane (Bisp.). 

A Gospodin Bog utvrdjivao je Pavlovo propo- 
viedanje varednimi čudesi. Prema tomu i sliedi: 7 ću- 
dosa ne kakvagod činjaše Bog rukom Pavlovom, tako da 
su lakodjer na bolestnike nosili s liela njegova rubce i 
zaprege, i odstupahu od njih bolesti, i duhovi sli iglačahu. 
Kad je Pavao svoj zanat tjerao, služio se zapregom, 
kojim se pri poslu prednji diel tila i to donji pokri- 
vao, i rubcem za brisanje znoja ili nosa; takove za- 
prege i rubce nosili bi ljudi kući, da ih stave na kuleste 
nike, i bolestnici bi ozdravljali, i na vragođuhe, i zli 
dusi bi izilazili. I tako je Bog u Efesu, tom glavnom 
sielu čarolija i vragolija, mudro svoju božansku moć 
pokazivao čineć preko Pavla vanredna čudesa, da pre- 
vlada djavolske prievare (Bisp.). Odavle se vidi, da je 
od potrebe štovati svetce i njihove moći, iste stvari, 
što im služahu za porabu. 

13. A Rušaše neki i od židovskih vrača, > se 
skitahu, zazivati nad onimi, koji imahu gle duhove, Ze 
Gospodina Isusa, govoreći: Zaklinjem vas Isusom, koga 
Pavao propovieda. — I4. A bijahu nekih sedam sinova 
Židova Skeve, poglavara svećeničkoga, koji ovo činjahu. 
— 15. A duh sli odgovarvajuć veće im Isusa poznajem 1 
Pavla znam; ali vi tko ste? — 16. I skočivši na njih 
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čovjek, u kom bješe preopak duh, i zahvativsi dvojicu 
nadvlada ih, tako da goli i isvanjeni ulekoše iz one kuće. 

Za vrieme Kristovo bilo puno vragoduha osobito 
kod pogana. A budući da su se ljudi onda osobito 
rado bavili tajinstvenimi stvarmi, bilo je i puno vrača. 
Od tih vrača tvrdili su osobito židovski, da su oni 
svoju umjetnost i način vračanja crpali iz mudrih knji- 
ga Salomonovih. Tu u Efesu vidješe oni apostola Pavla, 
gdje u ime Isusovo izgoni djavole iz vragoduh4. Zato 
i oni pokušaše zazivati ime Isusovo nad obsjednutimi 
od djavola ; ali oni upotrebljavahu samo rieči Pavlove, 
mo ne vjerovaše u Gospodina, nego nastojaše time si 
novaca steći. Zato ih Gospodin i kazni, što zlorabiše 
presv. ime njegovo. Medju ostalimi, koji su se poveli 
za Pavlom ter nad vragodusi zazivali že Gospodina 
Isusa, govoreći: Zaklinjem vas Isusom, koga Pavao pro- 
Povieda, bilo je sedam sinova nežoga Židova Skeve, 
poglavara svećeničkoga. Nije se samo pravi vrhovni 
glavar svećenički, bio on još u službi ili već u miru, 


Zvao poglavar svećenički, nego i svi predstojnici od - 


24 svećenička razreda, a Skeva je po svoj prilici bio 
jedan od tih predstojnika. Od sedam sinova toga Skeve 
dakle jednom će sgodom dvojica pokušati nad vrago- 
duhom zazivati ime Gospodina Isusa. No budući da 
oni to učiniše ne vjerujuć u Krista, nego nadajuć se, 
da će tako zaslužiti novaca, zato ih Gospodin djavolu 
Pusti, neka ih kazni, i djavol ih prezre najprije riečmi: 
Isusa poznajem i Pavla snam; ali vi tko ste? a onda i 
činom, navalivši na njih preko vragoduha ter ih izrani, 
tako ter oni s velikom mukom jedva utekoše goli i 
izranjeni (Knab. Bisp.). 
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17. Ovo pak doznadoše svi Židovi i pogani, koji pre- 
divahu u Efesu: i udje stvah u sve njih, i veličaše se 
ime Gospodina Isusa. — 18. I mnogi od onih, koji vjero- 
vahu, dolažahu prisnavajuć i kazivajuć čine svoje. — 
19. A mnogi od onih, koji bijahu nastojali čudne stvari 
istraživati, sabvaše knjige, i spališe pred svimi: i pro- 
vačunavši im cienu, nadjoše u novcu petdeset tisuća dinara. 
— 20. Tako jako rastijaše vieč Božja, i utvrdjivaše se. 

Iz navedenoga dogadjaja nastaše osobito tri kori- 
sti: prvo svi, i Židovi i pogani, tako saznadoše, da se 
valja bojati presv. imena Isusova i počitanje mu iz- 
kazivati. Zato i sliedi: / udje strah u sve, jer iz onoga 
dogadjaja uvidješe opakost i moć djavolsku, 2 velićaše 
se ime Gospodina Isusa, čiju silu i jakost priznaše isti 
djavoli, i čijega imena zloporaba bi strašnim načinom 
kažnjena. Zato veličahu dostojanstvo toga presv. imena. 

Drugu korist od navedenoga dogadjaja crpaše 
premnogi, koji si do onda ne bjehu sviestni opakosti,. 
što bijaše u tom, da su se kojekakvimi čarolijami i 
vračarijami bavili, kakoye su bile vrlo razširene po 
Efesu. Prestrašeni, što vidješe, kako je presv. ime 
Isusovo duhovom poznato i kako ga se oni boje, i 
kako se zli ljudi kazne, koji to presv. ime zlorabe, 
mnogi uslied toga dogadjaja vjerovaše, i dolažahu po- 
treseni od straha priznavajuć i kazivajuć javno svoje 
čine, to jest, svoj priješnji grješni život, osobito svoja 
vračanja, kojimi se ogriešiše. Drugi pomišljaju na one, 
koji su već prije bili vjerovali, pa da su potreseni ovim 


događdjajem u pamet si dozvali svoja priješnja vrača- 


nja i tako ih okajali, da su k apostolu Pavlu potekli 
i griehe mu svoje u izpoviedi odkrili. No to drugo 
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mnienje nije već zato tako vjerojatno, što se sv. otci 
i bogoslovi ne pozivaju na ovo mjesto, da dokažu 
sakramenat pokore (Bisp.). 

Treći učinak ovoga dogadjaja bješe to, da su 
mnogi knjige vračarske sažgali; jer iz toga dogadjaja 
razabraše jasno, da je to stvar vrlo pogibeljna, kada 


je tko ma kako u savezu sa djavolom. Prema tomu i 
Sliedi: A mnogi od onih, koji bijahu nastojali čudne stvari 


istraživati, to jest mnogi, koji se baviše čaranjem, jer 
pod imenom čudnih, radoznalih stvari i umjetnosti 
time se baviti, dolazi svako vračanje i čaranje, gatanje, 
vještina sastavljati zapise i praviti kojekakve vračar- 
ske slike, da se sreća navrati a zlo odvrati, i t. d. Ne 
navodi se pak tu, koji su to mnogi, što se tu spomi- 
nju, nego se obćenito samo kazuje »zmogi, bud da su 
bili Židovi ili pogani, bud da su bili vjernici ili kate- 
kumeni. Za te dakle mnoge tvrdi se, da su sabrali 
knjige, i spalili pred svimi; Z proračunavsši im cienu, 
nadjoše u novcu peldeset tisuća dinara, a to je skoro 
toliko kruna. U tih knjigah bila je pobliže opisana 
vještina i način vračanja, kako se može saznati, što je 
ljudem sakriveno i što treba da im je sakriveno, i kako 
se može zapoviedati višim tajnim silam. Na ceduljah 


bi se iz tih knjiga napisale kojekakve čarobne rieči, 


pa bi ih ljudi na vratu nosili. Tako su dakle odrješito 


 Prianjali uz vjeru katoličku, da im je bilo lako pre- 
gorjeti i tako velik novac, što su mogli dobiti za tako- 


ve knjige, da su ih htjeli prodati, ter su prevoljeli 
Sažgat ih, nego li se izvrgavati kojekakvim vragoli- 


' jam. To bješe čudovita pobjeda sv. evangjelja nad 
idolopoklonstvom i praznovjerjem. Zato sv. Luka pra- 
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vom pridoda: Tako jako vastijaše rieč Božja, 2 utvr- 
djivaše se. Uslied onoga dogadjaja stvar kršćanska sve 
dublji korien hvatala, tako da je porasla Šireć se sve 
dalje, jer je sve više svieta vjerovalo videć čudesa i 
kazni čudesne, kojimi bijahu kažnjeni zlotvori (Bisp. 
Knab.). 

21, A kad se ovo svrši, preduze si Pavao u duhu, 
do, prošavši kroz Macedoniju i Ahau, ide u Žerusalem, 
govoreć: Posto budem ondje, valja mi 7 Rum vidjeti. — 


22. A poslavši dvojicu od svojih pomoćnika, Timoteja i 


Erasta, sam osta neko vrieme u Aziji 

Pavao odluči putovati kroz Macedoniju i Ahaju, 
da kod tamošnjih obćina sabere nešto milostinje za 
siromašne kršćane u Jerusalemu. Tu milostinju namisli 
onda sam odnieti u Jerusalem (1. Kor. 16, I; 2. Kor. 
8; Rimlj. 15, 25). Kršćani naime, postali od Židova, 
nisu još imali povjerenja u Pavla i u kršćane, postale 
od pogana. Zato im htjede dati dokaz o uspjehu svaje- 
ga propoviedanja medju pogani i o svojoj ljubavi k njim 
ter ih prisiliti, da priznaju veliku djelatnost Duha sve 
ga medju pogani. Osim te glavne nemjere, imao je 


još i tu, da, kao i prije tri godine, podje u' Jerusalem, . 


da pohodi sveta mjesta muke Isusove i da se S bra- 
ćom, osobito sa sv. Jakobom, biskupom jerusalemskim, 
oprosti, jer je možda slutio, da se više ne “e vratiti u 
Jerusalem. Iz Jerusalema namisli Pavao ići u Rim, a 
iz Rima u Španiju (Rimlj. 15, 24), da na skrajnom 
zapadu rimskoga carstva započne navješćivati sv. evan- 
gjelje. To bješe onaj smjeli plan, što si ga Pavao 
stvori proti poganom. U svih velikih i važnih podu- 
zećih svoga zvanja stajahu apostoli pod osobitim vod- 
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stvom Duha. svetoga; poimence Pavao bješe si sviestan 
svojega osobitoga zadatka: da u svih glavnih mjestih 
i zemljah poganskoga onda poznatoga svieta temelj 
kršćanskoj crkvi postavi. Zato ga kao apostola pogan- 
skih naroda i vukla želja u Rim; no onda nije ni 
slutio, da će on istom za četiri godine vidjeti Rim, i 
to kao uznik. Htjede pak Payao iz Efesa ploviti u 


Korint, iz Korinta poći u Macedoniju, pa se opet po- ' 


vratiti u Korint. No .budući da mu stigoše žalostne 
yiesti iz Korinta (1. Kor. 1, 11; 5, 1; 6, 1), prevoli 
najprije pismom i po Timoteju, koga je u Korint po- 
slao, Korinćane umiriti, da ne bude prisiljen, oštrije 
s njimi postupati, a svoga druga Erasta poslati u Mace- 


.doniju, da tamošnje kršćanske obćine utvrdi u vjeri. 


Prema tomu i sliedi: A poslavsi dvojicu od svojih pomoć- 
nika, Timoteja i Erasla, sam osta neko vrieme u Aziji. 
Poslavši od sebe svoje pomoćnike, naumi ostati sam 
još koje vrieme u Aziji do Duhova (1. Kor. 16, 8). No 
Sbog bune nastale u Efesu bi prisiljen prije svojega 
nauma iz toga grada otići (2. Kor. 2, 12; 7, 5). 

23. A u ono vrieme, podiše se buna ne mala radi 
Puta Gospodnjega. — 24. Jer neki srebrnar, po imenu 
Demetrij, koji gradjaše Dijani srebrne crkvice, pribavljase 
umjetnikom ne malu saslužbu. — 25. I skupivši ove, i one, 
koji bijahu majstori ovakovih stvari, veće: Ljudi, vi znate, 
da od ovoga posla mi imamo dobitak: — 26. I vidile i 
čujete, da ne samo u Efesu, nego gotovo po svoj Aziji, 
ovaj Pavao nagovorom odvrati mnogi narod, govoreć: 
Misu bogovi, koji se rukami načinjaju. — 27. A nije nam 
samo ovaj diel u pogibli, da propane, nego se ne će nišla 
mariti ni za hram velike Dijane, le će počeli propadati 
Veličanstvo one, koju sva Asija i sviet poštuje. 
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U ono uprav vrieme, kad se Pavao spremao, 

da otide iz Efesa, podiže se tu čuna ne mala radi pula 
Gospodnjega, to jest radi kršćanskih nauka. I ta buna 
podigla se ne od Židova, kao obično, nego od pogana, 
a povod joj bio ne vjerski, nego posve svjetovni. Neki 
naime srebrnar, bo imenu Demetrij, koji gradjaše Dijani 
srebrne crkvice, pribavljaše umjetmkom ne malu saslužbu. 

U Efesu sagradi se u 6. stoljeću prije Isusa prekrasan 

hram krivoj božici Dijani (Artemidi — vječnoj djevici) 

u slavu. Taj hram uprav one noći, kad se Aleksan- 

dar Veliki rodio, zapali Herostrat; no Chersifron ga 

opet nanovo još krasnije sagradi, tako ter je taj hram 

sa svoje umjetnosti i krasote spadao medju sedam 

čudovišta staroga svieta. Po tom hramu kao uzoru 
dali su si štovatelji Dijanini praviti u malom crkvice 

od srebra sa malim kipom Dijane, i te bi crkvice od 

pobožnosti k njoj stavljali u svojih sobah; pače mnogi 

su od prevelikoga štovanja takove crkvice sa sobom 

nosili na svojih putovanjih. Buduć da je štovanje Dija- 

nino bilo vrlo razprostranjeno, ter je svake godine sa 

svih krajeva sviet u Efes hrlio, da Dijani počitanje 

izkaže, to je jasno, da su se onakove crkvice hodo- 

častnikom prodavale u velikom broju; neki Demetrij, 

koji je uz pripomoć svojih umjetnika takove crkvice 

. pravio i velik dobitak odatle crpao, vidje u propovieda- 
nju Pavlovu i njegovu uspjehu golemu pogibao za 

svoje poslovanje ter sabra umjetnike, koji su po njego- 

voj naručbi takove crkvice pravili, da ih na tu pogi- 

bao upozori. Skupivši dakle Demetrij oko sebe one, 

koji bijahu majstori ovakovih stvari, veče: Ljudi, vi snate, 

da od ovoga posla mi imamo dobitak: — 26. I vidite ž 
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čujete, da ne samo u Efesu, nego gotovo po svoj Asi, 
ovaj Pavao nagovorom odvrati mnogi narod, Sovoreć: 
Nisu bogovi, koji se vukami načinjaju. Timi riečmi po- 
svjedoči Demetrij i nehotice, kako je velike uspjehe 
polučio Pavao svojim apostolskim propoviedanjem po 
Aziji. Što pak Demetrij Pavla kori, da nauča: Wisu 
bogovi, koj se rukami načinjaju, predpostavlja, da su 
Demetrij i drugi kipove krivih bogova i božica isto- 
vetovali sa samimi bogovi i božicami, ili da su bar 
to vjerovali, da božanstvo nekim načinom napunja kip 
onoga boga, kojega taj kip predstavlja (Bisp.). 

Da Demetrij veći uspjeh svojim govorom poluči, 
zavije svoju pohlepu za novcem u vjersku odoru go- 
voreć: Al nije nam samo ovaj diel, t.j. ovaj posao 
u pogibli, da propane, nego se me će nista mariti ni za 
hram velike Dijane, te će počet propodati veličanstvo om, 
koju sva Azija i sviet postuje. Demetrij, da svoje slu- 
Šatelje predobije za se, prividno stavlja štovanje Di- 
janino kao nešto važnije i veće od svojega dobitka, 
no glavno mu ipak bio dobitak, za kojim mu duša 
svim srcem išla; jer su pogoni bogove u obće zvali 
velikimi, a napose Dijanu (Bisp.). 

28. Ovo čuvši napunise se gnjeva, i vikahu govoreći: 
Velika je Dijana Ffeška. — 29. I sav se grad napuni 
smetnje, i navališe jednodušno na kazalište, uhvativši Gaja 
2 Aristavha Macedonce, drugove Pavlove. — 30. A kad 
Pavao hoćaše da ide. mediju narod, ne dadoše učenici. 
— 31 A neki i od azijskih poglavava, koji mu bijahu 
Prijatelji, poslasše k njemu moleć, da ne ide u kazalište. 


— 32. Zedni pak vikahu jedno, a drugi drugo; jer. bijaše 


bor smućen, i najviše ih ne snadijahu, zašto su se skupili. 
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Ovo čuvši napuniše se gnjeva, i vikahu govoreći: 
Velika je Dijana Efeška. Tom vikom oduševljenom 
.htjedoše pokazati svoje osobito počitanje i ljubav k 
Dijani ter se ograditi proti svakomu, koji bi htio tomu 
izkazivanju ljubavi k Dijani na put stati. I sav se grad 
napuni smetnje, i navališe jednodušno na kazalište, uhva- 
Zivši Gaja i Aristarha Macedonce, drugove Pavlove. Ka- 
zališta služahu ne samo za predstave, nego i za ob- 
državanje javnih pučkih i sudbenih skupština. Efes. 
kako bješe na glasu sa svoga hrama Dijani posvećena, 
tako se ponosio i svojim kazalištem, koje je moglo: 
25.000 ljudi obuhvatiti. Budući da ne mogoše samoga 
Pavla naći u njegovu stanu, povukoše sa sobom nje- 
gove drugove, Gaja i Aristarha, Macedonce. Budući 
da se za Gaja tvrdi, da je Macedonac, to onda ne 
može biti on isti s Gajom, što se spominje 20, 4;. 
Rimlj. 16, 23; 1. Kor. 1, 15. Aristarho pak jest isti 
s onim, što se spominje 20, 4, is onim, za koga se 
tvrdi (27, 2; Kološ. 4, 10; Filem. 24), da je kasnije: 
zajedno s Pavlom bio u uzah. 

A kad Pavao hoćaše da ide medju narod, da bunu. 
uguši i svoje drugove oslobodi od zlostavljanja, ze da- 
doše učenici. A neki i od azijskih poglavava, koji mu 
bijahu bvijatelji, Žoslaše k njemu moleć, da ne ide u ka- 
zalište. Aziarsi (poglavari azijski) zvaše se ono deset. 
poglavara, predstojnika, koji su za pokrajinu Aziju ruko- 
vodili žrtve i svetkovine, a svečane igre bogovom i 
caru u slavu priredjivali na svoje vlastite troškove. Ti 
poglavari zvahu se prema raznim pokrajinam, Aziji, 
Galaciji, Siriji i t. d. aziarsi, galaciarsi, siriarsi i tx d- 
Te poglavare birali su svake godine u jesen izbornici, 
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izaslani od svakoga grada dotične pokrajine po jedan. 
Izabrani aziarsi stanovahu one godine, za koju bijahu 


žavanje svečanih igara iziskivalo puno troškova, to su 
se za tu službu izabirali najbogatiji ljudi. To, da su ti 
tako odlični muževi bili sv. Pavlu prijatelji i za njega 
se zauzimali i njega nagovarali, neka se ne bi po- 
gibli života izvrgavao, svjedoči, kako si je velik u- 
gled i medju najotmenijimi muževi sv. Pavao stekao 
svojim ponašanjem, propoviedanjem, čudesi (Bisp.). 
Brodju tim pogani ustajuć na Pavla i na njegovo djelo 
i na njegove učenike i protiveć se milosti Božjoj bje- 
gi su tako, da su jedni vikali jedno, a drugi drugo 
pr posve bijahu smeteni, a većina od njih nije ni omala, 
Mićem se radi, kao što to obično biva, kad se Paina 
gim, što javno viču, drugi mnogi pridruže od rado- 
znalosti (Bisp. Knab.). i: 
Ko 35 A od naroda izvukoše Aleksandra, jer ga Žido- 
o V2 polisnuse napried. A Aleksandar  manudši pdv da 
Bare, koćaše navod ubaviestil. -—— 34. A kad ga doii 
oda je Židov, svi povikaše u jedan glas, i pikaše male 
ne dva sata: Velika je Dijana Efeška. 
Pogani kako se razsrdiše na Pavla i njegove 
drugove, tako se razgnjeviše i na Židove, kojih zato 
u tom ne razlikovaše od kršćana, što ni oni ne htjedo- 
pse Stovati Dijane, Bješe pak tu neki Aleksandar, koji 
je pa Zidova postao kršćanin. Židovi dakle za to & 
NE "riše na njega, pa bojeći se za sebe, da im pogani 
go učine zla s razloga, što ne štuju Dijane, izvrgoše 
Njega bjesnilu pogana, samo da sebe očuvaju i obrane 
A. Aleksandar manuvši rukom dade znak, neka šute, da 


izabrani, u glavnom gradu Efesu. Buduć da je obdr- 
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im on koju progovori na obranu. Neki pak misle, da 
je Aleksandar bio vjere židovske, pa da su ga Zidovi 
kao rječita i mudra muža potisnuli, neka bi ustao na 
njihovu obranu; jer Židovi dobro razumješe, da je na 
rod ustao na one, koji Dijane ne. štuju, pa zato da i 
njim prieti pogibao. No vjerojatnije je, da je Aleksan- 
dar bio kršćanin, postali od Židova, pa da su Židovi 
dobro znali, kako je buna nastala poradi kršćana, ali 
da je mržnja poganska bjesnila na sve, dakle i na 
njih, koji ne štuju Dijane, pa zato da su Aleksandra 
potisnuli od mržnje i podali bjesnilu poganskoga naro- 
da. No narod ne htjede Aleksandra ni čuti, nego kad 
je po licu i odjeći ili po viki kojega čonjeka 16 je 
Židov, jedan od onih, koji nieču, da je Dijana božica, 
onda povikaše svi u jedan glas, i vikahu malo ne dva 
sata: Velika je Dijana Efeška. Velikom i dugotrajnom 
vikom htjedoše da ušutkaju svakoga, koji bi se usudio 
šta proti Dijani reći. Gradsko poglavarstvo htjede da 
narod umiri; no uzalud. Istom kad im od dugolsajio 
dvosatne vike iznemogoše sile i gnjev im se utažio, 
podje za rukom oblasti progovoriti i narod umiriti 
Zato i sliedi: i : o 

325. A kad Rnjiševnik utiša navod, veče: Ljudi 
Efesci! iko je taj čovjek, koji ne zna, da grad Efes por 
štuje veliku Dijanu i Jupitrov porod P — 36. Kad s 
dakle tomu ne može prigovoriti, valja vi da se umirit, 
i ništa nepromišljeno ne učinile. — 37. že dedeđosi jed 
ljude, koji niti su  svetogrdnici, niti fulitelji božice ko : 
— 38. A Demetrij, i umjetnici koji su s njim, ako sra 
kakovu tušbu na koga, drše se sudbene sjednice, t .. 
pvokonsuli: neka tuže jedan drugoga. — 39. Ako li pa 
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slo drugo ištete, moći će se u zakonitoj skupštini viešiti. — 
40, Jer mi smo i u pogibli, da budemo obtuženi za dana- 
Snju bunu, jev nitko (na Roga bismo se mogli izgovorili) 
ne će da bude odgovoran za ovu bunu. I ovo rekavši, 
= zagspusti skupštinu. 

' Književnik, to jest državni tajnik, koji je javne 
spise sastavljao i čitao ter u pučkih skupštinah narodu 
ou ime državne oblasti govorio, reče narodu, kad se 
umirio: Ljudi Efesci! Čemu ta vika? Budite mirni, jer 
iko je taj čovjek, koji ne zna, da Efes poštuje veliku Di- 
Janu, da je Efes hramski čuvar velike Dijane i od 
Jupitra pale slike te. božice. Porod Jupitrov ili slika 
pala od Jupitra, koja je predstavljala kojega boga ili 
božicu. Tako su pogani i za sliku, što je Dijanu u 
Efesu predstavljala, vjerovali, da je pala s neba od 
 Jupitra. A bješe ta slika od crnoga drva; gore ima- 
djaše više sisa, a dolje oblik od mnogih životinja. A 
htjelo se time kazati, da je Dijana ona, koja sve životi- 
nje i sve, što je živo, doji i hrani (Reischl, Knab.). 
Predobivši timi riečmi svoje slušatelje za se po- 
okaza taj književnik ponajprije, kako im je postupak 
njihov nedostojan, opomenu ih, da se čuvaju strastve- 
nih. koraka, ter ih svrati na put pravde: Kad se dakle 
“omu ne može prigovoriti, valja vi da se umirite, i 
ništa nepromišljeno ne učinite. Pa tumačeć i opravdava- 
ojuć rieč zepromišljeno, nastavi:  Dovedoste naime ove 
ljude, koji niti su svetogrdnici, niti hulitelji božice vaše. 
Bez sumnje se Pavao čuvao da povriedi vjersko čuv- 
Stvo svojih poganskih slušatelja, te je samo prostim 
razlaganjem božanskih istina svoje ogromne uspjehe 
Polučio. Budući da se dakle po mnienju toga književ- 
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nika ovi ljudi (Pavlovi drugovi) ne ogriešiše niti o 
Dijanu niti o njezin hram, to . Demetrij sa svojimi 
umjetnici neka ih tuži kod prokonsula, kad su sudbe- 
ni dani; ako pak misle, da se to tiče javnoga blago- 
stanja, onda neka iznesu svoju tužbu des pučku sop 
štinu, koja se triput u mjesecu obdržavala, pa će se 
moći u zakonitoj skupštini riešiti. Napokon dozovo 
književnik narodu u pamet zle posljedice, koje bi ga 
mogle stići, ako u buni uztraje, da ga bar strahom 
od nje odvrati: Žer mi smo i u pogibli, da budemo 0b- 
tuženi za današnju bunu, jer nilko (na koga bismo se 
mogli izgovoriti) ne će da Bude odgovoran za ska bunu, 
pošto nema razloga, kojim bismo mogli ou dati, 
zašto se sastadosmo. Čuvši to narod, a znajuć, sa se 
svatko po rimskom pravu kaznio smrću, ako je po- 
digao bunu, a obćine da su gubile slobodu, svoja prava, 
kad bi se uplele u kakav prevrat, umiri se, ter se 
mirno ražidje, kad je književnik gornje rieči izrekao 
i skupštinu razpustio (Reischl). 


—— —— 


Crlava SEz<. 


1. A pošto se slegne buna, dozvavši Pavao 


učenike, i opomenuvši ih oprosti se i otide, da 


ide u Macedoniju. Bk 
2. A kad prodje krajeve one, i opomenu ih 
mnogom riečju, dodje u Grčku. o 
3. Tu kad proboravi tri mjeseca, Židovi mu 
zasjede načiniše, kad se spremao, da odplovi u 
Siriju, i namisli, da se vrati preko Macedonije. 
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4. A prati ga Sopater_Pirov iz Beroe; od 
Solunjana pak Aristarh, i Sekund, i Gaj iz Der- 
be, i Timotej; a Azijanci Tihik i Trofim. 

5. Ovi otišavši napried, čekahu nas u Troadi. 

6. A mi poslie dana bezkvasnih hljebova od- 
plovismo iz Filipi, i dodjosmo k njim u Troadu 
za pet dana, gdje boravismo sedam dana. 

7. A u prvi dan nedjelje, kad se sastadosmo, 
da lomimo hljeb, govoraše im Pavao, jer hoćaše 
sutradan da odputuje, i proteže besjedu do po- 
noći. 

8. A bijahu mnoge svjetiljke u blagovaonici, 
gdje- se bijasmo sabrali. 

9. A sjedjaše na prozoru neki mladić, po 
imenu Eutih. Kad ga prevlada tvrd san, dok je 
Pavao dulje govorio, povuče ga san i on s trećega 
.Sprata pade dolje, i digoše ga 'mrtva. 

10. A kad k njemu sidje Pavao, leže na 
Njega, i zagrlivši ga reče: Nemojte se uznemiriti; 
jer je duša njegova u njem. 

11. A kad izidje gore, i prelomi hljeb, i jede, 
i dosta govoraše do zore, tako otide. 

' 12. A dječaka dovedoše živa, i utješiše se 
ne malo. 

13. A mi ušavši u ladju, odplovismo u Ason, 
i odanle hoćasmo uzeti Pavla; jer tako on odredi, 
hoteć sam da putuje kopnom. 
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14. A kad se s nami sastane u Asonu, uze- 
smo ga, i dodjosmo u Mitilenu. A i: 

15. I odanle ploveć, sliedeći dan dodjosmo 
prema Hiju, a drugi dan pristanusmo u Samosu, 
i sutradan dodjosmo u Milet. 

16. Jer Pavao namisli provezti se pokraj 
Efesa, da se ne bi zadržao u Aziji. On se naime 
žuraše, ako mu bude moguće, da duhovski dan 
provede u Jerusalemu. 

17. A iz Mileta posla u Efes, i dozva 
starješine crkvene. “a 

18. A kad oni dodjoše k njemu, i bijahu 
zajedno, reče im: Vi znate, od prvoga dana, kad 
dodjoh u Aziju, kako s vami jednako bijah, . 

19. služeć Gospodinu sa svakom poen 
i suzami, i napastmi, koje mi se dogodiše iz za- 

Sarić“ ih: 

jata aaa ra koristno ne. zadržah, da vam 
ne naviestim, i da vas ne naučim javno 1 po 
ae svjedočeć Židovom i poganom obraćenje 
k Bogu i vjeru u Gospodina našega Isusa Krista. 

22. I sad evo ja svezan duhom, idem u 
Jerusalem, ne znajući šta će mi se u njem do- 

a osim da mi Duh sveti po svih grado- 
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vih svjedoči, govoreć da me okovi i nevolje u 
Jerusalemu čekaju. 

24. Ali se ništa od toga ne bojim, niti život 
svoj smatram dragocjenijim od sebe, samo ako 
svršim tečaj svoj i službu rieči, koju primih od 
Gospodina Isusa, da posvjedočim evangjelje milo- 
sti Božje. 

25. I sad evo ja znam, da više ne ćete 
vidjeti lica mojega vi svi, po kojih prolazih pro- 
poviedajuć kraljevstvo Božje. . 


26. Zato vam svjedočim u današnji dan, da. 


sam čist od krvi svih; 
' 27. jer se ne uztegoh, da vam ne naviestim 
sav naum Božji. 

28. Pazite na sebe i na sve stado, u kojem 
vas Duh sveti postavi biskupi, da ravnate crkvu 
Božju, koju steče krvlju svojom. 

29. Ja znam, da će po odlazku mojem ući 
medju vas grabljivi vuci, koji ne štede stada. 

30. I izmedju vas samih ustat će ljudi, koji 
govore naopako, da potegnu učenike za sobom. 

31. Zato budite oprezni, držeći u pameti, da 
tri godine noć i dan ne prestajah sa suzami opo- 
Mminjuć svakoga od vas. 

32. I sad vas preporučam Bogu i rieči milo- 
sti njegove, koji može nazidati i dati nasljedstvo 


medju svimi osvećenimi. 
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33. Srebra ili zlata ili ruha ni u jednoga ne 
zaiskah; kao ba 

34. što sami znate, da onomu, što meni 1 
onim, što su sa mnom, od potrebe bijaše, po- 
služiše ruke ove. a 
- . 35. Sve vam pokazah, da se tako trudeći 
valja zauzimati za nemoćne, i opominjati se rieči 
Gospodina Isusa, da je on sam kazao: Mnogo je 
blaženije davati nego li primati. 

36. I kad ovo reče, kleče na koljena svoja 
i moljaše se sa svimi njimi. 

37. A svih stade velik plač; i padnuvši Pavlu 
oko vrata, cjelivahu ga, : 

38. žalostni budući najviše za rieč, koju reče, 
da više ne će vidjeti lica njegova. I odpratiše ga 
k ladji. 
Tumačenje. 

1. A posto se slegne buna, dogvavši Pavao učenike, 
i opomenuvsši ih oprosti se i olide, da ide u Macedoniju. 
— 2. A kad prodje krajeve one, i opomenu ih mnogom 
rviečju, dodje u Grčku. — 3. Tu kad Proboravi iri mje- 
seca, Židovi mu gasjede načiniše, kad se spremao, da od- 
plovi u Siriju, i namisli, da se vrati preko Macedonije. — 
4. A prali ga Sopater Pirov iz Beroe; od Solunjana pak 
Aristarh, i Sekund, i Gaj iz Derbe, i Timotej; a Ast- 


janci Tihik i Trofim. — 5. Ovi olišavst napried, čekahu 
nas u Troadi. — 6. A mi poslie dana beskvasnih hlje- 
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dova odplovismo iz Filipi, i dodjosmo k njim u Troadu 
ga pet dana, gdje boravismo sedam dana. 

Kako se iz prve poslanice sv. Pavla na Korin- 
ćane (16, 8) vidi, htjede Pavao do Duhova ostati u 
Efesu. Valjda ga buna podignuta od Demetrija na to 
sklonula, da je taj grad prije ostavio, nego je to s 


. početka bio naumio. Opomenuvši tu vjernike, neka bi 
se čvrsto držali vjere, i oprostivši se s njimi, otide 


Preko Troade, gdje neko vrieme ostane (2. Kor. 2, 12), 
u Macedoniju, a odatle u Ahaju. U Ahaji, većim die- 


olom u Korintu, ostade Pavao tri mjeseca. Odatle 


htjede Pavao morem putovati u Siriju, bez sumnje s 
namjerom, da na tom oprostnom putu dodje iu Aatiohiju, 


to mjesto njegova prvoga službenog djelovanja i izho- 
dište njegovih apostolskih poslanstva. No to Židovi za- 
o pPrieče syojimi zasjedami. Kakove to zasjede bijahu, 


Luka ne navodi. Time Pavao bi prisiljen kopnom uda- 
Triti kroz Macedoniju. A pratiše ga kroz Macedoniju 


sve do Azije (prokonsularne), valjda do Mileta, izu- 


Zevši kratki razstanak od Filipi do Troade (r. 5): So- 


. pater, možda isti sa: Sosipaterom (Rimlj. 16, 21), sin 


Pirov iz Beroe; od Solunjana pak Aristarh, i Sekund, 
2 Gaj iz Derbe, i Timotej; a Asijanci Tihik i Trofim. 


Od tih veći diel se po svoj prilici iz Mileta vrati kući, 
samo Trofima nalazimo uz Pavla u Jerusalemu (21, 29), 


dje je bez svoje krivnje bio povod pobuni židovskoj 
i zasužnjenju Pavlovu. Aristarh pratio je kasnije Pavla 
na njegovu putu iz Cesareje u Rim (27, 2) i s njim 


je zajedno bio zasužnjen (Kolos. 4, 10; Filem. 24), 


Gaj iz Derbe jest posve drugi od Gaja Macedonca 


(19, 29). Ovi svi iz Filipi otidoše napried, i čekahu 
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Pavla u Troadi; sam pak Pavao ostade u Filipi i tu 
proslavi Uzkrs; tu, gdje je bio prije Luka ostao, sada 
se Pavlu priključi. To se vidi odatle, što dotle Luka 
govoraše u trećoj osobi, a sada, jer bješe i sam pri- 
sutan, u prvoj: A mi poslie dana bezkvasnih hljebova 
odplovismo is Filipi, i dodjosmo & njim u Troadu za pet 
dana, gdje boravismo sedam dana. Put iz Troade u Fi- 
lipi trajao je prije (16, 11—13) samo dva dana, a sada 
povratak iz Filipi u TIroadu potraja pet dana, bez 
sumnje sbog neprijatna vjetra (Bisp.). 

7. A u prvi dan nedjelje, kad se sasladosmo, da 
lomimo hljeb, govoraše im Pavao, jer hoćaše sutradan da 
odputuje, i proteže besjedu do ponoći. —- 8. A bijahu 
mnoge svjetiljke u blagavaonici, gdje se bijasmo sabrali. 
— 9. A sjedjaše na prozoru neki mladić, po imenu Eutih. 
Kad ga prevlada tvrd san, dok je Pavao dulje govorio, 
povuče ga san i on s trećega sprata pade dolje, i digoše ga 


mrtva. — 10. A kad k njemu sidje Pavao, leže na 
njega, i zagrlivsi ga veče: Nemojte se uznemiriti: jer je 
duša njegova u njem. — 1 A kad izidje gore, i pre 


lomi hljeb, i jede, 1 dosta govovaše do gore, zako otide, 
— 12. A dječaka dovedoše živa, i ulješiše se ne malo. 
U prvi dan nedjelje (tjedna), to jest u samu ne- 


djelju, kad se sastadosmo, da lomimo hljeb, to jest da. 


prinesemo žrtvu novozavjetnu i držimo gostbu ljubavi 


(agape), s čim su spojene bile molitve, pjevanje, pro- 
poviedanje rieči Božje. Svetkovanje nedjelje počimalo 


je predvečerjem (vigilijom) iza syršena: židovskoga sa- 
bata. Ako su uobće pjevanje psalama, molitve i od- 
morni časovi izpunjali vrieme do ponoći, toga časa, 
“ gvete službe; to se sbude sada, kad se približavao čas 
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razstanka sa Pavlom, da je njegovo propoviedanje iz- 
punilo sve vrieme do ponoći, kad je imala započeti sv. 
misa. A bijahu mnoge svjetiljke u blagovaonici, ne samo 
zato, da se tama odstrani i sve ono mjesto razsvietli, 
nego i u slavu svetkovanja svetoga otajstva, da budu 
kao radostno znamenje, da je Gospodin sakramentalno 
prisutan (Reischl). Tu se vidi svetkovanje nedjelje 
mjesto sabata, jer je Isus prvi dan nedjelje (u nedjelju) 
uzkrsnuo i Duha sv. poslao; ujedno se time iztače, 
da je prestao stari, a nastao novi zavjet i da se kr- 
šćani ne vežu na Mojsijev zakon. 

U staro doba bijahu prozori riedko kad staklom 
zatvoreni, nego drvenimi tablicami (žaluzinami); a bi- 
jahu sad ti prozori otvoreni poradi velikoga množtva 
sabranih ljudi; zato i jest mladića Eutiha zapalo mjesto 
od prozora tako tiesno, ter je sjeo na prozor. No san 
ga prevlada, i on pade s trećega kata, i osta na mje- 
stu mrtav. Htjede Luka sad predočiti, kako je Pavao 
u pogansko-kršćanskoj obćini onakovu čudotvornu moć 


pokazao (da je naime mrtva uzkrisio), kakovu je sv. 


Petar razvijao u židovsko-kršćanskoj obćini. A Pavao 
začuvši za to, da je Eutih pao s prozora i ostao mrtav, 
pretrgne propovieđanje i sidje dolje k njemu, ter poput 


= dlije i Elizaja leže na njega, da ga svojim doticajem 


ožive. Utješnom riečju: Vemojte se ugnemirik, i riečju 
punom poniznosti: Fer je duša njegova u njem (ne 
reče, jer je još duša njegova u njem, nego: jer 
je duša njegova u njem, čim potvrdi, da je dječak bio 
u istinu mrtav) pokrije Pavao veličinu od njega uči- 
njena čuda, pa se povrati, da nastavi tim dogadjajem 


 pretrgnutu službu Božju. Sada istom iza ponoći obavi 
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apostol žrtvu sv. mise i gostbu ljubavi kako sakramentalnu | 


tako i (što je po tom sliedila) gostbu bratsku za okrepu 
tiela (agape), što se ovdje spojila sa oprostnom  gost- 
bom Pavlovom. Kako se negdje morala duboko u 
srcu tih vjernika usaditi uspomena na tako dobroga 
pastira i naučitelja, koji se tako čuvstveno od njih opra- 
štao! A sam uzkrišeni mladić Eutih bješe kao oprost- 
ni dar svoj toj miloj obćini. Bez sumnje i taj mladić 
nalazio se međju onimi, koji su se sa apostolom opra- 
štali, sam pak apostol oprostio se i sa svojimi suput- 
nici, jer je bio odredio sam putovati kopnom (Reischl). 
13. A mi ušavši u ladju, odplovismo u Ason, i 
odanle hoćasmo uzeti Pavla; jer tako on odredi, holeć 
sam da putuje kobnom. — 14. A kad se s nami sastane 
u Asonu, usesmo ga, i dodjosmo u Mitilenu. — 15. 1 
odanle ploveć, sliedeći dan dodjosmo prema Hiju, a drugi 
dan pristanusmo u Samosu, i sutradan dodjosmo u Mi- 
let. Jer Pavao namisli provesti se bokraj Efesa, da se ne 
bi zadvčao u Aziji. On se naime žuraše, ako mu bude 
moguće, da duhovski dan provede u Žerusalemu. 
Drugovi Pavlovi odploviše ladjom u Ason, grad 
u Misiji, naproti Lesbosu; sam pak Pavao odluči taj 
kratki put (četiri milje) od Troade do Asona kopnom 
obaviti, valjda zato, da uzmogne sa vjernici ovoga 
kraja razgovarati i njih poučiti. A kad Pavao stiže u 
Ason, uzeše ga njegovi drugovi u ladju, koja, kako se 
vidi, posve mu na uslugu stajala, i stigoše u Mitilenu, 
glavni i vrlo krasan grad na otoku Lesbosu, na iztoč- 
noj obali (sada se zove Kastro). I iz Mitilene ploveć 
dodjoše sliedeći dan prema Hiju (Sciju), otoku: medju 
Lesbosom i Samosom, blizu jonske obale, a drugi dan 
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pristanuše u Samosu, i sutradan dodjoše u Milet. Od 
= otoka Samosa, rodnoga mjesta Pitagore, do iztočno na 
obali Kavije naproti ležeće trgovačke varoši Mileta ra- 
. čunaše mornari u staro doba dan puta mimo Efesa i 
Trogilija). Od Mileta do Efesa trebalo je jedno dva- 
naest sati plovitbe. Zasjedami židovskimi pometen u 
svojem putovanju (r. 3) Pavao odluči, da prodje mimo 
Efesa, a da se u njem ne zaustavi, samo da uzmogne 
stići za vremena u Jerusalem i tu Duhove provesti. No 
htjede svakako da govori sa starješinami iz Efesa, 
zato ih dade dozvati u Milet, ter im izreče prekrasan 
govor, kako sliedi: 


17. A iz Mileta posla u Bfes, i dozva starješine 
= Crkvene. — 18. A kad oni dodjoše k njemu, i bijahu za- 
jedno, reče im: Vi gnate, od prvoga dana, kad dodjoh u 
Aziju, kako s vami jednako bijah, — Ig. služeć Gospo- 
dinu sa svakom poniznošću, i suzami, i napastmi koje mi se 
 dogodiše iz zasjeda židovskih; — 20. kako ništa korisno 
ne zadrvšah, da vam ne naviestim, i da vas ne naučim 
Javno i po kućah, — 21. svjedočeć Židovom i poganom 
obraćenje k Bogu i vjeru u Gospodina nasega Isusa Krista. 


A iz Mileta posla Pavao izaslanike u Efes, i 
dozva starješine, biskupe i svećenike ne samo iz Efesa, 
nego i iz ostalih bližnjih mjesta, (kao što se to vidi 
iz redaka 25 i 28), da bar koju progovori starješinam, 
predstojnikom crkvenim obćine efeške i drugih obćina, 
kojim bješe povjerena briga za tamošnje vjernike, kad 
Već ne mogaše sam doći u Efes sbog svojih tamošnjih 
 Protivnika, a i,poradi žurbe, da što prije dodje u Je- 
.rusalem. ' 
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A kad oni dodjoše & njemu, i bijahu zajedno, stade 
im govoriti, u kojem govoru na razstanku najprije 
starješinam dozva u pamet svoje ponašanje i svoj po- 
stupak medju njimi, kako je on u poniznosti i svako- 
vrstnoj kušnji neprekidno medju njimi rieč Božju na- 
vieštao i sve na pokoru poticao (r. 18—21); onda im 
javi, da će se od njih razstati za uviek (r. 22—25); a 
buduć da je vidio, gdje im velike pogibli priete, stavi 
im na srce udes povjerenih im crkvenih obćina, za 
koje je on sam s velikom požrtvovnošću radio; on reče: 
Vi znate, od prvoga dana, kad dodjoh u Asiju, kako s 
vami jednako bijah, slušeć Gospodinu sa svakom poni- 
snošću, i suzami, i napastmi, koje mi se dogodiše iz za- 
sjeda židovskih; kako ništa kovistno ne zadržah, da vam 
ne naviestim, i da vas ne naučim javno # po kućah, svje- 
dočeć Židovom i poganom obvaćenje k Bogu i vjeru u 
Gospodina našega Isusa Krista. U efeškoj obćini spro- 


vede Pavao malo ne tri godine, kroz koje je vrieme . 


imao dosta prigode, da promatra njihov život i njihovo: 
djelovanje. Payao se tu poziva na svoje vlastito dje- 
lovanje, da svojim primjerom sklone starješine, neka 
bi se i oni žrtvovali za sebi povjereno stado. To vla- 
stito svjedočanstvo Pavlovo proizviralo je iz njegove 
duboke poniznosti, iz osvjedočenja, da je sam Bog onaj, 
koji sve u njem i preko njega djeluje. Uprav kod 
Pavla iztiče se osobito poniznost, jer je on, kako ni 
jedan drugi apostol, diete Božje milosti i Božjega mi- 
losrdja. Svagdje, kamogod je Pavao na svojih apo- 
stolskih putovanjih došao, progoniše ga Židovi u Iko- 
niji (14, 2), u Listri (14, 18), u Solunu (17, 5), u Berej! 
(17, 13), u Efesu (19, 9). Da je ta okorjelost braće nje- 
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gove Pavlu srce stezala od boli, tako da su ga i suze 
oblile, posve je naravno, kad su uzme u obzir preve- 
dika niegova ljubav, koju je prema njim gojio. Pavao 
im. ništa ne zašuti, što je spadalo na nauke spasenja, 
inije on svoje naučanje stegnuo jedino na javna mjesta, 
nego se potrudio i u njihove kuće, da rieč Božju i 
pojedincem protumači; a opominjao je i Židove i po- 
gane ozbiljno, neka bi se obratili k Bogu i vjerovali u 
Gospodina našega Isusa Krista: dvie tačke, koje i po- 
 ganom i Židovom bijahu nuždne, da postignu spasenje. 
Vjera bo bez obraćenja (bez pokore) jest površna; očna 
 zviezda vjere jest razkajano srce. Pokora pak bez vjere 
jest bezutješna i svršava malodušnošću i očajanjem, ili 
si utvara, da je sama sobom pravedna, pa svršava time, 
da joj odkupljenja ne treba (Bisp.). 

22. I sad evo ja svezan duhom, idem u Jerusalem, 
ne znajući šta će mi se u njem dogoditi, — 23. osim da 
mi Duh sveli po svih gradovih svjedoči, govoreć da me 
okovi i nevolje u Žerusalemu čekaju. — 24. Ali se ništa 
od toga ne bojim, niti život svoj smatram dragocjenijim 
od sebe, samo ako svršim tečaj Svoj i službu rieči, koju 
oDrimih od Gospodina Isusa, da posvjedočim evangrelje 
milosti Božje. — 25. I sad evo ja znam, da više ne ćete 
Vidjeti lica mojega vi svi, po kojih prolazih propovieda- 
Juć kraljevstvo Božje. — 26. Zato vam svjedočim u da- 
onašnji dan, da sam čist od krvi svih; — 27. jer se ne 
oustegoh, da vam ne naviestim sav naum Božji. 

' I sad evo Ja svegan duhom, idem u Serusalem, to 
jest volja mi je kao svezana, tako te se ne mogu o- 
Prieti nutarnjoj sili, koja me vuče u Jerusalem, »e 
<najući ipak, sta će mi se u njem dogoditi, osim da mi 
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Duh sveti po svih gradovih svjedoči, govoreć da me okovi 
i nevolje u Jerusalemu čekaju, Pavao, koji je pada, . 
stoji pod osobitim vodstvom Duha svetoga, Moćo je 
u sebi neku silu, kojoj se nije mogao oprieti, a koja 
ga vukla u Jerusalem. Što je Gospodin htio s njim 
u Jerusalemu učiniti, toga još nije znao; samo mu je 
Duh sveti to sveudilj govorio, da ga u Jerusalemu 
čekaju okovi i protivštine. Je li pak te objave Duha 
svetoga Pavao saznao tako, da mu je sam Duh ok 
u duši govorio, ili da mu ih je očitovao preko bogo- 
duhih ljudi, kako se čini vjerojatnije, ne zna se (Bisp.). 
Ali se ništa od toga ne bojim, niti šivot svoj sma- 
tram dragocjenijim od sebe, to jest od svoje dk koju 
sam svu posvetio Kristu i njegovoj službi, samo ako 
svršim tečaj svoj i slušbu vieći, koju primih od Gospodi 
na Isusa, da posvjedočim evangjelje milosti Božje, Tielov- 
ni život sAm po sebi nema vriednosti za Pavla; ne 
smatra, da je vriedno o njem samo i govoriti; opao 
je tamo upirao svoje oko, da svoju od Gospodina si 
povjerenu službu do konca svojega života vjerno iz 
puni i da blagu viest o milosti Božjoj naviesti 1 utvrdi, 
što se u Kristu pojavila (Bisp.). . ' 
Kakav će konac biti Pavlovim okovom 1 nevo- 
ljam, on reče, da ne zna (r. 22. 23). Ako im sliajek 
odluči ići u Rim (19, 21). Zato on odatle izvede, da 
onih obćina ne će više vidjeti: / sad evo ja snam, da 
više ne ćete vidjeti lica mojega vi svi, po kojih prolazih 
bropoviedajuć kraljevstvo Božje. 1z tih Bed, apo 
ovih: vi sv, vidi se, da nisu jedino Biolani bili s 
sutni, nego i iz drugih krajeva. A. govoraše tu st 
onako, kako je u onaj čas sudio i mislio, da će S 
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vjerojatno onako sve dogoditi, kako je tu izrekao. No 
iza toga ipak opet dodje u one krajeve, kako se vidi 
iz prve (1. Tim. 1, 3) i druge poslanice na Timoteja 
(2. Tim. 1, 18); tu istu nađu, da će te krajeve vidjeti; 
izreče Pavao u svojem listu na Filemona (Knab.). 
Budući da se sad imao Pavao odvojiti od njih, 


kako se brižno skrbio za njihovo spasenje: Zato vam 
svjedočim u današnji dan, tvrdim odrješito i sviestno, 
da sam čist od krvi svih. Zato ako tko od vas pogine, 
svoje spasenje promaši i izgubi, svojom će se krivnjom 


nikako u grieh upisati, jer mi vi sami morate to po- 
svjedočiti, zaštobo se ze uslegohk da vam ne naviestim 
sav naum Božji; jer se ja nisam od straha uztezao niti 
sam prestajao sadit vam u srce sve što Bog od vas 
hoće da činite; ja sam vam svu Božju volju očito po- 
kazivao, kojagod se tiče svega onoga, što se proteže 
na spasenje vaših duša. Pavao je dakle neumorno, 


Vjerno i neprestrašivo vršio pastirske svoje dužnosti 
(Knab.). o 


ući medju vas grabljivi vuci, koji ne Stede stada. — 30. 1 
temedju vas samih ustat će ljudi, koji govore naopako, 


oda potegnu učenike za sobom. — 31. Zato budite oprezni, 


držeći u pameti, da tri godine noć i dan ne Drestajah sa 


Suzami opominjuć svakoga od vas, 


Preostaje, da 'se i oni isto tako otčinski brinu za 


Spasenje ne samo vlastito, nego i za spasenje povjere- 


zato im dade neke opomene, dozivajuć im u pamet, 


izgubiti, ne mojom. Meni se takav gubitak'ne će moći - 


28. Pazite na sebe i na sve stado, u kojem vas Duh ' 
osveti postavi biškupi, da ravnate crkvu Bošiu, koju sleće 
krvlju svojom. — 29. Ya znam, da će Zo odlasku svojem 


| 
| 
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na si stada. Zato Pavao i pridoda: Pazite Ha Sebe ina 
sve stado, na svu crkvu, na sav narod Božji, % kojem 
vas Duh sveti postavi biskupi, da vavnale crkvu Božju, 
koju sleče krvlju svojom. Budući da je : govar o Bisku- 
pih i o crkvi Božjoj, koju steče krvlju svojem; “e je 
očevidno, đa tu nije govor jedino o crkvi efeškoj, Tu 
bo je govor o cieloj crkvi, o svem narodu vjerskom, 
ter se iztiče, kako su biskupi pozvani, da u šo) crkvi 
svoju pastirsku dužnost vrše. da je crkvu Krist Ba: 
kupio svojom krvlju, koju je naime prolio na oprošte- 
nje grieha; dragocjena je to krv, jer krv Božja. A po 
toj dragocjenoj krvi sudi se, kako je Kristu Bogu 
draga njegova crkva i kako se pristoji, da se biskupi 
brinu za spasenje povjerenih si duša, A veli se za 
biskupe, da su od Duha svetoga postavljeni, jer Duh 
sveti dieli razne darove i službe; on Je koji kod na- 
viešćanja i razprostiranja sv. evangjelja propovjednike 
rukovodi, nauča, pomaže (Knab.). x 
A kako je nuždno, da sa_ svom pomnjom pastire 
straže nad svojim stadom, opominje Pavao težkim srcem 
govoreć: Fa znam, da će po odlasku mojem uči medju 
vas grabljivi vuci, koji ne štede stada. Pavao znao je 
iz izkustva, kako su krivi naučitelji nastojali vjernike 
buniti i na zlo navoditi i kvariti i kako mnogo probi“ 
nika ima u samom Efesu. Zato ih oštro napada i ži- 
goše: / ziemedju vas samih ustat će ljudi, koji govore 


emi om; jer su ti za tim 
naopako, da potegnu učenike za sobom; jer s 


išli, da nastoje narod predobiti ne za Gospodina, nego 
za sebe i u svoje svrhe, da se ponose, što im 1 . 
ime dadoše, kao što su se n. p. Maniheji prozvali o 
Maneta, a Arijanci od Arija. A da je Pavao dobro 
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sve to shvatio, vidi se iz njegovih poslanica pisanih iz 
rimskoga sužanjstva (Knab.). Kada Pavao odatle otide, 
u brzo su krivi naučitelji podigli svoju glavu usred 
maloazijatskih obćina, kao što se on tuži u svojoj posla- 
nici na Kološane (2, 8), ter su mnoge odvratili od prave 
vjere i k sebi ih pritegli. Naravno je zato, da je Pavao 
sad opomenuo pastire, neka dobro straže nad svojim 
stadom govoreć: Zato budite oprezni, dyžeći u pameti, 
da tri godine noć i dan ne prestajah sa suzami opomi- 
njuć svakoga od vas. Pavlova opreznost i pažnja, nje- 
govo vjerno i ljubezno i postojano uz prolievanje suza 
nastojanje oko spasenja svake i pojedine duše trebalo jeda 
bude njegovim nasljednikom u službi kako uzor tako 
i poticalo, da se i oni za duše predobivene za Gospo- 
dina junački bore i oprezno za njih paze i čuvaju ih 
(Reischl). 

32. 1 sad vas preporučam Bogu i rieči milosti 
njegove, koji moše nagidati i dati nasljedstvo medju 
Svimi osvećenimi, — 33. Srebra ili glata ili ruha mi u 
Jeduoga ne gzaiskah; kao — 34. što sami znate, da 
onomu, što meni i onim, što su sa mnom, od potrebe 
bijaše, poslužiše vuke ove. — 35. Sve vam Zokasah, da 
se tako trudeći valja zauzimati ga nemoćne, i opominjati 
se meči Gospodina lsusa, da je on sam kazao: Mnoga 
je dlaženije davati nego li primati. 

Budući da se sad valjalo razstati, ne preostade 
oništa više, nego da ih Gospodinu Bogu preporuči u 

Svojoj molityi. Prema tomu i sliedi: Sad vas breporu- 
čam Bogu i rieći milosti njegove, to jest, da vas Bog 
utvrdi i pouči riečju milosti svoje, naime onimi istinami, 
koje nam se dostojao od ljubavi k nam očitovati; jer 
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će vas istina osloboditi (Iv. 8, 32), a evangjelje je moć, 
sila Božja na spasenje (Rimlj. 1, 16). A s kojim ih je 
pouzdanjem Bogu preporučio, vidi se odatle, što za Boga 
tvrdi: žoji može nasidati i dati nasljedstvo medju svimi 
osvećenimi. Vjernici su kuća i obitelj Božja; kad rastu 
u vjeri, ufanju i ljubavi, onda se hram Božji u njih sve 
većma zida i resi. Oni su ujedno baštinici Božji i suba- 
štinici Kristovi, jer su posinci; zato se život vječni zove 
takodjer baština. Tu pak baštinu daje Bog osvećenim, 
koji svetost primljenu u sv. krštenju sačuvaše ili opet 
na novo primiše, tako da se pojavljuju kao svetci pred 
priestolom sudca. Pavao običaje vjernike zvati Svetci, 
jer se sv. krstom posvetiše. Pa kao što on vjernike pre: 
poruča Bogu, tako u svojih poslanicah često spominje 
svoje svete molitve k Bogu za njih (Knab.). 

Napokon  nuždnim smatra opomenut ih, neka 
bi se brižno čuvali od svake pohlepe za blagom. Prema 
tomu i sliedi: Srebra il; glata 2li ruha ni u jednoga 
ne zaiskah; kao što sami znate, da onomu, što ment i 
onim, što su sa mnom, od potrebe bijaše, poslužiše ruke 
ove. U Efesu dakle učini, što piše da je učinio kod 
Solunjana i Korinćana (I. Thess. 2, 9; 1. Cor. 4, tejs 
hoće naime evangjelje propoviedati bez troškova i 
badava i tako se jačom snagom i većim uspjehom 
oprieti krivim apostolom, koji su išli za dobitkom, 
dočim je on tražio jedino spasenje njihovih duša: jer: 
ja, kako sam govori (2. Cor, 12, 14), tražim ne što Je 
vaše, nego vas. I tim svojim primjerom htjede ih skl o- 
niti na to, da se smiluje siromahom: Sve vam pokasah, 
da se tako trudeći valja sausimati sa nemoćne, pru žati 
pomoć ubogim. Drugi to tumače o nemoćnih vjerom, 
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koji se lako sablazne, kad im je troškove namirivati, 
jer misle, da vjerovjestnici to čine od ljubavi k novcu. 
No da to valja tumačiti o davanju milostinje siromahom, 
vidi se i iz sliedećih rieči: i valja se opominjati rieči 
Gospodina Isusa, da je on sdm kasao: Mnogo je blaže 
nije davati nego li primati. Tu rieč Kristovu sačuva 
nam Pavao. Budući da je dakle blaženije davati, nego 
li primati, opomenu pastire, neka bi koliko više mogu 
radije drugim davali, nego li od drugih primali: stvar, 
za koju veli, da im je svojim primjerom pokazao, i to 
svojim velikim trudom. Prema tomu smislu dakle valja 
tumačiti i rieči: valja sausimat se za nemoćne, jer se 
tako najvećma odvraća svaka sumnja pohlepe za blagom 
(Knab.). ' 

36. I kad ovo veče, kleče na koljena svoja i mo- 
ljaše se sa svimi njimi. i 37. A svih stade velik plač; 
2 padnuvši Pavlu oko vrata, cjelivahu ga, — 38. žalost- 
ni budući najviše za rieč, kaju reče, da više ne će vidjeti 
lica njegova. I odpratiše ga k ladji 

Svoje opomene Pavao zaključi pomolivši se Bogu, 
a tim potvrdi činom, što je učio riečju (r. 32): Z kad 
ovo reče, kleče na koljena svoja i; gmoljaše se sa svimi 
njimi. Odatle se vidi, da običaj moliti se Bogu klečeć 
potječe od prvog doba kršćanskog. A kako je jako k 
sebi sve slušatelje pritegnuo vidi se iz rieči: A svzh 
stade velik plač; i padnuvši Pavlu oko vrata, cjeliva- 
ku ga; a to nije ni čudo, kad im je on tako veliku 
ljubav sa svoje strane pokazivao (r. 31). A ljubav i 
žalost tih učenika još većma umnoža pomisao, da više 
ne će vidjeti lića njegova. I odpratiše ga ko ladji 


 Ganutljiva li razstanka! To je razstanak djece od otca. 
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Njihove suze pokazuju gorke bolove razstanka, njihovi 
cjelovi pokazuju zahvalnost i ljubav, kojom se zadužiše 
onomu, koji im je otvorio blago svetih nauka i milosti 
(Reischl). 


Glava SZTZCI. 


1. A kad bi, da odplovismo odtrgnuvši se 
od njih, ravnim pravcem dodjosmo u Kos, i drugi 
dan u Rod i odanle u Pataru. 

2. I kad nadjosmo ladju, koja polazi u 
Feniciju, ušavši odplovismo. ' 

3. A kad ugledasmo Cipar, ostavivši ga na 
liepo plovljasmo u Siriju, i dodjosmo u Tir; jer 
ondje valjaše da se ladja iztovari. 

4. I našavši učenike, ostasmo ondje sedam 
dana, koji Pavlu govorahu Duhom, da ne ide 
gore u Jerusalem. 

5. I navršivši te dane i krenuvši na put 
idjasmo, a svi nas praćahu sa ženami i djecom 
do iza grada: i kleknuvši na koljena na obali, 
pomolismo se. 

6. I kad se medjusobno oprostismo, uza- 
djosmo na ladju, a oni se vratiše kući, 

7. A mi, svršivši plovljenje, od Tira sadjo- 
smo u Ptolomaidu, i pozdravivši braću, ostasmo 
kod njih jedan dan. 
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8. A sutra dan odputovavši, dodjosmo u 
Cesareju. I ušavši u kuću Filipa evangjelista, koji 
bješe jedan od sedam, ostasmo kod njega. | 

9. A ovaj imaše četiri djevičanske kćeri, 
koje proricahu. 

Io. I dok mi boravljasmo nekoliko dana, 
nadodje neki prorok iz Judeje po imenu Agab. 

11. Taj kad dodje k nam, uze pojas Pavlov ; 
i svezavši sebi noge i ruke, reče: Ovo govori 
Duh sveti:. Čovjeka, čiji je pojas ovaj, ovako 
će svezati u Jerusalemu Židovi, i predati u ruke 
poganom. 


12. To kad čusmo, molismo mi, i oni, koji 


'iz onoga mjesta bijahu, da ne izadje u Jerusalem. 


13. Tada odgovori Pavao i reče: Šta činite, te 
plačete i žalostite srce moje? Jer ja sam pripra- 
van, za ime Gospodina Isusa, ne samo biti 
svezan, nego i umrieti u Jerusalemu. 

14. A kad ga nagovoriti ne mogosmo, umi- 
rismo se, rekavši: Neka bude volja Gospodnja. 

15. A poslie tih dana spremivši se uzidjo- 
smo u Jerusalem. 

16. A dodjoše s nami i neki od učenika iz 
Cesareje, vodeći sa sobom nekoga Mnasona iz 
Cipra, staroga učenika, u kojega bismo imali biti 
na konaku. 
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17. I kad dodjosmo u Jerusalem, drage 
volje primiše nas braća. 

18. A sutra dan otide Pavao s nami k 
Jakobu, i svi se starješine sabraše. 

19. I kad ih pozdravi, kazivaše pojedince 
šta Bog učini medju pogani njegovom službom. 

20. A oni kad čuše, veličahu Boga, i rekoše 
mu: Vidiš, brate, koliko je tisuća medju Židovi, 
koji vjerovaše, i svi su revnitelji za zakon. 

21. A čuli su za tebe, da ti Židove, koji 
su medju pogani, učiš odpadanju od Mojsija, 
kazujuć, da: ne moraju obrezivati djece svoje, 
niti po običaju hodati. 

22. Šta je dakle? svakako je od potrebe, 
Ja se množina sastane; jer će čuti, da si na- 
došao. ' 

23. Ovo dakle učini što ti rečemo: u nas 
su četiri čovjeka koji zavjet imaju na sebi. 

24. Ove uzevši posveti se s njimi, i plati za 
njih, neka ostrigu glave; i svi će doznati, da je 
ono, što su čuli za tebe, neistinito, nego da 
hodiš i sam držeć se zakona, 

25. A za one, koji izmedju pogana vjero- 
vaše, mi presudivši pisasmo, neka se čuvaju od 
priloga idolskih, i od krvi, i od udavljenoga, i od 
bludnosti. 
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' 26. Tada Pavao, uzevši ljude, sutra dan 
očistivši se s njimi udje u hram, i javi izvršenje 
dana očišćenja, dokle se ne prinese žrtva za 
svakoga od njih. | 

27. A kad se navršivaše sedam dana, kad 
ga oni Židovi, koji bijahu iz Azije, vidješe u 
hramu, pobuniše sav narod i metnuše na njega 
ruke, vičuć: ' 

28. Ljudi Israelci, pomagajte: ovo je čovjek, 
koji proti narodu i zakonu i mjestu ovomu sve 
posvuda uči, pa još i pogane uvede u hram, i 
oskvrni sveto mjesto Ovo. 

29. Jer bijahu vidjeli s njim u gradu Tro- 
fima iz Efesa, kojega mišljahu da je u hram 
uveo Pavao. 

30. I podiže se grad sav, i nasta navala 
naroda. I uhvativši Pavla, vucijahu ga napolje iz 
hrama: i odmah se zatvoriše vrata. 

31. A kad ga tražahu da ga ubiju, javljeno 
bi zapovjedniku od čete, da se pobuni sav 
Jerusalem. 

32. A on odmah uzevši vojnike i stotnike, 
dotrča k njim. A oni kad vidješe sapovjednika 
i vojnike, prestaše tući, Pavla, 

33. Onda pristupivši zapovjednik prihvati 
ga, i zapovjedi, da ga svežu dvostrukimi veri- 


.gami; i pitaše, tko je, i šta je učinio. 
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34. A jedni vikahu jedno, a drugi drugo 
po narodu. A kad ne može od bune ništa si- 
gurna saznati, zapovjedi, da ga odvedu u tabor. 

35. A kad dolje na stube, dogodi se, da 
ga vojnici nošahu radi sile naroda. Ao 

36. Jer za njim idjaše množtvo naroda vičuć: 
Dolje s njime! 

37. I kad se stade uvadjati u tabor Pavao, 
reče zapovjedniku: Je li mi slobodno govoriti što 
tebi? A on reče: Zar umiješ grčki? 

38. Nisi li ti Egipćanin, koji prije ovih 
dana bunu podiže, i izvede u pustinju četiri hi- 
ljade ljudi razbojnika? 

39. I reče mu Pavao: Ja sam čovjek Židov 
iz Tarsa u Ciciliji, gradjanin ne nepoznatoga grada. 
Nego molim te, dopusti mi, da govorim k narodu. 

40. A kad on dopusti, Pavao stojeć na 
stubah, mahnu rukom na narod, i kad nasta ve- 
lika tišina, progovori hebrejskim jezikom, go- 
voreć: .22 

Tumačenje. 

1. A kad ln, da odplovismo odirgnuvši se od njih, 
ravnim pravcem dodjosmo u (Kos, i drugi dan u Rod s 
odanle u Patavu. — 2. I kad nadjosmo ladju, koja 


polazi u Feniciju, ušavši odplovismo. — 3. A kad ugle 
dasmo Cipar, ostavivši ga na lievo plovljasmo u Striju, 
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7 dodjosmo u Tir; jer ondje valjaše da se ladia isto 
Vari. — 4. I našavši učenike, ostasmo ondje sedam dana, 
koji Pavlu govorahu Duhom, da no ido gore u Ferusa- 
lem. — 5. I navrštuši te dane i krenuvši na put idjasmo, 
a svi nas praćahu sa ženami i djecom do iza grada: 
Z kleknuvši na koljena na obali Pomolismo se. — 6.1 kad 
se medjusobno oprostismo, uzadjosmo na ladju, a oni se 
vratiše kući. X 

Samo na silu i od nužde odvoji se duhovni otac 
od svoje drage djece. Tu se sad opisuje put Pavlov 
i pojedine postaje sve do njegova dolazka u Jerusalem 
(1. I—I4). Ponajprije dodjoše u Kos, mali otok na 
Egejskom moru, a odatle stigoše na glasoviti otok Rod, 
na glasu sa svojih znanosti i umjetnosti, sa svojega 
gorostasnoga kipa, koji je predstavljao Apola, što se 
smatralo kao jedno od sedam svjetskih čudesa. Iz 
Roda odploviše u Pataru, velik pomorski grad u Liciji. 
Iz Patare pak, ostavivši Cipar na lievo, odploviše u 
Siriju i stigoše u Tir, gdje je valjalo ladju iztovariti. U 
Tiru se već prije bilo propoviedalo sv. evangjelje (II, 
I4; 15, 3); zato bješe tu čitavih kršćanskih obitelji se 
Ženami i djecom, ako je broj kršćana odnosno na ostalo 


mnogobrojno stanovničtvo i bio tako malen, da ih je: 
ovaljalo potražiti. Bilo je pak u sredini te kršćanske 


obćine i takovih, koji su imali duh proročki i objavom 
saznali, da Pavla u Jeruselemu čekaju velike protivštine, 


oi zato mu od'ljubavi k njemu savjetovaše, neka ne ide 


u Jerusalem. Ostavši u Tiru tako dugo, dok se ladja 
iztovari i opet drugom robom natovari, podjoše k ladji, 
što bješe iza grada, i tu, pomolivši se prije svi zajedno 


Bogu klečeć, oprostiše se uprav bratski, i Pavao sa 


m saso on 


= 
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svojimi drugovi uzašavši na ladju odplovi put Parne 
a oni, koji ga sa ženami i djecom do ladje dopratiše, 
vratiše se svojim kućam (Reischl, Bisp.). U Tiru se 
zadrži uspomena na oto mjesto, gdje se shina S 
Tirskom obćinom kršćanskom molio i s njom oprostio. 

7. A mi, svršivši plovljenje, od Tira dodjosmo u 
Ptolomaidu, € posdravtvši braću, ostasmo kod njih jedan 


dan. — 8. A sutra dan odputovavši, dodjosmo u Cesa- 
reju. I ušavši u kuću Filipa evangjelista, koji bješe 
jedan od sedam, ostasmo kod njega. — 9. A ovaj 


imaše četiri djevičanske kćeri, koje proricahu. : 

Iz Tira dodjoše u Ptolomaidu ladjom, i tako 
svršiše svoj put po moru. U Ptolomaidi, tako ranenno 
(g. 105 prije Isusa) po egipatsko-ciparskom kralju Pto- 
lomeju Latiru, ostade Pavao jedan dan, da se pozdravi 
sa tamošnjemi kršćani, a onda sutra dan kopnom udari 
put Cesareje. Put iz Ptolomaide u Jerusalem nije ravno 
vodio na Cesareju, no Pavao sa svojimi Beni podje 
tim putem, da pohodi Filipa, kod koga i ostade nei 
liko dana. Taj Filip bješe jedan od sedam djakona; 
poslie jer vrlo vješt propoviedanju rieči Božje preuze 
službu evangjelista, to jest  putujućega propovjednika 
rieči Božje; kao takav djelovao je u Samariji k 
drugdje (8, 5), a napokon se stalno kao telkav nastanih 
u Cesariji. On je imao četiri neudate kćeri, koje su 2 
sumnje Gospodinu Bogu svoje djevičanstvo posveti 6) 
jer se još za vrieme sv. Jeronima polosinoe celice, . 
kojih su četiri djevice, Filipove kćeri _stanovale i 
samostanski život vodile. Za jednu od njih, koja se 
zvala Hermiona, zna se, da je za Trajanskoga pra 
stva umrla mučeničkom smrću. Za te se djevičanske 
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kćeri spominje, da su proricale, bez sumnje sv. Pavlu, 
kako ga u Jerusalemu čekaju velike pogibli, inače ne 
bi bilo dostatna razloga, zašto se spominje, da su 
oproricale. To potvrdjuje i sliedeći dogadjaj (Bisp.). 

10. I dok mi boravljasmo nekoliko dana, na- 


dodje neki prorok 8 Zudeje po imenu Agab. — IL. T, a] 


kad dodje k nam, use pojas Pavlov; € svegavši sobi nage 
Z ruke, reče: Ovo govori Duh sveti: Čovjeka, čiji Je 
pojas ovaj, ovako će svezati u Jerusalemu Židovi, i 


Dredati u ruke poganom. — 12. To kad čusmo, molismo 
mt #2 0ni, koji iz onoga mjesta bijahu, da me usidje u 
TFerusalem. -— 13. Tada odgovori Pavao £ reče: Šta 


činite, te plačete € šalostite srce moje? Ker Ja sam pri 
Pravan, sa tme Gospodina lsusa, ne samo biti SVEZAN, 
nego i umrieti u Kerusalemu. — Iz. A kad La nago 
Voriti ne mogosmo, umirismo se, rekavši: Neka bude 
volja Gospodnja. — 15. A poslie tih dana spremivši se 
ugidjosmo u Zerusalem. — 16. A dodjoše s nami i neki 
od učenika iz Cesareje, vodeći sa sobom nekoga Mna- 
sona 12 Cipra, stavoga učenika, u kojega Gismo imali 


Biti na konaku. 


Agab na način starih proroka pokaza činom, što 
će se Pavlu dogoditi u Jerusalemu. Budući da se tako 
od Duha svetoga znalo, što će se Pavlu u Jerusalemu 


dogoditi, a nije se znalo, je li Duh sveti od njega traži, 
oda sada onamo ide, zato i drugovi Pavlovi i ondješnji 


učenici stadoše Pavla moliti, neka ne ide u Jerusalem. 
A on sav ganut njihovom molbom, zamoli ih, neka mu 


one bi srce parali i tako mu plačuć govorili, jer da mu 
je svakako poći u Jerusalem, što smatra uprav Božjom 


Voljom, gdje je zato spreman ne samo biti svezan, nego 
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i umrieti za ime Gospodina Isusa. Čuvši to umiriše se 
svi i rekoše: Neka bude volja Gospodnja! a kad se 
navrše dani, što ondje odlučiše ostati, dpremuše se na 
put i iz Cesareje odoše u Jerusalem, povraćeni Miki 
licinom učenika iz Cesareje, koji sa sobom povedoše 
nekoga Mnasona iz Cipra, koji je po svoj prika bio 
bogat i imao kuću u Jerusalemu, jer je u njega imalo 
cielo to veliko družtvo stanovati. Mogoše mu se pak 
povjerovati, jer bješe jedan od starih učenika (Bisp.). : 
17. I kad dodjosmo u Žerusalem, drage volje pri- 
miše nas braća. — 18. A sutra dan otide Pavao s nami 
k akobu, € svi se starješine sabraše. žaši IQ. T kad #k 
pozdravi, kasivaše pojedince šta Bog učini padu pogani 
njegovom službom. — 20. A oni kad čuše, s. Boga, 
i rekoše mu: Vidiš, brate, koliko je tisuća medju Zidovi, 
koji vjerovaše, / svi su revnitelji za zakon. => sm z 
čuli su za tebe, da ti Židove, koji su medju pogani, u 
odpadanju od Mojsija, kazujuć, da ne moraju aaa 
djeće svoje, niti po običaju hodati, i 22. Sta je da . 
svakako je od potrebe, da se množina sastane; je će 
čuti, da si nadđošao. — 23. Ovo dakle učini što ta se 
čemo: u nas su četiri čovjeka, koji zavjet imaju na sebi. 
— 24. Ove ugevši, posveti se s njimt, 1 preči za njih, 
neka ostrigu glave; i svi će dosnati, ai je ona, ra ja 
čuli za tebe, neistinito, nego da hodiš i sam drčeć se 
zakona. — 25. A sa one, koji izmedju pogana uje 
vaše, mi presudivši pisasmo, neka se čuvaju od priloga 
zdolskih, € od krvi, i od udavljenoga, i od oludnosti. 
Pavao bješe sad peti put u Jerusalemu od svoga 
obraćenja (gl. 9. Ir. 15. 18.), a dodje sad ade 
pred Duhove g. 59. po Is. On poduze to putovanje, 
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po galatskih, macedonskih i ahajskih kršćanskih obćinah 
sabranu milostinju preda siromašnoj kršćanskoj obćini u 
Jerusalemu, a još više da utvrdi jedinstvo izmedju kršćana 
postalih od Židova i kršćana postalih od pogana. Svagdje 
je to bilo od potrebe na srce stavljati, no nigdje nije 
bilo potrebitije to pred oči stavljati, kao u Jerusalemu. 
Pa budući da je Pavao tu zaista zamašnu stvar imao 
pred očima, nisu ga mogle odvratiti od puta u Jeru- 
salem ni prijateljske molbe ni predvidjene velike pogi- 
bli i protivštine, koje su ga imale u Jerusalemu stići. 
Tu odmah započeše Židovi najžešću borbu protiva 
njega; i on bi bez sumnje bio žrtva njihove mržnje, da 
ga nije rimska vojnička četa i zakon državni uzeo u 
zaštitu. 

Kad Pavao sa svojimi suputnici u Jerusalem na- 
dodje, primiše ga tamošnja braća ,liepo, osobito Mnason 
i drugi, što bijahu kod Mnasona. Odmah sutra dan podje 
Pavao sa svojimi sudrugovi k Jakobu, biskupu  Jeru- 
salemskomu, kod kojega nadje sabrane starješine. Jakob, 
nazvan pravedni poradi savjestnoga obdržavanja zakona, 
bješe predstavnik kršćanske crkve nastale od Židova, 
kao što se Pavao smatrao predstavnikom kršćanske 
Crkve postale od pogana. Od drugih apostola onda ne 


obješe nijednoga u Jerusalemu. Jakoba i ostale starje- 


Šine izviesti Pavao potanko o svom djelovanju medju 


 Pogani. Oni hvaleći Boga priznaše njegove velike za- 


Sluge stečene kod obraćanja pogana, no odmah i pri- 
Pomenuše, u kako zlu odnosu stoji on naprema kršćanom 
Postalim od Židova. Oni mu rekoše: Vidiš, brate, ko- 
liko je tisuća medju Židovi, koji vjerovaše, € svi su 
Yevmtelji sa sakon. Htjelo se reći, da se onda u Jeru- 


478 Djela apostolska. 


salemu nalazilo veliko množtvo hodočastnika, kršćana 
naime postalih od Židova. Odatle se Pavao mogao 
osvjedočiti, kako je kršćanska vjera velike uspjehe po- 
lučila i vrlo napredovala medju Židovi. Ti kršćani, po- 
stali od Židova, premda primiše Kristovu vjeru, obdr- 
žavahu ipak zakon Mojsijev; a i apostoli, isti Pavao, 
dopuštali su to pod uvjetom, da se obdržavanje zakona 
Mojsijeva nije smjelo smatrati nuždno za spasenje kršća- 
nom postalim od pogana. Malo po malo imao je zakon 
Mojsijev ustupiti mjesto zakonu Kristovu. No obćenje 
kršćana, postalih od Židova, sa Židovi, koji ne htjedoše 
vjerovati u Krista, bješe vrlo pogibeljno, jer mnogi 
ohladnješe u. vjeri, pače od nje odpadoše i opet pri- 
stadoše jedino uz Mojsijev zakon. Zato Gospodin raz- 
rieši silom taj vez izmedju Židova, koji vjerovaše u 
Krista, i Židova, koji ne vjerovaše, kaznivši Jerusalem, 
kako je bio naprvo kazao. Mnogi, koji premda kršćani, 
revnovahu za zakon Mojsijev, odpadoše od Krista ter 
ili opet postaše pristaše židovskoga zakona ili stvoriše 
sljedbu tako zvanih ebionita, koji s početka priznavahu 
Isusa kao velikoga proroka, no kao pukoga čovjeka, a 
poslie izčezne i medju istimi Židovi (Bisp.). 

Što se pak o Pavlu prosuo glas, da je on Židove, 
koji su medju pogani, učio odpadanju od Mojsija, ka: 
zujuć, da ne moraju obrezivati djece svoje, niti po obi 
čaju hodati, to jest, niti se židovskih običaja držati, to 
tako obćenito rečeno bješe neistinito te se kosi sa mno- 
gimi njegovimi izjavami u njegovih poslanicah (I. Kor. 
7, 18). No budući da je Pavao svagdje izticao, da je 
kršćanin kao takav slobodan i prost od zakona, da je 
starozavjetni zakon dokinut od Krista, da se spasenje 
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mesijansko ne prima obrezivanjem i djeli zakona Moj- 
sijeva, nego vjerom u Krista: to su židovski revnitelji 
zakona lako mogli doći do mnienja neistinitoga, što si 
stvoriše o Pavlu (Bisp.). si 

Šta je dakle? to jest: Šta je dakle sad činiti? 
svakako je od potrebe, da se množina sastane, to jest 
Svakako će se množtvo takovih Židova sastati kod žebe 
bud od radoznalosti, bud da paze, šta ti radiš; jer de 
čut, da si nadošao. Ovo dakle učini što ti sačapao Bg 
nas su četiri čovjeka, koji zavjet Zmaju na sebi. Ove 
usevši, posveti se s njimi, i plati za njih, neka ostrigu 


 oZlave, i svi će doznati, da je ono, što su čuli za tebe 


neistinito, nego da hodiš i sam držeć se zakona. Tu je 
Bovor o tako zvanom nazirejatskom zavjetu, kojim se 
običavalo Bogu na slavu obvezati, da se pusti, neka 
gestu vlasi na stanovito vrieme i da se kroz to Moa 
čuva svakoga opojnoga pića. Kad to zavjetno vrieme 
prodje, onda je trebalo pred hramom dati si ostrići 
Masi i trostruku žrtvu Bogu prinesti. U plamen po- 
Mirne žrtve bacile bi se odrezane vlasi. Židovi pak 
smatrahu osobito dobrim djelom, kad su kod nazirejat- 
skih zavjeta siromašnih ljudi udioničtvovali bogati pla- 
tivši sve troškove za zakonske žrtve. I to se tu savje- 


.tovalo Pavlu, neka bi tako javno i vanrednim načinom 


Pokazao, kako on poštuje zakon Mojsijev i kako su 


o neistiniti protivni glasovi, što su se o njem u tom po- 


gledu raznosili. Odatle, što se Pavlu reklo: osveti se 


S njemu, razabira se, da je Pavao i sam na se uzeo 
o nazirejatski zavjet. A da se ne bi pri tom kršćani, po- 


Stali od pogana, sablaznili ter pomislili, da im se steže 


dana sloboda, pridodalo se: A za one, koji igmedđju po- 
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gana vjerovaše, mi presudivši pisasmo, i. ništ od 
toga ne obdržavaju, kao što su to obredi, drove, i td, 
nego zeka se čuvaju od priloga idolskih, Zod krvi, i 
od udavljenoga, i od bludnosti. Razlozi, zašto se usta- 
novilo, neka bi se kršćani, postali od pogana, toga 
svega čuvali, navedeni se u tumačenju glave 15, r. 23 
i sliedećih redaka (Bisp.). .= 
26. Tada Pavao, uzevši ljude, sutra dan očisićvši 
se s njimi udje u hram, i javi isvršenje dana očišćenja, 
dokle se ne prinese žrtva za svakoga od njih. —- 27. a 
kad se navršivaše sedam dana, kad ga oni Zidovi, koji 
bijahu iz Agije, vidješe u hramu, pobuniše sav narod : 
metnuše na njega ruke, Vičuć: — 28. Ljudi Isradlet, 
pomagajte : ovo je čovjek, koji drei narodu i sakonu 1 
mjestu ovomu posvuda uči, pa još i pogane iječinti 7) 
hram, i oskvrni sveto mjesto ovo. — 29. Je bijahu 
vidjeli s njim u gradu Trofima iz Efesa, kojega mt 
šljahu da je u hram uveo Pavao. Li 
Tada Pavao, uzevši ljude, sutra dan očistivši se 
s njimi udje u hram, i javi zsvršenje a 
dokle se ne. prinese žrtva za svakoga od njih. zlaja 
posluša savjet, što mu ga dadoše,“ ter se pridruži za- 
vjetu gore navedene četvorice. Dokle je postojao nn 
i bogoslužje u njem, i dokle se kršćani, postali od Ži- 
dova još ne odvojiše posve od ostalih Židova, e 
gaše Pavao taj zavjet kao i svako drugo vanjsko 
dobiti djelo preuzeti, a da se time ne iznevjeri rog: 
osvjedočenju, da su sve starozavjetne žrtve poe 
da su dokinute jednom jedinom žrtvom Isusa rimi 
A to mogaše Pavao tim više učiniti, što se nije Pa 
da će se vjernici, nastali od pogana, sablazniti ili da € 
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njegovo djelo imati kod njih kakovih zlih posljedica, 
kako se to jasno razabira iz redka 25. a s druge strane, 
što je od njega to iziskivala ljubav k Židovom u obće, a 
napose k vjernikom postalim od Židova, da sve za 
Isusa predobije. Kad je pak trebalo braniti slobodu 
kršćana, postalih od pogana, onda jeitekako odrješito 
ustajao na njihovu obranu dokazujuć, da ih zakon Moj- 
sijev nikako. ne veže. Nazirejat one četvorice već je 
neko vrieme trajao, kad se Pavao njim pridružio. Vrieme 
nazirejata trajalo je 30 dana. Kad se pak tko obvezao, 
da će troškove za žrtve platiti, mogao se takovim 
ljudem pridružiti, pa se smatralo, kao da je i sam kroz 
30 dana zavjet držao, makar im se pridružio istom 
recimo deseti dan. Tako učini i Pavao; on se pridružio 
onoj četvorici ter je u ime njihovo svećenikom, što su 
zakonskimi žrtvami upravljali i dužnost imali izreći, je li 
zavjetu udovoljeno ili ne, prijavio, da se zavjetni broj 
nazirejatskih dana kraju primiče ter naruči zakonom pro- 
pisane žrtve. To je pak bivalo sedam dana prije nego 


trideset dana mine. Valjda je toliko dana trebalo, da se 


propisane žrtve prirede i za svakoga pojedinoga pri- 
nesu (Bisp.). 

A kad se navršivaše sedam dana, kad ga oni 
Židovi, koji bijahu is Azije, vidješe u hramu, pobuniše 
sav narod i metnuše na njega ruke, vičuć. Kad se na- 
vršivaše sedam dana računajuć ih od prijave nazirejata 
u hramu do njihova svršetka, vidješe u hramu Pavla 
neobraćeni maloazijatski Židovi iz Efesa i okoline, gdje 
je Pavao dugo djelovao i od njih bio jako progonjen, ' 
ter se razjariše gledajući na svoje oči u hramu onoga, 
koji je (po njihovu mnienju) bram prezirao, pa ih vika 

31 
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stala: Ljudi Israelci, pomagajte: ovo je čovjek, koji proti 
navodu i zakonu i mjestu ovomu sve posvuda uči, pa 
još i pogane uvede u hram, i oskvrni sveto mjesto ovo. 
Ser bijahu vidjeli s njim u gradu Ti rofima iz Efesa, 
kojega mišljahu da je u hram uveo Pavao. Neprijatelji 
Pavlovi dozivahu druge u pomoć, kano da je on napa- 
dač i kano da je bilo od potrebe svetište uzeti u za- 
štitu protiva njega. Kao što Židovi okriviše Stjepana 
sbog izjava proti hramu i zakonu, tako eto tu okriviše 
i Pavla, pridodavši i to, da se ogriešio još i o narod 
židovski. Ta objeda bješe bez sumnje u savezu sa njego- 
vim djelovanjem medju pogani, koje Židovi tumačiše 
kano napereno na njih. Osim toga još ga okriviše, da 
je pogane uvodio u hram, to jest u nutarnje predvorje 
hrama, kamo unići bi neobrezanim zabranjeno pod ka- 
znom smrti. Pri toj drugoj obtužbi imahu na pameti samo 
Trofima, kao što se to vidi iz svega teksta ; no od 
neprijateljstva i u svrhu da se pobuni sviet, oni taj 
pojedini slučaj prikazaše obćenitim. Napokon i to valja 
pripomenuti, da se ta obtužba oslanjala na prebrzo 
učinjenu i neistinitu zaključku, koji su oni, zasliepljeni 
strašću, smatrali istinitim (Bisp.). 
30. 1 podiže se grad sav, i nasta navala naroda. 
I ukvativši Pavla, vucijahu ga napolje iz hrama; i 
odmah se zatvoriše vrata. — 31. A kad tražahu da ga 
ubiju, javljeno bi zapovjedniku od čete, da se pobuni sav 
Žerusalem. — 32. A on odmah uzevši vojnike i stotnike, 
dotrča k njim. A oni kad vidješe sapovjednika i vojnike, 
prestaše tući Paula. ' 
Pobunivši Židovi sav grad uhvatiše Pavla i vukoše 
ga iz hrama, da se svetište ne oskvrni ubistvom i 
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Prolićem krvi; s istoga razloga levite za njimi odmah 
Phtvoriše vrata, A kad ga htjedoše da ubiju, zavljeno 
a iasdšjikipki od čete, da se pobuni sav Pata A 
4n odmak usevši vojnike i stotnike, d, zad 
oni kad Vidješe Zapovjednika i ia sa » 
Pavla. Rimski zapovjednik, koji se Baka Klaudij Lisi 
(23, 20), bijaše sa svojom četom u tvrdji Ara oka 
nazvanoj po triumviru Antoniju, koja je ležala osi s 
Sjeverozapadno. Svrha toj tvrdji bješe, da se s nje st ii 
nadgleda grad, ter se svaka buna odmah sansi Patina 
Porodi, što se češće dogadjalo, jer Židovi bij h Sa 
bunitelji (Bisp.). kraku 
33. ' Onda pristupivši zapovjednik prihvati ga, *i 
: mr aea da ga svežu dvostrukimi verigami; i Baš. 
ad je : šta je učinio. — 34. A jedni vikahu jedno, š 
"487 dvugo po narodu, A kad ne može od bune ništa 
sSurno sasnatt, zapovjedi, da ga odvedu u tabor. — 
35. id kad dodje na stube, dogodi se, da La vojnici takike 
vadi sile naroda. — 30. Fer za njim idjaše mnoši 
naroda vičuć: Dolje s njime! % 
Zapovjednik predpostavivši, da je Pavao kaka 
zločin učinio, dade ga svezati dvostrukimi verisami Ž 
onda odmah poče razpitavati po narodu aa je ke 
mo ćenik, i šta je učinio._Ali jedni od patodi a 
o. a drugi eno, tako ter zapovjednik ne mogaše ništa 
NIgurno saznati. Zato zapovjedi, da Pavla odvedu u 
I Menu, što bješe u tvrdjavi. A kad Pavao dodje na 
š .. što su od hrama vodile k vratima tvrdjave, htjede 
1 aliti narod na njega, tako ter su ga vojnici morali 
lositi, da ga narod ne zlostavi i. ne umori. A kad narod 
€ mogaše ništa učiniti činom, povika iza svega glasa 
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jezikom : Dolje s njime! Kakovom vikom Židovi navališe 
na Gospodina Isusa, onakovom nahrupiše i na njegova 
a Ea se stade uvadjati u žabor Pevao, reče 
zapovjedniku: Ze li mi slobodno govoriti što Bri A od 
reče: Zar umiješ grčki? — 38. Nisi li ti Egipćanin, 
koji prije ovih dana bunu podiše, i izvede u pustinju 
četiri hiljade ljudi razbojnika? — 39.1 se mu Pugao ? 
Ža sam čovjek Židov iz Tarsa u Ciliciji, fradjann 
ne nepoznatoga grada. Nego molim te, dopusti mi, da api 
rim k narodu. — 40. A kad on dopusti, Pavao stojeć 
na stubah, mahnu rukom na narod, i kad nasta velika 
tišina, progovori hebrejskim jezikom, govoreć: 
Kad vojnici uprav htjedoše kroz vrata tvrdjave 


na sa s rivi 
da Pavla provedu, zaželi Pavao, da smije svojemu naro 


progovoriti, prije nego mu izpred očiju izčezne ; zato 
zamoli zapovjednika, neka bi mu dopustio, da smije koju 
reći narodu. A budući da ga je zapitao grčki, zapovje- 
dnik sav osupnut reče: Zar umiješ grčki? ' Nisi di ti 
Egipćanin, koji prije ovih dana bunu podiše, 4 izvede 
u pustinju četiri hiljade ljudi vadlopnta? Po opišu po- 
vjestnika Josipa Flavija taj Egipćanin za vrieme cara 
Nerona proglasio se Mesijom ter je prema počne 
uspjehu imao sljedbenika od 30.000 do samo nekoli “ 
stotina. On je sa svojimi divljimi četami, nazvanimi 
sikariji (od rieči sica, što znači bodež ili mač), kan 
dulje vremena grabežni rat protiva Rimljana i pi 
mirnih ljudi u Judeji. Ne davno bio je on sa spojne 
banditi prodro sve do na Maslinovo brdo, pošto im i 
nabajao, da će se na njegovu rieč zidine grada jee» 
lema srušiti i oni da će preko njihovih razvalina pro 
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drieti. A poglavica Feliks navali na njih, poubija 400 
sikarija, a 200 zarobi; sam pak njihov vodja uteče. 
Mislio je dakle zapovjednik Klaudij Lizija, da je Pavao 
taj Egipćanin, vodja tih sikarija, pa da je narod na 
njega nahrupio. To više je Klaudij tako mogao misliti, 
što su ti sikariji uprav u vrieme svetkovina znali se 
medju narod umiešati i svoje zločine izvadjati. To, da 
mu je Pavao grčki prgovorio, osvjedočilo ga, da on 
nije taj Egipćanin, za koga se znalo, kako se odatle 
vidi, da grčki govoriti nije znao. Pavao pak Klaudiju , 
odgovori: Fa sam čovjek Židov iz Tarsa u Ciliciji, gra- 


 djanin ne neposnatoga grada. Nego molim te, dopusti mi, 


da govorim k narodu. Premda Pavla njegovi domorodci 
zlostavljaše, do na smrt progoniše i na njega svom 
dušom mrziše, ipak ga neugasiva njegova ljubav, što ju 


ok njim gojio, gonila, da im progovori ter ih o svojoj 
o oosobi pouči i umiri. Zato je i zamolio Klaudija, da mu 


dopusti, da narodu reče koju. A žad on dopusti, Pavao 


oslojeć na stubah, maknu rukom na narod, € kad nasta 


velika tišina, progovori kebrejskim jezikom, govoreć. 
Klaudij dopusti Pavlu, neka narodu progovori, jer se 


nadao, da će iz njegova govora bolje razabrati, tko je 


on; sam pak narod, čuvši gdje mu govori njihovim 
jezikom, umiri se ter više od radoznalosti posluša ga 
jedno vrieme mirno, dok i opet ne pobjesni i ne udari s nova 


ona njega, kao što se iz sliedeće glave jasno vidi (Bisp.). 


SHava SOSTII.. 
I, Ljudi braćo i otcevi, čujte obranu, koju 


ona vas sad upravljam. 
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2. A kad čuše, da im hebrejskim ne 
progovori, više šutješe. 

3. I reče: Ja sam čovjek Židov, koji sam 
rodjen u Tarsu Cilicijskom, a odgojen u ovom 
gradu, kod nogu Gamalielovih, naučen prema 
strogosti otačkoga zakona, revnitelj zakona, kao 
što ste i vi svi danas. 

4. Ja ovaj put gonih do smrti, vežuć i pre 
dajuć u tamnice muže i žene, 

5. kao što mi svjedoči poglavar svećenički, 
i svi starješine, od kojih i poslanice primivši idjah 
k braći u Damask, da dovedem odanle svezane 
u Jerusalem, da budu kažnjeni. 


6. A dogodi se o podne, kad idjah i pri- 


bližih se k Damasku, da me u jedan put s neba 
obasja svjetlost obilna; 

7. i padnuvši na zemlju, čuh glas, koji mi 
govori: Saule, Saule, zašto me progoniš ? 

8. A ja odgovorib: Tko si, Gospodine? A 
on mi reče: Ja sam Isus Nazarećanin, kojega ti 


progoniš. 
9. A koji bijahu sa mnom, vidješe istina 


svjetlost, ali ne čuše glasa onoga, koji govoraše 


sa mnom. 
IO. I rekoh: Šta ću činiti, Gospodine? A 


Gospodin mi reče: Ustavši idi u Damask; i ondje 
će ti se kazati za sve, šta ti valja da činiš. 
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II. I kad obnevidjeh od sjaja svjetlosti one, 
za ruku vodjen od pratilaca, dodjoh u Damask. 

12. A neki Ananija, čovjek po zakonu, po- 
svjedočen od svih Židova, što ondje zajedno 
stanuju, ' 

13. došavši k meni, i stavši, reče mi: Saule, 
brate, progledaj. I ja u taj čas pogledah na njega. 

14. A on reče: Bog otaca naših preodabra 
te, da poznaš volju njegovu, i da vidiš prave- 
dnika i da čuješ glas iz usta njegovih, 

15. jer ćeš mu biti svjedok pred svimi ljudi 
za ono, što si vidio i čuo. 

16. I sad šta oklievaš?> Ustani, i krsti se, i 
operi se od grieha svojih, zazvavši ime njegovo. 

17. A dogodi mi se, kad se vratih u Jeru- 
salem, i kad se moljah u hramu, da postadoh 


izvan sebe, 


18. i vidjeh ga, gdje mi govori: Pohiti, i 


izidji brzo iz Jerusalema, jer ne će primiti svjedo- 


čanstva tvojega za mene. 

19. I ja rekoh: Gospodine, sami znadu, da 
ja to bijah, koji sam zatvarao u tamnicu, i tukao 
po sinagogah one, koji vjerovahu u te: 

20. i kad se proljevaše krv Stjepana svje- 
doka tvojega, ja ondje stajah i pristajah, i čuvah 
baljine onih, koji ga ubijahu. 
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21. I reče mi: Idi, jer ću ja daleko da te 
pošljem medju “pogane. 

22. A oni ga slušahu do ove rieči, pa po- 
digoše glas svoj, govoreći : Uzmi sa zemlje takovo- 
ga. Jer ne smije da živi. 

23. A kad oni vikahu, i sbacivahu nij 
svoje, i bacahu prah u zrak, 

24. naloži zapovjednik, da ga odvedu u ta- 
bor, i da ga bičuju, i da ga muče, da dozna, za 
koji uzrok tako: vikahu na njega. 

25. I kad ga pritegoše remenjem, reče Pavao 


stotniku, koji stajaše uz njega: Smijete li vi biče- 


ovati čovjeka Rimljanina, i nepreslušana ? 
26. Luvši to stotnik, pristupi k zapovjedniku, 

i javi mu, govoreć: Šta ćeš činiti? ad je ovaj 
čovjek gradjanin rimski. 

27. A zapovjednik pristupivši, reče mu: 
Kaži mi, jesi li ti Rimljanin? A on reče: Da 

28. A zapovjednik odgovori: Ja sam za veliku 
svotu to gradjanstvo dobio. A Pavao reče: A ja 


sam se kao takav i rodio. ' 
29. Onda odstupiše odmah od njega oni, 


koji hoćahu da ga muče. Zapovjednik se tako- 
djer uplaši, kad razumje, da je gradjanin rimski, 
i da ga je svezao. 

30. A sutra dan hoteć znati točnije, za koji 
ga uzrok Židovi tuže, razrieši ga, i zapovjedi, da 
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se svećenici saberu i sav sbor; i svedavši Pavla, 
postavi ga medju njih. 


: Tumačenje. 
I. Ljudi braćo i otćevi, čujte obranu, koju na vas sad 
upravljam. — 2. A kad čuše, daim hebrejskim jezikom 


3 Progovori, više šulješe. — 3. I reče: Ja sam čovjek Ži- 


dov, koji sam rodjen u Tarsu Cilicijskom, a odgojen u 
ovom gradu, kod nogu Gamalielovih, naučen prema strogosti 
otačkoga gakona, revnitelj zakona, kao što ste i vi svi 


(danas. — 4. [ ovaj put gonih do smrti, vesuć i bre 


dajuć u tamnice muše i žene, — 5. kao što mi svjedoči 
Poglavar svećenički, i svi štarješine, od kojih i poslanice 
Primivši. idjah k braći u Damask, da dovedem odanle 
svegane u Ferusalem, da čudu kažnjeni, ' 
Svojim govorom, kojim se Pavao pred židovskim 
narodom brani, htjede da obori osobito tu tužbu, kojom 
ga obiediše, da prezire židovski narod i zakon. On 
protumači, kako sva povjest njegova života dokazuje, 
da on nije protiva židovstva. On bo je sam Židov po 
porieklu, ter mu ne bješe ravna Židova kako u pozna- 
vanju zakona, tako i u revnovanju za isti zakon. Samo 
odazivajuć se svjetlu s neba prihvati on vjeru u Krista ; 
kad se on najviše opirao, onda ga uprav takne milost 


= Isusova ter ga odabra za svoju službu i povjeri mu 


apostolsko poslanstvo medju pogani. Ali i tu ne ohladni 


njegova niti ljubav napram Bogu niti napram židovskomu 
omarodu, To cielo pričanje imalo je bez sumnje služiti 
Samo kao temelj opisivanja njegova čudovita i spasonosna 


iada medju pogani. Tu uprav pretrgoše mu nit go- 
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vora svojom vikom i bukom Židovi, ti sliepi revnitelji 
zakona (Bisp.). 

Pavao dakle nakani ublažiti i poučiti razjarene 
duhove, da na svoju obranu izpripovieda, tko i kakav 
je on nekoć bio, kako je od grozna progonitelja kr- 
šćanskoga postao sam kršćanin i propovjednik Kristova 
nauka i kako mu je Gospodin zapovjedio, da propovieda 
medju pogani. Što bješe tomu prizoru jednako, vidjeti 
Pavla, gdje okovan u dvostruke verige propovieda ? 
kako se pred tolikim biesnim svietom ne smete? nego 
odrješito stade govoriti: Ljudi braćo i otcevi; predpo- 
stavi, da ima medju slušatelji i članova iz sinedrija, koje 
nazva otcevi, a ostale pozdravlja kao braću, jer im nije 
tudj, nego je i.sam Židov: čujte obranu, koju na vas sad 
upravljam, kao da ih moli, tako im govori. A da im 
još većma srca osvoji ter ga posluhnu, ne govoraše im 
grčki, kako su to očekivali, nego njihovim hebrejskim 
jezikom. A kad čuše, da im hebrojskim jesikom progo- 
vovi, više šutješe. I reče: Za sam čovjek Židov, koji sam 
rodjen u Tarsu Cilicijskom, a odgojen u ovom gradu 
kod nogu Gamalielovih. Veliku zaista ljubav pokaza 
Pavao napram vjeri, kada ostavivši tako glasovit i tako 
udaljen grad, Tars u Ciciliji samo da u Jerusalemu 
bude bolje odgojen i poučen u zakonu: eto kako on od: 
vajkada poštivaše zakon! A da nitko ne pomisli, da je 
to bila mala stvar u Jerusalemu onda biti poučavan u 
zakonu, spomenu, da je slušao tumačenje zakona kod 
Gamaliela, ne samo, nego da je uz njegove noge sjedio, 
da iztakne, kako je uztrajno, neprekidno i marljivo slušao 
to tumačenje, i kako je poštivao za onda na glasu uči- 
telja Gamaliela (Knab.). 
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Od. svojega odgoja i pouke iztače što je osobito 
ovamo spadalo, da je bio »aučen prema strogosti otačkoga 
zakona, to jestzakona primljena ipredana od otaca, od predja ; 
od malenih dakle nogu priučio se bio obdržavati zakon 
i po njem živjeti. "Nije onda čudo, što je s vremenom 
postao velik revnitelj, zakona. A. da ih k sebi pritešne 
i nekim načinom izpriča, što ga na muke nevina sta- 
više, protegne taj način postupanja s njim na njihovo 
revnovanje za zakon, kao što je ion sam u svoje vrie- 
me mislio, da revnuje za zakon, kad je progonio kr- 
šćane; zato i sliedi: žao što ste £ vi svi danas. Pače on 
stade ćokazivati, kako je on još puno veću od njih 
revnost za zakon pokazivao činom. / ovaj put gonih do 
smrti vešuć i predajuć u tamnice muše i žene.  Iztače, 
kakovom je revnošću progonio kršćane; naime tako, da 
ih je, koliko je bilo do njega, sve predavao smrti, ter 
nije poštedio ni žena. Da je tomu tako, pozva se na 
takove svjedoke, koji pred Židovi najviše vriediše: Žao 
što mi svjedoči poglavar svećenički. Do godine 36. bijaše 


Kajfa poglavar svećenički. Kad je od Vitelija bio svr- 


gnut s te časti, onda. postade poglavar svećenički Jo- 
nata, a za godinu. dana brat mu Teofil. Onaj dakle, 
koji tada bješe poglavar svećenički, svjedok mi je, kao 
i svi štarješine, to jest cieli sinedrij, o/ kojih i poslanice 
Brimivši idjah k braći u Damask k Židovom, koji su 
boravili u Damasku; govori sad tu, kako je onda mislio 


oi ćutio i kako je sadašnjošti najprikladnije bilo, na- 


zvavši Židove braćom.  Činom pak zasvjedoči, kako je 
revnovao za zakon, .kad je pošao u Damask, da dovede 
odanle kršćane svezane u Jerusalem, da budu kažnjeni 


(Knab.). 
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6. A dogodi se o podne, kad idjah i pribliših se 
& Damasku, da me u jedan put s neča obasja svjetlost 
obilna; — 7. 2 padnuvši na zemlju, čuh glas, koji mi 
govori: Saule, Saule, gašto me progonišč — 8. A ja 
odgovorih: Tko si, Gospodine? A on mi reče: Ja sam 
Isus Nazavećanin, kojega ti progoniš. — 9. A koji bijahu 
sa mnom, vidješe istina svjetlost, ali ne čuše glasa onoga, 
koji govovaše sa mnom. - - 10. 1 rekoh: Šta ću činiti, 
Gospodine? A Gospodin mi reče: Ustavši idi u Damask; 
Z ondje će ti se kazati za sve, šta ti valja da činiš. 

Pavao tu prvi put opisuje sam svoje obraćenje, 
da pokaže, kako je uprav tu, gdje je uzeo sgodu, da 
što može gore progoni kršćane, sam Bog njegove ko- 
rake spriečio i dao im posve drugi protivan pravac, 
U bitnih tačkah podudara se taj opis sa pričanjem 
Lukinim 9, 3—18. Što je tu u potankostih posebno, 
popudnra se posve sa sadašnjim položajem sv, Pavla i 
njegovih slušatelja: Pavao tu kao i 26, 13 izriekom 
iztače, da se vidjenje, o kojem tu govori, sbilo 0 podne, 
da ne bi komu palo na pamet, pomisliti, da je to ka- 
kova sanjarija ili da se sam preyario. Iz istoga razloga 
spomenu takodjer, da su i njegovi pratioci vidjeli svje- 
tlost, što se ne spominje ni 9, 7 ni 26, I4. Pavao na- 
dalje reče: 1 padnuvši na semlju, čuh glas, koji mi go 
vori: Saule, Saule, gašto me progoniš? A ja odegovorih: 
Tko si, Gospodine? A on mi reče: Za sam Isus Vaza 
rećanin, kojega ti progoniš. Da je Isus iz Nazareta, ne 
spominje se ni 9, 5 ni 26, 15. Ovdje pak trebalo ga 
spomenuti, gdje se ime Isus prvi put navodi pred skup- 
štinom Židova, koji ništa ne vjerovaše. Pavao pak na- 
stavi: A ŽZoji bijahu sa mnom, vidješe istina svjetlost, 
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ali ne čuše glasa onoga, koji govoraše sa mnom. Po 9, 
7 čuše pratioci glas, što se ovdje nieče. To se prividno 
protuslovlje lako može razriešiti, jer Pavao tu spominje, 
da je glas samo njemu bio zagumljiv, što ne izključuje, 
da su (po 9, 7) ostali, što su s Pavlom bili prisutni, 
istina čuli, da glas govori, no nisu razumjeli, što govo- 
raše (Reischl). 

I rekoh: Šta ću činiti, Gospodine? A Gospodin mi 
reče: Ustavši idi u Damask; i ondje će ti se kazati ga 
sve, šta ti valja da činiš, to jest kazat će ti se sve, 
što ti je doznačeno i opredieljeno, da činiš. Pavao vrlo 
spremno posluhnu glas Gospodnji, no Gospodin, premda 
mu je sam govorio čudesnim načinom, posla ga ipak 
k čovjeku, koji je imao zadatak, da Payla redovitim 
putem privede u ovčinjak Kristov (Knab.). 

II. I kad obdnevidjeh od sjaja svjetlosti one, sa 
ruku vodjen od pratilaca, dodjoh u Damask. — 12. A 
neki Ananija, čovjek po zakonu, posvjedočen od svile 
Zidova, što ondje zajedno stanuju, — 13. došavši k meni, 
Z stavši, reče mi: Saule, brate, progledaj. I ja u taj čas 
pPogledah na njega. — 14. A on reče: Bog otaca naših 
Preodabra te, da posnaš volju njegovu, i da vidiš pra- 
vednika i da čuješ glas iz usta njegovih, — I5. jer ćeš 
mu diti sujedok pred svimi ljudi sa ono, što si vidio i 
čuo, — I6. I sad šta oklievaš? Ustani i krsti se, i operi 
se od grieha svojih, gazvavši ime njegovo. 

Da se Pavao sam bolje osvjedoči, da mu je vi- 
djenje pravo i nebesko, osliepi, kako to i sam pripo- 


.vieda: I žad obnevidjeh od sjaja svjetlosti one, za ruku 


vodjen od pratilaca dodjoh u Damask. Da nije jedino 
od sjaja svjetlosti osliepio, nego čudom Božjim, vidi se 
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i odatle, što i njegovi pratioci vidješe svjetlost pa ne 
osliepiše. A zeki Ananija, čovjek po zakonu, posvjedočen 
od svih Židova, što ondje zajedno stanuju, došavši 
k ment i stavši, reče mi: Saule, brate, progledaj. I ja 
u taj čas pogledah na njega. Pavao opisuje Ananiju 
kao čovjeka pobožna, koji življaše po zakonu, i svim 
Židovom u Damasku poznata i obljubljena, ter priča, 
kako mu je uprav taj čovjek vid povratio, da time 
dokaže, kako je njegovo obraćenje i odabranje za svje- 
doka Kristova božanski osnovano i kako se sa starim 
zavjetom podudara..Ananija pak reče Pavlu: Bog otaca 


naših preodabra te, da poznaš volju njegovu, i da vidiš. 


pravednika i da čuješ glas iz usta njegovih, jer ćeš mu 
biti svjedok pred svimi ljudi za ono, što si vidio i čuo. 
Da se tu Bog zove Bog otaca, a Krist pravednik, to 
* su izrazi posve starozavjetni. Isti Bog, koji je otceve 
odabrao i vodio, pozva i odabra Pavla za apostola 
Kristova, da propovieda svim ljudem. 7 sad šta oklie- 
vaš? Ustani, i krsti se, i operi se od gvieha svojih, ša- 
Svavši ime njegovo. Pavao se dakle nije prenaglio, nego 
valjalo ga nagovarati, da primi sv. krst. Učinak kršte- 
nja jest oproštenje svih grieha prije krštenja učinjenih 
(1. Kor. 6, 11); no prije nego se sv. krst primi, valja 
zazvati presv. ime Isusovo, to jest valja priznati vjeru 
u njega (Bisp.). 

17. A dogodimi se, kad se vratih u Zerusalem, i 
kad se moljah u hramu, da postadoh izvan sebe, — 
18. € vidjeh ga, gdje mi govori: Pohiti i izidji brso iš 
Jerusalema, jer ne će primiti svjedočanstva tvojega za 
mene. — 19. Lja rekoh: Gospodine, sami znadu, da ja 
Zo bijah, koji sam zatvarao u tamnicu, i tukao po sina- 
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gogah one, koji vjerovahu u te: — 20. i kad se prolje- 
vaše krv Stjepana svjedoka tvojega, ja owdje stajah 1 
Pristajah, i čuvah haljine onih, koji ga ubijahu. — 
21. I reče mi: Idi, jer ću ja daleko da te pošljem medju 


pogane. 


Pavao ovim pričanjem popuni opis 9, 26. On 
htjede svojim pričanjem opravdati svoje djelovanje medju 
pogani i ujedno oprovrći obtužbu podignutu protiva 
njega, kao da je on neprijatelj židovskoga naroda i iz- 
dajnik zakona i hrama. On reče, da onda, kad se obra: 
tio k Isusu, nije zaboravio na Jerusalem, taj sveti grad; | 
on se nije utidjio hramu, nego se pače u njem sa svo- 
jimi židovskimi drugovi Bogu molio. I uprav u hramu 
ukaza se Isus njemu ter mu naloži, da ima Jerusalem 
ostaviti, jer da tu u svojem djelovanju ne će imati 
ploda. On se tomu otimao, jer se nije mogao odvojiti 
od nade, da će uprav njegove rieči najviše moći ko- 
ristiti židovskomu narodu; mislio je, da je on, koji je 
progonio kršćane i pristao uz ubijanje Stjepana, naj- 
prikladniji za to, da obraća Židove. Istom onda, kad 
mu je Gospodin opetovno naložio, neka što brže otidje 
iz Jerusalema, posluhne, a time i pokaže, da on nije 
protiva židovskoga naroda. Bog mu dopitao puno veće 
polje da obredjuje, da ide obraćati pogane. Zato mu 
Isus i reče: 7dz jer ja ću daleko da te pošljem medju 


pogane (Bisp.). 

72. A oni ga slušahu do ove rieči, pa podigoše 
glas svoj, govoreći: Uzmi sa semlje takovoga. Fer ne 
smije da živi. — 23. A kad oni vikahu, i sbacivahu 
haljine svoje, i bacahu prah u zrak, — 24. naloži za- 


4 
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Povjednik, da ga odvedu u tabor, 1 da ga bičuju, € da 
ga muče, da dozna, sa koji usrok tako vikahu na njega. 
— 25. I kad ga pritegoše remenjem, veče Pavao stotniku, 
koji stajaše ug njega: Smijete li vi bičevati čovjeka 


Rimljanina, € nebreslušana?t — 26. Čuvši to stotnik, 
bristupi k zapovjedniku, i javi mu, govoreć: Sta ćeš 
činiti? jer je ovaj čovjek gradjanin rimski. — 27. A 


zapovjednik pristupivši, reče mu: Kaži mi jesi li ti 
Rimljanin? A on veče: Da. — A zapovjednik odgovori: 
Ša sam za veliku svotu to gradjanstvo dobio. A Pavao 
reče: A ja sam se kao takav i rodio. 

Rieč, da je Krist Pavla poslao, neka medju pogani 
propovieda, uvriedi ponos Židova kao naroda Božjega, 
jer im se tu predpostavljaju neznabožci, i jer im se 
činilo, đa su utvrdjene obtužbe podignute protiva Pavla, 
da je on naime protivnik naroda, hrama i zakona. 
Zato mu pretrgoše nit njegova govora biesnom vikom, 
tako da mu osta govor nedovršen, ter u svom bjesnilu 
zaiskaše, da se pogubi, jer da i onako nije trebalo, da 
on živi, nego je valjalo, da su ga već davno ubili, A u ka- 
kovu bjesnilu bijahu, svjedoči najbolje to, da su sa sebe 
sbacili haljine i stali bacati prah u zrak od ljutine. Za- 
povjednik ne razumjevši Pavlova govora, iz toga bje- 
snila cieloga prisutnoga naroda naslućivao je, da je 
Pavao velik zločinac, pa odluči, da ga dade na muke 
staviti i tako da sazva za njeogve zločine. Prema tomu 
dade ga odvesti u. tubor (u kasarnu) i zapovjedi, da ga 
privežu uz stup ter ga remenjem bičuju i na muke 
stave. No Pavao, koji se u gradu Filipi protuzakonito 
dao zlostavljati i to podnosio s veseljem, jer je to trpio 
za. ime Isusovo, ne htjede se ovaj put dati protuzakonito 
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i nepravedno tući.od ljudi, koji o Isusu nisu ništa znali, 
a koji su Pavla smatrali prostim zločincem. Prema tomu 
posluži se Pavao svojim rimskim pravom, koje nije do- 
puštalo, da se gradjanin rimski bičuje, niti je dalo, da 
.se rimski gradjanin nepreslušan podvrgne kakovoj kazni. 
Zato se Pavao nije dao tući, nego je stotnika, koji je 
kraj njega bio, zapitao: Smije li se rimski gradjanin 
nepreslušan bičevati? Što kad stotnik zapovjedniku do: 
javi, uplaši se ovaj i pristupi k Pavlu ter saznavši od 
njega, da je sbilja rimski gradjanin, reče mu: Ja sam 
ugledan čovjek pa sam za veliku cienu kupio pravo 


* rimskoga gradjanstva; kako si ti, sirota židovska, do 


toga došao? Vidi se, da je taj zapovjednik, koji se zvao 
Klaudij Lisija, medju one spadao, koji su od cara Klau- 


odija pravo rimskoga gradjanstva kupili za skupe novce. 


Car Klaudij, a osobito njegova žena Mesalina, tjerao je 
uprav zanat prodavanjem rimskoga gradjanstva, Pavao 
pak odgovori dostojanstveno Lisiji: A ja sam se kao 
igradjanin rimski i rodio, što je naravno još više, nego 
li pravo toga gradjanstva za skupe novce kupiti (Bisp.). 

29. Onda odstupiše odmah od njega oni, koji ko- 
ćahu da ga muče. Zapovjednik se takodjer uplaši, kad 
rasumje, da je gradjanin rimski, i da ga je svesao. — 
30. A sutra dan hoteć snati točnije, ga koji ga uzrok 


= Židovi tuže, ragrieši ga, 1 zapovjedi, da se svećenici sa- 


Beru' € sav sborv; i svedavši Pavla, postavi ga medju njih. 
Zapovjednik čuvši, da je Pavao rimski gradjanin, 
poboja se, jer je bilo kažnjivo dati tući rimskoga gra- 


odjanina nepreslušana, i zato na njegovu zapovied oni 


odstupiše od Pavla, koji su ga kanili na muke, staviti. 
Dosele zapovjednik ne mogaše o Pavlu sa strane Ži- 
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dova ništa sigurno saznati od divlje vike, koju podigoše 
protiva Pavla. Da pak sigurno sazna, za koji uzrok Ži- 
dovi toliku viku na Pavla podigoše, zapovjedi, da se 
poglavari svećenički i sav sinedrij sabere i Pavla da 
izpitaju, koga on dade predvesti pred članove sinedrija 
na mjestu, gdje su se obično sastajali. To, da je zapo- 
vjednik mogao naložiti, da se sinedrij sastane, pokazuje, 
kako je samostalnost židovskoga naroda i ustvarih, što 
se same vjere ticale, za rimskoga gospodstva bila ste- 


gnuta (Bisp.). 
; ———— o 
Glava SLECITII. 

1. A Pavao pogledavši na vrhovno vieće, 
reče: Ljudi braćo, ja sa svom dobrom savješću 
hodjah pred Bogom do današnjega dana, 

2. A poglavar svećenički Ananija zapovjedi 
onim, koji stajahu kod njega, da ga biju po ustih. 

3. Tada mu reče Pavao: Udarit će te Bog, 
zide obieljeni. I ti sjedeć meni sudiš po zakonu, 
a protiva zakona zapoviedaš, da me biju? 

A. A oni, koji pokraj stajahu, rekoše: Bož- 
jega li poglavara svećeničkoga ti psuješ? 

5. A Pavao reče: Ne znadoh, braćo, da je 
poglavar svećenički, Jer je pisano: Poglavara na- 
roda svojega da nisi opsovao. 

6. A znajuć Pavao, da je jedan dio sadu- 
cej4, a drugi fariseja4, povika u vrhovnom vieću: 
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Ljudi braćo, ja sam farisej, sin farisej4; za nadu 
i za uzkrsnuće iz mrtvih meni se sudi. 

“7. A kad on ovo reče, nastade razpra medju 
fariseji i saduceji, i razdvoji se narod, 

8. Jer saduceji govore, da nema uzkrsnuća, 
ni angjela, ni duha; a fariseji priznaju oboje. 

: 9. “I nastade sedi vika. I ustavši neki od 
fariseja, prepirahu se, govoreć: Nikakovo zlo ne 
nalazimo na čovjeku ovom. Što ako mu je duh 
govorio ili angjeo? 

(< 10. A kad nastade uzrujanost velika, po- 
bojavši se zapovjednik, da Pavla ne razderu, za- 
povjedi, da sidju vojnici, i da ga otmu iz sre- 
dine njihove, i da ga odvedu u tabor. 

II. A sliedeće noći stavši Gospodin pred 
njega, reče: Stalan budi; jer kao što si svjedočio 
za mene u Jerusalemu, - tako ti valja i u Rimu 
svjedočiti. 

12. A kad bi dan, sabraše se neki od Ži- 
dova, i zakleše se, govoreć, da ne će ni jesti ni 
piti, dokle ne ubiju Pavla. 


13. A bješe više od četrdeset ljudi, koji ovu 


zakletvu učiniše. 


14. Ovi pristupiše ka glavarom mem em 
i starješinam, ter rekoše: Zakletvom se zaklesmo, 


oda ne ćemo ništa okusiti, dok ne ubijemo Pavla, 
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15. Sada dakle vi sa vrhovnim viećem ob- 
znanite zapovjednika, da ga svede k vam, kao 
da biste htjeli sigurnije saznati za njega. A mi 
smo gotovi, da ga ubijemo, prije nego se on pri- 
bliži. 


16. A kad začuje sin sestre Pavlove za za- 


sjede, dodje i udje u tabor, i javi Pavlu. 

17. A Pavao dozvavši k sebi jednoga od 
stotnika, reče: Mladića ovoga odvedi k zapo- 
ovjedniku; jer mu ima nešto javiti. 

18. I on ga uzevši, dovede k zapovjedniku, 
i reče: Uznik Pavao zamoli me, da ovoga mla- 
dića dovedem k tebi, koji ima nešto da ti kaže. 

19. A zapovjednik uzevši ga za ruku, otidje 
s njim na samo, i pitaše ga: Šta je, što imaš. 
da mi kažeš? 

20. A on reče: Židovi se dogovoriše, da te 
zamole, da sutra svedeš Pavla u vrhovno vieće, 
kao da bi htjeli sigurnije izpitati za njega. 

21. Ali ti da im nisi vjerovao ; jer vrebaju 
na njega od njih više od četrdeset ljudi, koji su 
se zavjerili, da ne će ni jesti ni piti, dokle ga 
ne ubiju; i sad su 'gotovi, čekajuć obećanje tvoje. 

22. Zapovjednik dakle odpusti mladića, za- 
povjedivši, da nikomu ne kazuje, da mu je ovo 
obznanio. I 


" 
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23. I dozvavši dvojicu od stotnika, reče im: 


= Pripravite dvjesta vojnika, da idu do Cezareje, 


i sedamdeset konjanika, i dvjesta strieljaca, od 
trećega sata noći; : 

24. i jahaće životinje pripravite, da  posa- 
divši Pavla provedu zdrava do Feliksa poglavice. 

25. Jer se poboja, da ga ne ugrabe Židovi, 
i ne ubiju; i da sam poslie ne podnese klevetu, 
kano da je htio primiti novca. 

26. On napisa poslanicu, koja ovo sadrža- 
vaše: Klaudij Lisija čestitomu poglavici Feliksu, 
pozdrav. 

27. Čovjeka ovoga uhvaćena od Židova i 
gotova, da bude ubijen od njih, ja, nadošavši 
s vojnici, oteh doznavši, da je Rimljanin. 

28. I želeć znati za uzrok, za koji ga krive, 
svedoh ga na njihovo vieće. 

29. I nadjoh, da ga tuže za pitanja zakona 
njihova, a da nema nikakove krivice, koja za- 
služuje smrt ili okove. 

30. A kad mi se dojave zasjede, što mu 
bijahu pripravili, poslah ga k tebi, prijavivši i 
tužiteljem, da izkazuju pred tobom. Zdravstvuj! 

31. Vojnici dakle, kao što im se zapovjedi, 
uzevši Pavla odvedoše ga noću u Antipatridu, 
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32. A sutra dan, odpustivši konjanike, da 
S njim idu, vratiše se natrag u tabor. 


33. A kad oni dodjoše u Cesareju, i pre- 


dadoše posl 'nicu poglavici, staviše pred njega i 
Pavla d ; j + 

34. A kad pročita, i zapita, iz koje po- 
krajine, i doznavši, da je iz Cilicije, 


35. reče: Saslušat ću te, kad tužitelji tvoji 
dodju. I zapovjedi, da ga čuvaju u sudnici He- 
rodovoj. 


— 


Tumačenje. 


I. A Pavao pogledavši na vrhovno vieće, veče: 
Ljudi braćo, ja sa svom dobrom savješću hodjah pred 
Bogom do današnjega dana. — 2. A poglavar sveće- 
nički Ananija sapovjedi onim, koji stajahu kod njega, 
da ga biju po ustih. — 3. Tada mu reče Pavao: Udarit 
će te Bog, side obieljeni. 1 ti sjedeć meni sudiš po za- 
konu, a protiva zakona zapovredaš, da me Biju?P — 4 
A oni, koji pokraj slajahu, rekoše: Božjega li poglavara 
svećeničkoga ti psuješ? — 5. A Pavao reče: Ne znadoh, 
braćo, da je poglavar svećenički. Jer je pisano: Pogla- 
vara naroda svojega da nisi opsovao. 

o Pavao sviestan si svoje. nevinosti pogleda 1 mirno 
na vrhovno vieće, pa oslanjajuć se na svoju apostolsku 
čast i službu, nazva njegove članove ne otcevi, nego 
braćom, ter posvjedoči, kako je on savjestno u svem 
obavljao službu apostolsku, što mu je sam Bog povjerio. 
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Glavara svećeničkoga Ananiju, za koga se veli, 
da je službu vrhovnoga glavara svećeničkoga obnašao 
od 52. g. po Is. do 60. g., vrlo je ljutilo, što se Pavao 


poslužio svojim rimskim gradjanskim pravom i da sada: 


slobodno i neustrašivo vrhovnomu vieću govori“ iztičuć 
svoju nevinost, a da se na njega, glavara svećeničkoga,. 
ni ne obazire. To mu se činilo kao preuzetnost, pa 
zato onim, koji bijahu blizu Pavla, zapovjedi, neka bi 
ga po ustijuh tukli. A Pavao u pravednom gnjevu i u 
proročkom duhu reče glavaru svećeničkomu:  Udarit 
će te Bog, šide obieljeni. I ti sjedeć meni sudiš po sa- 
konu, a protiva zakona zapoviedaš, da me biju? To se 


proročtvo kasnije i izpuni, kad je početkom židovskoga 


rata bio ubijen. Pavao nazva ga obieljenim zidom, zidom, 
koji je izvana liepo bojadisan, a iznutra je sazdan od 
ružne ilovače, da time iztakne njegovo licemjerstvo, što 
se time pokazalo, da je on izvana pokazivao, kano da 
radi po Mojsijevu zakonu, a iznutra kršio je sam taj 
zakon dajuć nepravedno tući čovjeka nevina (Bisp.). 

A oni, koji pokraj stajahu, rekoše: Božjega li po- 


= glavara svećeničkoga ti psuješ? A Pavao reče: Ne snadoh, 
braćo, da je poglavar svećenički. Zer je pisano: Pogla- 


vara naroda svojega da nisi opsovao. Pavao na stavljen 
si prigovor, kano da je slugu Božjega, a po tom i sa- 
moga Boga uvriedio onako govoreć, odvrati, da nije 
znao, da je to poglavar svećenički ; jer da je znao, ne 
bi bio onako govorio, pošto mu je poznato, kako je 
pisano: Poglavara naroda svojega da nisi opsovao. Pavla 
nije bilo dugo u Jerusalemu, pa se lako dogodilo, da on 
poglavara svećeničkoga nije poznavao. A ne može se 
kazati, da ga je mogao po odjeći i po tom poznati, 
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što je vidio, da je predsjedao ; jer nije uviek predsjednik 
bio vrhovni glavar svećenički, a onda kad je i sam 
vrhovni glavar svećenički predsjedao, nije predsjedao u 
odjeći vihovnoga glavara svećeničkoga, koji je samo 
kod obavljanja svećeničkih dužnosti nosio svoje službeno 
odielo (Bisp.). 

6. A snajuć Pavao, da je jedan dio saducejd, a 
drugi farisejd, povika u vrhovnom vieću: Ljudi braćo, 
Ja sam farisej, sin fariseja, za nadu i za uzkrsnuće iz 
Mytvih meni se sudi. — 7. A kada on ovo veče, nastade 
zaspra medju faviseji i saduceji, € vasdvoji se narod. 
— 8. Jer saduceji govore, da nema ugkrvsnuća, ni an- 
gjela, ni duha; a fariseji priznaju oboje. — 9. Ina 
stade velika vika. I ustavši neki od farisejć, prepirahu 
se, govoreć: Nikakovo zlo ne nalagimo na čovjeku ovom. 
Što ako mu Je duh govorio ili angjeoč — 10. A kad 
nastade usvujanost velika, pobojavši se sapovjednik, da 
Pavla ne razderu, zapovjedi, da sidju vojnici, i da ga 
otmu is sredine njihove, € da ga odvedu u tabor. 

Iza takova postupka mogao je Pavao posve dobro 
razabrati, da njegovo preslušavanje i opravdavanje ne 
će moći mirno teći uz takove sudce. Zato on u svojoj 
mudrosti udari drugim putem. Znajuć, da u samom vieću 
ima dvie stranke: saducejska, narodu omražena, i fari- 
sejska, puno jača, u narodu ugledna, povika iza svega 
glasa, da je ne samo on sam farisej, nego da su fari- 
seji bili i njegovi predji i njegov otac. To mogaše 
Pavao posve dobro tvrditi, jer nasuprot nevjerstvu i 
naturalismu saducejskom pristajao je naravno uz temeljne 
istine fariseja, od kojih iztače najglavniju: da mu se 
sudi sbog toga, što ima nadu u Mesiju i njegovo od- 
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kupljenje. Pavao se tu izrazi Posve obćenito, jer se on 
istina nadom u spasitelja israelskoga slagao sa fariseji, 


ono time se od njih razlikovao, što je on vjerovao u 


spasitelja već došloga, dočim su fariseji vjerovali u spa- 
sitelja budućega, i to političkoga. Uz očekivanje spa- 
sitelja bješe nauka o uzkrsnuću iz mrtvih temeljna, čim 
su se fariseji razlikovali od saduceja. Rekavši dakle 
Pavao, da je proti njemu iztraga povedena sbog toga, 
što se nada mesijanskomu spasenju i što vjeruje uzkr- 
snuće iz mrtvih, ne reče nikakove laži, nego svu ob- 
tužbu proti njemu podignutu vješto prema tadanjim op- 
stojnostim sabere u jedno. Jezgra obtužbe podignute 


oprotiva njega bješe (21, 28) to, da je on propoviedao 


novu vjeru, koja ima zauzeti mjesto Mojsijeva zakona. 
Pavao pak dokaza, kako se on u temeljnih naukah sa 
Mojsijevim zakonom podpuno slaže (Bisp.). 

A kad on ovo reče, nastade rasbra medju sadu- 
coji € fariseji, i razdvoji se narod. Šer saduceji govore, 
da nema uskrsnuća, m angjela; ni duha; a Jariseji bri- 
znaju oboje. Dvoje su dakle saduceji niekali: prvo, da 
nema uzkrsnuća iz mrtvih, a to su zato niekali, jer su 
drugo niekali, da osim Boga ima još duhovnih bića, a 
po tom su ujedno niekali, da duše iza smrti obstoje, jer 
su držali, da je duša fina tvar, koja zajedno s tielom 
umire. Jedno i drugo priznavali su fariseji, i tako je bila 
velika oporba izmedju jedne i druge stranke, koja je to 
više rasla, što se više približavao konac Jerusalema i 
židovskoga naroda (Bisp.). 

1 nastade velika vika. I ustavši neki od Jariseja, 
Drepirahu se, govoveć: Nikakovo zlo ne nalazimo na 
čovjeku ovom. Što ako mu Je duh govorio ili angjeo P 


o 
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Budući da.se tu razpravljalo bogoslovno pitanje, umie- 
šaše se književnici u ime stranke farisejske, da obrane 
Pavla navodeć ukazanje dan prije navedeno (22,6) ter 
tumačeć, da je to mnogo biti angjeo ili duh kojega 
umrvšega čovjeka. Šta onda, ako je to sbilja bio an- 
gjeo ili duh? šta bi tad valjalo činiti? onda nemojte da 
se protiva Boga borimo. A žad nastade usrujanost ve- 
lika, pobojavši se zapovjednik, da Pavla ne razderu, 
zapovjedi, da sidju vojnici, i da otmu tg sredine nji- 
kove, i da ga odvedu u tabor. Dusi bijahu već tako 
uzrujani, da su jedni Pavla vukli ovamo pa ga zlostavljali, 
a drugi onamo pa ga branili. Da ga ne razkinu, dade 
ga zapovjednik.po vojnicih odvesti u tabor. I tako razpra, 
koja strašću započe, svrši se divljom vikom. Sve to po- 
kazuje, kako je duboko onda već bilo palo vrhovno 
židovsko vieće! (Bisp.). i: 

11. A sliedeće noći stavši Gospodin pred njega 
veče: Stalan budi; jer kao što si svjedočio za mene u 
Forusalemu, tako ti valja € u Rimu svjedočiti. — im 
A kad bi.dan, sabraše se neki od Židova, i gakleše se; 
govoreć, da ne će ni jesti ni biti, dokle ne ubiju Pavla. 
— 13. A bješe više od četrdeset ljudi, koji ovu sakletvu 
učiniše. — 14. Ovi pristupiše ka glavarom svećeničkim 
/ stavješinam, ter rekoše: Zakletvom se zaklesmo, da ne 
ćemo ništa okusiti, dok ne ubijemo Pavla. — 15. Sada 
dakle vi sa vrhovnim viećem obsnanite zapovjednika, da 
ga svede k vam, kao da biste htjeli sigurnije sasnati ga 
njega. A mi smo gotovi, da ga ubijemo, prije nego se 
on približi. 

U velikoj neprilici, u kojoj se Pavao nalazio, pri: 
skoči mu sam Gospodin u pomoć, jer mu se ukaza ter 
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. mu reče: Sžalan budi; jer kao što si svjedočio sa mene 


u Jerusalemu, tako ti valja i u Rimu svjedočiti. Što 


Pavlu bješe davna želja, to mu se tu obeća: kao što je 


on u Jerusalemu, tom vjerskom glavnom gradu onda- 
šnjega svieta, Svjedočio za Krista i ijegosi glasi taka 
mu je valjalo i u Rimu, tom političkom glavnom iešija 
svih pogana, apostolsku službu obavljati i za Krista 
svjedočiti. I ta rieč Gospodnja (kojom ga je Gospodin 
bedo i srce mu ojačio) bješe mu poput zviezde ovdi 
aa je ze tamna. vremena sjala, kroz koje mu ja bilo. 
još proći, prije nego je do označene mete došao (Bisp.) 
Isus dolazi istom onda, kad se njegova utjeha zaželi i 
kad se njegov borac stalan. pronadje. A_ kako je lju- 
bezna ta utjeha! Ponajprije hvali. Gospodin svojega 
slugu za vjerno svjedočanstvo, što ga je za nj dao; onda 
mu pokaza novo pozorište, kamo će ga nova jaltast 
Pratiti, gdje ga nove pobjede čekaju (Hriz.). | 
A kad bi dan, sabvaše se neki od Židova, tih za- 
kletih neprijatelja Pavlovih, 2 saž/eše se zadnoj Božje 
prokletstvo na se, ako bi šta prije jeli ili Pili, prije ne * 
Pavla ubiju. Oni se dakle za stalno dodoa: da će ii 
taj opaki naum poći za rukom. No. rabini mogahu i 
kove riešiti od zakletve, kad bi im zavjet postao ne- 
Moguć. Da im pak njihov opaki naum podje za rukom 
njih četrdesetorica, koji se zakleše, da će Pavla ubiti, 
Dristupiše ka glavarom svećeničkim i starješinam, ter . 
koše: Zakletvom se zaklesmo, da ne .ćemo ništa  dkusii 
dok ne ubijemo Pavla. Sada dakle vi sa sje mate 
E savezu sa vrhovnim viećem obenanite zapovjednika, 
a ga svede k vam, kao da biste htjeli sigurnije somun 
4 njega. A mi smo sa svoje strane. Zotovi, da gd ubi- 
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jemo, prije nego se on približi. Urotnici da uspješnije i 
brže svoj cilj poluče, dogovoriše se sa onimi članovi 
vrhovnoga vieća, koji bijahu saduceji, kako će Pavla 
ubiti: Vrhovno vieće neka se na zapovjednika obrati 
s molbom, da Pavla još jedanput preda nj svede, da ga 
navodno (bajagi) točnije saslušaju i izpitaju, nego li to 
mogoše učiniti dan prije, kada dusi bijahu uzrujani i 
sva sjednica burna; oni pak (urotnici) obećaše, da će 
Pavla već na putu s tvrdjave u salu priredjenu za sje- 
dnicu ubiti, da izvana izgleda kano da vrhovno vieće 
nije dielnik toga umorstva, ter da od rimske vlade ne 
uzmogne biti pozvano na odgovornost (Bisp.). 

16. A kad začuje sin sestre Pavlove sa zasjede, 


dodje i udje u tabor, i javi Pavlu. — 17. A Pavao 
dosvavši k sebi jednoga od stotnika, reče: Mladića ovoga 
odvedi k zapovjedniku; jev mu ima nešto javiti. — I8. 


I on ga usevši, dovede k zapovjedniku, i reče: Uznik 
Pavao zamoli me, da ovoga mladića dovedem k tebi, 


“koji ima nešto da ti kaže. — I9. A zapovjednik usevši 
ga sa ruku, otidje s njim na samo, i pitaše ga: Sto je, 
što umaš da mi kažešč — 20. A on reče: Židovi se 


dogovoriše, da te zamole, da sutra svedeš Pavla u vr 
hovno vieće, kao da bi hljeli sigurnije iapitati za njega. 
— 21 Ali ti da im misi vjerovao; jer vrebaju na njega 
od njih više od četrdeset ljudi, koji su se zavjerili, da 
ne će ni jesti ni piti, dokle ga ne ubiju; i sad su go 
tovi, čekajuć obećanje tvoje. — 22. Zapovjednik dakle 
odpusti mladića, zapovjedivši, da nikomu ne kazuje, da 
mu je ovo obznanio, 

Kad pogibao bješe najveća, providnost se Božja 
pobrinu za svoga. vjernoga slugu: A žad začuje sin 
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sestre Pavlove za zasjede, dodje i udje u tabor, i javi 
Pavlu. Budući da se Pavlu nije dokazao nikakav zločin 
mogahu k njemu dolaziti prijatelji i rodjaci. bh Pausi 
znajući, da zapovjednik ne može pripustiti, da rimski 
gradjanin pod rimskom pazkom bude ubijen, zamoli 
jednoga od stotnika, neka bi mladića odveo k zapo- 
vjedniku, što on i učini. A dovedavši ga k zapovjedniku 
reče: Uznik Pavao (u vojničkoj tamnici svezan za je- 
dnoga vojnika, koji ga je čuvao) samoli me, da ovoga 
mladića dovedem hk tebi, koji ima nešto da ti kaše. 
Pavao ne zanemari upotrebiti ljudska sredstva, što mu 
ih dobrota Božja pruži; njegovo pouzdanje u Boga ne - 
bješe preuzetno, nego puno mudrosti; jer odbaciti na- 
ravnu i ljudsku pomoć, što: se nudi: sama, značilo bi 
napastovati Gospodina Boga (Knab.). h 
Zapovjednik primi mladića za ruku i odvede ga 
na samo i ljubezno mu reče, šo zmaš da mi kašeše A 
on reče: Židovi se dogovoriše, da te zamole, da sutra 
svedeš Pavla u vrhovno vieće, kao da bi hijeli sigurnije 
zapitati za njega; jer kod prvoga saslušanja ne mogoše 
ništa saznati ni Židovi, ni sam zapovjednik; valjalo ga 
se dakle saslušati i izpitati, da se bez razloga ne drži 
u tamnici. A/; 7, nastavi mladić, Za zm nisi vjerovao; 
Jer vrebaju na njega od njih više od četrdeset ljudi, 
koji su se zavjerili, da ne će ni jesti ni piti, dokle ga 
ne ubiju; 2 sad su gotovi, čekajuć obećanje tvoje, obe- 
ćanje naime, da ćeš ga dati svesti u vrhovno vieće. Po 
tom zapovjednik odpusti mladića, zapovjedivši, da ni- 


komu ne kazuje, što mu je obznanio (Bisp.). 


23. 1 dozvavši dvojicu od stotnika, veče im: Prr- 
pravite dvjesta vojnika, da idu do Cesareje, i sedam- 
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deset. konjanika, i dvjesta strieljaca, od trećega sata noći; 
— 24. € jahaće životinje pripravite, da posadivši Pavla 
provedu zdrava do Feliksa poglavice. — 25. Fer se 
poboja, da ga ne ugrabe Židovi, i ne ubiju; i da sam 
poslie ne podnese klevetu, kamo da je htio primiti novca. 
On napisa poslanicu, koja ovo sadršavaše: Klaudij Li- 
sija čestitomu poglavici Feliksu, posdrav. — 27. Čovjeka 
ovoga uhvaćena od Židova i gotova, da bude ubijen od 
njih, ja, nadošavši s vojnici, oteh dosnavši, da je Ri 
mljanin. — 28. I želeć snati za usrok, za koji ga krive, 
svedoh ga na njihovo vieće. — 29. I nadjoh, da ga 
:žuže za pitanja zakona njihova, a da nema nikakove 
krivice, koja zaslužuje smrt ili okove. — 30. A kad mi 
se dojave gasjede, što mu bijahu pripravili, poslah ga 
& tebi, prijavivši i tužiteljem, da iskasuju pred tobom. 
Zdravstvuj ! 

Viest čuvena od mladića o Židovih, koji htjedoše 
ubiti Pavla, dobro dodje zapovjedniku, jer mu se tako 
pružila prilika, da ga se oslobodi, pošto se bilo bojati, 
da će sbog Pavla nastati kakova buna, ter se moglo 


i sbilja dogoditi, da ga ubiju, što bi i po samoga za-, 


povjednika moglo biti zlo, jer je Pavao bio rimski gra- 
djanin. Zato zapovjednik dozva dva pouzdana stotnika 
pa im naloži, neka bi spremno bilo za noćno putovanje 
200 vojnika, 70 konjanika i 200 strieljaca, svih skupa 
470. Svi ti trebalo je da podju iste prve noći, i to treći 
sat iza zahoda sunčanoga, to jest u 9 sati na večer. 
Noću trebalo je. poći, da se tamom noćnom prikrije 
velik broj momčadi; a valjalo je puno vojnika dati za 
pratnju Pavlu, da se ne usude. Židovi navaliti na njega, 
ida na putu budu sigurni u slučaju, ako bi tko na 
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njih većom silom navalio. I jahaće životinje dade zapo- 
vjednik pripraviti. S početka zapovjednik ne reče, čemu 
će sve to. služiti, samo da Židovi toga ne saznadu:; 
istom kad je trebalo ići, reče, da treba Pavla da po- 
sade na životinju ter ga zdrava dovedu do poglavice 
Feliksa. Taj Feliks, na slobodu pušten od cara Klau- 
dija, bješe brat Palasa, ljubimca Neronova, i zet kralja 
Heroda Agripe, i poglavica Judeje god. 52.—60. po Is. 
Za toga Feliksa spominje Tacit, da je bio okrutan i 
Puten i da je kraljevsku moć obnašao robskim duhom. 
A. pobrinuo se zapovjednik tako brižno, da Pavla živa 
i zdrava dovedu do Feliksa, da se ne bi mislilo, da je 
on.od Židova dobio novaca, kad bi im pošlo za rukom, 
na putu ubiti Pavla (Bisp.). 

Zapovjednik ujedno posla pismo na Feliksa, da 
mu razloži, zašto mu je poslao Pavla. Prema običaju 
postavi najprije svoje ime: Klaudij Lisija, a onda ime 
onoga, komu je pisao: čestitomu (tako se običavalo 
kazati uglednim ljudem u kakovu dostojanstvu) poglavici 
Feliksu, pozdrav! Po tom dolazi sam sadržaj pisma: 
Čodjeka ovoga uhvaćena od Židova i gotova, da Bude 
ubijen od njih, ja, nadošavši s vojnici, oteh doznauši, 
da je Rimljanin. Upisa si u zaslugu, što je rimskoga 
gradjanina od smrti oslobodio; no mudro zašuti, kada 
je i kako je saznao, da je Pavao gradjanin rimski. Na- 
stavi: / žŠeleć znati za uzrok, za koji ga krive, svedoh 
ga na njihovo vieće. I nadjoh, da ga tuše za pitanja 
zakona njihova, a da nema nikakove krivice, koja sa- 
služuje smrt ili okove. Zapovjednik svjedoči za nevinost 
Pavlovu; kao svjetovnjak, kojega vjerska pitanja nisu 
zanimala, dotače ih se s nekim prezirom. A kad mi se 
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dojave zasjede, što mu bijahu pripravili, poslah ga k tebi, 
prijavivši i tužiteljem, da izkasuju obred tobom. Po sebi 
se razumije, da je zapovjednik Židovom to naumio kazati 
ter da im je sliedeći dan, kad k njemu dodjoše, i kazao, 


da je Pavla poslao k Feliksu i pred njim neka Pavla: 


tuže, ako šta imaju protiva njega (Bisp. Knab.). 

31. Vojnici dakle, kao što im se zapovjedi, usevši 
Pavla odvedoše ga noću u Antipatridu. — 32. A sutra 
dan, odpustivši konjanike, da s njim idu, vratiše se 
natrag u tabor. — 33. A kad oni dodjoše u Cesareju, 
7 predadoše poslanicu poglavici, staviše pred njega i 
Pavla. — 34. 4 kad pročita, i sapita, is koje je po- 
krajine, € dosnavši, da je tz Cilićije, — 35. veče: Sa 
slušat ću te, kad tužitelji tvoji dodju. I zapovjedi, da 
ga čuvaju u sudnici Herodovoj. 

Vojnici dakle, kao Što im se zapovjedi, uzevši 
Pavla odvedoše ga noću u Antipatridu, grad od Heroda 
Velikoga sagradjen i po njegovu  otcu  Antipatru 
prozvan, koji ležaše na putu iz Jerusalema u Cesareju. A 
budući da je taj grad od Jerusalema .bio udaljen osam 
geografskih milja, a pošlo se istom u 9 sati na večer, 
to'se istom sliedeći dan prije podne moglo doći u An- 
tipatridu. Tu su valjda vojnici odpočinuli čitavo popodne i 
slledeću noć, A sutra dan, kad se više nije bilo bojati, 
da će Židovi navaliti na Pavla, jer bijahu odmakli daleko 
od Jerusalema, odpustrvši konjanike, da s njim iđu, vra- 
tiše se natrag u tabor. A kad oni dodjoše u Cesarcju, 
koja je od Antipatride bila udaljena pet geografskih milja, 


* zZ predadoše poslanicu poglavici, staviše pred njega Ž 


Pavla. A kad pročita, i zapita, is koje je pokrajine, i 
dosnavši, da je is Cilicije, veče: Saslušat ću te, kad tu 
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Žitelji Tvoji dodju. I zapovjedi, 
Herodovoj. Poglavica Feliks za sada zapita samo, “iz 
koje je. pokrajine Pavao, jer o tom ne bješe ništa u 
poslanici, ter odgodi saslušanje na vrieme, kada“ Židovi 
kao Pavlovi tužitelji Prispiju.. Samoga pak Pavla ne baci 
n pravu tamnicu, nego dade ga čuvati u Palači, sagra- 
Bjenoj. od Heroda Velikoga, koja je poglavicam kaka 
Služila za stan te se zvala predvorje Herodovo (Bisp.). 


da ga čuvaju u sudnici 


—> m 


Clava STSČIV. 

SE A _poslie pet dana sidje poglavar sveće- 
nički Ananija sa nekoliko starješina i s nekim. 
. Desjednikom Tertulom, koji izidjoše pred pogla- 
vicu protiva Pavla. i bija 


2. 1 dozvavši Pavla, poče tužit ga Tertulo, 
govoreć: Budući da u velikom miru živimo pod 
tobom, i puno se popravlja tvojom brigom, 

3. vazda i posvuda primamo, čestiti Felikse 
sa svakom zahvalnošću, ' i 
| 4. Ali da ti dulje ne dosadjujem, molim, 
da nas u kratko poslušaš sa svojom blagošću, 
5. Nadjosmo ovoga čovjeka da je kuga, i 
Ka podiže bune protiva svih Židova po vasionom 
Svietu, i da je kolovodja sljedbi Nazarenskoj, 
: O. koji se usudi i hram oskvrniti; kojemu 
l uhvaćenu hoćasmo da sudimo po zakonu svojem. 


24 
2 
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7. Ali nadošavši zapovjednik Lisija, na ve- 
liku silu ote ga iz ruku naših, 

8. zapovjedivši, da tužitelji njegovi k tebi 
dodju; od njega možeš sam izpitavši doznati za 
sve ovo, za što ga mi tužimo. 

9. A pridodaše i Židovi govoreć, da je ovo 
tako. 

10. A Pavao odgovori, kad mu poglavica 
namignu, da govori: Znajuć, da si od mnogo 
godina sudac ovomu narodu, mirne ću se duše 
braniti. 

11. Ti bo možeš doznati, da nema više do 
dvanaest dana, kako ja uzidjoh u Jerusalem, da 
klanjam. 

12. I niti me u hramu nadjoše, da se s kim 
prepirem, ili bunu da činim u narodu, ni po 
sinagogah, | 

13. ni u gradu; niti dokazati mogu tebi, 
za što me sad tuže. , 

14. Ovo ti pak priznajem, da na putu, koji 
nazivaju sljedbom, tako služim Otcu i Bogu svo- 
jemu, vjerujuć sve, što je napisano u zakonu i 
u prorocih,, m 

15. nadu imajuć u Boga, koju i ovi sami 
očekuju, da će biti uzkrsnuće pravednika i ne- 


. pravednika, 
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16. A za ovo se i sam trudim, da imam 
bez smutnje savjest svagda pred Bogom i pred 
ljudi. 

17. A poslie mnogo godina dodjoh, da mi- 
lostinju donesem narodu svojem i žrtve i zavjete. 

18. U tom me nadjoše očišćena u hramu, 
ni s narodom, ni s vikom; 

19. A bijahu neki Židovi iz Azije, kojim je 
trebalo, da dodju preda te, i da se tuže, ako 
imaju što na me; 

20. ili ovi sami neka kažu, ako su što opa- 
kosti našli na meni, kad sam stajao pred vr- 
hovnim viećem, 

21. osim ovoga jednoga glasa, kojim povikah 
stojeć medju njimi: Za uzkrsnuće mrtvih meni 
se danas od vas sudi. 

22. A odgodi im Feliks, znajuć vrlo dobro 
za put ovaj, govoreć: Kad zapovjednik Lisija 
sidje, saslušat ću vas. 

23. I zapovjedi stotniku, da ga čuva, i da 
ima mir, i ni jednom od njegovih da se ne za- 
branjuje posluživati ga, 

24 A poslie nekoliko dana, došavši Feliks 
sa Drusilom, ženom svojom, koja bješe židovka, 
dozva Pavla i posluša ga o vjeri u Isusu Kristu. 

25. A kad Pavao govoraše o pravdi i o 


čistoći i o budućem sudu, prestrašen Feliks od- 


ša" 
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govori: Za sada idi; u sgodno pak vrieme dozvat | 


ćute.: 


26. Ujedno se i nadaše, da će mu Pavao da 
novaca, zato ga i često dozivaše i razgovaraše 
se s "njim. > (o Ž m 

27. A kad se navršiše dvie godine, dobi 
Feliks za nasljednika Porcija Festa. Hoteć pak 
na volju učiniti Židovom Feliks, ostavi Pavla 
“svezana. ada 

Tumačenje. ' 

I. A poslic pet dana sidje poglavar svećenički 
Ananija sa nekoliko starješina i s nekim Žesjednikome 
Tortulom, koji izidjoše pred poglaviću protiva Pavla. 
— 2. [, dosvavši Pavla, poče tužit ga Tertulo, govoreć z 
Pužni. da u velikom miru živimo pred Tebom, Ž puno 
se popravlja tvojom brigom, — 3. vazda 1 posvuda pri 
mamo, čestiti Felikse, sa svakom zahvalnošću. — 4. Ali 
da ti dulje ne dosadjujem, molim, da nas u kratko bo- 
slušaš sa svojom blagošću. — 5. Nadjosmo ovoga čo« 
vjeka da je kuga, i da podiže bune protiva svih Židova 
bo vasionom svietu, i da je kolovodja sljedbi Nasarenskoj, 
— 6. koji se usudi i hram oskurniti; kojemu t uhva- 
ćenu hoćasmo da sudimo po gakonu svojem. — 7. BA 
nadošavši zapovjednik Listja, na veliku silu ote g2 %8 
ruku naših, — 8. zapovjedivši, da tušitelji njegovi k tebi 
dodju; od njega možeš sam izpitavši dosnati za shi 
za što ga mi tušimo. — 9. A pridodaše i Židovi go- 


voveć, da je ovo tako. 
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Pavao se tako oslobodi od pogibli smrti i od 
svojih najljućih neprijatelja ter bi doveden u Cesareju. 
to mu prorok Agab ne davno (21, 11) bijaše naprvo 
kazao, to mu se eto već sada izpunilo, da će ga pre- 
dati u ruke poganom. Okrutna sila ne dovede Židova 


odo cilja; to sada pokušaše postići odvjetničkom vje: 


štinom. Pravu tužbu protiva Pavla podnesoše sada 


rimskom poglavici, i započe sad parnica, koja, naumice 


zatezana od poglavice Feliksa, dade Pavlu mnogostruku 
prigodu, da javno brani sebe i svoju stvar i da ime 
Isusovo pred pogane i kralje donese, ter koja napokon 
dotle dotjera, da Pavla u Rim poslaše pred sud carski 
(Bisp.). 

Prama naputku zapovjednika Lisije protivnici Pa- 
vlovi požure se, t& već peti dan iza odlazka Pavlova iz 


 Jerusalema stiže u Cesareju poglavar svećenički Ana- 


nija sa nekoliko starješina. Članovi vrhovnoga vieća 
(sinedrija) inače nesložni medju sobom složiše se tu pro: 
tiva zajedničkoga protivnika Pavla. Oni povedoše sa 
sobom nekoga Tertula besjednika, to jest odvjetnika, 
koji je poznavao rimsko pravo, da on u ime njihovo 
tužbu podnese protiva Pavla i da se tako sigurnije i 
uspješnije postigne cilj, Vidjelo se, koliko im bješe stalo 
do toga, da Pavla unište. Besjednik poče svoj govor 
laskajuć se nizko sudcu, naime poglavici Feliksu, jer mu 
reče: Budući da uživamo mir i da smo dielnici mnog 


o odobrih uredaba, što je ovaj narod tvojim nastojanjem 
Primio, to mi vazda i posvuda priznajemo sa zahvalnoš ću, 


Za rimskoga poglavicu bila je najveća zasluga, 
kad je u svoju pokrajinu uveo mir ili ga uzdržao. Zato 


Tertulo i iztače prvo mir, što se imao Feliksu zahva liti 
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Feliks je istina političke i razbojničke kolovodje bune 
«pobijao; no svojim samovoljnim vladanjem i svojim 
nizkim mišljenjem on plamen bune nije utrnuo, nego ju 
je još podpirivao. Kako je dakle mogao besjednik o 
velikom miru govoriti, što ga zemlja uživa, kad je narod 
bio na političke stranke raztrgan, od razbojnika uzne- 
mitivan, pod rimskim gospodstvom, na koje je mrzio, a 
sklon buni? Prva dakle rieč Tertulova bješe laž i nizko 
ulagivanje. Što je pak Tertulo drugo iztaknuo o dobrih 
uredbah i poboljšicah izvedenih brižljivošću Feliksovom 
na korist židovskomu narodu, o tom šuti i ne zna povjest 
ništa. Posve drugačije govori Tacit (hist. 5, 9) o Fe- 
liksu, za koga veli, da je svakom okrutnošću i blu- 
dnošću pravo kraljevsko u Judeji izvršivao robskim umom, 
Što se napokon treće tiče zahvalnosti, koju po Tertulu 
Židovi imadjahu spram Feliksa, i to bješe laž, jer kada 
Feliks otide iz Judeje, podigoše Židovi tužbu protiva 
njega pred carem. A pozva se Tertulo i na blagost 
poznatu i prirodjenu Feliksovu, što takodjer bješe laž, 
jer o njegovoj blagosti i dobroti ne zna povjest ništa, 
zna pak za njegova okrutničtva (Bisp.). 

Sada Tertulo navodi Pavlove zločine. Vadjosmo 
ovoga čovjeka da je kuga, čovjek, koji kao kuga na sve 
strane propast i štetu i kvar širi, i da podiže bune pro- 
liva svih Židova po vasionom svietu t. j. po svem 
rimskom carstvu, # da je kolovodja sljedbi Vazarenskoj, 
koji se usudi i hram oskurniti, koga mi i uhvatismo i 
uhvaćenu hoćasmo da sudimo po sakonu svojem. Da je 
Pavao kao kuga, dokazuje Tertulo trostrukim okriv- 
ljenjem: 1. da je Pavao bunu sijao medju Židovi širom 
rimskoga ćarstva, a po tom da je veleizdajnik; 2. da 
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je Pavao kolovodja sljedbi Nazarenskoj, to jest pristašam 
Isusovim, koji se već time kao krivi Mesija pokaza, što 
potječe iz Nazareta; 3. da je Pavao pokušao oskvrniti 
sveti hram, a po tom napasti židovsku vjeru, koja ta- 
kodjer stoji pod zaštitom rimskoga zakona. I mi zato 
Pavla uhvatismo i uhvaćenu hoćasmo da sudimo po za- 
konu svojem. Ali nadošavši zapovjednik Lisija, na veliku 
Silu ote ga iz ruku naših, zapovjedivši, da tužitelji nje- 
govi k tebi dodju. Time se potužiše na Lisija, da im 
je zapriečio vršiti kaznenu vlast protiva Pavla (Bisp.). 
A da se stvar tako ima, smjelo tvrdi ter opominje po- 
glavicu, neka bi samoga Lisiju izpitao pa će doznati za 
sve, za što ga tuže. Da se tu Tertulo pozvao na Lisiju, 
a ne na Pavla, vidi se i odatle, što je Feliks kazao, da 
će Židove saslušati, kada Lisija prispije (Knab.), 


Uz taj govor pristaše i Židovi, koji zajedno sa ' 


Tertulom navališe na Pavla tužeć ga i govoreć, da je 


“sve tako, kako je Tertulo razložio (Knab.). 


10. A Pavao odgovori, kad mu poglavica namignu, 
da govori: Znajuć, da si od mnogo godina sudac ovomu 
narodu, mirne ću se duše braniti. — II. Ti bo možeš 
dognati, da nema više od dvanaest dana, kako Ja ust- 
djoh u ŠŽerusalem, da klanjam. — 12. I niti meu 
hramu nadjoše, da se s kim prepirem, ili bunu da činim 


u marodu, ni po sinagogah, — 13. ni u građu; niti : 


dokazati mogu tebi, sa što me sad tuše. — 14. Ovo ti 


Pak priznajem, da na putu, koji nasivaju sljedbom, tako 


slušim Otcu i Bogu svojemu, vjerujuć sve, što je napt- 


sano u sakonu i u proroćih, — 15. nadu imajuć u Boga, 

koju i ovi sami očekuju, da će biti uskrsnuće pravednika 

2 nepravednikA. — IĆ. A za ovo se £ sam trudim, da 
, 
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Zmam eg smuinje savjest svagda pred Bogom i pred 
ljudi. X 

Ovaj (r. 10—21) obrambeni govor sy. Pavla jest 
ustuk na govor Tertulov, kojim ga je obtužio i okrivio. 
Ako je obtužnica puna laži i laskanja, to je govor 
Pavlov istinit, naravan, i jednostavan. Pavao u oči bez. 
sramne laži očuva podpunu mirnoću i bistrinu duševnu. 
Kad dakle poglavica Feliks namignu Pavlu, neka go- 
vori, stade ovako govoriti: Znajuć, da si od mnogo go- 
dina sudac ovomu narodu, mirne ću se duše braniti. Ti 
bo možeš doznati, da nema više od dvanaest dana, kako 
Ja uzidjoh u Žerusalem, da klanjam. 

Feliks bješe od g, 52. p. 1s., dakle sad već sedam 
godina, poglavica u Judeji, a po tom vrhovna sudbena 
vlast, što osobito valja tu iztaknuti. U to razmjerno 
dugo vrieme, jer su se rimski poglavice onda često mie- 
njali, imaše Feliks dosta prilike, da upozna obstojnosti 
i strastveni značaj židovskoga naroda; a ne bješe mu 
nepoznata ni kršćanska vjera. Prema tomu mogaše 
Pavao mirne duše branit se pred takovim sudcem, a da 
se ne izvrgae pogibli, da će ga zlo shvatiti. I to valja 
još uvažiti, da je Pavao prije kratkog vremena bio u 
Jerusalem došao, a po tom da su navodni njegovi zlo- 
čini bili još novi ter se mogli lako doznati: i to bješe 
drugi razlog, zašto se mogao lako braniti (Bisp.). 

Dvanaest dana, što se od dolazka Pavlova u Je- 
rusalem spomiriju, broje se ovako: 1. dan: dan dolazka 
Pavlova u Jerusalem (21, 15—1I7); 2. dan: sastanak sa 
Jakobom (21, 18); 3. dan: preuzimanje nazareata i prvi 
ulaz u hram (21, 26); 4. 5. 6. 7. dan: dani nazareata, 
pobuna protiva Pavla i uhvaćenje njegovo (21, 27); 8. 
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dan: Pavao pred vrhovnim viećem (22, 20); 9. dan: 
urota i njezino odkriće; u večer bi Pavao odveden iz 


Jerusalema (23, 12; 23, 31), 10. dan: dolazak u Anti- 


patridu (23, 31); 11. dan: dolazak u Cesareju (23, 32); 
12. dan: dan preslušanja pred Feliksom : to je ujedno 
peti dan po odvedenju Pavla iz Jerusalema. Tvrdi pak 
Pavao, da je svrha njegovu putovanju u Jerusalem bila 
hodočašće na mjesto, gdje valja klanjati. On dakle nije 
bio naumio, buniti zakonsku službu Božju u svetištu, 
nego da ju ovrši, Prema tomu i govoraše Pavao: it 
zne u hramu nadjoše, da se s kim prepivem, ili čunu da 
činim u narodu, ni po sinagogah, ni u gradu; niti do- 
kagati mogu tebi, sa što me sad tuže. Pavao dakle po- 
najprije u obće odbi potvore svojih protivnika kano 
netemeljite (Bisp.). 

Pavao sad odgovori na sumnjivu Tertulovu izjavu, 
kano da je on kolovodja sljedbi nazarenskoj. Ovo ži pak 
Drisnajem, da na putu, koji nagivaju sljedbom, iako 
služim  Otcu i Bogu svojemu, vjerujuć sve, što je napi- 
sano u zakonu i u prorocih, nadu imajuć u Boga, koju 
ovi 2 sami očekuju, da će biti uskrsnuće pravednika i 
nepravednika, 

Put znači često, kao i tu, vjersko osvjedočenje, 
vjeru; protivnici kršćanske vjere zvahu sa svojega sta- 
novišta kršćanstvo sljedbom u zlu smislu, naime razkolnom 
strankom, razkolničtvom. Zato sv. Pavao iztače sad tu 
one tačke, u kojih mu se osvjedočenje podudara sa 
osvjedočenjem prisutnih Židova: vjeru u jedino pravoga 
Boga, komu je sav israelski narod služio u oprjeci sa 
narodom poganskim, koji je krivobožtvu bio odan; 
prema tomu vjera Pavlova u Boga ne bješe odmetnuće 


ma 
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od pravoga Boga, nego vjernost spram njega. Osim. 
toga Pavao očitova svoju vjeru i u sv. pismo staro- 
zavjetno, a onda razpravljajuć sadržinu vjere svoje pri- 
kaza ju kao nadu u obćenito uzkrsnuće, čime pokaza, 
da se i u tom slaže sa prisutnimi Židovi, koji su bez 
sumnje bili fariseji; svakako .ne uze on sad obzir na 
saduceje, jer se tu radilo o narodnoj vjeri židovskoj. 


S tom vjerom i s tom nadom podudaralo se i njegovo: 


ćudoredno nastojanje i vladanje: Za ovo se i sim trudim, 


da imam bez smuinje savjest, to jest, da imam savjest. 


nepovriedjenu kakovom smutnjom, svagda pred Bogom 
i ljudi (Bisp.), naime ima savjest, koja si nije sviestna 
krivnje; tako nastoji živjeti, da mu ni ljudi ništa ne 
mogu predbaciti. 

17. A žoslie mnogo godina dodjoh, da milostinju 
donesem narodu svojem i žrtve i savjete. — 18. U tom 


me nadjoše očišćena u hramu, ni s narodom, ni s vikom; 


— 19. A bijahu neki Židovi iz Azije, kojim je trebalo, 
da dodju preda te, i da se tuše, ako imaju što na me; 
ili ovi sami neka kažu, ako su što opakosti našli na 
meni, kad sam stajao pred vrhovnim viećem, osim onoga 
jednoga glasa, kojim povikah stojeć medju njimi: Za 
uskysnuće mrtvih meni se danas od vas sudi. 

Sada Pavao priedje na ono posebno, što je bilo 
povod, da su ga uhvatili, a što je i Tertulo (r. 6) spo- 
menuo. Iza tri, četiri godine dodje Pavao u. Jerusalem 
peti put po svojem obraćenju, Tu se prvi put spominje 
nuzgredni razlog njegovu putovanju u Jerusalem, koji 
se u njegovih poslanicah češće navodi, a taj bješe, da 
siromašnom narodu židovskomu donese milostinju, što mu 
.obćine kršćanske iz Azije, Macedonije i Grčke preda- 
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doše za svete u Jerusalemu. Tu u Jerusalemu Pavao 
prinese žrtve i zavjete, — to jest obavi obred propisan 
za mnazareat. S milostinjom i kano 'ednostavan, miran 
hodočastnik dodje Pavao u hram, da svetomu mjestu 
počast: izkaže, a ne da ga oskvrni, a ipak ga Židovi 
okriviše, da im je hram oskvrnio. Budući da pravi tu- 
žitelji, Židovi iz Azije ne dodjoše, kojim je trebalo da 
dodju, ako su što na Pavla imali, i buduć da su po- 
glavar svećenički i s njim došle starješine mogli Pavla 
tužiti samo sbog onih stvari, koje se pred njimi dogodiše, 
a koje oni smatraše kažnjivimi: to Pavao odrješito i 


smjelo pozva njih, te svoje najljuće protivnike, zeba 


kažu, ako su što opakosti našli na njem, kad je stajao 
pred vrhovnim viećem, osim svečane izpoviesti vjere, 
koja je bitno u sebi uključila skup svih nada naroda 
israelskoga (Reischi). 

22. A odgodi im Feliks, snajuć vrlo dobro za puž 
ovaj, govoreć: Kad zapovjednik Lisija stdje, saslušat ću 
vas. — 23. I zapovjedi stotniku, da ga čuva, i da ima 


“pir, i ni jednomu od njegovih da se ne gabranjuje po- 


služivati ga. 

Put i tu opet znači kršćansku vjeru.. Budući da je 
Feliks za sedamgodišnjega upravljanja zemljom učio 
tačnije poznavati kršćansku vjeru, nego li mu je mogla 


to dati kratka ta razprava, to on ne htjede Pavla osu- 


diti, jer mu se to činilo nepravedno; no imajuć obzir 
na Židove, ne htjede ga ni pustiti na slobodu, nego od- 
godi razpravu pod izlikom, da će još preslušati Lisiju, 
kad dodje. Stotniku pak zapovjedi, da s Pavlom blaže 
postupa, a taj blaži postupak ticao se osobito toga, da 
se dopusti, neka bi ga njegovi prijatelji Filip (21, 8), 
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Trofim (21, 29), Aristarho (27, 2), Luka i njegovi ro- 
djaci (23, 16) slobodno pohadjali i kakove manje usluge 
učinili. Možda mu i okove ublažiše, i straža ga možda 
nije prestrogo čuvala i na njega toliko pazila (Reischi, 
Bisp.). ' ' : 

24. A poslie nekoliko dana, došavši Feliks.sa Dru- 
silom, ženom svojom, koja bješe šidovka, dosva Pavla i 
Zosluša ga o vjeri u Isusa Krista. — 25. A kad Pavao 
govoraše o pravdi i o čistoći i o budućem sudu, pre- 
strašen Feliks odgovori: Za sada tdi; u sgodno pak 
vrieme dogvat ću te. — 26. Ujedno se i nadaše, da će 
mu Pavao dati novaca, sato ga i često dozivaše i ras- 
Lovaraše se s njim. — 27. A kad se navršiše dvie go- 
dine, dobi Feliks ga nasljednika Porcija Festa,  FHotec 
Zak na volju učiniti Židovom Feliks, ostavi Pavla 
svegana. 

Drusila, kći Heroda Agripe 1., praunuka Heroda 
Velikoga a sestra Agripe II., bijaše još kao diete zaru- 
čena sa kraljem Antiohom Epifanom, no jer se on ne htjede 
odati obrezati, uda se ona za kralja Aziza, koji je njoj 
za ljubav primio židovsku vjeru. Feliks kao udovac za- 
ljubi se .u tu Drusilu pa ju preko čarobnika- Simona iz 
Cipra odvrati od njezina muža Aziza ter ju nagovori, 
da za njega podje. I tako Drusila prezrevši zakon i 
vjeru svojih otaca ostavi svojega muža i posta žena Fe- 
liksova. Feliks dakle valjda za volju radoznaloj Drusili, 
koja je kao židovka mogla dosta znati od vjere kršćanske 
ter zaželjela tako glasovitoga propovjednika vidjeti i čuti, 
kao što to bješe sv. Pavao, dade ga predvesti. Rieč o 
Kristu prodire samo u čiste ili u razkajane duše. Zato 
Pavao podmitljivu Feliksu govoraše o pravdi, njemu 
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kano. velikomu bludniku o čistoći, a njemu kao nepra- 
vednu sudcu o vječnom sudu. Tako je uznik Pavao pro- 
poviedao svojemu sudcu, do čije mu je milosti moralo 
puno stati. Smjela, oduševljeno izrečena rieč Pavlova 
potrese Feliksa, strah ga obuhvati; no njegovo svjetovno 
mišljenje brzo uguši uzbudjenu savjest; Feliks posla 
neugodna govornika natrag “u tamnicu s obećanjem, da 
će ga u sgodno yrieme opet dati zvati. On to i učini, 
no u nadi, da će ga Pavao. podmititi novcem, jer je 
znao, koliko kršćani štuju Pavla i kako bi za njegovu 


slobodu bili pripravni i velike novčane žrtve pridonieti. 


Ali ga je i zato pozivao, da se s njime pozabavi o 
vjerskih pitanjih, jer je uprav čudno kod ljudi, koji 
ništa ne vjeruju i koji su pokvareni, da rado govore o 
vjeri i ćudorednosti, da dadu tako oduška grižnjam svoje 
zle savjesti. Feliks bi u ljetu g. 60. p. Is. od izaslanika 
židovskih kod cara Nerona obtužen, što je prekomjerno 
krvavim načinom ugušio bunu u Cesareji, i u Rim opozvan ; 
na njegovo mjesto bi imenovan Porcij Festo (60—62 
Pp. Is.). Feliks dakle, kao tuženik židovski, morao je sve 
moguće učiniti, da već razsrdjene Židove više ne raz. 
draži, nego da ih ublaži. Zato da Židovom ugodi, ostavi 
iza sebe Pavla svezana u tamnici. Palas, ljubimac Ne- 
ronov, izposluje ovaj put pomilovanje za svoga brata 
Feliksa; no kasnije zaplete se Feliks u urotu protiva 
cara i bi na smrt osudjen (Reischl). 


Cšlava < VI. 


I. Festo dakle kad dodje u pokrajinu, po- 
slie tri dana uzadje u Jerusalem iz Cesareje. 
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2. I ustaše pred njim glavari: svećenički i 
prvi od Židova na Pavla, i moljahu ga, 

3. ištuć milost protiva njega, neka bi zapo- 
vjedio, da se dovede u Jerusalem, a zasjede pri- 
redjivahu, da ga ubiju na putu. 

4. A Festo odgovori, da se Pavao čuva u 
Cesareji; a i sam da će brzo odputovati. 

5. Koji su dakle medju vami (reče) moguć- 
nici, neka sidju zajedno i, ako je kakav zločin 
na čovjeku, neka ga tuže. 

6. A proboravivši medju njimi ne više nego 
osam ili deset dana, sidje u Cesareju, i sutra 
dan sjedavši na sudačku stolicu zapovjedi, da 
Pavla dovedu. 

7. A kad ga dovedoše, stadoše u naokolo 
Židovi, koji bijahu došli iz Jerusalema, i mnoge 
i težke tužbe izvršavahu na Pavla, kojih ne mo- 
gahu dokazati, 

8. a Pavao se branjaše: Niti se o zakon 
židovski, niti o hram, niti o cara u čem ogrieših. 

9. A Festo hoteć Židovom uslugu učiniti, 
odgovarajuć Pavlu reče: Hoćeš li da ideš gore 
u Jerusalem, i ondje da ti se za to sudi pred 
menom ? : 

10. Reče pak Pavao: Ja stojim na sudu 
cesarevu, ondje treba da mi se sudi: Židovom 
nisam skrivio, kao što ti bolje znaš. 
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11. Jer ako sam skrivio, ili što učinio, što 
zaslužuje smrt, ne marim umrieti: ako li pak 
ništa od onoga ne stoji, sbog čega me ovi tuže, 
nitko me ne može njim predati. Na cesara pri- 
zivam. ; 

12. Tada Festo porazgovorivši se sa viećem 
odgovori: Na cesara li si prizivao? k cesaru 
ćeš ići. 18 , 
13. A kad nekoliko dana prodje, Agripa 
kralj i Bernice sidjoše u Cesareju, da pozdrave 


Festa, 


14. I budući da mnogo dana ondje bora- 


više, Festo kralju kaza za Pavla govoreć: Čo- 
vjeka nekoga ostavio je Feliks kao uznika, 


15. Za kojega, kad ja bijah u Jerusalemu, 


izidjoše preda me glavari svećenički i starješine 
židovske, moleći da ga osudim. 


16. Ja im odgovorih, da nije običaj u Ri- 


.mljana, osuditi kakova čovjeka prije nego. se 
onaj, koga tuže, ne suoči sa tužitelji, i ne primi 
prigode za obranu, da se opere od onoga, za 
što je okrivljen. 

17. Kad se dakle oni ovdje sastaše, bez. 
ikakove odvlake sliedeći dan sjedavši na sudačku 
stolicu zapovjedih, da dovedu čovjeka. 


18. A kad na njega ustaše tužitelji, ne iz- 
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nesoše ni jedne potvore, uslied See bih * zlo 
posumnjao ; 

19. nego pitanja neka imahu stokšari njega 
o svojoj vjeri i o nekom Isusu umrlom, za ŠA 
Pavao tvrdjaše, da živi. 

20. A ja dvoumeć o tom pitanju, rekoh, 
obi.li htio ići u Jerusalem, i ondje da mu se sudi 
za ovo. ga 

21. Ali budući da je Pavao prizvao, da se 


čuva za sud Augustov, zapovjedih, da ga čuvaju, 


dokle ga pošaljem k cesaru, 

22. A_ Agripa reče Festu: Rad bik i sim 
čovjeka čuti, Sutra ćeš ga, reče, čuti. 

23. Sutra dan pak, kad Agripa i Bernice 
dodjoše s velikom gizdom, i udjoše u slušaonicu 
sa zapovjednici i sa najuglednijimi gradskimi mu- 
ževi, na zapovied .Festovu dovedoše Pavla. 

24. I reče Festo: Agripa kralju, i svi mu- 
ževi, koji ste zajedno s nami prisutni, vidite ovoga, 
za kojega me sve množtvo Židova moljaše u Je- 
rusalemu, ištuć i vičuć, da ne treba da on više živi, 

25. A ja uvidjeh, da on nije ništa učinio, 
što zaslužuje smrt. A budući da je on sAm pri- 
zvao na Augusta, odlučih, da ga pošljem. 

26, Za kojega ništa izvjestna nemam da 
pišem gospodaru. Zato ga dovedoh pred vas, a 
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osobito preda te, kralju Agripa, da iza učinjena | 


preslušanja imam šta pisati. 
27. Jer mi se čini nerazborito poslati uznika, 
a ne naznačiti, za što je okrivljen. 


n 


Tumačenje. 


1. Festo_ dakle kad dodje u pokrajinu, poslie tri 


dana uzadje u Jerusalem iz Cesaroje. — 2. I ustaše 
Pred njim glavari svećenički i prvi od Židova na Pavla, 
i moljaku ga, — 3. ištuć milost protiva njega, neka bi 
zapovjedio, da se dovede u Ferusalem, a zasjede prire- 
djivahu, da ga ubiju na putu. — 4. A Festo odgovori, 
da se Pavao čuva u Cesarveji; a i sam da će brzo od- 


Putovati. — 5. Koji su dakle medju vami (veče) mo. 


gućnici, neka sidju zajedno i, ako je Pakav zločin na 
čovjeku, neka ga tuže. 
Festo, čovjek blage ćudi, obnašao je dvie godine 


službu poglavice; malo se o njem zna. Došavši dakle 


u svoju pokrajinu, kojoj je bio poglavica, odmah iza 
tri dana podje iz Cesareje u Jerusalem, da upozna taj 
stari glavni grad pokrajine. Tu sgodu Židovi jedva do- 
čekaše i odmah upotrebiše, da se Pavlu osvete. Tada 
bješe poglavar svećenički Ismael, sin Fabijev, kojega je 
Feliks postavio umjesto Ananije. Glavari dakle sveće- 
nički i prvaci narodni složiše se zajedno, da se ta stvar. 
prikaže kao volja cieloga naroda, i ustaše protiva Pavla 
pa zamoliše kao prvu milost od novoga poglavice, neka 
bi Pavla iz Cesareje dao dovesti u Jerusalem, i tu neka 
bi mu sudio, A oni se bijahu potajno dogovorili, da 

34 
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Pavla na putu ubiju: na toliko bijahu na Pavla zamr- 
zili, da eto iza dvie godine opet obnavljaju obtužbu i 
opet nastoje, da ga smaknu. No Festo na to ne pri- 
stade, nego odgovori, da će on sam još samo koji dan 
ostati u Jerusalemu, a onda da će se vratiti u svoju 
priestolnicu Cesareju, gdje se Pavao čuva. Oni dakle, 
koji su svojom službom pozvani, da mogu u ime cieloga 
židovskoga naroda podići tužbu protiva Pavla, neka 
dodju u Cesareju i tu neka se preda mnom potuže na 
Pavla i neka iznesu zločin, ako je kakav učinio (Knab.). 

I Festo vrativši se u Cesareju, odmah učini Žido- 
vom ono, što im je obećao. Prema tomu i sliedi. 

6. A proboravivši medju njimi ne više nego osam 
zli deset dana, sidje u Cesareju, € sutra dan sjedavši 
na sudačku stolicu, zapovjedi, da Pavla dovedu. — 7. 
A kad ga dovedoše, stadoše u naokolo (prieteć mu se, 
da ga ušutkaju) Židovi, koji bijahu došli is  Ferusa 
lema, € mnoge i težke tušbe ignošahu na Pavla, kojih 
ne mogahu dokazati, — 8. a Pavao se branjaše.  DViti 
se o zakon židovski, niti o hram, niti o card u čem 
ogrieših. — g. A Festo hoteć Židovom uslugu. učiniti 
odgovarajuć Pavlu reče: Hoćeš li da ideš gore n Jeru 
salem, € ondje da ti se za to sudi pred menom — Io. 
Reče pak Pavao: Fa stojim na sudu carevu, ondje 
treba da mi se sudi: Židovom nisam skrivio, kao što ti 
dolje snaš. — I1. Fer ako sam skrivio, tli što učinio, 
Što zaslužuje smrt, ne marim umrieti: ako li pak ništa 
od onoga me stoji, sbog čega me oni tuše, nitko me ne 
može njim predati, Na cesara prisivam. — 12. Tada 
Festo porasgovorivši se sa viećem odgovori: Va cesara 
li si prizvao P k cesaru ćeš ići 
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Luka navodi ovdje obtužbu i obranu samo u jezgri 
iu glavnih tačkah. Vidi se, da su tužitelji k prijašnjoj 
tužbi, koja je imala dvie tačke (21, 28; 24, 5), prido- 
dali jo$ treću tačku, kojom Pavla obiediše radi veleiz- 
daje carskoga veličanstva, a tim htjedoše cieloj toj 
stvari dati politički izražaj, da to laglje svoju tužbu 
proturaju. No Festo, koji je najprije Židovom dao oću- 
tjeti rimsko gospodstvo nad njim, kada im ne htjede 
dozvoliti, da se Pavao iz Cesareje dovede na sud u 
Jerusalem, nego ih uputio na redoviti pravni postupak, 


sada, pošto se Židovi odazvaše njegovoj volji, htjede 


prema rimskoj politici ukazat im se uslužnim, pa zato 
Pavla upita, ne bi li on htio, da mu njegovi sude u 
Jerusalemu u vrhovnom vieću, no naravno pred njim, 
naime pred poglavicom, da ili prihvati ili zabaci odluku 
toga vieća. Festo zapita Pavla, hoće li na to pristati, 
da mu se sudi u Jerusalemu, jer je Pavao kao rimski 
gradjanin imao pravo, da mu rimski sud sudi, pa ga 
nije smio nitko na to siliti, da se toga prava odreče. 
Poglavica bješe u svojoj pokrajini namjestnik carski; u 
ime carevo je on sudio i pravo odlučivao. Budući da 
je dakle tužba protiva Pavla već bila došla na viši 
rimski sud, to nije on kao rimski gradjanin mogao više 
biti stavljen pred sinedrij kao pred sudsku oblast. Osim 
toga, reče Pavao, da se on nije ogriešio o Židove ni- 
kako; u tom se pozva na uvjerenje i osvjedočenje sa- 
moga poglavice, jer i on to zna, i puno bolje, nego li 
se to vidi iz njegova pitanja, tako da mu nije smio 
onakova priedloga ni učiniti, kakav mu je stavio. 
Odatle Pavao izvede zaključak: Fer ako sam skri- 
vo, ili što učinio, što zaslušuje smrt, ne marim 
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umrieti: ako li pak ništa od onoga ne stoji, sbog 
čega me ovi tuše, nitko me ne može njim predati. Na 
cesava prizivam. A to će reći: Budući da ja pred 
ovim rimskim sudom stojim, rado se podvrgavam 
kazni, koju rimsko pravo dosudjuje, ako sam ju za- 
služio; no ja se na to pravo pozivam, da me uzme 
u zaštitu, ako je tužba bez temelja, i ne dam, da me 
se iz kakove usluge neprijateljem mojim preda. Tu 
Pavao doziva na pamet [poglavici Festu, da tu, gdje 
se radi o pravu, ne smije kakove usluge i milosti da- 
vati na štetu drugoga. 

Da se težina te rečenice dobro vidi, valja imati 
na pameti, da su tužitelji (Židovi) Pavla bili obkolili 
kao što divlje, krvi žedne zvieri obkoljuju svoju žrtvu, 
za kojom su dugo išle (r. 7). No budući da se Pavao 
ipak pobojao, da će slabi Festo Židovom popustiti, pa 
ga svakako predati u ruke njegovim neprijateljem, to 
je on prizvao na cara, na što je imao pravo kao rimski 
gradjanin. A sklonu ga na to ne strah pred. mukami 
ili smrću, nego s jedne strane davna želja, poći u Rim 
(19, 21), a s druge strane primljeno obećanje (23, 11), 
da mu valja u Rimu svjedočiti za Krista. — Priziv na 
cara mogao se podnieti pismeno, a moglo se kod same 

. sudbene razprave učiniti ustmeno. Prizivu na cara, ako 
je stvar bila takove naravi, da se prizvati smjelo, mo- 
ralo se odazvati, a tuženika valjalo je osobno u Rim u 
tabor carev poslati. Festo dakle posavjetova se o tom 
najprije sa svojim viećem, t. j. sa članovi suda, a onda 
proglasi Pavlu odluku: Na cara si prizvao, k caru ćeš 
ići. Tako bi priziv prihvaćen, a u Pavlovu životu nasta 
velika, odlučna promjena (Bisp.). 
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13. A kad nekoliko dana prodje, Agripa kralji 
Bernice sidjoše u Cesareju, da pozdrave Festa. — I4. 
1 budući da mnogo dana ondje boraviše, Festo kralju 
kaza za Pavla govoreć: Čovjeka nekoga ostavio je Feliks 
kao usnika. — 15. Za kojega, kad ja bijah u Feru- 
salemu, išidjoše preda me glavari svećenički i starješine 
židovske, moleći da ga osudim. — 16. Ja im odgovo- 
vih, da nije običaj u Rimljana, osuditi kakova čovjeka 
Prije nego se onaj, koga tuže, ne suoči sa tužitelji, i ne 
Primi prvigođe za obranu, da se opere od onoga, za što 
J okrivljen. — 17. Kad se dakle oni ovdje sastaše, beg 
kakove odvlake sliedeći dan sjedavši na sudačku stolicu 
zapovjedih, da dovedu čovjeka. — I&. A kad na njega 


< ustaše tužitelji, ne iznesoše mi jedne potvore, uslied koje 


bih ja zlo posumnjao; - - 19. nego pitanja neka imahu 
Protiva njega o svojoj vjeri i o nekom lsusu umrlom, 
za koga Pavao tvrdjaše, da živi. — 20. A ja dvoumeć 
o tom pitanju, rekoh, Bi li htio ići u Kevusalem, i ondje 
da mu se sudi ga ovo. — 21. Ali budući da je Pavao 
Brizvao, da se čuva ga sud Augustov, sapovjedih, da 
ga čuvaju, dokle ga pošljem k cesaru. 


Nekoliko dana iza kako je Pavao prizvao na cara, 
dodje Agripa kralj sa svojom sestrom Bernicom (Vero- 
nikom) u Cesareju, da pozdrave Festa. Bješe pak to 
Agripa IL, sin Agripe I., a praunuk Heroda Velikoga. 
Agripa II. primi iza smrti svojega otca od cara Klau: 
dija, na čijem dvoru bi odgojen, kneževinu Kalki, iz- 
pražnjenu smrću Heroda II. (g. 49. po Kr.). Istom ka- 


snije (g. 52. po Kr.) dade _ mu Klaudij posredovanjem - 


carice Agripine tetrarhiju Heroda Filipa:  Trihonitidu, 
Gaulonitidu, Abilenu i Bataneju izključivši Judeju i Je- 
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rusalem, što je podpadalo pod neposredno gospodstvo 
timsko. No naslov kralja židovskoga primi i kao takav 
imao je pravo, poglavara svećeničkoga imenovati, i 


svjetski nadzor nad hramom. Bernice (Bernike, Beronike - 


= Veronika) bješe najstarija sestra kralja Agripe II. 
Ona se ponajprije udala za svojega strica (otčeva brata), 
naime za Heroda II., komu je pripadao Kalki. Postavši 
udovica dodje Bernice k bratu Agripi, i s njim je ži- 
vjela svim na sablazan. Da se ta smutnja odstrani, 
nagovori Agripa kralja Polemona iz Cilicije, da postane 
židov i da si za ženu uzme Bernicu, na glasu sa svoje 
ljepote. No brzo se razrieši ta ženitba, i Bernice vrati 
se natrag k svojemu bratu Agripi Il. i nastavi opet 
s njim grješni život. Nekoliko godina kasnije živjela je 
ona na javnu sablazan sa ,carevi Vespazijanom i Ti- 
tom (Reischl). 
Budući da su Agripa i Bernice više dana boravili 
u Cesareji, to Festo, koji židovskih obstojnosti nije 
poznavao, njim  saobći svu stvar, što se ticala 
Pavla, jer je Agripa kao židov i kao vrhovni nadzor: 
nik hrama i izbora poglavara svećeničkoga te  obstoj- 
nosti dobro poznavao. Festo nastojaše s jedne strane 
svoju osobnu pravdoljubivost i svoju savjestnu revnost 
u službi glede te Pavlove stvari, a s druge strane pred- 
nosti rimskih sudova u obće iztaknuti pred kraljem, 
koji, ako je i bio kao kralj nad njim, no kao rimski 
vazal stajao je pod njim, i prikazat ih u najljepšem 
. svjetlu. A budući da su Židovi Pavla s najvećom  mrž- 
njom progonili kroz koju godinu, to se  Festo 
nadao, da će Židovi Pavlu dokazati kakav velik, težak, 
politički zločin; no njihova sva tužba ticala se (po 
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Festovu mnienju) vjerskih nekoristnih pitanja i nekoga 
Isusa, za kojega Pavao tvrdi, da je umro, a sada da 
živi. Sto tu Festo o Isusu tvrdi, pokazuje, da se u 
gore navedenih sudbenih razpravah moralo mnogo toga 
dogoditi, čega Luka ne spominje. Sada pak navodi 
Festo, zašto je Pavla htio poslati u Jerusalem, neka bi 
mu ondje sudili članovi sinedrija: A ja dvoumeć o 


om pitanju, rekoh, bi li htio ići u Ferusalem, £ 


ondje da mu se sudi za ovo. Festo navodi tu za 
uzrok, za što je Pavlu predložio, neka bi si dao suditi 
u Jerusalemu, svoje neizkustvo u vjerskih  pitanjih i 
svoju nepristranost; pravi pak razlog, da je naime htio 
Pavla predati Židovom, samo da im kakovu uslugu 
učini, nije htio ni smio očitovati pred kraljem. AZ; 
đudući da je Pavao prizvao, da se čuva za sud 


Augustov (koji su naslov carevi rimski baštinili od 


Oktavijana), zapovjedih (primieti Festo), da ga čuvaju 
dokle ga pošljem k cesaru, 

Tim svojim pripoviedanjem pobudi Festo rado- 
znalost i želju u Agripi, da Pavla vidi. A Festo da toj 
želji udovolji, dade sutra dan dovesti Pavla, a da po- 
čast izkaže kralju Agripi, pozva prve muževe civilne i 
vojničke, neka bi preslušavanju Pavla prisustvovali. Zato 
i sliedi: ' 

22. A Agripa veče Festu: Rad bih i sm čovjeka 
čuti. Sutra ćeš ga, veče, čuti. — 23. Sutra dan pak, 
kad Agripa i Bernice dodjoše s velikom gisdom, i 
udjoše u slušaoniću sa sapovjednici i sa najuglednijimi 
gradskimi muševi, na zapovied Festovu dovedoše Pavla. 
— 24. I reče Festo: Agripa kvalju, i svi muševi, koji 
ste gajedno s nami prisutni, vidite ovoga, sa kojega me 
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sve množtvo Židova moljaše u Jerusalemu, ištuć i Vičuć, 
da ne treba da on više živi. — 25. A ja uvidjeh, da 
on nije ništa učinio, što gaslušuje smrt. A budući da je 
on sim prizvao na Augusta, odlučih da ga pošljem. 
— 26. Za kojega ništa isvjestna nemam da pišm go- 
spodaru. Zato ga dovedoh pred vas, a osobito preda te, 
kralju Agripa, da isa učinjena preslušanja imam šta pi- 
sati; — 27. Ter mi se čini nerasborito poslati usmka, 
a ne naznačiti, sa što je okrivljen. 
Pobudivši Festo želju u Agripi, da vidi Pavla i 
njegovu stvar izpita, a obradovavši se Agripa tomu, 
Festo to jedva dočeka i obeća, da će sutra dan Pavla 
dati dovesti. Da pak Agripi i njegovoj sestri izkaže 
počast, pozva najviše civilne i vojničke oblasti, neka 
bi tomu preslušanju Pavla prisustvovali, I sutra s veli- 
kom gizdom udje kralj Agripa sa svojom sestrom, sa 
Festom i sa svimi pozvanici u“ slušaonicu, ne običnu, 
nego bez sumnje u kakovu veliku dvoranu Festove pa- 
lače. Na zapovied Festovu dovedoše Pavla. Festo u 
kratko izpripovieda što se sa Pavlom dogodilo, . kako 
su svi Židovi od njega iziskivali, da Pavla dade sma- 
knuti, nu on da toga ne učini, ne uvjerivši se, da je 
Pavao učinio kakav zločin, koji bi zaslužio smrt. Ali 
budući da je Pavao prizvao na cara, odluči Festo poslat 
ga u Rim. No budući da on ništa izvjestna ne zna, u 
čem obtužba uprav obstoji, dade Pavla dovesti pred 
kralja, koji poznaje židovske običaje i židovsku vjeru 
i mnogo toga o Isusu, nega bi ga izpitao i preslušao, 
da tako ima šta pisati gospodaru, to jest caru. Augusto 
(i Tiberij odklanjali su naslov gospodar, koji se davao 
samo Bogu; Kaligula i Klaudij trpjeli su, da ih tako 
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zovu, a Neron je uprav iziskivao, da ga tim naslovom 


zovu; zato se Festo tim naslovom i posluži. 
Kad je koji tuženik prizvao na cara, i kad se 


«odobrio priziv, onda je valjalo u odpustnom pismu na 


cara (im literis dimissoriis) navesti tačno i obrazložiti 
obtužbu. A uprav o tom nije Festo stekao nikakovo 
uvjerenje i osvjedočenje, jer su Židovi svojimi izmišljo- 
tinami i svojom vikom pometali mirno i osbiljno izpi- 
tivanje i preslušavanje; zato je Festo uprav želio, da 
se to sada sbude, pred kraljem, koji je bio o mnogih 
stvarih upućen, kojih Festo nije nikako poznavao 


(Bisp.). 


a oks 
Griava = vr 

1. A Agripa Pavlu reče: Dopušta ti se, da 
govoriš sam za se. Tada Pavao pruživši ruku 
poče se braniti. 

2. Sretnim se smatram, kralju Agripa, što 
ću se danas pred tobom braniti za sve, za što 
me tuže Židovi; 

3. najviše što ti poznaješ sve, što su kod 
Židova običaji i prepirke: zato te molim, da me 


uztrpljivo poslušaš. 


4. Moje dakle življenje od mladosti, kako 
je od početka bilo medju narodom mojim u Je- 
rusalemu, znadu svi Židovi, 

5. kako. me od prije znadu od početka, "M 
hoće posvjedočiti, da po, najstrožoj sljedbi naše 
vjere življah kao tarisej. 
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6. I sad stojim pred sudom za nadu u obe- 
ćanje dano otcevom našim, 

7. kojemu se dvanaest koljena naših, dan 
i noć služeć, nadaju da će doći. Za koju nadu 
obtužen sam, kralju, od Židova. 

8. Zašto se nevjerojatno drži kod vas, da 
Bog mrtve podiže? 

9. I ja tako mišljah, da mi valja mnoge 
protimbe činiti protiva imena Isusa  Nazareina. 

10, Što i učinih u Jerusalemu, i mnoge od 
svetih ja zatvarah u tamnice, primivši vlast od 
glavara svećeničkih; i kad ih ubijahu, ja dadoh 
glas. 

Im. Ipo svih sinagogah često ih kazneć, 
nagonjah, da hule; i odviše bjesneć na njih, go- 
njah ih tja do tudjih gradova. 

12. Za koje iduć u Damask s vlašću i s do- 
puštenjem glavara svećeničkih, 

13. u podne, kralju, vidjeh na putu s neba 
svjetlost veću od sijanja sunčanoga, koja obasja 
mene i one, što s menom zajedno bijahu. 

14. A kad mi svi padosmo na zemlju, čuh 
glas gdje govori meni hebrejskim jezikom : Saule, 
Saule, zašto me progoniš? težko ti je protiva 
bodila praćati se. 

15. A ja rekoh: Tko si ti,“ Soštosk A 
Gospodin reče: Ja sam Isus, kojega ti progoniš. 


Glava XXVI. \ 539 2 


16. Nego ustani, i stani na noge svoje: 
jer ti se za to javih, da te učinim slugom i 
svjedokom za ono, što si vidio, i za ono, za što 
ću ti se javiti, , 

17. izbavljajuć te od naroda, i od pogana, 
kojim sada ja šaljem tebe, 

18. da im otvoriš oči, da se. obrate od 
tmina k svjetlu, i od oblasti sotonske k Bogu, 
da prime oproštenje grieha, i baštinu medju po- 
svećenimi vjerom u mene. 

19, Zato, kralju Agripa, ne bih, nepokoran 
nebeskomu vidjenju, 

20. nego najprije onim, koji su u Damasku 
i u Jerusalemu, i po svoj zemlji židovskoj, i po- 
ganom navieštah, da pokoru čine, i da se obrate 
k Bogu, čineć djela dostojna pokore. 


21. Zato me Židovi uhvatiše, kad bijah u 


“hramu, i pokušaše me ubiti. 


22. Ali pomoću Božjom zaštićen stojim do 
ovoga dana svjedočeć malomu i velikomu, i ništa 


drugo ne kazujuć, osim što proroci kazaše, da: 


će biti, i Mojsij: 

23..je li Krist podvržen trpljenju, i jeli će 
kano prvi od uzkrsnuća iz mrtvih navieštati 
svjetlo narodu i poganom. | 


24. Dok on ovo govoraše i sebe branjaše, 


* mi 


mita 
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reče Festo velikim glasom: Ti luduješ, Pavle; 
mnoga te učenost do ludosti dovodi. 

25. A Pavao: Ne ludujem (reče), čestiti 
Feste, nego rieči istine i trieznosti kazujem. 

26. Jer za ovo zna kralj, kojemu i govorim 
slobodno: jer ne vjerujem, da: mu je što od 
ovoga nepoznato; jer se ništa od ovoga nije do- 
godilo u kutu. 

27. Vjeruješ li, kralju Agripa, prorokom ? 
Znam, da vjeruješ. i 

28. Agripa pak Pavlu: Još malo, pa ćeš 
me nagovoriti, da budem kršćanin. 

29, A Pavao: Želim od Boga, i za malo i 
za mnogo, da bi ne samo ti, .nego i svi, koji 
me slušaju, danas bili takovi, kakav sam i ja, 
izuzevši okove ove. a ' 

30. I usta kralj i poglavica i Bernice,i koji 
sjedjahu s njimi. 

31. I kad se povukoše natrag, razgovarahu 
se medju sobom, govoreći: Ovaj čovjek nije 
učinio ništa, što zaslužuje smrt ili okove. 

32. A Agripa Festu reče: Pušten biti mo- 
gaše čovjek ovaj, da nije prizvao na cesara. 

Tumačenje. 


I. A Agripa Pavlu veče: Dopušta ti se, da govoriš 
sam ga se. Tada Pavao pruživši ruku poče se braniti. 
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Budući da je Agripa bio prvi po dostojanstvu, a 
uz to gost kod Festa, to je on predsjedao u tom sjaj- 
nom sboru, On zato Pavlu dopusti, neka bi se branio, 
no tankoćutno i to reče, jer ne kaza: Ja ti dopuštam, 
nego: Dopušta ti se, da govoriš sam. za se, da ne 
povriedi čuvstva Festova. Pavao se brzo snadje u tih 
novih obstojnostih: on, kako se dolikovalo. tako sve- 
čanu času, postavi se kao govornik i upravi svoj govor 
na samoga kralja. Grčki i rimski govornici običavahu 
pri svečanih govorih pružiti desnu ruku. Tako i Pavao, 
kad poče govoriti, pruži svoju desnu ruku, okovanu 
lancem (Bisp.). ' 

2. Srveinim se smatram, kralju Agripa, što ću se 
danas pred tobom braniti za sve, ga što metuže Židovi; 
— 3. najviše što ti posnaješ sve, što su kod Židova 
običaji i prepirke: zato te molim, da me ugtrpljivo Po- 
slušaš. — 4. Moje dakle življenje od mladosti, kako je 
od početka bilo medju navodom mojim u Jerusalemu, 
snadu svi Židovi, — 5. kako me od prije snadu od 
početka, ako hoće posvjedočiti, da po najstrožoj sljedbi 
naše vjere življah kao Jarisej. — 6. I sad stojim pred 
sudom ga nadu u obećanje dano otcevom našim, — 7. 
kojemu se dvanaest koljena naših, dan i noć slušeb, 
nadaju da će doći. Za koju nadu obiušen sam, kralju, 
od Židova. ' ' 

Sada se kod Pavla prvi put izpuni, što mu je 
Gospodin (9, 15) kod njegova obraćenja kazao, da će 
on naime njegovo ime navieštati pred kraljevi. I nema 
sumnje, da je Pavlu sad to došlo na um, kad je vidio, 
gdje Agripa na čelu sbora stupa, jer ga u pet puta 
zove kraljem. Ali je i kraljevski govor, što ga je Pavao 
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tu držao, jer se odlikuje svojim visokim poletom i ra- 
dostnom srčanošću sigurnom za pobjedu; oblikom je taj 
. govor istina obramben, no ipak pretežnije navaljuje 
plemenito. Budući da je Agripa bio Židov, to je Pa- 
vao osobito to gledao pokazati, da kršćanstvo sa starim 
zavjetom jednu cjelinu sačinjava, da se u“ kršćanstvu 
ostvarile nade židovstva, da je dakle njegov  prielaz na 
kršćanstvo pravi napredak, a ne odmet. To ijest pravi 
predmet govora. Svoj prijašnji “položaj u židovstvu i 
svoje postupanje protiva kršćana spominje Pavao samo 
* zato, da pokaže, kako je on ne samovoljno, i nesmo- 
treno, nego odazivajuć se višemu pozivu prešao na kr- 
šćansku vjeru (Bisp.). 

Pavao ponajprije nastoji Agripu udovoljiti ne la- 
skajuć mu, nego kazujuć istinu, kako se on veseli, da 
se može braniti pred mužem, koji od svih drugih oblasti 
bolje poznaje židovske običaje i prepirke, koji će dakle 
proti njemu navedenu tužbu moći najbolje prosuditi. A 

oda to nije ulagivanje, nego prava pravcata istina, vidi 
se iz istoga talmuda, koji takodjer Agripu opisuje kao 
čovjeka, koji je Mojsijev zakon vrlo dobro poznavao. 

Pavao poče se sad braniti pozivajuć se na svoj 
prijašnji život: on bješe od mladosti u Jerusalemu od- 
gajan; poznavahu ga Židovi i prije te prepirke, i to 
od početka, i znadu, da je on pripadao strogo vjerskoj 
i narodnoj stranci u židovstvu i da je uz nju vjerno 
prianjao. A budući da je Pavao poznavao neiskrenost 
svojih tužitelja, pridoda; ako hoće posvjedočiti, to 
jest, ako hoće reći, kako jest, i ako ne će zatajiti i 
zašutjeti istine. Priznaju li njegovi protivnici, da se on 
kao Židov neporočno vladao, pače da je najstrožoj 
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stranci vjerskoj pripadao svim srcem, to je njegov. prie- 
laz iz židovske vjere na katoličku dokaz, da je kato- 
lička vjera istinita (Bisp.). 

Brzo sad Pavao priedje na. pravu obtužbu: 7 sad 
stojim pred sudom za nadu u obećanje dano olcevom na- 
šim, kojemu se dvanaest koljena naših, dan i noć služeć 
nadaju da će doći, Za koju nadu obtužen sam, kralju, 
od Židova. Ta nada jest nada mesijanskoga spasenja. 
Da je to spasenje od Boga predjam obećano i od 
njih sa čeznućem očekivano i da se ostvarilo na Isusu 
iz Nazareta, razpetom i uzkrsnulom: to bješe sadržina 
propoviedi apostola Pavla, i zato su na njega Židovi 
mrzili i njega obtužili. Pavla dakle predadoše sudu ne 
kano da je odpao od vjere židovske, ne sbog krivo- 
vjerstva, nego poradi obćenite izraelske narodne nade, 
a predadoše ga sami Židovi. Navlaš stavljena je ta 
rieč: od Židova na zadnje mjesto, da se iztakne, 
kako je to nerazborito i zlobno (Bisp.). 

8. Zašto se nevjerojatno drži kod vas, da Bog 
mrtve podiže? — 9. I ja tako mišljah, da mi valja 
snnoge protimde činiti protiva imena Isusa Nazareina. 
— 20. Što i učinih u Šerusalemu, i mnoge od svetih 
zatvarah u tamnice, primivši vlast od glavara sveće- 
ničkih; i kad ih ubijahu, ja dadoh glas. — 11. I po 
svih sinagogah često ih kasneć, nagonjah, da hule; i 
odviše bjesneć na njih, gonjah ih tja do tudjih gradova. 
— 12. Za koje iduć u Damask s vlašću i s dopušte- 
njem glavara svećeničkih, — 13. u podne, kralju, vt 
djeh na putu s neča svjetlost veću od sijanja sunčanoga, 
koja obasja mene i one, što s menom zajedno bijahu. 
— 14. A kad mi svi padosmo na zemlju, čuh glas 
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gdje govori meni hebrejskim jezikom: Saule, Saule, zašto 
me progoniši teško ti je protiva bodila praćati se. — 
I5. A ja rekoh: Tko Si Zi; Gospodine? A Gospodin 
reče: Ja sam Isus, kojega ti progoniš. — IĆ. Nego 
ustani, i stani na noge svoje: jer ti se zato javih, da 
te učinim slugom i svjedokom za ono, što st. vidio, € za 
ono, za što ću ti se javiti, — 17. isđavljajuć te od na- 
roda, i od pogana, kojim sada ja šaljem tebe, — 18. 
da mu otvoriš oči, da se obrate od tmina k svjetlu, 1 
od oblasti sotonske k Bogu, da prime oproštenje grieha, 
Z baštinu medju posvećenimi vjerom 1 mene. 


Pavlova propovićd o mesijanskom u Isusu izpu- 
njenom spasenju oslanjala se posve na činjenicu, da je 
Bog Isusa uzkrisio, A uzkrsnuće Isusovo i bješe upray 
ona tačka, o koju su se spočitavali i Židovi, koji ne 
vjerovaše istinitosti njegove, i pogani, koji ne vjero- 
vaše ni njegove mogućnosti. Zato Pavao zapita svu 
skupštinu: Zašto se nevjerojatno drži kod vas, da Bog 
mrtve podiže? On tako uprav  slavodobitno pita, 
jer se o toj istini osvjedočio obćeć sa uzkrsnulim 
Isusom. Tu on hoće najviše to da iztakne,. da 
Bog ima moć, da može mrtve uzkrisivati. Dopuste 
li slušatelji, da Bog može podizati mrtve, onda mu 
je valjalo još samo to dokazati, da je Isus iz Na- 
zareta sbilja uzkrsnuo. A za to svjedoči sam Pavao, 
jer je njega Isus, koji mu se na putu u Damask uka- 
zao, obratio ter od oporna i 'krvoločna progonitelja 
kršćanske vjere učinio priznavaoca i propovjednika iste 
te vjere. On s početka poput drugih Židova nije vje- 
rovao, da je Isus iz Nazareta obećani Mesija, zato je 
on kao revan farisej smatrao svojom dužnošću, ustati 
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protiva kršćanske vjere. A to je on i činio u Jerusa- 
lemu i drugdje progoneć i bacajuć u tamnice svete 
Tako zvaše kršćane stranom da svjedoči za Kida 
njegovu Sv. crkvu, a stranom da iztakne svoju krivnju 
jer je i on svoj glas davao bacajuć u žaru kamik 
da izrazi, kako pristaje uz to, da se sveti i na pih 
osude, A da to _ čini, opunovlastiše ga glavari svete 
nički. Nazvavši Pavao kršćane, koje je progonio do na 
sni, svetimi, iztače njihovu nevinost i svoje osvjedo- 
čenje, kako ih je progonio samo od mržnje na ime 
Isusovo. I zato ih je po svih sinagogah vukao,. neka 
bi ih dali bičevati, ter ih silio, neka bi hulili ma ime 
Isusovo, pa ih je progonio sve do tudjih, izvanpale- 
stinskih gradova (Bisp.). 

, Neki ipak misle, da Pavao nije bacao kamećak u 
žaru, jer nije toga prava imao, pošto nije bio član 
Vrhovnoga vieća (sinedrija), nego da je pristajao uz 
osude na smrt i da jesvojim svjedočenjem izveo, da su 
mnogi bili osudjeni na smrt. A ništa ne smeta, što je 
sinedriju bilo oduzeto pravo, koga na smrt osuditi; jer 
su članovi njegovi imali na razpoloženje uviek takovih 
muževa, pomoću kojih su lako mogli izposlovati, da se 
kršćani na smrt osude (Knab.). 

' Sve je to Pavao u tu svrhu naveo, da kralja 
Agripu o tom osvjedoči, kako on nije bez razloga po- 
stao kršćanin, on, koji je tako kršćane progonio, i kako 
se obratio jedino silom čudesa i snagom jja, Zato 
sada izpripovieda, kako je od sinedrija ne samo bio 
ovlašten, nego kako je od njega dobio i nalog, da ide 
u Damask, da progoni kršćane, no kako ga je Gospo- 
din Isus obratio ukazavši mu se na tom putu i rekavši 

35 
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mu hebrejskim (aramejskim) jezikom (odatle se izvodi, 
da je on taj govor držao u grčkom jeziku): Sale, 
Saule, zašto me progoniš# teško ti je brotiva bodila 
praćati se.  Poljodjelci imaju na iztoku štap  provi- 
djen bodilom, kojim bi podboli. liene volove, a kad 
bi se uslied toga uzobiestili te bacali nogama, onda 
bi se još gore izranili na bodilu. Time se btjelo 
Pavlu predočiti njegovo bezuspješno navaljivanje na 
Gospodina Isusa, i kako bi njemu samomu na pro- 
past služilo, kada bi i nadalje progonio crkvu Kri- 
stovu. Pavao pak navede te rieči ovdje, da slušateljem 
dokaže, kako je njegovu opornu volju slomio Isus svo- 
jom zapoviedju, kad mu se u svojoj slavi ukazao (Bisp.). 
A ja rekoh: Tko si ti, Gospodine 2 A Gospodin reče: 
Ya sam Isus, kojega ti progoniš. Nego ustani, € stani 
na noge svoje: jer ti se sa to javih, da te učinim 
slugom i svjedokom za omo, što si vidio, € za ono, za 
što ću ti se javili. Tako Gospodin, koji je Saula sbacio, 
da ga snizi, opet ga podiže inajavi mu njegovu veliku 
službu i obeća mu nove objave i svoju osobitu pomoć 
i zaštitu: Zebavljajuć te od naroda, i od pagana (to jest od 
neprijateljske sile kako ŽidovA tako i pogana), žojim 
(Židovom i poganom) sada ja šaljem tebe, da im otvoriš 
oči, da se obrate od tmina k svjetlu (od bludnje i grieha 
k istini i k pravdi) Z od oblasti sotonske (pod kojom 
osobito pogani stenjahu) # Bogu, da prime oproštenje 
gvieha, i baštinu medju posvećenimi ujerom u mene. 
Zvanje Pavlovo dakle bješe : Svim navieštati rječ Božju, 
da ju vjerujuć prihvate ter se istinski obrate k Bogu, 
da po tom prime oproštenje | grieh4 i postignu vječno 
spasenje. Kad je Pavao govorio pred Židovi (22, 14; 
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9, 15), imao je razloga, da iztakne, kako mu je Go- 
poe o pobožna Ananije govorio, što mu je 
o: ajn bješe vrlo pobožan dlan a 
Ba prij o raćenja bio poznat kao vrlo pobožan 
; no ovdje, gdje Je govorio pred pogani, dobiše 
pne . ken“. kad se iztače, da su te 
jega upravljene, a tom slobodom  go- 


spodin -Isus prek 


njegove rieči 


Sij BI i žao 
Pavao ni najmanje ne Povriedi istine (Bisp.) 
I : 6, . RU . # 
a 9 Zato, čralju Agripa, ne bih nepokovan nebe- 
K j ž 
omu vidjenju, — 20. nego najprije onim, koji su u 


Damasku £ 
; I : kade 
u Jerusalemu, 2 po svoj zemlji židovskoj, i 


Poganom navieštah, da.pokoru čine, i da se obrato.h 
Bogu, čineć djela dostojna pokore, — 2r. Zato me Ži 
dovi uhkvatiše, Rada bijah u Aramu, i bokušaše me ubiti 
— 22. li Pomoću Božjom zaštićen stojim do žiži 
Pobona svjedočeć malomu i velikomu, i ništa drugo ne Fe 
sujuć, osim Što proroci kasaše, da će biti, i Mojstj: — 
a Je li Krist podvršen trpljenju, i je li će kano poe 
Pana U 28 mrtvih navieštati svjetlo narodu 1 
| Zato, kralju Agripa, buduć da je to vidjenje bilo 
nebesko i uprav me silno osvjedočilo, bio bi s moje 
strane neposluh i opornost, da se nisam tomu venu 
odazvao, Odatle se takodjer razabira, da je čovjek s 
nilošću Božjom uviek slobodan, makar ta milost bila 
ne znam kako silna, jer Pavao tu iztače, da je na njega 


koma silno djelovala, a opet da se mogao i ne odazvati 
ovidjenju i govorenju Božjemu. Pavao je pak propoviedao 


najprije u Damasku, a onda u Jerusalemu, po tom po 


“svoj židovskoj zemlji, napokon poganom; a svim go- 
voraše, neka promiene misli svoje ter se obrate k Bogu 
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i neka prema tomu počnu živjeti, I zato, sbog tako ne - 
dužne propoviedi, htjedoše ga Židovi ubiti (Bisp.). 

Ali pomoću Božjom zaštičen (to jest buduć da sam 
pomoću Božjom  izbavljen iz te pogibli života), sčojim 
do ovoga dana svjedočeć malomu i velikomu (to jest 
prostim i odličnim). A Pavlovo svjedočanstvo pred svimi 
ne sadrži ništa novo, ništa izmišljeno ili pronadjeno, 
nego se podudara sa obećanji učinjenimi prorokom i 
samomu Mojsiju ; što oni prorekoše kao buduće, to Pa- 
vao naviesti kao gotovu činjenicu, naime: I. da je Krist 
morao trpjeti; 2. da je on uzkrsnuo iz mrtvih, ito kao 
prvi, koji više ne će umrieti i koji je uzrok našemu 
uzkrsnuću ; 3. da on daje propoviedati svjetlo i spasenje: 
Židovom i poganom. Dvie zadnje misli stopljene su u 
jednu, jer je Krist samo kao prvi od uzkrsnulih spasitelj 
svih ljudi. A buduć da tih istina prorečenih od proroka, 
a navieštenih od Pavla Židovi ne vjerovaše, zato Pavao 
govoraše neodlučno : je li Krist podvržen trpljenju, i 
je li će kano prvi od uzkrsnuća iz mrtvih navieštati 
svjetlo narodu (židovskomu) i poganom. Da je bilo od 
potrebe, da Krist trpi i umre, a osobito da bude ra- 
zapet na križu: to je istina, o koju su se Židovi nepre- 
stano smućivali i sablažnjivali (Bisp.). 

24. Dok on ovo govoraše i sebe branjaše, veče Festo 
velikim glasom: Ti luduješ, Pavle; mnoga te učenost do 
ludosti dovodi. — 25. A Pavao: Ve ludujem (reče), če- 
stiti Feste, nego rieči istine i triesnosti kagujem. — 20. 
Ser ga ovo sna kralj, kojemu i govorim slobodno: jer 
ne vjerujem, da mu je što od ovoga neposnato; Jer se 


ništa od ovoga nije dogodilo u kutu. — 27. Vjeruješ li 


kralju Agripa, prorokom? Znam, da vjeruješ. 
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Dok on 0vo govoraše, naime ne samo zadnje rieči 
nego cieli govor. Festo se nadao, da će se iz obrata: 
benoga govora Pavlova šta saznati o samom stanju 
stvari i obtužbe, da uzmogne caru o tom pobliže pisati ; 
a sada čto ču o vidjenju nebeskom, o čovjeku po jačka 
Isus, za koga Pavao reče, da je uzkrsnuo. To mu se 
pričini kao sanjarstvo i ludovanje; on pomisli, da je 
Pavao velikimi naukami zdrav razum izgubio ; zali ga 
nehotice pretrgne u govoru. Da je Festo i ion o- 
sbiljno; a ne u šali, vidi se odatle, što je viknuo iza 
svega glasa. Što Židovi predbaciše Isusu (Iv. I0, 20) 
to Rimljanin tu predbaci njegovu apostolu. No Podna 
s dužnim počitanjem ali odlučno odgovori: Ve /uđujem 
vati Feste, nego vieči istine i triegnosti kagujem. Pise: 
odbi od sebe prigovor, da luduje, ter naglasi, da su 
njegove rieči istinite i pune trieznosti. A da dokaže 
istinitost svojih rieči pozva se na samoga kralja: Ser 
#4 ovo sna kralj, kojemu i govorim slobodno ; jer ne 
vjerujem, da mu je što od ovoga neposnato: jer se ništa 
od ovoga nije dogodilo u kutu. Povjestne činjenice ži. 
vota Isusova, osobito njegova smrt i njegovo uzkrsnuće 
što je Pavao u svojem govoru spomenuo, dogodiše s 
ne u kakovu zakutku, nego javno u glavnom gradu Je- 
rusalemu; kralj ih dakle mora poznavati. A budući da 

se te činjenice podudaraju sa proročtvi proroka, to mora 
vjerovati i to, da je Isus obećani Mesija, ako it će da 
:se  odreče proroka. Prema tomu Pavao i zapita kralja: 
Vjeruješ li, kralju Agripa, prorokom? I Pavao sam ad: 
govori pouzdano : Znam, da vjeruješ. O židovu mogao 
je Pavao predpostaviti, da prorokom vjeruje ; pifanjem 
pak svojim podbode kralja, neka bi se mida dao,. da 
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vidi, kako proročtva odgovaraju Isusu Nazareinu; odgo- 
vorom predusrete, da ne bi kralj pomislio, da o njem 
dobro ne misli ili da ga hoće pred svimi prisiliti, da _ mu 
odgovori; čast je dakle izkazao kraljevskoj vlasti, sudeć 
dobro, što se pristojalo u onih obstojnostih Stvari i 
osoba (Bisp. Knab.). 

28. Agripa pak Pavlu: Foš malo, pa ćeš me na 
govoriti, da budem kršćanin. — 29. A Pavao: Želim: 
. od Boga, i za malo i za mnogo, da bi ne samo tt, nego 
Z svi, koji me slušaju, danas bili takovi, kakav sam i 
ja, isusevši okove ove. — 30. I usta kralj 1 boglavica 
i Bernice,.i koji sjedjahu s njimi. — 31. I kad se po 
vukoše natrag, rvasgovarahu se medju sobom, govoreći: 
Ovaj čovjek nije učinio ništa, što zaslužuje smrt ilt 
okove. — 32. A Agripa Festu veče: Pušten biti mogaše 
čovjek ovaj, da nije prvisvao na cesara. 

Pavao je pokušao Agripu predobiti za istinu. 
Žarka s oduševljenjem izrečena rieč Pavlova gane kralja ; 
nu on iz obzira ljudskih ne htjede toga pokazati. Zato 
je on poput Pilata (Iv. 18, 38) nastojao omalovažiti i 
izbrisati utisak, što ga Pavlova rieč u njegovu srcu 
pobudila. Agripa reče: Zoš malo, pa ćeš me nagovoriti, 
da Budem kršćanin; a to će reći: Ti tako govoriš, da 
bi čovjek tja kršćanin postao. A Pavao će mu na to 

odgovoriti: Želim od Boga i sa malo i za mnogo, da 
bi ne samo ti, nego i svi, koji me slušaju, danas 
bili takovi, kakav sam i ja, izuzevši okove ove. Pavao 
prihvati rieč kraljevu: sa znalo, te mu apostolskom 
slobodom i nabožnom iskrenošću odgovori: Kad bih 
išao za željom srca svojega, molio bih se bez sumnje 
Bogu, da budu kršćani ne samo kralj, nego i svi njegovi slu“ 
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šatelji, i da stupe u zajednicu sa Kristom, bilo da u tu 
svrhu još manjka malo (kao kod kralja) ili mnogo kao 
kod drugih. Samo bih rad, pridoda Pavao, da nitko 
nema okova, kakovimi je on bio na rukuh sapet i sve- 
zan za vojnika, koji ga je čuvao. Pavao se istina na 
drugom mjestu ponosi okovi, koje nosi za Krista; no 
pred očima ovoga svieta mrzki su oni i strašni (Bisp.). 

I ta smjelo, a ipak nježno izrečena rieč Pavlova 
takne srce kraljevoj; nu on se od oholosti svoje i od- 
stida pred drugimi ne htjede podati tomu utjecaju, pa 
da se iz te neprilike izvuče, digne skupštinu. Zato i 
sliedi: Ž usta kralj € poglavica € Bernice, i koji sjedjahu 
s njimi. I kad se povukoše natrag, razgovarahu se mo- 
dju sobom, govoreći: Ovaj čovjek nije učinio ništa, što 
saslušuje smrt ili okove. A Agripa Festu reče: Pušten 
diti mogaše čovjek ovaj (u dvaput tako ga nazva, da 
je on kakav sanjar ili buncalo bez pogibelji za druge), Za 
nije prizvao na cesara. Tim bo prizivom oduze se vlast 
nižim sudovom. I tako se nevinost Pavlova dokaza kod 
svih sudova (Bisp.). 


Glava SST VII. 


I. Čim bi odlučeno, da on odjedri u Italiju, 
i da se predade Pavao sa ostalimi uznici stotniku, 
po imenu Juliju, od čete cesarove, 

2. uzadjosmo na ladju Adrumetsku, i po- 
čevši ploviti uzduž azijskih mjesta otiskosmo se, 
dok s nami osta Aristarho, Macedonac iz Soluna. 

3. A sliedeći dan dodjosmo u Sidon. I Ju- 
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lij, koji čovječno postupaše s Pavlom, dopusti, 
da k prijateljem ide i da se dade poslužiti. 

4. I kad se odanle odvezosmo, plovismo pod 
Cipar, zato, jer vjetrovi bijahu protivni. 

.5. I preplovivši pučinu Cilicijsku i Pamfilijsku, 
dodjosmo u Listru u Liciji. 

6. I ondje našavši stotnik ladju Aleksan- 
drijsku, koja plovljaše u Italiju, premetnu nas 
u nju. . 

7. I kad mnogo dana sporo plovismo, i 
jedva dodjosmo prema Gnidu, jer nam vjetar 
prieči, doplovismo pod Kretu kod Salmone. 

8. I tuda pokraj jedva ploveć, dodjosmo na 
neko mjesto, koje se zove Dobro pristanište, 
kod kojega blizu bješe grad Talasa. 

g. A pošto mnogo vremena prodje, i kad 
već ne bješe sigurno plovljenje, jer i post već 
bješe prošao, tješaše ih Pavao, 

IO. govoreć im: Ljudi, vidim gdje s ne- 
sgodom i s velikom štetom ne samo tovara i ladje, 
nego i života naših počinje biti plovljenje. 

1I. Ali stotnik vjerova većma kormilaru i 
gospodaru ladje, nego li onomu, što Pavao reče, 

12. A budući da luka ne bješe sgodna za 
zimovanje, većina svjetovaše, da se odanle od- 
plovi, ne bi li kako mogli doći do Fenice, i 
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ondje zimovati u luci Kretskoj, koja gleda k ju- 
gozapadu i k sjeverozapadu. 

13. A kad dunu jug, mišljahu, da im se na- 
kana izpuni, i podnignuvši jedra iz Asa plovljahu 
prema Kreti, 

14. Ali ne za dugo po tom udari s nje 
buran vjetar, koji se zove sjevero-iztočnjak, | 

15. A kad se ladja zajedno povuče, i ne 
mogaše se vjetru protiviti, predadosmo je udar- 
cem od vjetra, i nošahu nas. 

16. A prolazeć brzo pokraj nekoga otoka, 
koji se zove Kauda, jedva mogosmo uzdržati 
čamac, “ 

17. Koji izvukavši upotrebiše obrambena 
pomagala, podpasavši ladju; a bojeć se, da ne 
udari na prud, spustismo jedra i tako plovljasmo. 

18. A kad nas jaka bura bacaše, sljedena 
dan izbacivahu tovare. 


19. I u treći dan svojima rukama izbaciše 
orudje ladjarsko. 


20. A kad se ni sunce ni zviezde za mnogo 
dana ne pokazaše, i bura ne mala navalila, već 
bijaše propala sva nada, da ćemo se spasti. 

21. A kad se za dugo nije jelo, onda Pavao 
stavši u sredinu njihovu reče: Trebaše, o ljudi, 
poslušavši mene, ne otiskivati se od Krete i pri- 
štedjet si nesgodu ovu i gubitak. 
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22. I sad vas opominjem, da budete dobre 
volje; jer ni jedna duša od vas ne će propasti 
osim ladje. 

23. Jer u ovu noć stade kod mene  angjeo 
Boga, kojega ja jesam i kojemu služim, 

24. govoreć: Ne boj se, Pavle, cesaru ti se 
valja predstaviti; i evo ti darova Bog sve, koji 
plove s tobom. 

25. Zato dobre volje budite, ljudi! jer ja 


vjerujem Bogu, Ja će tako biti, kao što mi bi 


rečeno. ' 

26. Ali na kakovo ostrvo valja nam doći. 

27. A kad nadodje četrnaesta noć, i mi 
plovljasmo po Adriji, pomisliše u ponoći ladjari, 
da im se približuje zemlja, 

28. I bacivši omjeru, nadjoše hvati dva- 
deset; i malo se odanle odmaknuvši, nadjoše 
hvati petnaest. ' 

29. A bojeći se, da na prudovita mjesta 
ne udarimo, bacivši sa stražnjega kraja četiri 
sidra, željahu, da osvane. 

30. A kad ladjari gledahu, da pobjegnu iz 
ladje, spustiše čamac u more, pod izlikom, kao 
da hoće početi s prednjega kraja sidra spuštati, 

31. reče Pavao stotniku i vojnikom : Ako 
ovi u ladji ne ostanu, vi se spasti ne možete. 


Glava XXVII. 555 


32. Tada odrezaše vojnici uže čamca, i pu- 
stiše ga, da pade. 

33. A kad poče svitati, moljaše Pavao sve, 
da jedu, govoreć: Četrnaesti je dan danas, kako 
čekate i bez jela ostajete, tako da fišta ne 
uzesie, ; 

34. Zato vas molim, da uzmete hranu na 
spasenje vaše; jer ni jednomu od vas dlaka s 
glave ne će odpasti, 

35. I kad ovo reče, uzevši hljeb, hvalu dade 
Bogu pred svimi, i kad prelomi, poče jesti. 

36. Svi pak postavši bolje volje, i sami 
uzeše hranu. Be 

37. A bijaše nas u ladji duša svega dvjesta 
i sedamdeset i šest. 

38. I nasitivši se jela, oblakšaše ladju, iz- 
bacivši pšenicu u more. 

39. A kad bi dan, ne poznavahu zemlje; 
no opaziše nekakav zaljev, koji imaše obalu, na 
koju, ako bude moguće, pomisliše da izvuku ladju. 

40. I kad sidra odrezaše, predadoše se moru, 
a ujedno odriešiše uža na krmah; i razširivši 
prednja jedra prema duvanju vjetra, uzeše pravac 
prema kraju. 

41. A kad udarismo na zemlju kao jezik, 
nasuka se ladja; i prova se utvrdi i osta nepo- 
kretna, a krma se razbijaše od sile morske, 
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42. A vojnici odlučiše, da sužnje poubijaju, 
da ne bi tko pobjegao, kad izpliva. 

43. A stotnik, želeć sačuvati Pavla, zabrani 
to učiniti; i zapovjedi, da oni, koji znadu plivati, 
prvi izkoče, i da se izbave, i da na zemlju izidju. 

44. A od ostalih jedne iznesoše na daskah, 
a neke na čem od ladje. I tako se dogodi, da 
sve duše izidjoše na zemlju. 


Tumačenje. 

I. Čim bi odlučeno, da on odjedri u Italiju, £ da 
se predade Pavao sa ostalimi usnici stotniku, po imenu 
Fuliju, od čete cesarove, — 2. usadjosmo na ladju 
Adrumetsku, i počevši ploviti usduš agijatskih mjesta 
otiskosmo se, dok s nami osta Aristavho, Macedonac iz 
Soluna. — 3. A sliedeći dan dodjosmo u Sidon. I Zulij, 
koji čovječno postupaše s Pavlom, dopusti, da k prija 
Zeljem ide i da se dade poslužiti. 4. I kad se odanle 
odvegosmo, plovismo pod Cipar, zato, jer vjetrovi bijahu 
Žrotivni. — 5. I preplovivši pučinu Cilicijsku i Pamft 
lijsku, dodjosmo u Listru u Liciji. — 6. 1 ondje na 
šavši stotnik ladju Aleksandrijsku, koja blovljaše u Ita- 
liju, premetnu nas u nju. 

Bilo u jesen g. 61. po Is., kad je Pavad morao 
poći put Rima. Luka, koji je Pavla na putu tom pratio, 
opisuje nam taj put, osobito prvi diel do dolazka na 
Maltu, tako živahno i tačno i obširno, te se može za 
stalno tvrditi, da je on taj put opisao još dok su na 
Malti zimovali. U  pogibeljih, opisanih od Luke, zasja 
opet Pavao u svojoj pravoj veličini (Bisp.). 
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.Čekalo se na sgodno vrieme, da se Pavao pošalje 
u Rim, kamo je bio prizvao, i eto kad jeneki kapetan 
po imenu Julij došao u nekom poslu u Palestinu, upo- 
trebi tu sgodu Festo, ter tomu kapetanu, kad se vraćao 
u Rim, predade Pavla s ostalimi uznici, neka bi ih sa 
sobom poveo ter ih caru predao. Za toga se kapetana 
pobliže ne zna ništa, nego samo to, da je bio dobar 
i da je s Pavlom liepo i čovječno postupao i da je pri- 
padao počastnoj četi cesarevoj. Čini se, da je u svakoj 
legiji bila takova počastna četa cesareva, i da je od pet 
četa, što su bile u Cesareji, jedna pripadala počastnoj četi 
cesarevoj (Bisp.). 

Adrumet (Adrumyttium) bješe lučki grad u Miziji 
naproti Lesbu. Ladja dakle, na kojoj se Pavao u pratnji sv. 
Luke i Aristarha sa ostalimi uznici imao voziti, iztovari 


robu u Cesareji ter bi najmljena u tu svrhu, da Pavla 


i ostale vozi tako dugo, dok se na putu na obali male 
Azije ne sretne kakova ladja, koja bi ih preuzela i od- 
vezla u Italiju. 

Sidon bješe od Cesareje udaljen 15 geografskih 
milja ; imahu dakle dobro vrieme, kad mogoše taj put 
prevaliti u jedan dan. Budući daje u Sidonu bila velika 
i glasovita luka, to se bez sumnje ladja tu koji dan za- 
državala, da koje iztovari dovezenu robu, koje opet 
natovari novu robu. Za to vrieme dozvolio je kapetan 
Julij sv. Pavlu, da može (u pratnji jednoga vojnika) 
pohoditi tamošnje kršćane, a i pohode od njih primati 
na ladji. Da je kapetan s Pavlom odmah s početka tako 
čovječno postupao, bit će razlog stranom što mu je to 
po svoj prilici sam Festo zapovjedio, a stranom ga na 
to nagnala sama svetost Pavlova, koju je Pavao i svo- 
jom vanjštinom i kretnjom i nehotice pokazivao. 
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Iz Sidona odploviše pod Cipar, to jest pod iztočnu 
obalu, tako da su taj otok ostavili na lievo; a to zato 
tako učiniše, jer su im vjetrovi bili protivni, pa nisu 
mogli biti na pučini morskoj. I preplovivši pučinu Cili- 
cijsku i Pamfilijsku, dodjoše u Listru u Liciji. Mjesto 
imena Listre navode mnogi grad Miru u Liciji. Iz Si- 
dona dakle plovljaše ladja najprije prema sjeveru, a 
onda zaokruživši oko sjevero-iztočnoga rta Ciparskoga 
preplovi pučinu Cilicijsku i zaljev Pamfilijski ter dodje 
napokon do Mire, primorski glasoviti grad u Liciji, koji 
je istina bio dvadeset stadija udaljen od morske obale, 
ali je ležao na rieci istoga imena, po kojoj se moglo 
ladjom doći uprav do grada, / ondje našavši stotnik 
ladju Aleksandrijsku, koja plovljaše u Italiju, a koja je 
na putu iz Aleksandrije u Italiju sbog protivna vjetra, 
a i sbog robe ušla u tu luku, premetnu Pavla i njegove 
pratioce i sve ostale uznike 2 7u. 

7. I kad mnogo dana sporo plovismo, i jedva do- 
djosmo prema Gnidu, jer nam vjetar prieči, doplovismo 
pod Kretu kod Salmone. — 8. I tuda pokraj jedva 
ploveć, dodjosmo na neko mjesto, koje se sove Dobro pri- 
stanište, kod kojega blizu bješe grad Ialasa. — 9. A 
pošto mnogo vremena prodje i kad već ne bješe st 
gurno plovljenje, jer i post već bješe prošao, tješaše ih 
Pavao, — ro. govoreć im: Ljudi, vidim gdje s nesgodom 
Z s velikom štetom ne samo tovara i ladje, nego i života 
naših počinje biti plovljenje. — II. Ali stotnik vjerova 
većma kormilavu i gospodaru ladje, nego li onomu, Što 
Pavao reče. — 12, A budući da luka ne bješe sgodna za 
zimovanje, većina svjetovaše, da se odanle odplovi, ne bi 
li kako mogli doći do Fenice, i ondje gimovati u lugi 
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“ Kretskoj, koja gleda k jugozapadu i k sjeverozapadu. 


— 173. A kad dunu Jug, mišljahu, da im se nakana 
zapuni, i podignuvši jedra iz Asa plovljaku prema Kreti. 

Iz Mire vodio put kraj Roda u Gnid, poluotok 
medju Rodom i Kosom. Iz Gnida, gdje se pristati ne 
mogaše sbog protivna vjetra, valjalo je, da put u Italiju 
zapadnim pravcem, sjeverno od Krete, udari; no jak 
sjevoroizt očnjak baci ladju jugozapadnim pravcem prema 
iztočnoj obali Kretskoj, gdje predgorje Salmonsko čini 
šiljak iztočni. S mukom u neprestanoj borbi sa vjetrom 
i sa valovi prodju tu, a onda udare zapadno uzduž 
južne obale otoka do nekoga mjesta zvana Dobro pri- 
stanište ne daleko od grada Talase (koji drugi zovu 
Lazejom), u kojega zatoku ladja bijaše zaštićena od sje- 
verne i iztočne bure (Bisp.). 

Pavao, koji je u triput 'bio pretrpio brodolomlje, 
poznavajuć dobro morske puteve predvidje, kako će daljno 
plovljenje sbog zla vremena biti pogibeljno. Zato i sliedi : 
A pošto mnogo vremena prodje, od kako započeše svoje 
plovljenje, jer im protivan bješe vjetar, i kad već ne 
bješe sigurno  plovljenje, nego pogibeljno, jer i post 
(velikoga dana pomirbe što se obavljao deseti dan sed- 
moga mjeseca Tizrija) već bijaše prošao, tješaše ih 
Pavao, govoreć im: Ljudi, vidim gdje s nesgodom i s 
velikom štetom ne samo tovara i ladje, nego i života 
naših počinje biti plovljenje. U vrieme, kad su bure 
počimale, sredinom listopada, običavali su stari zaklju- 
čiti plovljenje po moru sve do sredine ožujka, što zvahu 
zatvorenim morem (mare clausum). Pavao govoraše iz 
vlastitog izkustva i iz vlastite uvidjavnosti; posljedice 
pokazaše, da je imao pravo. No, kako bješe posve na- 


560. Djela apostolska. 


ravno, stotnik povjerova više kormilaru i gospodaru ladje, 
nego li rieči Pavlovoj, Nade se već svi odrekoše, da će 
još prije zime stići u Italiju. A budući da kod Talase 
(Alase, Lise, Lazeje) zaljev ne bješe prikladan za zimo- 
vanje, odluči većina, da se nastoji doći do Fenice, koje 
luka bijaše sgodna za zimovanje, jer zaštićena od vje- 
trova i zimske bure, a kojoj jedna obala gledaše prema 
jugozapadu, a druga prema sjeverozapadu (Bisp.). 

A kad dunu jug, mišljahu, da im se nakana ispuni, 


€ podiguuvši jedva iz Asa plovljaku prema Kreti. Budući. 


(da se plovljenje od Dobrog pristaništa u Fenicu oko. 
Matale okrenulo sjeverozapadno, bješe im južni. vjetar 
povoljan. A kad se vjetar od sjeveroiztoka prema jugu 
okrenuo, mišljahu, da im se nakana izpuni. Jug im do. 
pusti, da su se mogli držati bliže (asson) obali, nego li. 
se prije moglo učiniti. 

Rieč grčka asson znači bliže, a neki odatle stvo- 
riše grad Asson na Kreti, no taj grad ne leži na moru ; 
još manje može se tu razumjeti otok Asson (20, 13). 

Ig. Ali ne sa dugo po tom udari s nje durar 
vjetar, koji se zove sjeveroistočnjak. — 15. A kad se 
ladja zajedno povuče, i ne mogaše se vjetru protiviti,, 
Predadosmo je udarcem od vjetra, i nošahu nas. — IĆ. 
A prolaseć brzo pokraj nekoga otoka, koji se zove Kauda, 
jedva mogosmo usdržati čamac. — 17. Koji izvukavši 
upotrebiše obrambena pomagala, podpasavši ladju; a 
bojeć se, da ne udari na prud, spustismo jedra i tako 
Blovljasmo. — I8. A kad nas jaka bura baćaše, sliedeći 
dan isbacivahu tovare. — 19. I u treći dan svojima 
rukama izbaciše orudje ladjarsko. — 20. A kad se ni 
sunce ni zvezde sa mnogo dana ne pokazaše, i čuva ne 
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znala navalila, već bijaše propala sva nada, da ćemo se 
spasti. 

Ne potraja dugo ono sretno plovljenje, kojemu se 
nadahu. Nego sa Krete dunu strašan vjetar i nasta 
strašna bura i povuče za sobom ladju na pučinu mor- 
sku; taj se burni vjetar zvao sjeveroiztočnjak, koji je 
silne valove u šir podizao. I sada nestade nade, da će 
se moći stići u Fenicu, I kad se vidjelo, gdje se ladja, 
od vjetra povučena, vjetru ne mogaše Protiviti, preda- 
doše ju udarcem od vjetra, i vjetrovi ju našahu. A kad 
su prolazili brzo pokraj otoka Kaude, s velikom mukom 
izvukoše čamac, koji je ladja za sobom vukla, da ga 
ne bi bura od ladje odkinula, ter se tako izgubio; a 
izvukoše ga iz mora na ladju, da im u nuždi posluži za 
spasenje života. A kad to učiniše, upotrebiše obična 
obrambena pomagala, da ladju sačuvaju od propasti : 
podpasavši ladju jakimi užeti i lanci uzduž od prednje 
do zadnje strane ili od ozdo do gore oko ladje prevu- 
kavši ta užeta i lance, da se ladja ljudski stegne i 
laglje odoli te se ne razbije, ako bi udarila o greben 
ili nasjela na prud. A bojeć se, da se ladja ne nasuče 
na velikom afrikanskom prudu, snimiše jedra, da tako 
ladja bude prisiljena da polaganije ide, ter ne udari 
s odveć velikom silom o što, kad bi na jedra s ve- 


.likom brzinom išla. A kad je jaka bura počela bacati 


ladju, sliedeći dan počeše izbacivati tovare: robu i 
težke stvari, da ladju olakote; a jer ta bura potraja i 
bi sve jača, onda treći dan svojim rukama izbaciše 


ladjarsko orudje; stolove, postelje, kuhinjske spreme i t.d. 


A. kad se ni sunce ni zviezde za mnogo dana ne po- 
kazaše, koje su bile jedini vodič u staro vrieme, jer 
36 


satu ii a di sa 
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nisu imali buzole, a bura velika navalila, onda već bi- 
jaše propala sva nada, da će se tko spasti (Bisp. 
Knab.). i 
21. A kad se za dugo nije jelo, onda Pavao 
stavši u sredinu njihovu reče: Ivebaše, o ljudi, poslu- 
šavši mene, ne otiskivati se od Krete i prištedjet si ne: 


sgodu ovu i gubitak. — 22. I sad vas opominjem, da 
Budete dobre volje; jer ni jedna duša od vas ne će 
propasti, osim ladje. — 23. Fer u ovu noć stade kod 


zene angjeo Boga, kojega ja jesam i kojemu ja slušim, 
— 24. govoreć: Ne boj se, Pavle, ćesaru ti se valja 
Dredstaviti; i evo ti darova Bog sve, koji plove s tobom. 
— 25. Zato dobre volje Budite, ljudi! jer ja vjerujem 


Bogu, da će tako biti, kao što mi bi rečeno. — 26. Ali 


na kakovo ostrvo valja nam doći, 

U toj najvećoj nuždi i 'očajnosti Pavao poče ih 
bodriti obećavajuć im, da će im svim Bog spasti život, 
kano što mu je to angjeo Božji javio. Od velikih na- 
pora i velikoga strah i očajavanja ne htjedoše ništa 
jesti. Zato stupi Pavao u njihovu sredinu pa ih naj- 


prije blago ukori, što ga ne htjedoše posluhnuti, kad 


im je govorio, da ne idu dalje. Onda ih poče nagova- 
rati, da budu dobre volje i da jedu, jer da će ih sve 
Gospodin Bog spasti, a jedino ladja da će propasti. 
Vidi se, da je to Pavlu rečeno u vidjenju, bez sumnje 
onda, “kad se Bogu molio ne samo za se, nego i za 
sve druge, što bijahu na ladji. I Bog usliši njegovu 
molitvu i spasi sve radi Pavla, koji su zaslužili, da sbog 
svoga neposluha i sbog svojih grieha propanu. I tako 
je Bog poradi Pavlove molitve spasao život od 276 
duša. Zato reče sv. Ivan Hriz.: Pridržimo kod sebe 
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svetce, i ne će biti bure; i ako bude bure, bit će ve- > 


drina i tišina velika, oslobodjenje od pogibelji. I tako 
je blizina sv, muža ne samo velik blagoslov, nego se 
vidi, da svet muž može za druge steći zasluga kod 
Boga. Prema tomu i reče sv. Pavao: Zato dobre volje 
čudite, ljudi! jer ja vjerujem Bogu, da će tako biti, što 
mi bi večeno. Ali na kakovo ostrvo valja nam doći. 
Pavao ne mogaše toga sam po sebi znati, da će se 
onda svi spast, kad se ladja razbije; i to dakle 
mogaše saznati jedino iz vidjenja Božjega (Bisp, Knab.). 

27. A kad nadodje i četrnaesta noć, i mi plovlja- 
smo po Adrih, pomisliše u ponoći ladjari, da im se 


Briblišuje semlja. — 28. I bacivši omjeru, nadjoše hvati 
dvadeset; i malo se odanle odimaknuvši, nadjoše hvati 
Detnaest. - - 29. A bojeći se, da na prvudovita mjesta ne 


udarimo, bacivši sa stražnjega kraja četiri sidra, željaku, 
da osvane. — 30. A kad ladjari gledahu, da pobjegnu 
28 ladje, € spustiše čamac u more, pod izlikom, kao da 
hoće početi s prednjega kraja sidra spuštati, — 31. reče 
Pavao stotniku i vojnikom: Ako ovi u ladji ne ostanu, 
Vi se spasti ne mošete. — 32. Tada odrezaše vojnici 
uše čamca, € pustiše ga, da pade. 

A kad nadodje četrnaesta noć, od kako odoše iz 
mjesta zvana Dobro pristanište, i dok plovljahu po 
Adriji, po Jadranskom moru, što stari zvahu sve more 
izmedju Italije i Grčke uključivši isto Jonsko more, pri- 
čini im se, da im se približuje zemlja. To je optička 
prievara, kao što je takova prievara, kada se morna- 
rom pričini, da se gradovi i zemlja udaljuju. No mor- 


nari mogoše i u noći po bibavici valova razabrati, da 


je kopno blizu. A s nekom bojazni pomisliše na to, da je 
36% 
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zemlja blizu, jer im ta blizina mogaše biti vrlo pogi- 
beljna. Kad odrasao čovjek razpruži ruke, iznosi širina 
šest stopa, To je omjera, jedinica za mjere.  Bacivši 
dakle omjeru, nadjoše, da je dubljina hvati dvadeset, a 
malo kasnije petnaest; vidješe dakle, da je sve manja, 
što dalje idu. Bojeć se zato da ne udare_ gdje o gre- 
bene, baciše sa stražnjega kraja četiri sidra, pa čekahu 
željno, da osvane, ne bi li u danu takav pravac ladji 
dali, da se na sgodnu mjestu nasuče, kad se drugačije 
ne mogoše spasti..Stari ladjari imadjahu više sidara, no 
puno manjih, nego što su danas (Bisp.). 

Vidjevši ladjari veliku  pogibelj, htjedoše uteći 
mornari, kormilari, valjda i zapovjednik (kapetan) ladje. 
A da to drugi ne opaze, spustiše čamac, što je na 
prednjem kraju ladje visio, dolje u more, pod izlikom, 
da im je to nuždno u svrhu, da i sprieda sidra spuste 
u more i tako da ladju još bolje učvrste; a bilo im na 

pameti, da se na čamcu izmedju grebena provuku ter 
se dočepaju zemlje, za koju slutiše, da je blizu, a da 
ladju sa ostalimi ljudmi puste svojoj sudbini. No Pavao: 
to odmah opazi, pa reče kapetanu vojničkomu (Juliju) i 
ostalim vojnikom: Ako ovi u ladji ne ostanu, vi se 
spasti ne možete. Bog je istina Pavlu obećao, da će se svi 
spasti; ali je Pavao takodjer znao, da Bog ne će bez 
potrebe tvoriti čudesa; gdje su sile ljudske dostatne, i 
Bog hoće, da se upotrebe. I vojnici poslušaše Pavla, 
jer odrezaše uže čamca, i pustiše ga, da pade ; prepustiše 
ga dakle valovom (Bisp.). 


33. A kad poče svitati, moljaše Pavao sve, da. 


Jedu, govoreč. Četrnaesti je dan danas, kako čekate i 
“ dez jela ostajete, tako da ništa ne ugeste. — 34. Zato 
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vas molim, da uzmete hranu na spasenje vaše; jer nz 
Jednomu od vas dlaka s glave ne će odpasti. — konodi 
kad ovo reče, ugevši hljeb, hvalu dade Bogu pred svimi, 
i kad prelom, poče jesti. — 36. Svi pak postavši bolje 
volje, # sami ugzeše hranu. — 37. A bijaše nas u ladji 
svega dvjesta i sedamdeset i šest. — 38. I nasitivši 
se jela; oblakšaše ladju, tgbacivši pšenicu u more, 


Kad se odvratila pogibelj, da ladjari ostave ladju 
i ostale ljude, pobrine se Pavao, da se svi hranom 
ojače za predstojeće naprezanje svih sila u svrhu, da se 
svi spase. Prije zore dakle, kad je valjalo pokušati sve 
načine spasavanja, opomenu Pavao sve, da jedu i da se 
tako ojače, jer da, čekajuć na konac bure i izbavljenje 


iz pogibelji, ništa ne jedoše kroz četrnaest dana, to jest, 


da kroz to vrieme od straha i smetnje i napora ne 
jedoše dostatno ni redovito, tako da im klonuše već 
sile. A da ih Pavao obodri, reče im, da će im to po- 
služiti na spasenje, ter im obeća, da se ne će nikomu ništa 
dogoditi, da s glave ne će nikomu ni vlas pasti; a onda 
to rekavši, uze kruh pa se pred svimi na glas pomoli 
Bogu i njemu se zahvali te poče sam jesti. Ta molitva 
i taj primjer osokoli sve, i svi počeše jesti. A kad se 
svi najedoše, kojih je bilo 276, odakle se vidi, da je 
to bila velika ladja, onda izbaciše pšenicu u more, da 
Jadju olakote, ter ladja ne uztreba velike dubljine i 
uzmogne što bliže kraju doći. 

38. A kad bi dan, ne posnavahu zemlje; no opa- 
giše nekakav: zaljev, koji imaše obalu, na koju, ako 
dude moguće, pomisliše da isvuku ladju. — 40. I kad 
sidra odregaše, predadoše se moru, a ujedno odriešiše 
uža na krmah; i vagzširivši prednja jedra prema đu- 
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“vanju vjetra, uzeše pravac prema kraju. — 41. A kad 
udavismo na zemlju kao jezik, nasuka se ladja,; i prova 


se utvrdi i osta nepokretna, a krma se razbijaše od sile 


morske. — 42. A vojnici odlučiše, da sušnje poubijaju, 
da ne bi iko pobjegao, kad tapliva. — 43. A stotnik, 
želeć sačuvati Pavla, zabrani to učiniti; i gapovjedi, da 


oni, koji snadu plivati, prvi igkoče, i da se izbave, € 


da na semlju isidju. — 44. A od ostalih jedne igne- 
soše na daskah, a neke na čem od ladje. — 44. 1 tako 
se dogodi, da. sve duše izidjoše na zemlju, 


Premda su ladjari dobro poznavali otok Maltu, 
sada je ne poznaše, jer se sada nalaziše s 0..e strane 
otoka, koja je bila udaljena od poznate im luke toga 
otoka. A budući da ladjari vidješe, gdje zemlja, koju 
ugledaše, ima zaljev, koji imaše obalu, odlučiše da sve 
učine, ne bili ladju mogli kako izvući. U tu svrhu odre- 
zaše sidra i ostaviše ih u moru; isto tako odriešiše uža 
na krmah i razprostrieše prednja jedra prema duvanju 
vjetra i uzeše pravac prema kraju. A kad udariše na 
zemlju kao jezik, na zemlju, koja je sa obadvie strane 
imala more. i koja je stršila iz mora ili se protezala 
pod vodosn, onda se nasuka ladja; i prednji diel ladje 
(prova) utvrdi se i osta nepokretan, a zadnji diel ladje 
(krma) osta prost, pa ga sila morska poče razbijati, 

Sad bješe očito, da je ladja propala, te valjalo sve 
učiniti, da se svi i pojedini spase. Vojnici dakle ne 
mogahu više svojih uznika nadzirati pa odlučiše sve ih 
poubijati, da ne bi koji od njih pobjegao, kad se spase. 
No stotnik, koji je Pavla zavolio, ne htjede na to pri- 
stati, nego zapovjedi, da najprije oni, koji znadu plivati, 
izkoče iz ladje ter izplivaju na obalu, a onda da idu 
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drugim na ruku, da i njih spase. Tako i bi. Koji - zna 
doše plivati, izplivaše, a od drugih jedni se spasiše na 
daskah, a drugi na kakovu komadu od razbijene ladje; 
i tako se svi spase, kako im je Pavao to bio prorekao. 

To Bješe četvrti put, da je Pavao brodolom do- 
živio ; i to kod otoka Malte u zaljevu prozvanu po sv. 
Pavlu; mjesto, gdje se ladja nasukala, ležaše izmedju 


Malte i maloga otoka po imenu Salmoneta (Bisp. 
Knab.). 


Cklava =EvViITL 


I. A kad se spasismo, tada saznasmo, da 


se ostrvo zove Melita. A divljaci izkazivahu nam 


ne malo čovjekoljublje. 

2. Jer naloživši oganj, zauzeše se za sve 
nas sbog prieteće se kiše, i sbog zime. 

3. A kad Pavao sabra priličnu. gomilu 
granja, i naloži na oganj, ljutica od vrućine kad 
izidje, skoči mu na ruku. 

4. A kad vidješe divljaci životinju de visi 
o ruci njegovoj, govorahu jedni drugim : Jamačno 
je ovaj čovjek ubojica, kad mu izbavljenu iz 


“mora osveta ne da, da živi. 


5. A on otresavši životinju u oganj, ne pre- 
trpi nikakovo zlo. 

6. A oni mišljahu, -da će oteći, i da će odmah 
pasti, i umrieti. A_kad za dugo čekahu, i vidjevši, 
da mu ništa zlo ne bi, promieniše se i govorahu, 
da je on Bog. 
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7. A u onih mjestih “bijahu zemlje prvaka 
od ostrva, po imenu Publija, koji nas primi i tri 
dana prijateljski pogosti. 

8. A dogodi se, da otac Publijev ležaše od 
groznice i od srdobolje. K njemu Pavao unidje, 
i kad se pomoli i metnu ruke na njega, 
izlieči ga. 

9. A kad to bi, svi, koji na ostrvu bijahu 
bolestni, dolažahu i izcjelivahu se; 

IO. oni nas takodjer  poštivahu mnogimi 
častmi, i kad podjosmo, natovariše što nam bi- 
jaše od potrebe. 

11. A poslie tri mjeseca odplovismo na 
ladji aleksandrijskoj, koja je bila na ostrvu pre- 
zimila, a koja je imala za znamenje Kastore. 

12, I kad dodjosmo u Sirakuzu, ostasmo 
ondje tri dana. 

13. Odanle_ploveć na okolo dodjosmo u 
Regij; i poslie jednoga dana, kad dunu jug, 
drugi dan dodjosmo u Puteole; 

14. gdje nadjosmo braću i-oni nas zamole, 
da ostanemo kod njih sedam dana; i. tako do- 
djosmo u Rim. 


15. I odanle kad čuše braća, izidjoše_ nam 


na susret tja do Apijeva trga i do tri krčme. 
I kad ih vidje Pavao, davši hvalu Bogu zadobi 
pouzdanje. 
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16. A kad dodjosmo u Rim, dopusti 
se Pavlu, da bude za se s vojnikom, koji 
ga čuvaše. 

17. A poslie trećega dana sazva on prvake 
židovske. I kad se oni skupiše, govoraše im: Ja, 
ljudi braćo, ne učinivši ništa protiva naroda ili 
protiva običaja otačkoga, bih iz Jerusalema kao 
sužanj predan u ruke Rimljanom. 

18. Koji izpitavši sudbeno za mene, hoćahu, 
da me puste, jer na meni ne bi ni jedne 
smrtne krivice. | X 

19. A kad Židovi protusloviše, bih prisiljen 
da prizovem na cesara, ne kao da bih svoj, 
narod imao što tužiti. 

20. Radi toga dakle uzroka zamolih vas, 
da vas vidim i da se razgovorim. Jer radi 
nade iMa lancem ovim opasan sam. 

. A oni mu rekoše: Mi niti primismo 
zoo o tebi iz Judeje, niti dodje tko od braće, 
da javi ili da govori što zlo o tebi. 

22. Nego molimo, da čujemo od tebe šta 
misliš; jer nam je poznato za ovu sljedbu, da 
joj se svuda protuslovi, : 

23. A kad mu odrediše dan, dodjoše 
k njemu u gostionicu mnogi, kojim kazivaše 
svjedočeć kraljevstvo Božje, i uvjeravajuć ih za 
Isusa iz zakona Mojsijeva i iz prorokA, od jutra 
do večeri. 
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24. I jedni vjerovahu onomu što govoraše, 
a jedni ne vjerovahu. 

25. A budući da medju sobom bijahu ne- 
složni, razidjoše se, kad reče Pavao jednu rieč: 
Dobro kaza Duh sveti preko proroka  Isaije 
otcevom našim, Ma. 

26. govoreć: Idi k narodu ovomu, i kaži 


mu: Ušima ćete čuti, i ne ćete razumjeti, i gle- 


dajući gledat ćete, i ne ćete smotriti. 

27. Jer otvrdnu srce naroda ovoga, i ušima 
težko čuju, i očima svojim zažmuriše, da kako 
ne vide očima, i ušima ne čuju, i srcem ne: 
razumiju, i da se ne obrate ter ih izcielim. 

28. Da vam je dakle na znanje, da se 
poganom posla spasenje Božje, i oni će čuti. 

29. I kad ovo reče, izidjoše od njega Ži- 
dovi, mnogo se prepiruć medju sobom. 

30. A on ostade pune dvie godine u svo- 
jem najmljenom stanu, i primaše sve, koji mu 
dolažahu, 

31. propoviedajuć kraljevstvo Božje, i učeć 
onomu, što je o Gospodinu Isusu Kristu sa 
svom slobodom, bez zapreke. 


Tumačenje. 


I. A kad se spasismo, tada sasnasmo, da se 
ostrvo zove Melita. A divljaci igkazivahu nam ne malo 
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čovjekoljublje. — 2. Fer naloživši oganj, gauseše se za 
sve nas sbog prieteće se kiše, i sbog sime. — 3. A kad 
Pavao sabra priličnu gomilu granja, i naloši na oganj, 
ljutica od vrućine kad isidje, skoči mu na vuku. — 4. 
A kad vidješe divljaci životinju gdje visi o vuci nje 
£0voj, govorahu jedni drugim:  Šamačno je ovaj čovjek 
ubojica, kad mu izbavljenu is mora osveta ne da, da 
živi. — 5. A on otresavši životinju u oganj, ne pretrpi 
nikakovo glo. — 6. A oni mišljahu, da će oteći, 1 da 
će odmah pasti, i umrieti. A kad za dugo čekahu, i 
vidjevši, da mu ništa glo ne bi, promieniše se i govorašu, 
da je on Bog. 

Melita nije onaj mali otok na Jadranskom moru 
u Dalmaciji, koji se sada zove Meleda, nego se tu ra- 
zumieva onaj glasoviti i plodni otok Malta, koji je velik 
osam četvornih milja, a koji leži na Sredozemnom moru 
medju Sicilijom i afrikanskom obalom. Malta bješe 
nekad kartažka naselbina, a sada bijaše pod rimskim 
gospodstvom. Stanovnike pak ondješnje Luka nazva 
divljaci (barbari), ne u ćudorednom smislu i kano da 
im je manjkala svaka naobrazba, jer se iztače njihovo 
čovjekoljublje, nego zato, što bijahu punskoga poriekla 
i što ne govorahu ni grčki ni latinski (Bisp.). 
7" A kad Pavao sabra priličnu gomilu granja, i na- 
loši na oganj, ljutica od vrućine kad isidje, skoči mu 
na ruku. Zmija ljutica, od zime nepomično ležala u 
granju, a kad ju oganj iznenada probudi i na srdžba 
pobudi, skoči Pavlu na ruku, Premda Luka izriekom ne 
spominje, da je ljutica ugrizla Pavla u ruku, treba ipak 
to tvrditi, jer su divljaci očekivali, da će Pavlu oteći 
ruka, i da će odmah pasti mrtav. A što sada na Malti 
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nema otrovnih zmija, ne sliedi odatle, da ih nije nikada 
ni bilo; jer nas tomu izkustvo uči, da ondje to više 
nestaje otrovnih životinja, gdje što više narod napre- 
duje u svakom znanju i umienju. A žad vidješe divljaci 
životinju gdje visi o ruci njegovoj, govorahu jedni dru- 
gim: Jamačno je ovaj čovjek ubojica, kad mu isbavljenu 
78 mora osveta ne da, da živi. Zmija se dakle nije 
samo obavila oko ruke, nego se zagrizla u njegovu 
ruku, tako da je sa ruke visjela. Možda su stanovnici 
toga otoka već bili čuli, da je Pavao uznik. Budući da 
dakle pomisliše, da je njega izbavljena iz brodovlja, 
ujela zmija ljutica na smrt, to zaključiše odatle, da je 


on ubojica, koga je osvetna ruka Božja sada stigla vra- > 


ćajuć mu smrt za smrt. Misao naime o ćudorednom 
redu u svietu, koji progoni zločinca i kojemu zločinac ne 
može izbjeći, zasjekla se u savjest svakoga čov eka, 
samo što je ta misao kod pogana potamnjela, jer su si 
oni od ćudorednoga reda u svietu postavljena od mu- 
drosti i dobrote Božje stvorili neumoljivo neko božan- 
stvo Jupitra i kćer mu Temisu (Bisp.). 

Što je Gospodin Isus apostolom obećao (Mark. 
16, 18), to se sad izpuni: otrov ljutice ne naškodi 
Pavlu ništa; viša moć ga spasi. I sada se po Malti 
priča, da se tomu dogadjaju ima zahvaliti, što na Malti 
nema otrovnih zmija ni druge otrovne gamadi. Vidjevši 
sad stanovnici otoka Malte, da Pavlu ništa nije, 
premda ga je otrovna ljutica ugrizla, promieniše svoju 
misao ter pomisliše, da je Pavao Bog. Što se dalje 
čovjek. od istine odmiče, to više koleba medju zao 
i drugom skrajnosti. 

7. A u ovih mjestih bijahu gemlje prvaka od 
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ostrva po imenu Publija, koji nas primi i tri dana br 
jateljski pogosti. — 8. A dogodi se, da otac Publijev 
lešaše od groznice i od srdobolje. K njemu Pavao unidje, 
7 kad se pomoli i metnu ruke na njega, iscteli ga. — 9. 
A kad to bi, svi, koji na ostrvu bijahu bolestni, dola- 
žahu, i igcjelivahu se; — 10. oni nas takodjer poštivalu 
mnogimi častmi, 2 kad podjosmo, natovariše što nam 
bijaše od potrebe. 

U blizini onoga mjesta, gdje su jed iza brodo- 
loma na kopno došli, prvak od onoga ostrva, po imenu 
Publij, imao posjed i na tom posjedu primio je on 
k sebi na konak kroz tri dana Pavla, Luku, Aristarha, 
valjda Julija i još mnoge druge Rimljane, ako ne 
sve za to vrieme, dok si nadjoše stanove na dobru 
mjestu. 

Dobri Publij dobi odmah liepu nagradu za svoje 
gostoljublje, jer mu Pavao bolestna otca od srdobolje 
izcieli i njega samoga obrati:i, kako stara predaja 
kazuje, postavi za prvoga biskupa na Malti. A kad se 
pročulo, kako je Pavao otca Publijeva izcielio, svi, što: 
bijahu bolestni na ostrvu, dolažahu k Pavlu, i on ih je 
izcjelivao. A_i drugačije im stanovnici Malte izkazivahu 
čast na sve moguće načine za sve vrieme, što ondje 
boraviše, a na koncu, kad prodje tri mjeseca, na 
odlazku Pavlovu, donesoše njemu i njegovim drugovom 
sve, štogod im bješe za put potrebno. Kroz sve to 
vrieme, što je Pavao boravio na Malti, propoviedao je 
on sv. evangjelje i mnoge je obratio, a medju njimi i 
Publija, kako predaja kazuje i kako, se već spomenulo 
(Knab. Bisp,). 

II. A poslie tri mjeseca odplovismo na 'ladji. 
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aleksandrijskoj, koja je bila na ostrvu pregimila, a koja 
je imala za znamenje Kastove — r2. I kad dodjosmo 
u Sirakugu, ostasmo ondje tri dana. — 13. Odanle ploveć 
na okolo dodjosmo u Regij; i poslie jednoga dana, kad 
dunu jug, drugi dan dodjosmo u Puteole; — 14. gdje 


nadjosmo braću i onč nas zamole, da ostanemo kod 


njih sedam dana; i tako dodjosmo u Rim — 1.1 
odanle kad čuše braća, igidjoše nam na susret tja do 
Apijeva trga i do tri krčme. I kad ih vidje Pavao, 
davši hvalu Bogu zadobi pouzdanje. — 16. A kad do- 
djosmo u Rim, dopusti se Pavlu, da ude sa se s voj- 
nikom, koji ga čuvaše. 

= Pavao je na Malti probavio po svoj prilici mje- 
sece studeni, prosinac i siečanj, a početkom veljače je 
sa Malte odputovao. Kod starih počimalo je obično 
plovljenje mjeseca ožujka. Ladje imahu obično na 
prednjem dielu naslikan ili izrezan kakav predmet ; 
Luka navodi, da su na njihovoj ladji bili naslikani 
Kastor i Poluks kao grb ladje; a štovahu še ti Kastori 
od pogana kao bogovi i zaštitnici ladja. Put pak iz 
Malte vodio je u Sirakuzu, tadanji glavni grad Sicilije. 
Tu ostanu tri dana, a onda zaokruživši oko rta Italije 
dodju u Regij. Odatle udare kroz morski prodor Sicilije 
i ptispiju brzo u Puteole na Tirhenskom moru blizu Na. 
pulja. Luka puteolska bješe onda najznamenitija na za- 
padnoj obali Italije, osobito za trgovinu sa iztokom. Tu 
nadju braće (kršćana) pa na njihovu molbu ostanu tu 
sedam dana. I tako (iza toga sedamdđnevnoga boravka 
u Puteolih) dodjoše u Rim. Na Julija morao je Pavao 
za vrieme svega svoga putovanja vrlo djelovati svojim 
ponašanjem i njegovu si ljubav steći, da mu je on do- 
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zvolio u Puteolih tako dugo boraviti, premda već tako 
blizu Rima bijahu (Bisp.). 

- 1 odanle kad čuše braća, isidjoše nam na susret 
ija do Apijeva toga i do tri krčme. I kad ih vidje 
Pavao, davši kvalu Bogu sadobi pouzdanje. Budući da 
je Pavao kroz sedam dana boravio u Puteolih, mogaše 
viest o njegovu dolazku lako do Rima doprieti. Mnogi 
članovi tamošnje obćine, koji jako zaželješe vidjeti sv. 
Pavla, podjoše mu u susret. Jedni mu dodjoše u susret 
do trga Apijeva (forum Appii), do varošice naime, koja 
od Rima bijaše udaljena 43 rimske (a 8 njemačkih) 
milje na glasovitoj cesti Apijevoj; a drugi pak do tri 
krčme (Tres tabernae), što bijahu takodjer na cesti 
Apijevoj, ali za 10 rimskih milja bliže Rimu. Taj prija- 
teljski i ljubezni doček sa strane one obćine, za kojom 
je toliko i tako dugo težio, napuni sv. Pavla zahval- 
nošću spram Boga te u njem porodi radostnu nadu, da 
će mu u Rimu djelovanje biti puno ploda i koristi 
(Bisp.). .. 

A kad dodjosmo u Rim, dopusti se Pavlu, da 
dude za se s vojnikom, koji ga čuvaše. Tu osobitu po- 
godnost imao je Pavao zahvaliti kako izvještaju 
Festovu, tako i preporuci Julijevoj. Uza sve to što je 
Pavao bio lancem svezan za vojnika stražara, to ipak, 
što je bilo slobodno k njemu dolaziti, dalo mu je pri- 
godu, da je i u lancih propoviedao sv. evangjelje, za 
koje saznaše i vojnici, jer su se stražari mienjali, koji | 
su Pavla čuvali, ' 

17. A poslie trećega dana sasva on prvake židov- 
ske. I kad se oni skupiše, govoraše im: Ja, ljudi braćo, 


. ze učinivši ništa protiva naroda ili protiva običaja 
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otačkoga, bih iz Jerusalema kao sušanj predan u ruke 
Rimljanom. — IB. Koji ispilavši sudbeno za mene, 
ohoćahu, da me puste, jev na meni ne bi ni jedne Smrine 
krivice, — I9. A kad Židov brotusloviše, bih prisiljen, 
da prizovem na cesava, ne kao da bih svoj narod imao 
što tužiti. — 20. Radi toga dakle uzroka zamolih vas, 
da vas vidim i da se vasgovovimo. Fer vadi nade 
Israelove lancem ovim opasan sam. 

Prva tri dana svojega boravka u Rimu posveti. 
sv. Favao bez sumnje tamošnjim kršćanom, koji ga 
onako ljubezno primiše, i za čijim druženjem on je od 
više godina čeznuo. No budući da je kršćanska obćina. 
u Rimu već bila zasnovana i uredjena od sv. Petra, 
to on prema svojemu načelu i običaju poče djelovati 
kod Židova, A budući da Pavao nije mogao njihove: 
sinagoge posjetiti, to on pozva k sebi prvake židovske,. 
to jest ondješnje predstojnike i najuglednije obiteljske 
poglavare, A kad se svi kod njega skupiše, progovori. 
Pavao ovako: Fa, ljudi braćo, ne učinivši ništa protiva 
naroda i protiva običaja otačkoga, Bih i5  TFerusalema 
kao sušanj predan u ruke Rimljanom. Koji isprtavši 
sudbeno za mene, hoćahu, da me puste, jer na meni 
ne bi ni jedne smrine krivice. A kad Židovi protusloviše, 
bih prisiljen, da prizovem na cesara, ne kao da bih svoj“ 
narod imao što tužiti. Radi toga dakle usroka zamolih 
vas, da vas vidim i da se ražgovorimo. Fer radi nade 
Izraelove lancem ovim opasan sam. 

Pavla dovedoše u Rim, jer on, tužen od Židova. 
u Jerusalemu, prizva na cesara. Židovi u Rimu, kad to 
čuše, mogahu ga naravno samo s nepovjerenjem gle- 
dati, Zašto, morahu si misliti, ovoga čovjeka poglavari. 
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židovski u Jerusalemu tako strašno obtužiše? Bez sumnje 
zato, što se ogriešio o naš narod i o našu vjeru. A zašto 
se poslužio pravom priziva na cesara? Valjda zato, da 
Židove kod najvišega poganskoga suda obtuži i ocrni. 
Sv. Pavao gledao je sad svojim govorom njihove misli 
i prigovore suzbiti, jer bi inače njegovo djelovanje kod 
Židova bilo posve bez uspjeha. On ih zato uvjerava: 
1. da nije nikakav zločin protiva naroda ili protiva ži- 
dovske vjere bio povod, što ga uhvatiše i Rimlanom 


predadoše. I to je on mogao pravom uztvrditi; jer si 


je bio sviestan svoje prave ljubavi k narodu židovskomu 
i svojega osbiljnoga nastojanja oko toga, 'da sve Židove 
privede k spasenju. Jezgra bo svega njegova naučanja 
bješe, pokazati Židovom, da je Isus obećar: Mesija, koga 
su kroz viekove očekivali, i da je stari ravjet dolazkom 
Isusovim postigao svoj cilj i kraju se priveo, 2. On 
izjavi, da je bio prinužden prizvati na cesara, jer bi 


“inače njegovi tužitelji bili prigovorili osudi rimskih ob- 


lasti, da su ga nevinim proglasile; on pak,sam, da nije 
imao te namjere, da svoje domorodce obtuži. 3. On 
napokon reče, da ih je uprav zato k sebi pozvao, 
što on- voli svoj narod, da ih vidi i da se s njimi po- 
razgovori. “ Mesijanska nada Israelova: to je, što je 
njim i njemu zajedničko, a što je njega bacilo u okove 
(Bisp.).. > , 
' 21. A oni mu rekoše: Mi niti primismo pisma 0 
tebi iz. Kudeje, niti dodje iko od braće, da javi ili da 
govori što slo o tebi. — 22. Nego molimo, da čujemo od 
tebe šta musliš; jer nam je posnato za ovu sljedbu, da 
Joj se svuda protuslovi. - 2 od 

“< Taj odgovor Židova, predpostavlja: 1: đa se Pavao 

37 
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pred njimi izjavio, da su oni o njem kakav izvještaj pismeni 
ili ustmeni primili; 2. da je Pavao u svojem govoru-po- 
bliže govorio o nadi Israelovoj, kako se u kršćanstvu 
izpunila. Neki htjedoše umjetnost toga odgovora pobiti 
veleći, da je nevjerojatno, da Židovi u Rimu nisu ništa 
čuli o djelovanju Pavlovu u Palestini i Maloj Aziji, koje 
je uzbunilo sve Židove; a i to da je nevjerojatno, da 
Židovi u Rimu nisu ništa čuli o tolikih kršćanskih ob- 
ćinah u Palestini, u kojih je bilo puno, što su od Ži- 
dova kršćani postali. Na. prvi se prigovor odgovara, da 
prije, nego je Pavao prizvao na cesara, nije bilo razloga, 
da “poglavari židovski iz Palestine pišu Židovom o tom 
u Rim, jer nisu mogli predvidjeti, da će on prizvati na 
cesara i tako doći u doticaj sa Židovi u Rimu. Poslie 
pak priziva nije još bilo ni vremena, da oni prije o svem 
tom Židove u Rimu izvieste, nego sam Pavao osobno 
u Rim stigne; jer Pavao iz Cesareje odputova brzo 
iza svojega priziva na cesara kasno u jesen, a sa Malte 
odmah u proljeće. A da rimski Židovi ni za ono vrieme, 
dok je Pavao u Cesareji bio kroz dvie godine u ta- 
mnici, ništa o njem i o njegovu djelovanju nisu saznali, 
nije naravno vjerojatno, ako se uzme u obzir, kako je 
živahno obćenje bilo medju Judijom i Rimom. No oče- 
vidno je, da su se prvaci židovski u Rimu prema apo- 
stolu Pavlu ponašali oprezno i kano službeno stranom 


bojeć se carskoga dvora i njegove moći, od koje su. 
već puno bili pretrpjeli, a stranom želeć, da Pavla na 
to sklonu, neka bi svoje misli i nazore i namjere bez- 


obzirno odkrio. Ti razlozi ujedno razjašnjuju, zašto su 
Židovi rimski pokazivali neznanje o kršćanskoj vjeri (Bisp.). 
23. A kad mu odrediše dan, dodjoše k njemu u go- 
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sttonicu mnogi, kojim Ragzivaše svjedočeć kraljevstvo Bož- 
Je. i uvjeravajuć ih sa Isusa iz zakona Mojsijeva i is 
Prorok, od jutra do večeri. — 24. I jedni vjerovahu 
onomu što govoraše, a jedni ne vjerovahu. — 25. A bu 
dući da medju sobom bijahu nesložni, razidjoše se, kad 
reče Pavao jednu rieč: Dobro kaza Duh sveti preko brora- 


.. xy DO di 
ka Isaije olćevom našim, — 26. govoreć: Idi k na- 
rodu ovomu, i kaži mu: Ušima ćete čuti, i ne ćete rasu- 
mjeti, i gledajući gledat. ćete, i ne ćete smotriti. — 2%. 


Jer otvrdnu srce naroda ovoga, € ušima teško čuju, € 
očima svojima sažimuriše, da kako ne vide očima, € uši- 
ma ne čuju, i srcem ne rasumiju, € da se ne obrate ter 


zh isctelim. — 28. Da vam je dakle na znanje, da se 
poganom posla spasenje Božje, i oni će čuti. — 29. I 


kad ovo reče, isidjoše od njega Židovi, mnogi se pre- 


*“ Diruć medju sobom, 


Kad se Pavlu po njegovu dolazku u Rim dozvo- 
lilo, da za se stanuje, otide za neko vrieme ukuću svo- 
jega prijatelja (možda Akvile), dok si ne nadje sgodni- 
jega i stalnoga stana. U odredjeni dakle dan dodjoše 
Židovi u većem broju nego prije k Pavlu; a Pavao upo- 
trebi čitav dan od jutra do večeri, da im nauku o kra- 
ljevstvu Božjem podrobno protumači i iz.staroga zavjeta 
dokaže, da je Isus obećani Mesija. Uspjeh toga razla- 
ganja bio je različit prema različitom razpoloženju -slu- 
šatelja ; jer jedni vjerovaše onomu, što je Pavao kazivao, 
a drugi ne vjerovaše. I tako sabrani Židovi razidjoše se 
ne slažuć se i prepiruć se medju sobom. A nevjerstvo 
mnogih prisutnih dade apostolu Pavlu prigodu, da im 
na razstanku iza tolikih rieči još jednu osbiljnu i važnu 
rieč dovikne: Prietnje, što je šam Duh sveti nekoć preko 
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Isaije proroka njihovim. otcevom govorio, sada se izpu- 
niše u njihovoj opornosti i tvrdokornosti protiva svetoga 
evangjelja i protiva mesijanskoga spasenja. Iz svega re- 
čenoga izvede Pavao zaključak: budući da su tako tvrdo- 
korni, to će se spasenje Božje, što je prorok imao pred 
očima, a što je Pavao uprav sada naviestio, naime spa- 
senje u Kristu, poganom poslati, i oni ga ne će poput 
Židova od sebe odbaciti, nego će ga vjerom prihvatiti. 
Nije onda čudo; što, kad Pavao to reče, Židovi od njega 
izidjoše, mnogo se prepiruć medju sobom (Bisp.). 
30. A on ostade pune dvie godine u svojem. naj- 
zljenom stanu, Z primaše sve, koji mu dolažahu; — 31. 
bropoviedajuć kraljevstvo Božje, i učeć onomu, štv je o 
Gospodinu Isusu Kristu, sa svom slobodom, bes sabreke. 
Pavao se izseli iz kuće svojega prijatelja u udobniji 
stan, što si ga je iznajmio. Premda je on tu kao uznik 
pod pažnjom jednoga rimskoga vojnika stanovao, mo- 
gahu ipak k njemu slobodno svi doći: kršćani, židovi, 
pogani; a on im je slobodno i bez zapreke navieštao 
evangjelje. I tako Pavao upotrebi vrieme svojega su- 
žanjstva na razširenje i ojačanje one crkve, koju je Petar 
osnovao, a koja je imala taj zadatak: .da bude majka 
i glava svih crkava (onnium ecclesiarum mater et caput). 
= Da se je Pavao oslobodio te tamnice, vidi se naj- 
bolje iz njegovih poslanica, iz kojih se jasno razabiru 
razna Pavlova putovanja, kojih on nije mogao: nikako 
obaviti prije prvoga svoga dolazka u Rim. 


Konac. 


. Kralju vječnomu, bezsmrtnomu i nevidljivomu, jedi- 
nomu Bogu čast i slava na vieke viekova. Amen. 


' 
a 
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